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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 159/2023 van 23 november 2023,
bl. 43740.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 159/2023 vom 23. November 2023, S. 43747.

Federale Overheidsdienst Justitie en Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 18 juli 1991 tot
regeling van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op het
Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse wat de samenstelling van
de Vaste Comités P en I betreft, bl. 43751.

Federale Overheidsdienst Justitie en Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructu-
reerd op twee niveaus om tot een geïntegreerd en globaal veiligheids-
beleid te komen binnen de provincies en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, bl. 43752.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

24 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de arbeidswet van
16 maart 1971 en van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van
discriminatie tussen vrouwen en mannen, tot instelling van een
bescherming voor de werkneemsters en de werknemers die van het
werk afwezig zijn om een vruchtbaarheidsbehandeling of een pro-
gramma van medisch begeleide voortplanting te volgen,
bl. 43754.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 159/2023 du 23 novembre 2023, p. 43744.

Service public fédéral Justice et Service public fédéral Intérieur

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi organique du contrôle des
services de police et de renseignement et de l’Organe de coordination
pour l’analyse de la menace du 18 juillet 1991 en ce qui concerne la
composition des Comités permanents P et R, p. 43751.

Service public fédéral Justice et Service public fédéral Intérieur

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux pour réaliser une
politique de sécurité intégrée et globale au sein des provinces et de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 43752.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

24 MARS 2024. — Loi modifiant les lois du 16 mars 1971 sur le travail
et du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les
femmes et les hommes en vue d’instituer une protection pour les
travailleuses et travailleurs qui s’absentent du travail pour un traite-
ment d’infertilité ou pour une procréation médicalement assistée,
p. 43754.
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Federale Overheidsdienst Justitie

9 APRIL 2024. — Wet strafprocesrecht I, bl. 43755.

Ministerie van Landsverdediging

25 MAART 2024. — Wet tot wijziging van diverse bepalingen
betreffende het statuut van de militairen van het reservekader van de
Krijgsmacht, bl. 43767.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

7 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 16 juli 1992 betreffende het verkrijgen van informatie uit de
bevolkingsregisters en uit het vreemdelingenregister, betreffende het
opsporen van erfgenamen, bl. 43772.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, betreffende de sectorale pensioentoezegging voor het
jaar 2022 voor de sectoren die afhankelijk zijn van de Gemeenschappe-
l i jke Gemeenschapscommissie en van de Franse
Gemeenschapscommissie, bl. 43774.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van
en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, betreffende
de landingsbanen voor de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025,
bl. 43776.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning van
papier, betreffende de nieuwe arbeidsregelingen, bl. 43778.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 novem-
ber 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-
verdelers in geneesmiddelen, betreffende de landingsbanen met uitke-
ring vanaf 55 jaar voor de werknemers die hun arbeidsprestaties
verminderen tot een halftijdse betrekking en voor de werknemers die
hun arbeidsprestaties verminderen met een vijfde, bl. 43779.

Federale Overheidsdienst Justitie

15 APRIL 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 20 maart 1997 houdende oprichting en
samenstelling van het basisoverlegcomité bij het Nationaal Instituut
voor Criminalistiek en Criminologie, bl. 43781.

Ministerie van Landsverdediging

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit betreffende de vrijwillige dienst
van collectief nut, bl. 43782.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende goedkeuring van het
huishoudelijk reglement van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid,
bl. 43806.

Service public fédéral Justice

9 AVRIL 2024. — Loi droit de la procédure pénale I, p. 43755.

Ministère de la Défense

25 MARS 2024. — Loi modifiant diverses dispositions relatives au
statut des militaires du cadre de réserve des Forces armées, p. 43767.

Service public fédéral Intérieur

7 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif à la communication des informations contenues dans les registres
de la population et dans le registre des étrangers, concernant la
recherche d’héritiers, p. 43772.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juin 2023, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, relative à
l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2022 pour les secteurs
dépendant de la Commission communautaire commune et de la
Commission communautaire française, p. 43774.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 octobre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, relative aux emplois de fin de
carrière pour la période du 1er juillet 2023 au 30 juin 2025, p. 43776.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 octobre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour la récupération du papier, relative aux
nouveaux régimes de travail, p. 43778.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 novembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments ,
relative aux emplois de fin de carrière avec allocation à partir de 55 ans
pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à
mi-temps et pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de
travail d’un cinquième temps, p. 43779.

Service public fédéral Justice

15 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
20 mars 1997 portant création et composition du Comité de concerta-
tion de base de l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie,
p. 43781.

Ministère de la Défense

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal relatif au service volontaire d’utilité
collective, p. 43782.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant approbation du règlement
d’ordre intérieur du Conseil fédéral de la Politique scientifique,
p. 43806.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

10 APRIL 2024. — Uitvoerend samenwerkingsakkoord tot wijziging
van het Samenwerkingsakkoord van 31 januari 2014 tussen het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de invoering van de kilometerheffing op het
grondgebied van de drie gewesten en tot oprichting van een publiek-
rechtelijk vormgegeven Interregionaal Samenwerkingsverband Viapass
onder de vorm van een gemeenschappelijke instelling zoals bedoeld in
artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming der instellingen, gewijzigd bij samenwerkingsakkoord van
24 april 2015 en bij Samenwerkingsakkoord van 24 maart 2016,
bl. 43808.

Vlaamse overheid

8 MAART 2024. — Decreet over de ondersteuning van de
amateurkunsten, bl. 43809.

Vlaamse overheid

15 MAART 2024. — Decreet over het stimuleren van een veilig
sportklimaat, bl. 43830.

Vlaamse overheid

8 SEPTEMBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
toekenning van subsidies voor walstroominfrastructuur in zeehavens
via een oproepprocedure in het kader van het REPowerEU-plan,
bl. 43847.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Decreet houdende instemming met het samen-
werkingsakkoord van 22 december 2023 tussen de federale staat, de
Vlaamse gemeenschap, de Franse gemeenschap, de Duitstalige
gemeenschap, de gemeenschappelijke gemeenschapscommissie, het
Waalse gewest en de Franse gemeenschapscommissie betreffende de
verwerking van gegevens met betrekking tot COBRHA+,
bl. 43887.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Decreet houdende instemming met het samen-
werkingsakkoord van 22 december 2023 tussen de Federale Staat, de
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige
Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie strekkende tot
wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 12 maart 2021 tussen de
Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de
Duitstal ige Gemeenschap, de Gemeenschappeli jke
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse Gemeen-
schapscommissie betreffende de verwerking van gegevens met betrek-
king tot vaccinaties tegen COVID-19, bl. 43929.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en subsidiëring van de algemene
residentiële diensten, bl. 43931.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

10 AVRIL 2024. — Accord de coopération d’exécution modifiant
l’Accord de coopération du 31 janvier 2014 entre la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’introduc-
tion du système de prélèvement kilométrique sur le territoire des trois
Régions et à la constitution d’un Partenariat interrégional de droit
public Viapass sous forme d’une institution commune telle que visée à
l’article 92bis, § 1er, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, modifié par l’accord de coopération du 24 avril 2015 et
par l’accord de coopération du 24 mars 2016, p. 43808.

Autorité flamande

8 MARS 2024. — Décret portant le soutien des arts amateurs,
p. 43819.

Autorité flamande

15 MARS 2024. — Décret sur la promotion d’un environnement
sportif sûr, p. 43838.

Autorité flamande

8 SEPTEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand octroyant
des subventions aux infrastructures d’alimentation électrique à quai
dans les ports maritimes par le biais d’une procédure d’appel dans le
cadre du plan REPowerEU, p. 43850.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Décret portant assentiment à l’accord de coopéra-
tion du 22 décembre 2023 entre l’Etat fédéral, la Communauté
flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone,
la Commission communautaire commune, la Région wallonne et la
Commission communautaire française concernant le traitement de
données relatives à CoBRHA+, p. 43854.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Décret portant assentiment à l’accord de coopéra-
tion du 22 décembre 2023 entre l’État fédéral, la Communauté
flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone,
la Commission communautaire commune, la Région wallonne et la
Commission communautaire française visant à la modification de
l’Accord de coopération du 12 mars 2021 entre l’État fédéral, la
Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté
germanophone, la Commission communautaire commune, la Région
wallonne et la Commission communautaire française concernant le
traitement de données relatives aux vaccinations contre la COVID-19,
p. 43887.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels
généraux, p. 43930.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de
leden van het onderwijsteam van de scholen en van de personeelsleden
van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode
tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029 van het ″Institut interré-
seaux de la Formation professionnelle continue (IFPC) “,
bl. 43942.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemeen programma van voortgezette beroepsopleiding van Wallonie
Bruxelles Enseignement (WBE) ter bestemming van de leden van het
onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het multidis-
ciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de
schooljaren 2023-2024 en 2028-2029, bl. 43958.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van voortgezette beroepsopleiding, voorgedra-
gen door de Onderwijsraad van de Gemeenten en Provincies (CECP),
ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en
de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra,
voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029,
bl. 43965.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma voor voortgezette beroepsopleiding van de leden
van het onderwijsteam van de scholen en van de personeelsleden van
het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen
de schooljaren 2023-2024 en 2029-2030 van het Secretariaat-generaal
van het katholiek onderwijs (SeGEC), bl. 43977.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van voortgezette beroepsopleiding van de
Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants
(FELSI) ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de
scholen en de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de
PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024
en 2028-2029, bl. 43992.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap betreffende de toelating tot het rustpensioen van de heer
Freddy CABARAUX, directeur, mandaathouder als Administrateur-
generaal bij de Algemene Administratie Cultuur. — Uittreksel,
bl. 43993.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

1 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering
van het decreet van 13 juli 2023 betreffende het risico- en crisisbeheer
door het Waalse Gewest, bl. 43999.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative
des écoles et des membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire
des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024
et 2028-2029 de l’Institut interréseaux de la formation professionnelle
continue (IFPC), p. 43932.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative
des écoles et des membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire
des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024
et 2028-2029 de Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE), p. 43943.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative
des écoles et des membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire
des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024
et 2028-2029 du Conseil de l’Enseignement des Communes et des
Provinces (CECP), p. 43959.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative
des écoles et des membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire
des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024
et 2029-2030 du Secrétariat général de l’enseignement catholique
(SeGEC), p. 43966.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative
des écoles et des membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire
des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024
et 2028-2029 de la Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI), p. 43978.

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française relatif à l’admission à la retraite de Monsieur Freddy
CABARAUX, Directeur, mandaté en qualité d’Administrateur général à
l’Administration générale de la Culture. — Extrait, p. 43993.

Région wallonne

Service public de Wallonie

1er FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon exécutant le
décret du 13 juillet 2023 relatif à la gestion des risques et des crises par
la Région wallonne, p. 43994.
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Öffentlicher Dienst der Wallonie

1. FEBRUAR 2024 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung des Dekrets vom 13. Juli 2023 über das
Risiko- und Krisenmanagement durch die Wallonische Region, S. 43996.

Waalse Overheidsdienst

23 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de
goedkeuring van de beroeps- en de opleidingsprofielen opgesteld door
de Service francophone des Métiers et des Qualifications,
bl. 44118.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

4 APRIL 2024. — Ordonnantie houdende goedkeuring van de
algemene rekening en eindregeling van de begroting van de Haven van
Brussel voor het jaar 2022, bl. 44239.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

4 APRIL 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 4 april 2024 ter goedkeuring van de Natura 2000 beheerplannen
voor de deelgebieden IA10 Bergojepark en IB2 Ten Reukenpark en
Senypark, bl. 44252.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 MAART 2024. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
huishoudelijk reglement van het Voorbeeldigheidscomité,
bl. 44252.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

28 MAART 2024. — Besluit 2023/2137 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de erkenning van ondernemingen,
de stageovereenkomst en het opleidingsplan, de stageovereenkomst
professionele praktijkervaring, de stage voor het vertrouwd maken met
ambachten en de verplichte observatiestage in de alternerende oplei-
ding en in de opleiding van zelfstandigen en kleine en middelgrote
ondernemingen, bl. 44264.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Benoemingen,
bl. 44274.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Personeel. — Benoeming, bl. 44275.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Personeel. — Benoeming, bl. 44275.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Benoeming, bl. 44275.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. — Inrustestelling, bl. 44275.

Service public de Wallonie

23 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à
l’approbation profils métiers et de formation produits par le Service
francophone des Métiers et des Qualifications, p. 44001.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

4 AVRIL 2024. — Ordonnance portant approbation du compte
général et règlement définitif du budget du Port de Bruxelles pour
l’année 2022, p. 44239.

Région de Bruxelles-Capitale

4 AVRIL 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 4 avril 2024 approuvant les plans de gestion
Natura 2000 pour les stations IA10 Parc Bergoje et IB2 Parc Ten Reuken
et Parc Seny, p. 44252.

Région de Bruxelles-Capitale

20 MARS 2024. — Arrêté ministériel portant approbation du
règlement d’ordre intérieur du Comité d’exemplarité, p. 44252.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

28 MARS 2024. — Arrêté 2023/2137 du Collège de la Commission
Communautaire française relatif à l’agrément des entreprises, à la
convention de stage et au plan de formation, à la convention de stage
de pratique professionnelle, au stage découverte métiers et au stage
d’observation obligatoire dans la formation en alternance et des
indépendants et petites et moyennes entreprises, p. 44255.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Nominations,
p. 44274.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Personnel. — Nomination, p. 44275.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Personnel. — Nomination, p. 44275.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Nomination, p. 44275.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. — Mise à la retraite, p. 44275.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Dienst Regulering van het Spoorwegvervoer en van de Exploitatie van de
Luchthaven Brussel-Nationaal

Beslissing D-2024-02-LA betreffende de naleving door Brussels
Airport Company van sommige van haar verplichtingen tegenover de
Ombudsdienst voor de luchthaven Brussel-Nationaal met betrekking
tot de radartracks opgenomen in de tool ″Trackbox″, bl. 44276.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

21 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 augustus 2020 betreffende zeevarenden,
bl. 44276.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Vlaamse Gemeenschap, bl. 44277.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit betreffende de erkenning
van een laboratorium dat kan worden belast met een bloedanalyse tot
bepaling van het alcoholgehalte, bl. 44278.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit tot benoeming van de leden van
de algemene raad van Sciensano, bl. 44279.

Federale Overheidsdienst Justitie

Personeel. — Benoeming, bl. 44281.

Federale Overheidsdienst Justitie

Personeel. — Benoeming, bl. 44281.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
regeringscommissaris en van de plaatsvervangend regeringscommissa-
ris bij de Nationale Raad van de Orde van landmeters-experten,
bl. 44281.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
werkende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Uitvoerende Kamer
van de Orde van landmeters-experten, bl. 44282.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
plaatsvervangende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer van
Beroep van de Orde van landmeters-experten, bl. 44282.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
voorzitter van de Nederlandstalige Uitvoerende Kamer van het
Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars, bl. 44283.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
werkende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer van Beroep
van de Orde van landmeters-experten, bl. 44283.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Service de Régulation du Transport ferroviaire et de l’Exploitation de
l’Aéroport de Bruxelles-National

Décision D-2024-02-LA relative au respect, par Brussels Airport
Company, de certaines de ses obligations envers le Service de
Médiation pour l’Aéroport de Bruxelles-National en ce qui concerne les
tracés radars inclus dans l’outil “ Trackbox », p. 44276.

Service public fédéral Mobilité et Transports

21 MARS 2024. — Arrêté royal relatif modifiant l’arrêté royal du
22 août 2020 relatif aux marins, p. 44276.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande, p. 44277.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 FEVRIER 2024. — Arrêté royal relatif à l’agrément d’un laboratoire
qui peut être chargé d’effectuer l’analyse du sang en vue du dosage de
l’alcool, p. 44278.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination des membres du
conseil général de Sciensano, p. 44279.

Service public fédéral Justice

Personnel. — Nomination, p. 44281.

Service public fédéral Justice

Personnel. — Nomination, p. 44281.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du commissaire du
gouvernement et du commissaire du gouvernement suppléant auprès
du Conseil national de l’Ordre des géomètres-experts, p. 44281.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
effectif de la Chambre exécutive d’expression française-allemande de
l’Ordre des géomètres-experts, p. 44282.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
suppléant de la Chambre d’appel d’expression française-allemande de
l’Ordre des géomètres-experts, p. 44282.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président de la
Chambre exécutive néerlandophone de l’Institut professionnel des
agents immobiliers, p. 44283.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
effectif de la Chambre d’appel d’expression française-allemande de
l’Ordre des géomètres-experts, p. 44283.

43736 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
werkende voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter van de
Nederlandstalige Kamer van Beroep van de Orde van
landmeters-experten, bl. 44283.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
werkende voorzitter van de Nederlandstalige Uitvoerende Kamer van
de Orde van landmeters-experten, bl. 44284.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 44284.

Ministerie van Landsverdediging

22 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
hernieuwing van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, bl. 44285.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Personeel. — Inrustestelling, bl. 44285.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 23 april 2020 tot vaststelling van het
ambtsgebied van de vastbenoemde regeringscommissarissen bij de
overheidsinstellingen, de maatschappijen voor schoolgebouwen en de
maatschappijen voor vermogensbeheer die onder de Franse Gemeen-
schap ressorteren, bl. 44286.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juin 2021 portant nomination
des membres de la Commission de recours concernant le droit d’accès
du public à l’information en matière d’environnement instituée en
exécution du Livre Ier du Code de l’Environnement. — Extrait,
bl. 44287.

Service public de Wallonie

27 DECEMBRE 2023. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 001, 028 et 049 des divisions organiques 10 et 14
du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2023. — Extrait, bl. 44288.

Service public de Wallonie

8 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel portant sur l’octroi d’agréments
de centres de validation des compétences. — Extrait, bl. 44288.

Service public de Wallonie

10 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel abrogeant l’interdiction tempo-
raire de la pêche sur une partie de la Mellier, de la Rulles et de la Semois
en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles, bl. 44288.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
effectif et du président suppléant de la Chambre d’appel d’expression
néerlandaise de l’Ordre des géomètres-experts, p. 44283.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
effectif de la Chambre exécutive d’expression néerlandaise de l’Ordre
des géomètres-experts, p. 44284.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 44284.

Ministère de la Défense

22 FEVRIER 2024. — Arrêté royal portant renouvellement partiel du
Conseil supérieur des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre, p. 44285.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Personnel. — Mise à la retraite, p. 44285.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 23 avril 2020 fixant le ressort des commissaires du
Gouvernement à titre définitif faisant fonction auprès des organismes
publics, des sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de gestion
patrimoniale relevant de la Communauté française, p. 44286.

Région wallonne

Service public de Wallonie

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juin 2021 portant nomination
des membres de la Commission de recours concernant le droit d’accès
du public à l’information en matière d’environnement instituée en
exécution du Livre Ier du Code de l’Environnement. — Extrait,
p. 44287.

Service public de Wallonie

27 DECEMBRE 2023. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 001, 028 et 049 des divisions organiques 10 et 14
du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2023. — Extrait, p. 44288.

Service public de Wallonie

8 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel portant sur l’octroi d’agréments
de centres de validation des compétences. — Extrait, p. 44288.

Service public de Wallonie

10 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel abrogeant l’interdiction tempo-
raire de la pêche sur une partie de la Mellier, de la Rulles et de la Semois
en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles, p. 44288.
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Service public de Wallonie

Environnement, bl. 44289.

Service public de Wallonie

Exploitation aéroportuaire, bl. 44289.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

28 MAART 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende aanstelling van een lid van de raad van bestuur
van het Brussels Waarborgfonds, in uitvoering van artikel 11 van de
ordonnantie van 22 april 1999, bl. 44290.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 9/2024 van 18 januari 2024, bl. 44291.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 9/2024 vom 18. Januar 2024, S. 44299.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 44303.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 44304.

Hoge Raad voor de Justitie

Vacantverklaring en rekrutering, bl. 44304.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Milieu Coordinators (m/v/x)
(niveau B) voor het Ministerie van Defensie. — Selectienummer:
AFG24121. — Erratum, bl. 44305.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige jurist (m/v/x) (niveau A1)
voor de Rechterlijke Orde. — Selectienummer: AFG24125,
bl. 44305.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen e-commerce
(m/v/x) (niveau A1) voor Belgisch Instituut voor postdiensten en
telecommunicatie. — Selectienummer: ANE24001, bl. 44305.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Information Systems
Security Operators (m/v/x) (niveau B) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: ANG24173, bl. 44305.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde. — Griffiers bij de
rechtbank van eerste aanleg Waals Brabant (m/v/x). —
Selectienummer: BFG24074, bl. 44306.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 44289.

Service public de Wallonie

Exploitation aéroportuaire, p. 44289.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

28 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant désignation d’un membre du conseil d’admi-
nistration auprès du Fonds bruxellois de Garantie, en exécution de
l’article 11 l’ordonnance du 22 avril 1999, p. 44290.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 9/2024 du 18 janvier 2024, p. 44295.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 44304.

Conseil supérieur de la Justice

Déclaration de vacance et recrutement, p. 44304.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Coordinateurs environnementaux (m/f/x)
(niveau B) francophones pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : AFG24121. — Erratum, p. 44305.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de juristes (m/f/x) (niveau A1), francophones,
pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de sélection : AFG24125, p. 44305.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de juristes spécialisés dans le commerce
électronique (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Institut
belge des services postaux et des télécommunications. — Numéro de
sélection : ANE24001, p. 44305.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Information Systems Security Operators
(m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG24173, p. 44305.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve
particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers pour le Tribunal de
première instance du Brabant Wallon (m/f/x). — Numéro
de sélection : BFG24074, p. 44306.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie(s) voor bevordering naar
niveau B (specifiek gedeelte) voor de Controledienst voor de Zieken-
fondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen: Administratief des-
kundigen (m/v/x). — Selectienummer: BNG24070, bl. 44306.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde Griffiers voor de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel (m/v/x) —
BNG24071, bl. 44306.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde Griffiers bij het Hof van
beroep Gent (m/v/x). — Selectienummer: BNG24072,
bl. 44306.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Kwali-
teitsmanagers (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van Defen-
sie. — Selectienummer: ANG24111, bl. 44307.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke
Orde: Griffiers bij de ondernemingsrechtbank Leuven (m/v/x). —
Selectienummer: BNG24024, bl. 44307.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Patrimonium- documentatie, Admi-
nistratie van de Patrimoniumdiensten. — Bekendmaking voorgeschre-
ven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek. — Erfloze nalatenschap,
bl. 44307.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van col lect ieve arbeidsovereenkomsten,
bl. 44307.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

4 APRIL 2024. — Agentschap Vlaamse Belastingdienst. — Bericht
over de aanpassing van het tarief van de kilometerheffing ingevolge
artikel 2.4.4.0.2, derde lid, van de Vlaamse Codex Fiscaliteit van
13 december 2013 (VCF), bl. 44312.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 44313 tot 44350.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve
particulière) pour Office de Contrôle des Mutualités et des Unions
nationales de Mutualités : Experts administratifs (m/f/x) — Numéro
de sélection : BFG24057, p. 44306.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’ordre judiciaire: Greffiers pour le tribunal
de première instance néerlandophone de Bruxelles (néerlandophones)
(m/f/x) — BNG24071, p. 44306.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers aux Cours
d’appel de Gand (néerlandophones) (m/f/x). — Numéro
de sélection : BNG24072, p. 44306.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative des Responsables qualité
(m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG24111, p. 44307.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession
au niveau B (épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire : Greffiers au
tribunal de l’entreprise de Louvain (néerlandophones) (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG24024, p. 44307.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la documentation patrimoniale, Admi-
nistration des services patrimoniaux. — Publication prescrite par
l’article 4.33 du Code civil. — Succession en déshérence, p. 44307.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 44307.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

4 APRIL 2024. — Agentschap Vlaamse Belastingdienst. — Bericht
over de aanpassing van het tarief van de kilometerheffing ingevolge
artikel 2.4.4.0.2, derde lid, van de Vlaamse Codex Fiscaliteit van
13 december 2013 (VCF), p. 44312.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux
pages 44313 à 44350.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2023/48009]
Uittreksel uit arrest nr. 159/2023 van 23 november 2023

Rolnummer 7944
In zake : het beroep tot vernietiging van de artikelen 11 en 12 van de wet van 29 november 2022 « houdende diverse

bepalingen inzake gezondheid », ingesteld door de nv « Timani ».
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters L. Lavrysen en P. Nihoul, en de rechters T. Giet, J. Moerman, M. Pâques,

Y. Kherbache en W. Verrijdt, bijgestaan door de griffier N. Dupont, onder voorzitterschap van voorzitter L. Lavrysen,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van het beroep en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 3 maart 2023 ter post aangetekende brief en ter griffie is

ingekomen op 7 maart 2023, heeft de nv « Timani », bijgestaan en vertegenwoordigd door Mr. S. Verbist, advocaat bij
de balie van Limburg, en door Mr. J. Claes en Mr. J. Talboom, advocaten bij de balie van Antwerpen, beroep tot
vernietiging ingesteld van de artikelen 11 en 12 van de wet van 29 november 2022 « houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid » (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 9 december 2022, tweede editie).

Bij hetzelfde verzoekschrift vorderde de verzoekende partij eveneens de schorsing van dezelfde wetsbepalingen.
Bij het arrest nr. 99/2023 van 15 juni 2023 (ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099), bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
27 september 2023, heeft het Hof de vordering tot schorsing verworpen.

(...)
II. In rechte
(...)
Ten aanzien van de bestreden bepalingen
B.1.1. Het beroep tot vernietiging heeft betrekking op het verbod op de verkoop van tabaksproducten via

automaten.
B.1.2. Dat verbod werd ingevoerd bij het bestreden artikel 11 van de wet van 29 november 2022 « houdende

diverse bepalingen inzake gezondheid » (hierna : de wet van 29 november 2022), bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 9 december 2022. Die bepaling voegt in artikel 6 van de wet van 24 januari 1977 « betreffende de
bescherming van de gezondheid van de gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en andere produkten » een
paragraaf 4/1 in, die bepaalt :

« Het is verboden tabaksproducten in de handel te brengen via automatische distributieapparaten, tenzij via
semi-geautomatiseerde verkoop in de detailhandel waarbij er een leeftijdscontrole aan de kassa wordt uitgevoerd en
op voorwaarde dat de tabaksproducten uit het zicht werden gehaald ».

Krachtens het bestreden artikel 12 van de wet van 29 november 2022 treedt het verbod in werking één jaar na de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, namelijk op 9 december 2023.

B.2.1. De memorie van toelichting van de wet van 29 november 2022 vermeldt :
« Verbod op tabaksautomaten
Tabak is vandaag de dag overal verkrijgbaar en overal aanwezig. De Hoge Gezondheidsraad stelde reeds in een

advies van 2015 dat noch tabak, noch e-sigaretten zomaar vrij en gemakkelijk zouden mogen verkocht worden, vb. aan
de kassa van grootwarenhuizen of andere plaatsen die gemakkelijk toegankelijk zijn voor het publiek en, meer in het
bijzonder, voor niet-rokers. Wat tabak betreft is de HGR van oordeel dat het aantal verkooppunten zou moeten worden
beperkt tot tabakswinkels en krantenwinkels, zonder reclame en met displayban. Het reclameverbod is alvast strenger
geworden.

Deze wetswijziging zet een volgende stap door de verkoop van tabaksproducten via automatische
distributieapparaten te verbieden, met als tweeledig doel, enerzijds een betere handhaving van het verkoopsverbod
aan minderjarigen, en anderzijds de beschikbaarheid van tabaksproducten te verminderen.

Voor alle duidelijkheid wordt onder tabaksproducten verstaan: producten op basis van tabak, zoals de klassieke
gekende producten (sigaretten, sigaren, etc.), maar ook de soortgelijke producten, zoals e-sigaretten, e-liquids,
nieuwsoortige producten, voor roken bestemde kruidenproducten (nicotinepouches, enz).

Met automatische distributieapparaten wordt bedoeld die tabaksautomaten die je in het straatbeeld ziet,
bijvoorbeeld in stations en in horecazaken.

Vooreerst zijn er vaak problemen met de toepassing van het vergrendelingssysteem waarover deze toestellen
moeten beschikken om het verkoopverbod van tabaksproducten aan min-achttienjarigen te garanderen. Een frequente
overtreding is de niet-effectieve vergrendeling door de stukken, ook wel age coins genoemd, om de automaat te
ontgrendelen voor iedereen binnen handbereik beschikbaar te stellen.

Daarenboven worden deze automaten vaak geïnstalleerd op plaatsen die ’s nachts of door jongeren bezocht
worden, wat zorgt voor een grote beschikbaarheid van tabaksproducten (ten nadele van de volksgezondheid) » (Parl.
St., Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8).

Wat de uitzondering ten aanzien van de detailhandel betreft, is in de memorie van toelichting te lezen :
« De toestellen of systemen die niet geviseerd worden, zijn degene die vaak in supermarkten worden gebruikt.

Deze manier van werken biedt verschillende voordelen.
1. De tabaksproducten zijn quasi volledig uit het zicht van de consument gehaald.
2. De aankoop zelf gebeurt in meerdere stappen, waarbij een leeftijdscontrole aan de kassa door de kassier(ster)

mogelijk is bij het afrekenen van de tabaksproducten.
3. Deze manier van aankopen is bovendien minder impulsief aangezien die minder inspeelt op de sociale en

omgevingsfactoren die eigen zijn aan het gebruikspatroon van de verslaafde roker. Dit bijvoorbeeld in tegenstelling tot
automatische distributieapparaten die in horecazaken of in pompstations staan, locaties die voor de roker een
duidelijke omgevingsprikkel kunnen geven voor het gebruiken van tabak.
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Het kan niet de bedoeling zijn om dergelijke systemen te verbieden, aangezien dat er zelfs toe zou kunnen leiden
dat de producten opnieuw zichtbaar zouden worden opgesteld ter hoogte van de kassa. Daarom wordt een
uitzondering gemaakt voor semi-geautomatiseerde verkoop en werd expliciet bepaald dat een leeftijdscontrole aan de
kassa moet gebeuren en dat de tabaksproducten uit het zicht moeten zijn gehaald. Aangezien meer en meer
handelszaken werken via een systeem van selfscan is het van belang dat ook hier een leeftijdscontrole wordt
uitgevoerd. Een loutere klik op het scherm waarbij je zelf je leeftijd bevestigt, volstaat dus niet.

De uitzondering geldt enkel in de detailhandel. In de versie die werd voorgelegd aan de Raad van State was nog
sprake van een bijkomende beperking, namelijk de detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels. Na het advies van de
Raad van State werd beslist dit te herzien. Ook gespecialiseerde winkels mogen gebruik maken van een
semi-geautomatiseerd systeem rekening houdend uiteraard met de hierboven vermelde voorwaarden
(leeftijdscontrole + uit het zicht).

De horeca wordt niet begrepen onder het begrip detailhandel.

De verkoop van tabaksproducten in automaten is reeds verboden in verschillende landen van de Europese Unie,
bijvoorbeeld in het Verenigd Koninkrijk [sic], Frankrijk, Finland, Noorwegen [sic] en Hongarije » (ibid., p. 9).

B.2.2. In de Kamercommissie verklaarde de minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid :

« Een uitzondering is voorzien voor de semi-geautomatiseerde verkoop aan de kassa van supermarkten. Het gaat
dan over de toestellen waarbij de verkoop via de kassabediende verloopt en men na het betalen het product uit een
automaat haalt. In deze context is leeftijdscontrole mogelijk. Dit is bijgevolg niet de setting waarin impulsaankopen
plaatsvinden die anders niet zouden plaatsvinden. In horecazaken tijdens het uitgaan of in een tankstation zal men
sneller een impulsaankoop doen. Het verbod treedt in werking één jaar na datum van publicatie in het Belgisch
Staatsblad » (Parl. St., Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/003, p. 6).

« De minister legt uit waarom tabaksautomaten in de horeca worden verboden. Vaak is er een probleem met het
vergrendelingssysteem waarover de automaten moeten beschikken. De age coins worden vaak aan iedereen ter
beschikking gesteld, ongeacht de leeftijd van de persoon. De minister is het ermee eens dat de leeftijdscontrole in de
supermarkt ook niet altijd optimaal is. In de horeca staan de automaten echter op plaatsen waar controle niet mogelijk
is en waar er ook geen sociale controle is » (ibid., p. 16).

« De vice-eersteminister en minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid verduidelijkt dat er zeker overleg is
gepleegd over de maatregelen met betrekking tot tabaksproducten.

De minister is ervan overtuigd dat de sociale controle in de supermarkt groter is dan in horecazaken. Er is
bovendien een voldoende lange overgangsperiode voorzien voor de horecasector, zodat de nodige aanpassingen
kunnen worden gedaan » (Parl. St., Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/005, p. 5).

Ten aanzien van de ontvankelijkheid

B.3.1. De Ministerraad voert aan dat de verzoekende partij niet beschikt over het vereiste belang en dat het beroep
daarom onontvankelijk is.

B.3.2. De Grondwet en de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof vereisen dat elke
natuurlijke persoon of rechtspersoon die een beroep tot vernietiging instelt, doet blijken van een belang. Van het
vereiste belang doen slechts blijken de personen wier situatie door de bestreden norm rechtstreeks en ongunstig zou
kunnen worden geraakt.

B.3.3. De verzoekende partij verdeelt en exploiteert tabaksautomaten in horecazaken. Zij kan bijgevolg
rechtstreeks en ongunstig worden geraakt door de bestreden bepalingen, die de verkoop van tabaksproducten via zulke
automaten verbieden. De omstandigheid dat de verzoekende partij, zoals de Ministerraad aanvoert, nog andere
activiteiten zou kunnen uitoefenen, doet daaraan geen afbreuk.

B.3.4. Het beroep tot vernietiging is ontvankelijk.

B.4.1. De tussenkomende partij verdeelt en exploiteert eveneens tabaksautomaten in horecazaken. Om dezelfde
reden als vermeld in B.3.3, doet zij blijken van een belang bij haar tussenkomst.

B.4.2. De grieven aangevoerd door de tussenkomende partij kunnen slechts in aanmerking worden genomen in
zoverre zij aansluiten bij de in het verzoekschrift geformuleerde middelen. Artikel 87, § 2, van de bijzondere wet van
6 januari 1989 staat immers niet toe, in tegenstelling tot artikel 85, dat in een memorie van tussenkomst nieuwe
middelen worden geformuleerd.

Ten gronde

B.5.1. De verzoekende partij leidt een enig middel af uit de schending van de artikelen 10, 11 en 16 van de
Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol bij het Europees Verdrag voor de
rechten van de mens (hierna : het Eerste Aanvullend Protocol), met artikel 16 van het Handvest van de grondrechten
van de Europese Unie en met artikel II.3 van het Wetboek van economisch recht. Dat middel bestaat uit drie
onderdelen.

In het eerste onderdeel voert de verzoekende partij aan dat de bestreden bepalingen in strijd zijn met het beginsel
van gelijkheid en niet-discriminatie. Volgens de verzoekende partij roepen die bepalingen een verschil in behandeling
in het leven tussen, enerzijds, de exploitanten van tabaksautomaten in horecazaken en, anderzijds, de exploitanten van
tabaksautomaten in supermarkten, zonder dat daarvoor een redelijke verantwoording bestaat.

In het tweede onderdeel voert de verzoekende partij aan dat de bestreden bepalingen een onevenredige inmenging
uitmaken in het recht op het ongestoord genot van eigendom, in zoverre zij de betrokken ondernemingen verhinderen
hun tabaksautomaten te exploiteren en hen aldus ertoe verplichten hun bedrijfsvoering stop te zetten. De verzoekende
partij is daarnaast van mening dat een termijn van inwerkingtreding van één jaar onredelijk kort is en dat de wetgever
in een financiële compensatie had moeten voorzien.

In het derde onderdeel voert de verzoekende partij aan dat de bestreden bepalingen, om dezelfde redenen, op
onevenredige wijze afbreuk doen aan de vrijheid van ondernemen.

B.5.2. De tussenkomende partij bekritiseert bovendien de wijze waarop de bestreden bepalingen tot stand zijn
gekomen. Zij is van mening dat de wetgever zich niet heeft gebaseerd op cijfermateriaal of wetenschappelijk onderzoek
over de impact van het bestreden verbod op het rookgedrag, en dat hij overleg had moeten plegen met de betrokken
ondernemingen. In die mate formuleert de tussenkomende partij een grief die niet overeenstemt met het in het
verzoekschrift geformuleerde middel. Zoals in B.4.2 is vermeld, kan een dergelijke grief niet worden onderzocht.
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B.6. Het beginsel van gelijkheid en niet-discriminatie sluit niet uit dat een verschil in behandeling tussen
categorieën van personen wordt ingesteld, voor zover dat verschil op een objectief criterium berust en het redelijk
verantwoord is.

Het bestaan van een dergelijke verantwoording moet worden beoordeeld rekening houdend met het doel en de
gevolgen van de betwiste maatregel en met de aard van de ter zake geldende beginselen; het beginsel van gelijkheid
en niet-discriminatie is geschonden wanneer vaststaat dat er geen redelijk verband van evenredigheid bestaat tussen
de aangewende middelen en het beoogde doel.

B.7.1. Artikel 16 van de Grondwet bepaalt :

« Niemand kan van zijn eigendom worden ontzet dan ten algemenen nutte, in de gevallen en op de wijze bij de
wet bepaald en tegen billijke en voorafgaande schadeloosstelling ».

Artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol bepaalt :

« Alle natuurlijke of rechtspersonen hebben recht op het ongestoord genot van hun eigendom. Niemand zal van
zijn eigendom worden beroofd behalve in het algemeen belang en met inachtneming van de voorwaarden neergelegd
in de wet en in de algemene beginselen van het internationaal recht.

De voorgaande bepalingen zullen echter op geen enkele wijze het recht aantasten dat een Staat heeft om die wetten
toe te passen welke hij noodzakelijk oordeelt om toezicht uit te oefenen op het gebruik van eigendom in
overeenstemming met het algemeen belang of om de betaling van belastingen of andere heffingen en boeten te
verzekeren ».

B.7.2. Aangezien artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol een draagwijdte heeft die analoog is met die van
artikel 16 van de Grondwet, vormen de erin vervatte waarborgen een onlosmakelijk geheel met die welke zijn
opgenomen in artikel 16 van de Grondwet, zodat het Hof, bij zijn toetsing van de bestreden bepalingen, ermee rekening
houdt.

B.7.3. Artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol biedt niet alleen bescherming tegen een onteigening of een
eigendomsberoving (eerste alinea, tweede zin), maar ook tegen elke verstoring van het genot van de eigendom (eerste
alinea, eerste zin) en elke regeling van het gebruik van de eigendom (tweede alinea).

B.7.4. Elke inmenging in het eigendomsrecht moet een billijk evenwicht vertonen tussen de vereisten van het
algemeen belang en die van de bescherming van het recht op het ongestoord genot van de eigendom. Er moet een
redelijk verband van evenredigheid bestaan tussen de aangewende middelen en het nagestreefde doel.

B.8.1. De vrijheid van ondernemen, bedoeld in artikel II.3 van het Wetboek van economisch recht, moet worden
uitgeoefend « met inachtneming van de in België van kracht zijnde internationale verdragen, van het algemeen
normatief kader van de economische unie en de monetaire eenheid zoals vastgesteld door of krachtens de
internationale verdragen en de wet » (artikel II.4 van hetzelfde Wetboek). De vrijheid van ondernemen dient derhalve
in samenhang te worden gelezen met de toepasselijke bepalingen van het Unierecht, meer bepaald artikel 16 van het
Handvest van de grondrechten van de Europese Unie, dat wordt aangehaald in het middel.

Het Hof is derhalve bevoegd om de bestreden bepalingen te toetsen aan de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
in samenhang gelezen met de vrijheid van ondernemen.

B.8.2. De vrijheid van ondernemen kan niet als een absolute vrijheid worden opgevat. Zij belet niet dat de
bevoegde wetgever de economische bedrijvigheid van personen en ondernemingen regelt. Deze zou pas onredelijk
optreden indien hij de vrijheid van ondernemen zou beperken zonder dat daartoe enige noodzaak bestaat of indien die
beperking onevenredig zou zijn met het nagestreefde doel.

B.9. Het komt de wetgever toe te oordelen in hoeverre het aangewezen is om, in het kader van zijn
sociaaleconomisch beleid, maatregelen te nemen met het oog op de strijd tegen de gezondheidsrisico’s van
tabaksproducten. Hij beschikt ter zake over een ruime beoordelingsbevoegdheid.

Wanneer de wetgever in dat verband de verkoop van tabaksproducten regelt, valt het onder zijn
beoordelingsbevoegdheid om te bepalen welke categorieën van handelszaken onder die regeling ressorteren. Het Hof
vermag een dergelijke beleidskeuze, alsook de motieven die daaraan ten grondslag liggen, slechts af te keuren indien
zij op een manifeste vergissing zouden berusten of indien zij onredelijk zouden zijn.

B.10. Bij de beoordeling of een beperking van de voormelde grondrechten met het oog op de volksgezondheid
redelijk is verantwoord, dient rekening te worden gehouden met het feit dat, a fortiori gelet op de brede
maatschappelijke consensus over de schadelijke gevolgen van tabaksproducten, fundamentele bekommernissen
betreffende de volksgezondheid zwaarder kunnen doorwegen dan particuliere economische noden en dan
grondrechten zoals de vrijheid van ondernemen en het recht op het ongestoord genot van eigendom (zie ook EHRM,
5 maart 2009, Société de conception de presse et d’édition en Ponson t. Frankrijk, ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD002693505,
§§ 56-57; 5 maart 2009, Hachette Filipacchi Presse Automobile en Dupuy t. Frankrijk, ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD001335305,
§§ 46-47).

B.11. Wat de doelstellingen van het bestreden verbod betreft, herinnert de memorie van toelichting eraan dat
volgens de Hoge Gezondheidsraad « noch tabak, noch e-sigaretten zomaar vrij en gemakkelijk zouden mogen verkocht
worden, vb. aan de kassa van grootwarenhuizen of andere plaatsen die gemakkelijk toegankelijk zijn voor het publiek
en, meer in het bijzonder, voor niet-rokers. Wat tabak betreft is de [Hoge Gezondheidsraad] van oordeel dat het aantal
verkooppunten zou moeten worden beperkt tot tabakswinkels en krantenwinkels, zonder reclame en met displayban ».
Het bestreden verbod zet aldus « een volgende stap door de verkoop van tabaksproducten via automatische
distributieapparaten te verbieden, met als tweeledig doel, enerzijds een betere handhaving van het verkoopsverbod
aan minderjarigen, en anderzijds de beschikbaarheid van tabaksproducten verminderen » (Parl. St., Kamer, 2022-2023,
DOC 55-2896/001, p. 8; zie ook Hoge Gezondheidsraad, adviezen nr. 9265, oktober 2015, p. 10, en nr. 9549, juni 2022,
p. 9).

B.12. Gelet op de aanzienlijke risico’s voor de volksgezondheid die gepaard gaan met een ruime toegankelijkheid
en beschikbaarheid van tabaksproducten, alsook op de aantrekkingskracht en het laagdrempelige karakter van
tabaksautomaten, is een verbod om « tabaksproducten in de handel te brengen via automatische distributieapparaten »
niet zonder redelijke verantwoording. Hoewel een dergelijk verbod ingrijpende financiële en economische gevolgen
heeft voor de exploitanten van tabaksautomaten in onder meer horecazaken, wegen die gevolgen niet op tegen de
voordelen voor de volksgezondheid die voortvloeien uit de bijkomende beperking van de toegankelijkheid en
beschikbaarheid van tabaksproducten.

43742 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



B.13. De verzoekende partij bekritiseert in het bijzonder het feit dat de wetgever niet heeft voorzien in een
financiële compensatie voor de betrokken ondernemingen. Het enkele feit dat de overheid in het algemeen belang
beperkingen oplegt aan het recht op het ongestoord genot van eigendom of aan de vrijheid van ondernemen, heeft
evenwel niet tot gevolg dat zij tot schadeloosstelling is gehouden.

B.14.1. Evenmin is het onredelijk dat het bestreden verbod in werking treedt één jaar na de bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad, namelijk op 9 december 2023.

B.14.2. Het komt in beginsel de wetgever toe de inwerkingtreding van een nieuwe wet te regelen en uit te maken
of hij al dan niet in overgangsmaatregelen dient te voorzien. Het Hof zou de keuzes van de wetgever slechts kunnen
afkeuren indien het tijdstip van inwerkingtreding tot een verschil in behandeling leidt waarvoor geen redelijke
verantwoording bestaat of indien aan het vertrouwensbeginsel op buitensporige wijze afbreuk wordt gedaan.

B.14.3. In tegenstelling tot wat de verzoekende en de tussenkomende partij beweren, is het niet vereist dat zij op
9 december 2023 reeds alle tabaksautomaten in de horecazaken van hun cliënteel hebben verwijderd, zoals het Hof
heeft opgemerkt bij zijn arrest nr. 99/2023 van 15 juni 2023 (ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099) (B.6.4). Niets belet de
verzoekende en de tussenkomende partij om, zolang het bestreden verbod niet in werking is getreden, tabaksproducten
in de handel te blijven brengen via zulke automaten. De omstandigheid dat, zoals de tussenkomende partij aanvoert,
in de praktijk de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid reeds vóór de inwerkingtreding van het bestreden verbod
uitbaters van horecazaken ertoe zou aanmanen de tabaksautomaten te laten verwijderen, is niet relevant voor de
beoordeling van het beroep tot vernietiging. Het Hof is enkel bevoegd de bestaanbaarheid van de bestreden bepalingen
met de Grondwet te onderzoeken, en niet de wijze waarop die bepalingen worden toegepast.

B.14.4. Weliswaar kan de keuze om het bestreden verbod na één jaar te doen ingaan, de betrokken ondernemingen
ertoe nopen onverwijld belangrijke organisatorische maatregelen te nemen om hun bedrijfsvoering daaraan aan te
passen. De verzoekende en de tussenkomende partij tonen echter niet aan dat een dergelijke termijn die aanpassing
onmogelijk of buitensporig moeilijk maakt. Het bestreden verbod past bovendien in het kader van een ruimere strategie
om, door middel van een geheel van maatregelen, het tabaksgebruik onder de bevolking en in het bijzonder onder
jongeren geleidelijk terug te dringen, en op langere termijn te komen tot een rookvrije generatie (zie ook Parl. St.,
Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/003, p. 14). De wetgever mag van mening zijn dat elk van die maatregelen binnen een
relatief korte termijn uitwerking dient te krijgen, opdat zij elkaar voldoende snel opvolgen en versterken.

B.15. De bestreden bepalingen maken bijgevolg geen onevenredige inmenging uit in het recht op het ongestoord
genot van eigendom en doen evenmin op onevenredige wijze afbreuk aan de vrijheid van ondernemen.

B.16.1. Ten slotte is het niet zonder redelijke verantwoording om in een uitzondering te voorzien op het bestreden
verbod ten aanzien van de « semi-geautomatiseerde verkoop in de detailhandel waarbij er een leeftijdscontrole aan de
kassa wordt uitgevoerd en op voorwaarde dat de tabaksproducten uit het zicht werden gehaald ».

De wetgever mocht ervan uitgaan dat de verkoop van tabaksproducten via automaten in de detailhandel, waartoe
ook supermarkten behoren, in mindere mate aanleiding geeft tot impulsieve aankopen dan de verkoop van
tabaksproducten via automaten op de meeste andere plaatsen, zoals horecazaken (Parl. St., Kamer, 2022-2023,
DOC 55-2896/001, p. 9; ibid., DOC 55-2896/003, p. 6). Er kan worden aangenomen dat het risico om in verleiding te
komen tabaksproducten aan te kopen en te gebruiken groter is in horecazaken, en meer bepaald in het uitgaansmilieu.
In een dergelijke omgeving vertoeft het cliënteel geregeld ’s avonds of ’s nachts gedurende een langere periode, al dan
niet in het bijzijn van andere rokers, en wordt er mogelijk ook alcohol geconsumeerd. Luidens de memorie van
toelichting heeft het gebruik van automaten in de detailhandel bovendien als voordeel dat de tabaksproducten niet
meer aan de kassa in het zicht van de consument worden geplaatst (Parl. St., Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8).

In de parlementaire voorbereiding wordt daarnaast erop gewezen dat de infrastructuur van een horecazaak niet
altijd toelaat de tabaksautomaat op te stellen op een plaats waar sociale controle mogelijk is en dat de vergrendeling
van de automaat er vaak niet effectief is. Daardoor blijken er in horecazaken geregeld problemen te rijzen met
betrekking tot de naleving van het verbod om tabaksproducten te verkopen aan minderjarigen (Parl. St., Kamer,
2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8; ibid., DOC 55-2896/003, p. 16). Overigens voorziet het bestreden artikel 11 van de
wet van 29 november 2022 uitdrukkelijk in een verplichting om, wat de semi-geautomatiseerde verkoop in de
detailhandel betreft, een leeftijdscontrole uit te voeren aan de kassa. In tegenstelling tot wat de verzoekende partij
aanvoert, geldt die verplichting evengoed wanneer de consument de tabaksproducten betaalt aan een zelfscankassa
(ibid., DOC 55-2896/001, p. 9).

B.16.2. De omstandigheid dat de Hoge Gezondheidsraad pleit voor een verregaander verbod op de verkoop van
tabaksproducten waarbij « het aantal verkooppunten zou moeten worden beperkt tot tabakswinkels en krantenwinkels »
(Parl. St., Kamer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8), leidt niet tot een andere conclusie. Evenmin is het van belang dat
de verkoop van tabaksproducten via automaten in horecazaken slechts een beperkt marktaandeel zou vertegenwoordigen,
zoals de verzoekende en de tussenkomende partij aanvoeren.

Het komt immers aan de wetgever toe de maatregelen te kiezen die hij het meest aangewezen acht om de
gezondheidsrisico’s van tabaksproducten te bestrijden. Wanneer een hervorming die beoogt de volksgezondheid te
beschermen verreikende gevolgen heeft, kan de wetgever niet worden verweten dat hij die hervorming in
opeenvolgende stadia tot stand brengt. Aldus mocht de wetgever in de eerste plaats de verkooppunten viseren die
volgens hem het grootste risico teweegbrengen dat bepaalde kwetsbare categorieën van personen worden aangezet tot
roken, ook al is het aantal tabaksproducten dat er wordt verkocht relatief beperkt. De verzoekende en de
tussenkomende partij tonen daarnaast niet aan dat het bestreden verbod louter tot een verschuiving zou leiden van de
verkoop van tabaksproducten naar andere verkooppunten, in het bijzonder nachtwinkels. Er kan integendeel worden
aangenomen dat er in de nabije omgeving van een horecazaak niet altijd een ander verkooppunt van tabaksproducten
is gevestigd of geopend, en dat het feit dat het cliënteel van een horecazaak zich naar een andere plaats dient te begeven
om tabaksproducten aan te kopen, op zich reeds een drempel vormt om zulks te doen.

B.16.3. Het verschil in behandeling tussen, enerzijds, de exploitanten van tabaksautomaten in horecazaken en,
anderzijds, de exploitanten van tabaksautomaten in supermarkten, is bijgevolg bestaanbaar met het beginsel van
gelijkheid en niet-discriminatie.

B.17. Het enige middel is niet gegrond.

Om die redenen,

het Hof

verwerpt het beroep.

Aldus gewezen in het Nederlands, het Frans en het Duits, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op 23 november 2023.

De griffier, De voorzitter,

N. Dupont L. Lavrysen
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2023/48009]
Extrait de l’arrêt n° 159/2023 du 23 novembre 2023

Numéro du rôle : 7944
En cause : le recours en annulation des articles 11 et 12 de la loi du 29 novembre 2022 « portant des dispositions

diverses en matière de santé », introduit par la SA « Timani ».
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents L. Lavrysen et P. Nihoul, et des juges T. Giet, J. Moerman, M. Pâques, Y. Kherbache et

W. Verrijdt, assistée du greffier N. Dupont, présidée par le président L. Lavrysen,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet du recours et procédure
Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 3 mars 2023 et parvenue au greffe le

7 mars 2023, la SA « Timani », assistée et représentée par Me S. Verbist, avocat au barreau du Limbourg, et par
Me J. Claes et Me J. Talboom, avocats au barreau d’Anvers, a introduit un recours en annulation des articles 11 et 12
de la loi du 29 novembre 2022 « portant des dispositions diverses en matière de santé » (publiée au Moniteur belge du
9 décembre 2022, deuxième édition).

Par la même requête, la partie requérante demandait également la suspension des mêmes dispositions légales. Par
l’arrêt n° 99/2023 du 15 juin 2023 (ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099), publié au Moniteur belge du 27 septembre 2023, la
Cour a rejeté la demande de suspension.

(...)
II. En droit
(...)
Quant aux dispositions attaquées
B.1.1. Le recours en annulation concerne l’interdiction de vente de produits de tabac au moyen de distributeurs

automatiques.
B.1.2. Cette interdiction a été introduite par l’article 11, attaqué, de la loi du 29 novembre 2022 « portant des

dispositions diverses en matière de santé » (ci-après : la loi du 29 novembre 2022), publiée au Moniteur belge du
9 décembre 2022. Cette disposition insère, dans l’article 6 de la loi du 24 janvier 1977 « relative à la protection de la santé
des consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres produits », un paragraphe 4/1, qui
dispose :

« Il est interdit de mettre dans le commerce des produits de tabac au moyen d’appareils automatiques de
distribution, sauf par le biais de ventes semi-automatisées dans les commerces de détail où le contrôle de l’âge est
effectué à la caisse et à condition que les produits de tabac soient hors de vue ».

En vertu de l’article 12, attaqué, de la loi du 29 novembre 2022, l’interdiction entrera en vigueur un an après la
publication au Moniteur belge, à savoir le 9 décembre 2023.

B.2.1. L’exposé des motifs de la loi du 29 novembre 2022 mentionne :
« Interdiction de vente au moyen de distributeurs automatiques
Le tabac est aujourd’hui disponible et présent partout. Le Conseil supérieur de la santé (CSS) indiquait déjà

en 2015 dans un avis que ni le tabac, ni les cigarettes électroniques ne devraient être vendus librement et aisément, par
exemple à la caisse des supermarchés ou dans d’autres lieux facilement accessibles au grand public et, plus
particulièrement, aux non-fumeurs. En ce qui concerne le tabac, le CSS estime que les points de vente devraient être
limités aux débits de tabac et aux marchands de journaux, et qu’une interdiction de publicité et d’étalage devrait être
mise en place. L’interdiction de la publicité a déjà été rendue plus stricte.

Cette modification de la loi franchit une nouvelle étape en interdisant la vente de produits de tabac par le biais de
distributeurs automatiques, dans le double but de mieux faire respecter l’interdiction de vente aux mineurs et de
réduire la disponibilité des produits de tabac.

Par souci de clarté, on entend par produits de tabac : les produits à base de tabac, tels que les produits classiques
bien connus (cigarettes, cigares, etc.), mais aussi les produits similaires, tels que les e-cigarettes, les e-liquides, les
nouveaux types de produits, les produits à fumer à base de plantes (les sachets de nicotine, etc.).

Par distributeur automatique, on entend les automates de tabac que l’on voit dans la rue, par exemple dans les
gares et les restaurants.

Premièrement, l’utilisation du système actuel de verrouillage de ces distributeurs automatiques, qui doit garantir
l’interdiction de la vente de ces produits aux jeunes de moins de dix-huit ans, est souvent source de problèmes. Une
infraction souvent constatée concerne l’absence de verrouillage effectif; les pièces nécessaires pour les déverrouiller,
aussi appelées age coins, étant accessibles à tous et à portée de main.

En outre, ces distributeurs sont souvent installés à des endroits visités durant la nuit ou fréquentés par les jeunes,
ce qui assure la grande disponibilité des produits de tabac (et nuit à la santé publique) » (Doc. parl, Chambre, 2021-2022,
DOC 55-2896/001, p. 8).

En ce qui concerne l’exception à l’égard des commerces de détail, l’exposé des motifs indique :
« Les appareils ou systèmes qui ne sont pas visés sont ceux qui sont souvent utilisés dans les supermarchés. Cette

façon de travailler présente plusieurs avantages.
1. Les produits de tabac sont presque totalement soustraits à la vue du consommateur.
2. L’achat proprement dit se déroule en plusieurs étapes, un contrôle de l’âge par la caissière étant possible au

moment du passage en caisse des produits de tabac.
3. Cette méthode d’achat est également moins impulsive car elle est moins sensible aux facteurs sociaux et

environnementaux propres au mode de consommation du fumeur dépendant. Cela contraste, par exemple, avec les
distributeurs automatiques situés dans les restaurants ou les stations-service, des endroits qui peuvent constituer pour
le fumeur une incitation environnementale claire à consommer du tabac.

L’intention ne peut être d’interdire ces systèmes, car cela pourrait même conduire à ce que les produits soient à
nouveau exposés de manière visible au niveau des caisses. Une exception est donc prévue pour les ventes
semi-automatiques et il est explicitement indiqué qu’un contrôle de l’âge doit avoir lieu à la caisse et que les produits
de tabac doivent être retirés de la vue. Comme de plus en plus de magasins travaillent avec un système de self-scan,
il est important qu’un contrôle de l’âge soit effectué ici aussi. Un simple clic sur l’écran pour confirmer son âge n’est
donc pas suffisant.
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L’exception ne s’applique qu’au commerce de détail. Dans la version soumise au Conseil d’État, il y avait encore
une restriction supplémentaire, à savoir le commerce de détail dans les magasins non spécialisés. Sur avis du Conseil
d’État, il a été décidé de le réviser. Les magasins spécialisés sont également autorisés à utiliser un système
semi-automatique, en tenant compte bien sûr des conditions mentionnées ci-dessus (vérification de l’âge + hors de
vue).

Le secteur de la restauration n’est pas inclus dans le concept de commerce de détail.
La vente de tabac à l’aide de distributeurs automatiques est déjà interdite dans plusieurs États membres de

l’Union européenne, par exemple au Royaume-Uni [sic], en France, en Finlande, en Norvège [sic] et en Hongrie » (ibid.,
p. 9).

B.2.2. En commission de la Chambre, le ministre des Affaires sociales et de la Santé publique a déclaré :
« Une exception est prévue pour les ventes semi-automatiques aux caisses des supermarchés. En cas d’utilisation

de ces appareils, la vente est réalisée par le caissier et, après le paiement, le client retire le produit de l’appareil
automatique. Ce cas de figure permet un contrôle de l’âge. Il ne s’agit donc pas d’un contexte permettant des achats
impulsifs qui, dans d’autres circonstances, n’auraient pas été effectués. On procédera plus vite à un achat impulsif lors
d’une sortie dans un établissement horeca ou dans une station-service. L’interdiction entrera en vigueur un an après la
date de sa publication au Moniteur belge » (Doc. parl., Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/003, p. 6).

« Le ministre explique pour quel motif les distributeurs automatiques de cigarettes seront interdits dans l’horeca.
Le système de verrouillage dont les distributeurs doivent disposer présente souvent un problème. Les age coins sont
souvent mis à la disposition de tous indépendamment de l’âge. Le ministre reconnaît que le contrôle de l’âge n’est pas
non plus toujours optimal dans les supermarchés. Dans l’horeca, les distributeurs automatiques sont toutefois installés
dans des endroits où il n’est pas possible d’effectuer un contrôle et où il n’y a pas non plus de contrôle social » (ibid.,
p. 16).

« Le vice-premier ministre et ministre des Affaires sociales et de la Santé publique précise que les mesures
afférentes aux produits de tabac ont bien fait l’objet d’une concertation.

Le ministre est convaincu que le contrôle social est plus important dans les supermarchés que dans les
établissements horeca. Il souligne par ailleurs qu’une période de transition suffisamment longue a été fixée pour
permettre au secteur de l’horeca de procéder aux adaptations nécessaires » (Doc. parl., Chambre, 2022-2023,
DOC 55-2896/005, p. 5).

Quant à la recevabilité
B.3.1. Le Conseil des ministres fait valoir que la partie requérante ne dispose pas de l’intérêt requis et que le

recours est dès lors irrecevable.
B.3.2. La Constitution et la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle imposent à toute personne

physique ou morale qui introduit un recours en annulation de justifier d’un intérêt. Ne justifient de l’intérêt requis que
les personnes dont la situation pourrait être affectée directement et défavorablement par la norme attaquée.

B.3.3. La partie requérante distribue et exploite des distributeurs automatiques de tabac dans des établissements
horeca. Elle peut donc être affectée directement et défavorablement par les dispositions attaquées, qui interdisent la
vente de produits de tabac au moyen de tels appareils automatiques. La circonstance que la partie requérante, ainsi que
le fait valoir le Conseil des ministres, pourrait exercer encore d’autres activités n’y change rien.

B.3.4. Le recours en annulation est recevable.
B.4.1. La partie intervenante distribue et exploite elle aussi des distributeurs automatiques de tabac dans des

établissements horeca. Pour le même motif que celui qui a été exposé en B.3.3, elle justifie d’un intérêt à son
intervention.

B.4.2. Les griefs invoqués par la partie intervenante ne peuvent être pris en considération qu’en ce qu’ils
correspondent aux moyens formulés dans la requête. En effet, l’article 87, § 2, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 ne
permet pas, contrairement à l’article 85, que des moyens nouveaux soient formulés dans un mémoire en intervention.

Quant au fond
B.5.1. La partie requérante prend un moyen unique de la violation des articles 10, 11 et 16 de la Constitution, lus

en combinaison avec l’article 1er du Premier Protocole additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme
(ci-après : le Premier Protocole additionnel), avec l’article 16 de la Charte des droits fondamentaux de l’Union
européenne et avec l’article II.3 du Code de droit économique. Ce moyen comporte trois branches.

Dans la première branche, la partie requérante allègue que les dispositions attaquées sont contraires au principe
d’égalité et de non-discrimination. Selon la partie requérante, ces dispositions font naître une différence de traitement
entre, d’une part, les exploitants de distributeurs automatiques de tabac dans les établissements horeca et, d’autre part,
les exploitants de distributeurs automatiques de tabac dans les supermarchés, sans qu’existe pour ce faire une
justification raisonnable.

Dans la deuxième branche, la partie requérante soutient que les dispositions attaquées constituent une ingérence
disproportionnée dans le droit au respect des biens, en ce qu’elles empêchent les entreprises concernées d’exploiter
leurs distributeurs automatiques de tabac et qu’elles les obligent ainsi à cesser leurs activités. La partie requérante
estime en outre qu’un délai d’entrée en vigueur d’un an est déraisonnablement court et que le législateur aurait dû
prévoir une compensation financière.

Dans la troisième branche, la partie requérante estime, pour les mêmes motifs, que les dispositions attaquées
portent une atteinte disproportionnée à la liberté d’entreprendre.

B.5.2. La partie intervenante critique en outre la manière dont les dispositions attaquées ont été élaborées. Elle
estime que le législateur ne s’est pas basé sur des données chiffrées ou sur des études scientifiques concernant l’impact
sur le tabagisme de l’interdiction attaquée, et qu’il aurait dû se concerter avec les entreprises concernées. Dans cette
mesure, la partie intervenante formule un grief qui ne correspond pas au moyen invoqué dans la requête. Comme il
est dit en B.4.2, un tel grief ne saurait être examiné.

B.6. Le principe d’égalité et de non-discrimination n’exclut pas qu’une différence de traitement soit établie entre
des catégories de personnes, pour autant qu’elle repose sur un critère objectif et qu’elle soit raisonnablement justifiée.

L’existence d’une telle justification doit s’apprécier en tenant compte du but et des effets de la mesure critiquée
ainsi que de la nature des principes en cause; le principe d’égalité et de non-discrimination est violé lorsqu’il est établi
qu’il n’existe pas de rapport raisonnable de proportionnalité entre les moyens employés et le but visé.

B.7.1. L’article 16 de la Constitution dispose :
« Nul ne peut être privé de sa propriété que pour cause d’utilité publique, dans les cas et de la manière établis par

la loi, et moyennant une juste et préalable indemnité ».
L’article 1er du Premier Protocole additionnel dispose :
« Toute personne physique ou morale a droit au respect de ses biens. Nul ne peut être privé de sa propriété que

pour cause d’utilité publique et dans les conditions prévues par la loi et les principes généraux du droit international.
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Les dispositions précédentes ne portent pas atteinte au droit que possèdent les Etats de mettre en vigueur les lois
qu’ils jugent nécessaires pour réglementer l’usage des biens conformément à l’intérêt général ou pour assurer le
paiement des impôts ou d’autres contributions ou des amendes ».

B.7.2. L’article 1er du Premier Protocole additionnel ayant une portée analogue à celle de l’article 16 de la
Constitution, les garanties qu’il contient forment un ensemble indissociable avec celles qui sont inscrites dans cette
disposition constitutionnelle, de sorte que la Cour en tient compte lors de son contrôle des dispositions attaquées.

B.7.3. L’article 1er du Premier Protocole additionnel offre une protection non seulement contre l’expropriation ou
la privation de propriété (premier alinéa, seconde phrase), mais également contre toute ingérence dans le droit au
respect des biens (premier alinéa, première phrase) et contre toute réglementation de l’usage des biens (second alinéa).

B.7.4. Toute ingérence dans le droit de propriété doit réaliser un juste équilibre entre les impératifs de l’intérêt
général et ceux de la protection du droit au respect des biens. Il faut qu’existe un rapport raisonnable de
proportionnalité entre les moyens employés et le but poursuivi.

B.8.1. La liberté d’entreprendre, visée à l’article II.3 du Code de droit économique, doit s’exercer « dans le respect
des traités internationaux en vigueur en Belgique, du cadre normatif général de l’union économique et de l’unité
monétaire tel qu’établi par ou en vertu des traités internationaux et de la loi » (article II.4 du même Code). La liberté
d’entreprendre doit par conséquent être lue en combinaison avec les dispositions de droit de l’Union européenne
applicables, plus précisément avec l’article 16 de la Charte des droits fondamentaux de l’Union européenne, qui est cité
dans le moyen.

Par conséquent, la Cour est compétente pour contrôler les dispositions attaquées au regard des articles 10 et 11 de
la Constitution, lus en combinaison avec la liberté d’entreprendre.

B.8.2. La liberté d’entreprendre ne peut être conçue comme une liberté absolue. Elle ne fait pas obstacle à ce que
le législateur compétent règle l’activité économique des personnes et des entreprises. Celui-ci n’interviendrait de
manière déraisonnable que s’il limitait la liberté d’entreprendre sans aucune nécessité ou si cette limitation était
disproportionnée au but poursuivi.

B.9. Il appartient au législateur d’apprécier dans quelle mesure il est indiqué d’adopter, dans le cadre de sa
politique socio-économique, des mesures destinées à lutter contre les risques pour la santé liés aux produits de tabac.
Il dispose en la matière d’un large pouvoir d’appréciation.

Lorsque le législateur règle, à cet égard, la vente de produits de tabac, il relève de son pouvoir d’appréciation de
déterminer les catégories de commerces qui relèvent de ce régime. La Cour ne peut sanctionner un tel choix politique
et les motifs qui le fondent que s’ils reposent sur une erreur manifeste ou sont déraisonnables.

B.10. Pour examiner si une restriction des droits fondamentaux précités en vue de protéger la santé publique est
raisonnablement justifiée, il faut tenir compte, a fortiori eu égard au large consensus social sur les effets nocifs des
produits de tabac, du fait que des préoccupations fondamentales relatives à la santé publique peuvent primer les
besoins économiques privés et certains droits fondamentaux comme la liberté d’entreprendre et le droit au respect des
biens (voy. également CEDH, 5 mars 2009, Société de conception de presse et d’édition et Ponson c. France,
ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD002693505, §§ 56-57; 5 mars 2009, Hachette Filipacchi Presse Automobile et Dupuy c. France,
ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD001335305, §§ 46-47).

B.11. En ce qui concerne les objectifs de l’interdiction attaquée, l’exposé des motifs rappelle que, selon le Conseil
supérieur de la santé, « ni le tabac, ni les cigarettes électroniques ne devraient être vendus librement et aisément, par
exemple à la caisse des supermarchés ou dans d’autres lieux facilement accessibles au grand public et, plus
particulièrement, aux non-fumeurs. En ce qui concerne le tabac, le [Conseil supérieur de la santé] estime que les points
de vente devraient être limités aux débits de tabac et aux marchands de journaux, et qu’une interdiction de publicité
et d’étalage devrait être mise en place ». L’interdiction attaquée franchit ainsi « une nouvelle étape en interdisant la
vente de produits de tabac par le biais de distributeurs automatiques, dans le double but de mieux faire respecter
l’interdiction de vente aux mineurs et de réduire la disponibilité des produits de tabac » (Doc. parl., Chambre, 2022-2023,
DOC 55-2896/001, p. 8; voy. également Conseil supérieur de la santé, avis n° 9265, octobre 2015, p. 10, et
n° 9549, juin 2022, p. 9).

B.12. Eu égard aux risques importants pour la santé publique qui accompagnent une large accessibilité et
disponibilité des produits de tabac, ainsi qu’à l’attractivité exercée par les distributeurs automatiques de tabac et à leur
accessibilité, une interdiction de « mettre dans le commerce des produits de tabac au moyen d’appareils automatiques
de distribution » n’est pas dépourvue de justification raisonnable. S’il est vrai qu’une telle interdiction a des
répercussions financières et économiques importantes pour les exploitants de distributeurs automatiques de tabac dans
les établissements horeca notamment, ces répercussions ne l’emportent pas sur les avantages pour la santé publique qui
découlent de la limitation supplémentaire apportée à l’accessibilité et à la disponibilité des produits de tabac.

B.13. La partie requérante critique en particulier le fait que le législateur n’a pas prévu de compensation financière
pour les entreprises concernées. Toutefois, le seul fait que l’autorité impose, dans l’intérêt général, des restrictions au
droit au respect des biens ou à la liberté d’entreprendre n’a pas pour conséquence qu’elle soit tenue à indemnisation.

B.14.1. Il n’est pas non plus déraisonnable que l’interdiction attaquée entre en vigueur un an après la publication
au Moniteur belge, à savoir le 9 décembre 2023.

B.14.2. Il appartient en principe au législateur de régler l’entrée en vigueur d’une loi nouvelle et de décider de
prévoir ou non des mesures transitoires. La Cour ne pourrait censurer les choix du législateur que si la date d’entrée
en vigueur établissait une différence de traitement dépourvue de justification raisonnable ou s’il était porté une atteinte
disproportionnée au principe de confiance.

B.14.3. Contrairement à ce que prétendent la partie requérante et la partie intervenante, il n’est pas requis qu’elles
aient déjà retiré pour le 9 décembre 2023 tous les distributeurs automatiques de tabac qui se trouvent dans les
établissements horeca de leur clientèle, ainsi que la Cour l’a souligné dans son arrêt n° 99/2023 du 15 juin 2023
(ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099) (B.6.4). Rien n’empêche la partie requérante et la partie intervenante de continuer à
mettre dans le commerce des produits de tabac au moyen de tels distributeurs automatiques, aussi longtemps que
l’interdiction attaquée n’est pas entrée en vigueur. La circonstance, ainsi que le soutient la partie intervenante, que le
Service public fédéral Santé publique enjoindrait en pratique aux exploitants d’établissements horeca de faire retirer les
distributeurs automatiques de tabac avant même l’entrée en vigueur de l’interdiction attaquée n’est pas pertinente pour
l’examen du recours en annulation. La Cour est uniquement compétente pour examiner la compatibilité des
dispositions attaquées avec la Constitution, et non la manière dont ces dispositions sont appliquées.

B.14.4. Certes, le choix de faire entrer en vigueur après un an l’interdiction attaquée peut contraindre les
entreprises concernées à prendre sans délai des mesures organisationnelles importantes pour y adapter leurs activités.
La partie requérante et la partie intervenante ne démontrent toutefois pas qu’un tel délai rend cette adaptation
impossible ou exagérément difficile. L’interdiction attaquée s’inscrit en outre dans une stratégie plus large, qui consiste,
au moyen d’un ensemble de mesures, à réduire progressivement la consommation de tabac parmi la population, en
particulier parmi les jeunes, et à aboutir à plus long terme à une génération sans tabac (voy. également Doc. parl.,
Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/003, p. 14). Le législateur peut estimer que chacune de ces mesures doit sortir ses
effets dans un délai relativement court, afin qu’elles se succèdent assez rapidement et se renforcent mutuellement.
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B.15. Les dispositions attaquées ne constituent dès lors pas une ingérence disproportionnée dans le droit au respect
des biens et ne portent pas non plus une atteinte disproportionnée à la liberté d’entreprendre.

B.16.1. Enfin, il n’est pas dépourvu de justification raisonnable de prévoir une exception à l’interdiction attaquée
à l’égard des « ventes semi-automatisées dans les commerces de détail où le contrôle de l’âge est effectué à la caisse et
à condition que les produits de tabac soient hors de vue ».

Le législateur a pu considérer que la vente de produits de tabac au moyen de distributeurs automatiques dans les
commerces de détail, dont les supermarchés font également partie, donne lieu dans une moindre mesure à des achats
impulsifs que la vente de produits de tabac au moyen de distributeurs automatiques dans la plupart des autres lieux,
comme les établissements horeca (Doc. parl. Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 9; ibid., DOC 55-2896/003, p. 6).
Il peut être admis que le risque de succomber à la tentation d’acheter et de consommer des produits de tabac est plus
important dans les établissements horeca, et en particulier dans les milieux de sorties. Dans un tel environnement, les
clients se trouvent régulièrement le soir ou pendant la nuit durant une période plus longue, en présence ou non d’autres
fumeurs, et de l’alcool peut également être consommé. Selon l’exposé des motifs, l’utilisation de distributeurs
automatiques dans les commerces de détail présente par ailleurs l’avantage que les produits de tabac ne sont plus
placés à la caisse de manière visible pour le consommateur (Doc. parl., Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8).

Les travaux parlementaires soulignent également que l’infrastructure d’un établissement horeca ne permet pas
toujours d’installer le distributeur automatique de tabac dans un lieu où le contrôle social est possible et que le
verrouillage des distributeurs automatiques dans les établissements horeca n’est souvent pas efficace. Par conséquent,
des problèmes liés au respect de l’interdiction de vendre des produits de tabac aux mineurs surgissent régulièrement
dans les établissements horeca (Doc. parl., Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8; ibid., DOC 55-2896/003, p. 16).
L’article 11, attaqué, de la loi du 29 novembre 2022 prévoit en outre l’obligation explicite, en ce qui concerne la vente
semi-automatisée dans les commerces de détail, d’effectuer un contrôle de l’âge à la caisse. Contrairement à ce que fait
valoir la partie requérante, cette obligation s’applique tout autant lorsque le consommateur paie les produits de tabac
par le biais d’un système de self-scan (ibid., DOC 55-2896/001, p. 9).

B.16.2. La circonstance que le Conseil supérieur de la santé plaide en faveur d’une interdiction plus radicale de
vendre des produits de tabac selon laquelle « les points de vente devraient être limités aux débits de tabac et aux
marchands de journaux » (Doc. parl., Chambre, 2022-2023, DOC 55-2896/001, p. 8) ne conduit pas à une autre
conclusion. Il n’est pas davantage pertinent que la vente de produits de tabac au moyen de distributeurs automatiques
dans les établissements horeca ne représenterait qu’une part de marché limitée, ainsi que le font valoir la partie
requérante et la partie intervenante.

Il appartient en effet au législateur de choisir les mesures qu’il estime les plus indiquées pour lutter contre les
risques sanitaires des produits de tabac. Lorsqu’une réforme qui vise à protéger la santé publique a des implications
qui sont importantes, le législateur ne peut se voir reprocher d’élaborer cette réforme par étapes successives. Le
législateur pouvait donc viser en premier lieu les points de vente qui, selon lui, représentent le plus grand risque
d’inciter certaines catégories vulnérables de personnes à fumer, même si le nombre de produits de tabac qui y sont
vendus est relativement limité. D’autre part, la partie requérante et la partie intervenante ne démontrent pas que
l’interdiction attaquée ne ferait que déplacer la vente de produits de tabac vers d’autres points de vente, en particulier
les magasins de nuit. Il peut au contraire être admis qu’un autre point de vente de produits de tabac n’est pas toujours
établi ou ouvert à proximité d’un établissement horeca, et que le fait que la clientèle d’un établissement horeca doive
se rendre ailleurs pour acheter des produits de tabac constitue en soi déjà un obstacle à un tel achat.

B.16.3. La différence de traitement entre, d’une part, les exploitants de distributeurs automatiques de tabac dans
les établissements horeca et, d’autre part, les exploitants de distributeurs automatiques de tabac dans les supermarchés
est dès lors compatible avec le principe d’égalité et de non-discrimination.

B.17. Le moyen unique n’est pas fondé.
Par ces motifs,
la Cour
rejette le recours.
Ainsi rendu en langue néerlandaise, en langue française et en langue allemande, conformément à l’article 65 de la

loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 23 novembre 2023.
Le greffier, Le président,
N. Dupont L. Lavrysen

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2023/48009]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 159/2023 vom 23. November 2023

Geschäftsverzeichnisnummer 7944
In Sachen: Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 11 und 12 des Gesetzes vom 29. November 2022 « zur Festlegung

verschiedener Bestimmungen im Bereich Gesundheit », erhoben von der « Timani » AG.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten L. Lavrysen und P. Nihoul, und den Richtern T. Giet, J. Moerman,

M. Pâques, Y. Kherbache und W. Verrijdt, unter Assistenz des Kanzlers N. Dupont, unter dem Vorsitz des
Präsidenten L. Lavrysen,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Klage und Verfahren
Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 3. März 2023 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief

zugesandt wurde und am 7. März 2023 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die « Timani » AG, unterstützt und
vertreten durch RA S. Verbist, in Limburg zugelassen, und RA J. Claes und RÄin J. Talboom, in Antwerpen zugelassen,
Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 11 und 12 des Gesetzes vom 29. November 2022 « zur Festlegung verschiedener
Bestimmungen im Bereich Gesundheit » (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 9. Dezember 2022, zweite
Ausgabe).

Mit derselben Klageschrift beantragte die klagende Partei ebenfalls die einstweilige Aufhebung derselben
Gesetzesbestimmungen. In seinem Entscheid Nr. 99/2023 vom 15. Juni 2023 (ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099),
veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 27. September 2023, hat der Gerichtshof die Klage auf einstweilige
Aufhebung zurückgewiesen.

(...)
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II. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die angefochtenen Bestimmungen
B.1.1. Die Klage auf Nichtigerklärung bezieht sich auf das Verbot des Verkaufs von Tabakerzeugnissen mittels

Automaten.
B.1.2. Dieses Verbot wurde durch den angefochtenen Artikel 11 des Gesetzes vom 29. November 2022 « zur

Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Gesundheit » (nachstehend: Gesetz vom 29. November 2022),
veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 9. Dezember 2022, eingeführt. Diese Bestimmung fügt in Artikel 6 des
Gesetzes vom 24. Januar 1977 « über den Schutz der Gesundheit der Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und
anderer Waren » einen Paragraphen 4/1 ein, der bestimmt:

« Es ist verboten, Tabakerzeugnisse mittels Versorgungsautomaten in Verkehr zu bringen, außer über
halbautomatischen Verkauf im Einzelhandel, wobei eine Alterskontrolle an der Kasse stattfindet, und unter der
Bedingung, dass die Tabakerzeugnisse außer Sichtweite sind ».

Aufgrund des angefochtenen Artikels 12 des Gesetzes vom 29. November 2022 tritt das Verbot ein Jahr nach der
Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt, das heißt am 9. Dezember 2023, in Kraft.

B.2.1. In der Begründung zum Gesetz vom 29. November 2022 heißt es:
« Interdiction de vente au moyen de distributeurs automatiques
Le tabac est aujourd’hui disponible et présent partout. Le Conseil supérieur de la santé (CSS) indiquait déjà

en 2015 dans un avis que ni le tabac, ni les cigarettes électroniques ne devraient être vendus librement et aisément, par
exemple à la caisse des supermarchés ou dans d’autres lieux facilement accessibles au grand public et, plus
particulièrement, aux non-fumeurs. En ce qui concerne le tabac, le CSS estime que les points de vente devraient être
limités aux débits de tabac et aux marchands de journaux, et qu’une interdiction de publicité et d’étalage devrait être
mise en place. L’interdiction de la publicité a déjà été rendue plus stricte.

Cette modification de la loi franchit une nouvelle étape en interdisant la vente de produits de tabac par le biais de
distributeurs automatiques, dans le double but de mieux faire respecter l’interdiction de vente aux mineurs et de
réduire la disponibilité des produits de tabac.

Par souci de clarté, on entend par produits de tabac : les produits à base de tabac, tels que les produits classiques
bien connus (cigarettes, cigares, etc.), mais aussi les produits similaires, tels que les e-cigarettes, les e-liquides, les
nouveaux types de produits, les produits à fumer à base de plantes (les sachets de nicotine, etc.).

Par distributeur automatique, on entend les automates de tabac que l’on voit dans la rue, par exemple dans les
gares et les restaurants.

Premièrement, l’utilisation du système actuel de verrouillage de ces distributeurs automatiques, qui doit garantir
l’interdiction de la vente de ces produits aux jeunes de moins de dix-huit ans, est souvent source de problèmes. Une
infraction souvent constatée concerne l’absence de verrouillage effectif; les pièces nécessaires pour les déverrouiller,
aussi appelées age coins, étant accessibles à tous et à portée de main.

En outre, ces distributeurs sont souvent installés à des endroits visités durant la nuit ou fréquentés par les jeunes,
ce qui assure la grande disponibilité des produits de tabac (et nuit à la santé publique) » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023,
DOC 55-2896/001, S. 8).

Was die für den Einzelhandel vorgesehene Ausnahme betrifft, heißt es in der Begründung:
« Les appareils ou systèmes qui ne sont pas visés sont ceux qui sont souvent utilisés dans les supermarchés. Cette

façon de travailler présente plusieurs avantages.
1. Les produits de tabac sont presque totalement soustraits à la vue du consommateur.
2. L’achat proprement dit se déroule en plusieurs étapes, un contrôle de l’âge par la caissière étant possible au

moment du passage en caisse des produits de tabac.
3. Cette méthode d’achat est également moins impulsive car elle est moins sensible aux facteurs sociaux et

environnementaux propres au mode de consommation du fumeur dépendant. Cela contraste, par exemple, avec les
distributeurs automatiques situés dans les restaurants ou les stations-service, des endroits qui peuvent constituer pour
le fumeur une incitation environnementale claire à consommer du tabac.

L’intention ne peut être d’interdire ces systèmes, car cela pourrait même conduire à ce que les produits soient à
nouveau exposés de manière visible au niveau des caisses. Une exception est donc prévue pour les ventes
semi-automatiques et il est explicitement indiqué qu’un contrôle de l’âge doit avoir lieu à la caisse et que les produits
de tabac doivent être retirés de la vue. Comme de plus en plus de magasins travaillent avec un système de self-scan,
il est important qu’un contrôle de l’âge soit effectué ici aussi. Un simple clic sur l’écran pour confirmer son âge n’est
donc pas suffisant.

L’exception ne s’applique qu’au commerce de détail. Dans la version soumise au Conseil d’État, il y avait encore
une restriction supplémentaire, à savoir le commerce de détail dans les magasins non spécialisés. Sur avis du Conseil
d’État, il a été décidé de le réviser. Les magasins spécialisés sont également autorisés à utiliser un système
semi-automatique, en tenant compte bien sûr des conditions mentionnées ci-dessus (vérification de l’âge + hors de
vue).

Le secteur de la restauration n’est pas inclus dans le concept de commerce de détail.
La vente de tabac à l’aide de distributeurs automatiques est déjà interdite dans plusieurs États membres de

l’Union européenne, par exemple au Royaume-Uni [sic], en France, en Finlande, en Norvège [sic] et en Hongrie »
(ebenda, S. 9).

B.2.2. Im Kammerausschuss erklärte der Minister der Sozialen Angelegenheiten und der Volksgesundheit:
« Une exception est prévue pour les ventes semi-automatiques aux caisses des supermarchés. En cas d’utilisation

de ces appareils, la vente est réalisée par le caissier et, après le paiement, le client retire le produit de l’appareil
automatique. Ce cas de figure permet un contrôle de l’âge. Il ne s’agit donc pas d’un contexte permettant des achats
impulsifs qui, dans d’autres circonstances, n’auraient pas été effectués. On procédera plus vite à un achat impulsif lors
d’une sortie dans un établissement horeca ou dans une station-service. L’interdiction entrera en vigueur un an après la
date de sa publication au Moniteur belge » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/003, S. 6).

« Le ministre explique pour quel motif les distributeurs automatiques de cigarettes seront interdits dans l’horeca.
Le système de verrouillage dont les distributeurs doivent disposer présente souvent un problème. Les age coins sont
souvent mis à la disposition de tous indépendamment de l’âge. Le ministre reconnaît que le contrôle de l’âge n’est pas
non plus toujours optimal dans les supermarchés. Dans l’horeca, les distributeurs automatiques sont toutefois installés
dans des endroits où il n’est pas possible d’effectuer un contrôle et où il n’y a pas non plus de contrôle social » (ebenda,
S. 16).
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Le ministre est convaincu que le contrôle social est plus important dans les supermarchés que dans les
établissements horeca. Il souligne par ailleurs qu’une période de transition suffisamment longue a été fixée pour
permettre au secteur de l’horeca de procéder aux adaptations nécessaires » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023,
DOC 55-2896/005, S. 5).

In Bezug auf die Zulässigkeit
B.3.1. Der Ministerrat führt an, dass die klagende Partei nicht über das erforderliche Interesse verfüge und dass

die Klage deshalb unzulässig sei.
B.3.2. Die Verfassung und das Sondergesetz vom 6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof erfordern, dass

jede natürliche oder juristische Person, die eine Nichtigkeitsklage erhebt, ein Interesse nachweist. Das erforderliche
Interesse liegt nur bei jenen Personen vor, deren Situation durch die angefochtene Rechtsnorm unmittelbar und
ungünstig beeinflusst werden könnte.

B.3.3. Die klagende Partei vertreibt und betreibt Tabakautomaten in Horeca-Betrieben. Ihre Situation kann
demzufolge unmittelbar und ungünstig durch die angefochtenen Bestimmungen beeinflusst werden, die den Verkauf
von Tabakerzeugnissen mittels solcher Automaten verbieten. Der Umstand, dass die klagende Partei – wie der
Ministerrat anführt – noch andere Tätigkeiten ausüben könnte, ändert nichts daran.

B.3.4. Die Nichtigkeitsklage ist zulässig.
B.4.1. Die intervenierende Partei vertreibt und betreibt auch Tabakautomaten in Horeca-Betrieben. Aus dem

gleichen Grund, der in B.3.3 erwähnt wurde, liegt bei ihr ein Interesse an der Intervention vor.
B.4.2. Die von der intervenierenden Partei angeführten Beschwerdegründe können nur berücksichtigt werden,

insofern sie den in der Klageschrift formulierten Klagegründen entsprechen. Artikel 87 § 2 des Sondergesetzes vom
6. Januar 1989 erlaubt es nämlich im Gegensatz zu Artikel 85 nicht, dass in einem Interventionsschriftsatz neue
Klagegründe vorgebracht werden.

Zur Hauptsache
B.5.1. Die klagende Partei leitet einen einzigen Klagegrund aus einem Verstoß gegen die Artikel 10, 11 und 16 der

Verfassung in Verbindung mit Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention
(nachstehend: erstes Zusatzprotokoll), mit Artikel 16 der Charta der Grundrechte der Europäischen Union und mit
Artikel II.3 des Wirtschaftsgesetzbuches ab. Dieser Klagegrund umfasst drei Teile.

Im ersten Teil führt die klagende Partei an, dass die angefochtenen Bestimmungen gegen den Grundsatz der
Gleichheit und Nichtdiskriminierung verstießen. Nach Ansicht der klagenden Partei führen diese Bestimmungen einen
Behandlungsunterschied zwischen einerseits den Betreibern von Tabakautomaten in Horeca-Betrieben und andererseits
den Betreibern von Tabakautomaten in Supermärkten ein, ohne dass es dafür eine sachliche Rechtfertigung gebe.

Im zweiten Teil führt die klagende Partei an, dass die angefochtenen Bestimmungen einen unverhältnismäßigen
Eingriff in das Recht auf ungestörte Eigentumsnutzung darstellten, insofern sie die betreffenden Unternehmen daran
hinderten, ihre Tabakautomaten zu betreiben, und sie mithin dazu zwängen, ihren Geschäftsbetrieb einzustellen. Die
klagende Partei ist außerdem der Ansicht, dass eine Frist von einem Jahr für das Inkrafttreten unangemessen kurz sei
und der Gesetzgeber eine finanzielle Entschädigung habe vorsehen müssen.

Im dritten Teil führt die klagende Partei an, dass die angefochtenen Bestimmungen aus den gleichen Gründen die
Unternehmensfreiheit auf unverhältnismäßige Weise beeinträchtigten.

B.5.2. Die intervenierende Partei beanstandet außerdem die Weise, wie die angefochtenen Bestimmungen
zustande gekommen seien. Sie ist der Auffassung, dass der Gesetzgeber weder Zahlenmaterial noch wissenschaftliche
Untersuchungen hinsichtlich der Auswirkungen des angefochtenen Verbots auf das Rauchverhalten zugrunde gelegt
habe und dass er mit den betreffenden Unternehmen habe Rücksprache halten müssen. In diesem Umfang formuliert
die intervenierende Partei einen Beschwerdegrund, der nicht mit dem in der Klageschrift formulierten Klagegrund
übereinstimmt. Wie in B.4.2 erwähnt, kann ein solcher Beschwerdegrund nicht geprüft werden.

B.6. Der Grundsatz der Gleichheit und Nichtdiskriminierung schließt nicht aus, dass ein Behandlungsunterschied
zwischen Kategorien von Personen eingeführt wird, soweit dieser Unterschied auf einem objektiven Kriterium beruht
und in angemessener Weise gerechtfertigt ist.

Das Vorliegen einer solchen Rechtfertigung ist im Hinblick auf Zweck und Folgen der beanstandeten Maßnahme
sowie auf die Art der einschlägigen Grundsätze zu beurteilen; es wird gegen den Grundsatz der Gleichheit und
Nichtdiskriminierung verstoßen, wenn feststeht, dass die eingesetzten Mittel in keinem angemessenen Verhältnis zum
verfolgten Zweck stehen.

B.7.1. Artikel 16 der Verfassung bestimmt:
« Niemandem darf sein Eigentum entzogen werden, es sei denn zum Nutzen der Allgemeinheit, in den Fällen und

in der Weise, die das Gesetz bestimmt, und gegen gerechte und vorherige Entschädigung ».
Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls bestimmt:
« Jede natürliche oder juristische Person hat ein Recht auf Achtung ihres Eigentums. Niemandem darf sein

Eigentum entzogen werden, es sei denn, dass das öffentliche Interesse es verlangt, und nur unter den durch Gesetz und
durch die allgemeinen Grundsätze des Völkerrechts vorgesehenen Bedingungen.

Die vorstehenden Bestimmungen beeinträchtigen jedoch in keiner Weise das Recht des Staates, diejenigen Gesetze
anzuwenden, die er für die Regelung der Benutzung des Eigentums im Einklang mit dem Allgemeininteresse oder zur
Sicherung der Zahlung der Steuern oder sonstigen Abgaben oder von Geldstrafen für erforderlich hält ».

B.7.2. Da Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls eine analoge Tragweite hat wie diejenige von Artikel 16 der
Verfassung, bilden die darin enthaltenen Garantien ein untrennbares Ganzes mit denjenigen, die in Artikel 16 der
Verfassung festgelegt sind, weshalb der Gerichtshof bei der Prüfung der angefochtenen Bestimmung die erstgenannte
Bestimmung berücksichtigt.

B.7.3. Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls bietet nicht nur einen Schutz gegen eine Enteignung oder eine
Eigentumsentziehung (Absatz 1 Satz 2), sondern auch gegen jeden Eingriff in das Recht auf Achtung des Eigentums
(Absatz 1 Satz 1) und gegen jede Regelung der Benutzung des Eigentums (Absatz 2).

B.7.4. Jede Einmischung in das Eigentumsrecht muss ein billiges Gleichgewicht zwischen den Erfordernissen des
Allgemeininteresses und denjenigen des Schutzes des Rechtes auf Achtung des Eigentums zustande bringen. Es muss
ein vernünftiger Zusammenhang der Verhältnismäßigkeit zwischen den eingesetzten Mitteln und dem angestrebten
Ziel bestehen.

B.8.1. Die Unternehmensfreiheit im Sinne von Artikel II.3 des Wirtschaftsgesetzbuches ist « unter Achtung der in
Belgien geltenden internationalen Verträge, des allgemeinen rechtlichen Rahmens der Wirtschaftsunion und der
Währungseinheit, so wie er durch oder aufgrund der internationalen Verträge und des Gesetzes festgelegt ist »
(Artikel II.4 desselben Gesetzbuches) auszuüben. Die Unternehmensfreiheit ist also in Verbindung mit den geltenden
Bestimmungen des Rechts der Europäischen Union, insbesondere mit dem im Klagegrund angeführten Artikel 16 der
Charta der Grundrechte der Europäischen Union zu betrachten.
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Folglich ist der Gerichtshof befugt, die angefochtenen Bestimmungen anhand der Artikel 10 und 11 der Verfassung
in Verbindung mit der Unternehmensfreiheit zu prüfen.

B.8.2. Die Unternehmensfreiheit kann nicht als eine absolute Freiheit angesehen werden. Sie verhindert nicht, dass
der zuständige Gesetzgeber die Wirtschaftstätigkeit von Personen und Unternehmen regelt. Dieser würde nur
unvernünftig auftreten, wenn er die Unternehmensfreiheit einschränken würde, ohne dass dies in irgendeiner Weise
notwendig wäre oder wenn diese Einschränkung dem angestrebten Ziel gegenüber unverhältnismäßig wäre.

B.9. Es obliegt dem Gesetzgeber zu beurteilen, inwiefern es angebracht ist, im Rahmen seiner sozioökonomischen
Politik Maßnahmen im Hinblick auf die Bekämpfung der Gesundheitsrisiken bei Tabakprodukten zu treffen. Er verfügt
insoweit über eine weite Beurteilungsbefugnis.

Wenn der Gesetzgeber in diesem Zusammenhang den Verkauf von Tabakprodukten regelt, gehört es zu seiner
Beurteilungsbefugnis, zu bestimmen, welche Kategorien von Handelsgewerbe unter diese Regelung fallen. Der
Gerichtshof darf eine solche politische Entscheidung sowie die ihr zugrunde liegenden Begründungen nur
missbilligen, wenn sie auf einem offensichtlichen Irrtum beruhen oder wenn sie offensichtlich unvernünftig wären.

B.10. Bei der Beurteilung, ob eine Einschränkung der vorerwähnten Grundrechte im Hinblick auf die öffentliche
Gesundheit sachlich gerechtfertigt ist, muss der Umstand berücksichtigt werden, dass, a fortiori angesichts des breiten
gesellschaftlichen Konsenses bezüglich der schädlichen Folgen von Tabakprodukten, grundlegende Belange der
öffentlichen Gesundheit ein größeres Gewicht als private wirtschaftliche Nöte und Grundrechte wie die die
Unternehmensfreiheit und das Recht auf ungestörte Eigentumsnutzung haben können (siehe auch EuGHMR,
5. März 2009, Société de conception de presse et d’édition und Ponson gegen Frankreich, ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD002693505,
§§ 56-57; 5. März 2009, Hachette Fil ipacchi Presse Automobile und Dupuy gegen Frankreich ,
ECLI:CE:ECHR:2009:0305JUD001335305, §§ 46-47).

B.11. In Bezug auf die Ziele des angefochtenen Verbots wird in der Begründung daran erinnert, dass dem Hohen
Gesundheitsrat zufolge « weder Tabak noch E-Zigaretten einfach so frei verkäuflich sein sollten, beispielsweise an der
Kasse von Großwarenhäusern oder anderen Orten, die einfach zugänglich sind für die Öffentlichkeit und insbesondere
für Nichtraucher. In Bezug auf Tabak ist der Hohe Gesundheitsrat der Ansicht, dass die Zahl von Verkaufsstellen auf
Tabak- und Zeitungsgeschäfte ohne Werbung und mit Display-Verbot beschränkt werden sollte ». Das angefochtene
Verbot ist folglich « ein weiterer Schritt, indem der Verkauf von Tabakprodukten über automatische Ausgabegeräte
verboten wird, mit einem doppelten Ziel, einerseits das Verkaufsverbot bei Minderjährigen besser durchzusetzen und
andererseits die Verfügbarkeit von Tabakprodukten einzuschränken » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001,
S. 8; siehe auch Hoher Gesundheitsrat, Stellungnahmen Nr. 9265, Oktober 2015, S. 10, und Nr. 9549, Juni 2022, S. 9).

B.12. Angesichts der beträchtlichen Risiken für die öffentliche Gesundheit, die mit einem einfachen Zugang und
einer weiten Verfügbarkeit von Tabakprodukten verbunden sind, sowie der Anziehungskraft und des niedrigschwelligen
Charakters von Tabakautomaten ist ein Verbot, « Tabakprodukte über automatische Ausgabegeräte in Verkehr zu
bringen », nicht sachlich ungerechtfertigt. Obwohl ein solches Verbot mit erheblichen finanziellen und wirtschaftlichen
Folgen für Betreiber von Tabakautomaten in unter anderem der Horeca-Branche verbunden ist, wiegen diese Folgen
nicht schwerer als die Vorteile für die öffentliche Gesundheit, die sich aus der zusätzlichen Beschränkung der
Zugänglichkeit und Verfügbarkeit von Tabakprodukten ergeben.

B.13. Die klagende Partei beanstandet insbesondere den Umstand, dass der Gesetzgeber keine finanzielle
Entschädigung für die betreffenden Unternehmen vorgesehen habe. Der bloße Umstand, dass die Behörden im
Allgemeininteresse Einschränkungen des Eigentumsrechtes oder der Unternehmensfreiheit auferlegen, hat jedoch
nicht zur Folge, dass sie zur Entschädigung verpflichtet sind.

B.14.1. Auch ist es nicht unangemessen, dass das angefochtene Verbot ein Jahr nach der Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, nämlich am 9. Dezember 2023.

B.14.2. Es obliegt grundsätzlich dem Gesetzgeber, das Inkrafttreten eines neuen Gesetzes zu regeln und zu
bestimmen, ob er Übergangsmaßnahmen vorsehen muss oder nicht. Der Gerichtshof könnte die Entscheidungen des
Gesetzgebers nur missbilligen, wenn der Zeitpunkt des Inkrafttretens zu einem Behandlungsunterschied führt, für den
keine vernünftige Rechtfertigung besteht, oder wenn der Grundsatz des rechtmäßigen Vertrauens auf übermäßige
Weise verletzt wird.

B.14.3. Im Gegensatz zu dem, was die klagende und die intervenierende Partei vorbringen, ist es nicht
erforderlich, dass sie bereits am 9. Dezember 2023 alle Tabakautomaten aus den Horeca-Betrieben ihrer Kundschaft
entfernt haben, wie der Gerichtshof in seinem Entscheid Nr. 99/2023 vom 15. Juni 2023 ausgeführt hat
(ECLI:BE:GHCC:2023:ARR.099) (B.6.4). Nichts hindert die klagende und die intervenierende Partei daran, Tabakprodukte
weiterhin über solche Automaten in Verkehr zu bringen, solange das angefochtene Verbot nicht in Kraft getreten ist.
Der Umstand, dass, wie die intervenierende Partei anführt, in der Praxis der Föderale Öffentliche Dienst
Volksgesundheit bereits vor Inkrafttreten des angefochtenen Verbots Betreiber von Horeca-Betrieben dazu ermahne, die
Tabakautomaten entfernen zu lassen, ist für die Beurteilung der Nichtigkeitsklage nicht relevant. Der Gerichtshof ist
nur befugt, die Vereinbarkeit der angefochtenen Bestimmungen mit der Verfassung zu prüfen und nicht die Weise, wie
diese Bestimmungen angewandt werden.

B.14.4. Zwar kann die Entscheidung, das angefochtene Verbot nach einem Jahr in Kraft treten zu lassen, die
betreffenden Unternehmen dazu zwingen, unverzüglich wichtige organisatorische Maßnahmen zu treffen, um ihre
Betriebsführung daran anzupassen. Die klagende und die intervenierende Partei weisen jedoch nicht nach, dass ein
solcher Termin diese Anpassung unmöglich macht oder übermäßig erschwert. Das angefochtene Verbot ist außerdem
Bestandteil einer umfassenderen Strategie, mittels einer Vielzahl von Maßnahmen den Tabakgebrauch in der
Bevölkerung und insbesondere unter Jugendlichen allmählich zurückzudrängen und langfristig eine rauchfreie
Generation zu schaffen (siehe auch Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/003, S. 14). Der Gesetzgeber darf die
Ansicht vertreten, dass jede dieser Maßnahmen innerhalb einer relativ kurzen Frist wirksam werden muss, damit sie
ausreichend schnell aufeinander folgen und sich gegenseitig verstärken.

B.15. Die angefochtenen Bestimmungen stellen folglich keinen unverhältnismäßigen Eingriff in das Recht auf
ungestörte Eigentumsnutzung dar und beeinträchtigen die Unternehmensfreiheit auch nicht auf unverhältnismäßige
Weise.

B.16.1. Schließlich ist es nicht sachlich ungerechtfertigt, eine Ausnahme vom angefochtenen Verbot vorzusehen in
Bezug auf den « halbautomatisierten Verkauf im Einzelhandel, bei dem eine Altersprüfung an der Kasse vorgenommen
wird, und unter der Voraussetzung, dass die Tabakprodukte aus dem Blickfeld genommen werden ».

Der Gesetzgeber durfte davon ausgehen, dass der Verkauf von Tabakprodukten über Automaten im Einzelhandel,
wozu auch Supermärkte gehören, weniger zu impulsiven Käufen führt als der Verkauf von Tabakprodukten über
Automaten an den meisten anderen Orten wie in Horeca-Betrieben (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001,
S. 9; ebenda, DOC 55-2896/003, S. 6). Es kann angenommen werden, dass das Risiko, zum Kauf von Tabakprodukten
verleitet zu werden und diese zu gebrauchen, in Horeca-Betrieben und insbesondere bei Ausgehorten größer ist. An

43750 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



solchen Orten halten sich Kunden abends oder nachts regelmäßig für eine längere Zeit auf, gegebenenfalls im Beisein
anderer Raucher, und wird womöglich auch Alkohol konsumiert. Nach der Begründung bietet die Benutzung von
Automaten im Einzelhandel darüber hinaus den Vorteil, dass die Tabakprodukte nicht mehr an der Kasse im Blickfeld
des Verbrauchers platziert werden (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8).

In den Vorarbeiten wird außerdem darauf hingewiesen, dass die Infrastruktur eines Horeca-Betriebs es nicht
immer erlaubt, den Tabakautomaten an einem Ort aufzustellen, wo eine soziale Kontrolle möglich ist, und dass die
Verriegelung des Automaten dort oft nicht effektiv ist. Dadurch ergeben sich in Horeca-Betrieben regelmäßig Probleme
in Bezug auf die Einhaltung des Verbots, Tabakprodukte an Minderjährige zu verkaufen (Parl. Dok., Kammer,
2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8; ebenda, DOC 55-2896/003, S. 16). Im Übrigen sieht der angefochtene Artikel 11 des
Gesetzes vom 29. November 2022 ausdrücklich die Verpflichtung bezüglich des halbautomatisierten Verkaufs im
Einzelhandel vor, eine Altersprüfung an der Kasse durchzuführen. Im Gegensatz zu dem, was die klagende Partei
anführt, gilt diese Verpflichtung auch dann, wenn der Verbraucher die Tabakprodukte an einer Selbstbedienungskasse
bezahlt (ebenda, DOC 55-2896/001, S. 9).

B.16.2. Der Umstand, dass sich der Hohe Gesundheitsrat für ein umfassenderes Verbot des Verkaufs von
Tabakprodukten einsetzt, bei dem « die Zahl von Verkaufsstellen auf Tabak- und Zeitungsgeschäfte beschränkt werden
sollte » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8), führt nicht zu einem anderen Ergebnis. Ebenso wenig
ist es von Bedeutung, dass der Verkauf von Tabakprodukten über Automaten in Horeca-Betrieben nur einen begrenzten
Marktanteil darstelle, wie die klagende und die intervenierende Partei anführen.

Es ist nämlich Sache des Gesetzgebers, die Maßnahmen zu wählen, die er für die angebrachtesten hält, um die
Gesundheitsrisiken bei Tabakprodukten zu bekämpfen. Wenn eine Reform, die die öffentliche Gesundheit schützen
soll, mit weitreichenden Folgen verbunden ist, kann es dem Gesetzgeber nicht vorgeworfen werden, dass er diese
Reform in mehreren Phasen umsetzt. Folglich durfte der Gesetzgeber zunächst die Verkaufsstellen in die Pflicht
nehmen, die nach seiner Ansicht das größte Risiko darstellen, um bestimmte schutzbedürftige Kategorien von
Personen zum Rauchen zu animieren, auch wenn die Zahl der Tabakprodukte, die dort verkauft werden, relativ gering
ist. Die klagende und die intervenierende Partei weisen im Übrigen nicht nach, dass das angefochtene Verbot bloß zu
einer Verlagerung des Verkaufs von Tabakprodukten hin zu anderen Verkaufsstellen, insbesondere Nightshops führt.
Es kann vielmehr im Gegenteil angenommen werden, dass in der Nähe eines Horeca-Betriebs nicht immer eine andere
Verkaufsstelle für Tabakprodukte vorhanden oder geöffnet ist, und dass der Umstand, dass sich die Kunden eines
Horeca-Betriebs zu einem anderen Ort begeben müssen, um Tabakprodukte zu kaufen, an sich bereits eine Hürde
darstellt, dies zu tun.

B.16.3. Der Behandlungsunterschied zwischen einerseits den Betreibern von Tabakautomaten in Horeca-Betrieben
und andererseits den Betreibern von Tabakautomaten in Supermärkten ist folglich vereinbar mit dem Grundsatz der
Gleichheit und Nichtdiskriminierung.

B.17. Der einzige Klagegrund ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in niederländischer, französischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 23. November 2023.
Der Kanzler, Der Präsident,
N. Dupont L. Lavrysen

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/003694]

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 18 juli 1991 tot
regeling van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op
het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse wat de samenstel-
ling van de Vaste Comités P en I betreft (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 4, eerste lid, van de wet van 18 juli 1991 tot regeling
van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op het Coördi-
natieorgaan voor de dreigingsanalyse, vervangen bij de wet van
1 april 1999 en gewijzigd bij de wet 18 april 2010, worden de woorden
“worden twee plaatsvervangers benoemd” vervangen door de woor-
den “wordt een plaatsvervanger benoemd”.

Art. 3. In artikel 6, derde lid, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd
bij de wet van 14 december 2015, wordt de zin “Het lid wiens mandaat
een einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt
voor de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn eerste
plaatsvervanger, en indien deze daaraan verzaakt, door zijn tweede
plaatsvervanger.” vervangen als volgt: “Het lid wiens mandaat een
einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt voor
de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn plaatsvervan-
ger.”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/003694]

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi organique du contrôle des
services de police et de renseignement et de l’Organe de coordina-
tion pour l’analyse de la menace du 18 juillet 1991 en ce qui
concerne la composition des Comités permanents P et R (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 4, alinéa 1er, de la loi organique du
18 juillet 1991 du contrôle des services de police et de renseignement et
de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace, remplacé par
la loi du 1er avril 1999 et modifié par la loi du 18 avril 2010, les mots
“Deux suppléants sont nommés” sont remplacés par les mots “Un
suppléant est nommé”.

Art. 3. Dans l’article 6, alinéa 3, de la même loi, modifié en dernier
lieu par la loi du 14 décembre 2015, la phrase “Le membre dont le
mandat prend fin avant l’expiration du terme de six ans est remplacé,
pour la durée restante du mandat, par son premier suppléant et, si
celui-ci y renonce, par son second suppléant.” est remplacée par ce qui
suit: “Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme
de six ans est remplacé, pour la durée restante de son mandat, par son
suppléant.”.
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Art. 4. In artikel 28, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen bij de
wet van 20 juli 2000 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 6 januari 2014,
worden de woorden “worden twee plaatsvervangers benoemd” ver-
vangen door de woorden “wordt een plaatsvervanger benoemd”.

Art. 5. In artikel 30, derde lid, van dezelfde wet, laatstelijkgewijzigd
bij de wet van 14 december 2015, wordt de zin “Het lid wiens mandaat
een einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt
voor de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn eerste
plaatsvervanger, en indien deze daaraan verzaakt, door zijn tweede
plaatsvervanger.” vervangen als volgt: “Het lid wiens mandaat een
einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt voor
de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn plaatsvervan-
ger.”.

Art. 6. Personen die het mandaat van tweede plaatsvervanger
bekleden op het ogenblik van de inwerkingtreding van deze wet,
oefenen hun mandaat voor de resterende duur ervan verder uit.

Art. 7. De procedures tot benoeming van een tweede plaatsvervan-
ger die lopen op het moment van de inwerkingtreding van deze wet
blijven onderworpen aan de wettelijke bepalingen die van toepassing
waren bij het instellen van de procedure. De personen die ingevolge
deze benoemingsprocedures tot tweede plaatsvervanger worden
benoemd, oefenen hun mandaat voor de resterende duur ervan verder
uit.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Gegeven te Brussel, 29 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be) :
Stukken : 55-3800/(2023-2024)
Integraal verslag : 28 maart 2024.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/003695]

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus om tot een geïntegreerd en globaal
veiligheidsbeleid te komen binnen de provincies en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In titel II, hoofdstuk II, van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wordt een artikel 46bis ingevoegd, luidende:

“Art. 46bis. § 1. In geval van uitzonderlijke veiligheidsproblemen die
de grenzen van de lokale politiezone overschrijden, oefent de gouver-
neur de in de artikelen 42 tot 46 bedoelde bevoegdheden van de
burgemeester en het politiecollege uit en coördineert de gouverneur het
gezag en de leiding over de betrokken lokale politiezones, en dit voor
zolang de veiligheidsproblemen dat vereisen.

Art. 4. Dans l’article 28, alinéa 1er, de la même loi, remplacé par la loi
du 20 juillet 2000 et modifié en dernier lieu par la loi du 6 janvier 2014,
les mots “Deux suppléants sont nommés” sont remplacés par les mots
“Un suppléant est nommé”.

Art. 5. Dans l’article 30, alinéa 3, de la même loi, modifié en dernier
lieu par la loi du 14 décembre 2015, la phrase “Le membre dont le
mandat prend fin avant l’expiration du terme de six ans est remplacé,
pour la durée restante du mandat, par son premier suppléant et, si
celui-ci y renonce, par son second suppléant.” est remplacée par ce qui
suit: “Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme
de six ans est remplacé, pour la durée restante de son mandat, par son
suppléant.”.

Art. 6. Les personnes qui, au moment de l’entrée en vigueur de la
présente loi, exercent un mandat de second suppléant, continuent à
exercer leur mandat pour le reste de sa durée.

Art. 7. Les procédures de nomination d’un second suppléant en
cours au moment de l’entrée en vigueur de la présente loi demeurent
régies par les dispositions légales qui étaient applicables au moment de
l’introduction de la procédure. Les personnes qui sont nommées second
suppléant en conséquence de ces procédures de nomination, continuent
à exercer leur mandat pour le reste de sa durée.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge. Donné à Bruxelles, le
29 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be) :
Documents : 55-3800/(2023-2024)
Compte rendu intégral : 28 mars 2024.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/003695]

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux pour réaliser
une politique de sécurité intégrée et globale au sein des provinces
et de la Région de Bruxelles-Capitale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans le titre II, chapitre II, de la loi du 7 décem-
bre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux
niveaux, il est inséré un article 46bis rédigé comme suit:

“ Art. 46bis. § 1er. En cas de problèmes de sécurité exceptionnels
dépassant les limites de la zone de police locale, le gouverneur exerce
les compétences du bourgmestre et du collège de police visées aux
articles 42 à 46 et coordonne l’autorité et la direction des zones de police
locale concernées et ce, tant que les problèmes de sécurité l’exigent.
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In geval van acute of onverwachte veiligheidsproblemen die de
grenzen van de lokale politiezone overschrijden, kan een burgemeester
of een korpschef de gouverneur vragen om de in de artikelen 42 tot 46
bedoelde bevoegdheden van de burgemeester en het politiecollege uit
te oefenen en het gezag en de leiding over de betrokken lokale
politiezones te coördineren voor zolang de veiligheidsproblemen dat
vereisen.

Wanneer gebruik wordt gemaakt van de toepassing van het eerste of
het tweede lid, worden de burgemeesters en korpschefs van de
betrokken lokale politiezones hiervan vooraf ingelicht door de gouver-
neur in geval van toepassing van het eerste lid en, naargelang het geval,
door de burgemeester of de korpschef in geval van toepassing van het
tweede lid. Indien sprake is van strafbare feiten, worden de bevoegde
procureurs des Konings vooraf ingelicht door de gouverneur in geval
van toepassing van het eerste lid en, naargelang het geval, door de
burgemeester of de korpschef in geval van toepassing van het tweede
lid. Wanneer de gouverneur de door hem krachtens het eerste of het
tweede lid uitgeoefende bevoegdheden terug overdraagt aan de
burgemeester en het politiecollege, licht hij de burgemeesters en de
korpschefs van de betrokken lokale politiezones hiervan vooraf in. De
gouverneur kan een coördinerend overleg organiseren met de betrok-
ken burgemeester(s), korpschef(s) en/of procureur(s) des Konings,
indien hij dit nodig acht. De gouverneur brengt zo spoedig mogelijk
verslag uit aan de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken over de
situatie, het eventuele coördinerend overleg en het gebruik van de in
deze paragraaf bedoelde bevoegdheden, en, indien sprake is van
strafbare feiten, eveneens aan de minister bevoegd voor Justitie.

§ 2. De Koning bepaalt, bij besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de gouverneurs op wie paragraaf 1 van toepassing is.

Het koninklijk besluit bedoeld in het eerste lid wordt bij wet
bekrachtigd binnen een termijn van vier maanden vanaf de inwerking-
treding ervan.

Bij ontstentenis van bekrachtiging binnen de termijn bedoeld in het
tweede lid, treedt het koninklijk besluit buiten werking.”.

Art. 3. Deze wet treedt in werking op een datum die door de Koning
wordt bepaald bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 29 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be) :
Stukken : 55-3744/(2023-2024)
Integraal verslag : 21 maart 2024.

En cas de problèmes de sécurité aigus ou inattendus dépassant les
limites de la zone de police locale, un bourgmestre ou un chef de corps
peut demander au gouverneur d’exercer les compétences du bourg-
mestre et du collège de police visées aux articles 42 à 46 et de
coordonner l’autorité et la direction des zones de police locale
concernées tant que les problèmes de sécurité l’exigent.

En cas de recours à l’application de l’alinéa 1er ou 2, les bourgmestres
et les chefs de corps des zones de police locale concernées en sont
préalablement informés par le gouverneur en cas d’application de
l’alinéa 1er et, selon le cas, par le bourgmestre ou le chef de corps en cas
d’application de l’alinéa 2. S’il s’agit de faits punissables, les procureurs
du Roi compétents sont préalablement informés par le gouverneur en
cas d’application de l’alinéa 1er et, selon le cas, par le bourgmestre ou le
chef de corps en cas d’application de l’alinéa 2. Lorsque le gouverneur
rétrocède au bourgmestre et au collège de police les compétences qu’il
a exercées en vertu de l’alinéa 1er ou 2, il en informe préalablement les
bourgmestres et les chefs de corps des zones de police locale
concernées. Le gouverneur peut organiser une concertation de coordi-
nation avec le(s) bourgmestre(s), le(s) chef(s) de corps et/ou le(s)
procureur(s) du Roi concerné(s), s’il l’estime nécessaire. Le gouverneur
fait rapport dans les meilleurs délais au ministre qui a l’Intérieur dans
ses attributions sur la situation, l’éventuelle concertation de coordina-
tion et l’utilisation des compétences visées au présent paragraphe, ainsi
qu’au ministre qui a la Justice dans ses attributions s’il s’agit de faits
punissables.

§ 2. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
les gouverneurs auxquels s’applique le paragraphe 1er.

L’arrêté royal visé à l’alinéa 1er est confirmé par la loi dans un délai
de quatre mois à compter de son entrée en vigueur.

À défaut de confirmation dans le délai visé à l’alinéa 2, l’arrêté royal
cesse de sortir ses effets. ”.

Art. 3. La présente loi entre en vigueur à une date déterminée par le
Roi par un arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 29 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

La Ministre de l’Intérieur,
des Réformes institutionnelles et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be) :
Documents : 55-3744/(2023-2024)
Compte rendu intégral : 21 mars 2024.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/202097]

24 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de arbeidswet van
16 maart 1971 en van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van
discriminatie tussen vrouwen en mannen, tot instelling van een
bescherming voor de werkneemsters en de werknemers die van het
werk afwezig zijn om een vruchtbaarheidsbehandeling of een
programma van medisch begeleide voortplanting te volgen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In de arbeidswet van 16 maart 1971 wordt een hoofdstuk
IVbis ingevoegd, dat een artikel 45/1 omvat, luidende:

″Hoofdstuk IVbis. Bescherming van de werkneemster en de werkne-
mer die een vruchtbaarheidsbehandeling of een programma van
medisch begeleide voortplanting volgt

Art. 45/1. Behalve om redenen die geen verband houden met de
afwezigheid van de werknemer of de werkneemster om een vrucht-
baarheidsbehandeling of een programma voor medisch begeleide
voortplanting als bepaald in artikel 2 van de wet van 6 juli 2007
betreffende de medisch begeleide voortplanting en de bestemming van
de overtallige embryo’s en de gameten te volgen, mag de werkgever bij
wie de werkneemster of de werknemer die een vruchtbaarheidsbehan-
deling of een programma voor medisch begeleide voortplanting volgt
in dienst is, geen handeling verrichten die ertoe strekt eenzijdig een
einde te maken aan de dienstbetrekking, vanaf het ogenblik dat hij
daarvan via een medisch attest in kennis wordt gesteld, tot het
verstrijken van een termijn van twee maanden.

Het bestaan van dergelijke redenen moet door de werkgever worden
bewezen. Zo de werkneemster of de werknemer daarom verzoekt, stelt
de werkgever haar of hem daarvan schriftelijk in kennis.

Indien de tot staving van het ontslag ingeroepen reden niet
beantwoordt aan het bepaalde in het eerste lid of bij ontstentenis van
reden, betaalt de werkgever aan de werkneemster of werknemer een
forfaitaire vergoeding gelijk aan het brutoloon voor zes maanden,
onverminderd de vergoedingen die aan de werkneemster of de
werknemer zijn verschuldigd in geval van verbreking van de arbeids-
overeenkomst.″.

Art. 3. In artikel 19/1 van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van
discriminatie tussen vrouwen en mannen, ingevoegd bij de wet van
15 november 2022 en gewijzigd bij de wet van 28 juni 2023, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1 worden de woorden ″of na afwezigheid wegens een
vruchtbaarheidsbehandeling of een programma voor medisch bege-
leide voortplanting,″ ingevoegd na het woord ″gezinsverantwoordelijk-
heden,″;

b) in paragraaf 2 worden de woorden ″of van een vruchtbaarheids-
behandeling″ ingevoegd na het woord ″gezinsverantwoordelijkheden″;

c) in paragraaf 3 worden de woorden ″of tijdens afwezigheid wegens
een vruchtbaarheidsbehandeling″ ingevoegd na het woord ″gezinsver-
antwoordelijkheden″.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 24 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/202097]

24 MARS 2024. — Loi modifiant les lois du 16 mars 1971 sur le travail
et du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les
femmes et les hommes en vue d’instituer une protection pour les
travailleuses et travailleurs qui s’absentent du travail pour un
traitement d’infertilité ou pour une procréation médicalement
assistée (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans la loi du 16 mars 1971 sur le travail, il est inséré un
chapitre IVbis, comprenant l’article 45/1, rédigé comme suit:

″Chapitre IVbis. Protection de la travailleuse et du travailleur ayant
recours à un traitement de l’infertilité ou à une procréation médicale-
ment assistée

Art. 45/1. Sauf pour des motifs étrangers aux absences du travailleur
ou de la travailleuse pour effectuer un traitement contre l’infertilité, ou
une procréation médicalement assistée telle que définie à l’article 2 de
la loi du 6 juillet 2007 relative à la procréation médicalement assistée et
à la destination des embryons surnuméraires et des gamètes, l’employeur
qui occupe une travailleuse ou un travailleur qui a recours à un
traitement de l’infertilité ou à une procréation médicalement assistée,
ne peut poser un acte tendant à mettre fin unilatéralement à la relation
de travail à partir du moment où il en a été informé par un certificat
médical, jusqu’à l’expiration d’un délai de deux mois.

La charge de la preuve de ces motifs incombe à l’employeur. À la
demande de la travailleuse ou du travailleur, l’employeur lui en donne
connaissance par écrit.

Si le motif invoqué à l’appui du licenciement ne répond pas aux
prescriptions de l’alinéa 1er, ou à défaut de motif, l’employeur payera à
la travailleuse ou au travailleur une indemnité forfaitaire égale à la
rémunération brute de six mois, sans préjudice des indemnités dues à
la travailleuse ou au travailleur en cas de rupture du contrat de
travail.″.

Art. 3. Dans l’article 19/1 de la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter
contre la discrimination entre les femmes et les hommes, inséré par la
loi du 15 novembre 2022 et modifié par la loi du 28 juin 2023, les
modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, les mots ″ou d’une absence dans le cadre
d’un traitement de l’infertilité ou d’une procréation médicalement
assistée″ sont insérés après les mots ″responsabilités familiales″;

b) dans le paragraphe 2, les mots ″ou d’un traitement de l’infertilité″
sont insérés après les mots ″responsabilités familiales″;

c) dans le paragraphe 3, les mots ″ou durant une absence due à un
traitement de l’infertilité″ sont insérés après les mots ″responsabilités
familiales″.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 24 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

43754 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



De Staatssecretaris voor Gendergelijkheid,
Gelijke Kansen en Diversiteit,

M.-C. LEROY

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be):
Stukken: Doc 55 0798/ (2019/2020):
001: Wetsvoorstel van mevrouw Fonck.
002: Advies van de Raad van State.
003 tot 005: Amendementen.
006: Verslag.
007: Tekst aangenomen door de commissie.
008: Amendementen.
009: Aanvullend verslag.
010: Tekst aangenomen door de commissie.
011: Tekst aangenomen door de plenaire vergadering en aan de

Koning ter bekrachtiging voorgelegd.
Integraal verslag: 21 maart 2024

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/003317]

9 APRIL 2024. — Wet strafprocesrecht I (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 17 april 1878
houdende de voorafgaande titel van het Wetboek van Strafvordering

Art. 2. In hoofdstuk II van de wet van 17 april 1878 houdende de
voorafgaande titel van het Wetboek van Strafvordering, wordt een
afdeling 1 ingevoegd die de artikelen 6 tot 11 bevat, met het opschrift
“Rechtsmacht verbonden aan de dader van het misdrijf”.

Art. 3. Artikel 6 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 19 december 2003, wordt vervangen als volgt:

“Art. 6. § 1. Onder voorbehoud van de toepassing van de artikelen 7
tot 11, kan iedere Belg of persoon met gewoonlijke verblijfplaats op het
grondgebied van het Rijk die zich buiten het grondgebied van het Rijk
schuldig maakt aan een feit dat door de Belgische wet misdaad of
wanbedrijf wordt genoemd, in België vervolgd worden indien op het
feit een straf gesteld is door de wet van het land waar het is gepleegd.

§ 2. Indien het misdrijf gepleegd is tegen een vreemdeling, kan de
vervolging slechts plaatshebben op vordering van het openbaar
ministerie en moet zij bovendien voorafgegaan worden door een klacht
van de benadeelde vreemdeling of van zijn familie ofwel door een
officieel bericht, aan de Belgische overheid gegeven door de overheid
van het land waar het misdrijf is gepleegd.

Is het misdrijf in oorlogstijd gepleegd tegen een onderdaan van een
land dat bondgenoot van België is in de zin van artikel 117, tweede lid,
van het Strafwetboek, dan kan het officieel bericht eveneens gegeven
worden door de overheid van het land waarvan die vreemdeling een
onderdaan is of was.

§ 3. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd of als
het een misdrijf als bedoeld in de artikelen 347bis, 393 tot 397 en 475 van
het Strafwetboek betreft.

La Secrétaire d’Etat à l’Egalité des genres,
à l’Egalité des chances et à la Diversité,

M.-C. LEROY

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be) :
Documents : Doc 55 0798/ (2019/2020) :
001 : Proposition de loi de Mme Fonck.
002 : Avis du Conseil d’État.
003 à 005 : Amendements.
006 : Rapport.
007 : Texte adopté par la commission.
008 : Amendements.
009 : Rapport complémentaire.
010 : Texte adopté par la commission.
011 : Texte adopté par la séance plénière et soumis à la sanction

royale.
Compte rendu intégral : 21 mars 2024

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/003317]

9 AVRIL 2024. — Loi droit de la procédure pénale I (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 17 avril 1878
contenant le titre préliminaire du Code de procédure pénale

Art. 2. Dans le chapitre II de la loi du 17 avril 1878 contenant le titre
préliminaire du Code de procédure pénale, une section 1re intitulée “La
compétence liée à l’auteur de l’infraction”, comprenant les articles 6
à 11, est insérée.

Art. 3. L’article 6 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi
du 19 décembre 2003, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 6. § 1er. Sous réserve de l’application des articles 7 à 11, tout
Belge ou toute personne ayant sa résidence habituelle sur le territoire
du Royaume qui, hors du territoire du Royaume, se sera rendu
coupable d’un fait qualifié crime ou délit par la loi belge pourra être
poursuivi en Belgique si le fait est puni par la législation du pays où il
a été commis.

§ 2. Si l’infraction a été commise contre un étranger, la poursuite ne
pourra avoir lieu que sur réquisition du ministère public et devra, en
outre, être précédée d’une plainte de l’étranger offensé ou de sa famille
ou d’un avis officiel donné à l’autorité belge par l’autorité du pays où
l’infraction a été commise.

Dans le cas où l’infraction a été commise, en temps de guerre, contre
un ressortissant d’un pays allié de la Belgique au sens de l’article 117,
alinéa 2, du Code pénal, l’avis officiel peut également être donné par
l’autorité du pays dont cet étranger est ou était ressortissant.

§ 3. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre ou
s’il s’agit d’une infraction visée aux articles 347bis, 393 à 397 et 475 du
Code pénal.
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De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien deze
wordt gevonden in België tenzij het een misdrijf als bedoeld in de
artikelen 347bis, 393 tot 397 en 475 van het Strafwetboek betreft, of,
wanneer het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd, indien hij wordt
gevonden in een vijandelijk land of indien zijn uitlevering kan worden
verkregen.”.

Art. 4. Artikel 7 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 16 maart 1964 en gewijzigd bij de wet van 5 augustus 2003, wordt
vervangen als volgt:

“Art. 7. § 1. Iedere persoon die een misdrijf pleegt voor rekening van
een rechtspersoon met maatschappelijke zetel op Belgisch grondgebied,
kan in België vervolgd worden.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien deze
wordt gevonden in België of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij wordt gevonden in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 5. Artikel 8 van dezelfde wet, opgeheven bij de wet van
16 maart 1964, wordt hersteld als volgt:

“Art. 8. Iedere Belg of persoon met gewoonlijke verblijfplaats op het
grondgebied van het Rijk kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt:

1° aan een ernstige schending van het internationaal humanitair
recht, zoals omschreven in boek II, titel Ibis, van het Strafwetboek;

2° aan een terroristisch misdrijf als bedoeld in boek II, titel Iter, van
het Strafwetboek.”.

Art. 6. Artikel 9 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 9. Iedere Belg of persoon met gewoonlijke verblijfplaats op het
grondgebied van het Rijk kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich buiten dit grondgebied schuldig maakt aan een misdrijf als
bedoeld in de artikelen 250, 504bis en 504ter van het Strafwetboek.”.

Art. 7. Artikel 10 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 15 juli 2013, wordt vervangen als volgt:

“Art. 10. Iedere aan de militaire wetten onderworpen persoon die
enig misdrijf pleegt op het grondgebied van een vreemde Staat, kan in
België worden vervolgd.

Hetzelfde geldt voor degenen die in welke hoedanigheid ook
verbonden zijn aan een onderdeel van het leger dat zich op buitenlands
grondgebied bevindt, of voor degenen die gemachtigd zijn om een
troepenkorps dat van dit leger deel uitmaakt, te volgen.”.

Art. 8. Artikel 11 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 11. § 1. Iedere Belg of persoon met gewoonlijke verblijfplaats op
het grondgebied van het Rijk die zich op het grondgebied van een
aangrenzende Staat schuldig maakt aan een bos-, veld-, visvangst- of
jachtmisdrijf, kan, indien die Staat de wederkerigheid aanvaardt, in
België vervolgd worden op klacht van de benadeelde partij of op een
officieel bericht, aan de Belgische overheid gegeven door de overheid
van het land waar het misdrijf is gepleegd.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien deze
wordt gevonden in België of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij wordt gevonden in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 9. In hoofdstuk II van dezelfde wet wordt een afdeling 2
ingevoegd die de artikelen 12 tot 14/2 bevat met het opschrift
“Rechtsmacht verbonden aan het slachtoffer van het misdrijf”.

Art. 10. Artikel 12 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 5 mei 2019, wordt vervangen als volgt:

“Art. 12. § 1. Onder voorbehoud van de toepassing van de
artikelen 13 tot 14/2, kan eenieder in België vervolgd worden wanneer
hij zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan een
misdaad tegen een persoon die op het moment van de feiten een Belg
is, indien het feit strafbaar is krachtens de wetgeving van het land waar
het gepleegd werd met een vrijheidsstraf waarvan het maximum
vijf jaar overtreft.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats wanneer deze
wordt gevonden in België of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij wordt gevonden in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique sauf s’il s’agit d’une infraction visée aux articles 347bis, 393
à 397 et 475 du Code pénal, ou, lorsque l’infraction a été commise en
temps de guerre, s’il est trouvé en pays ennemi ou si son extradition
peut être obtenue.”.

Art. 4. L’article 7 de la même loi, remplacé par la loi du 16 mars 1964 et
modifié par la loi du 5 août 2003, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 7. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui
commet une infraction pour le compte d’une personne morale dont le
siège social est situé sur le territoire belge.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.

Art. 5. L’article 8 de la même loi, abrogé par la loi du 16 mars 1964,
est rétabli dans la rédaction suivante:

“Art. 8. Pourra être poursuivi en Belgique tout Belge ou toute
personne ayant sa résidence habituelle sur le territoire du Royaume qui,
hors du territoire du Royaume, se sera rendu coupable:

1° d’une violation grave du droit international humanitaire définie
dans le livre II, titre Ibis, du Code pénal;

2° d’une infraction terroriste visée au livre II, titre Iter, du Code
pénal.”.

Art. 6. L’article 9 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 9. Pourra être poursuivi en Belgique tout Belge ou toute
personne ayant sa résidence habituelle sur le territoire du Royaume qui,
hors de ce territoire, se sera rendu coupable d’une infraction visée aux
articles 250, 504bis et 504ter du Code pénal.”.

Art. 7. L’article 10 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi
du 15 juillet 2013, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 10. Toute personne soumise aux lois militaires qui aura commis
une infraction quelconque sur le territoire d’un État étranger, pourra
être poursuivie en Belgique.

Il en est de même des personnes qui sont attachées, à quelque titre
que ce soit, à une fraction de l’armée se trouvant en territoire étranger
ou de celles qui sont autorisées à suivre un corps de troupe qui en fait
partie.”.

Art. 8. L’article 11 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 11. § 1er. Tout Belge ou toute personne ayant sa résidence
habituelle sur le territoire du Royaume qui se sera rendu coupable
d’une infraction en matière forestière, rurale, de pêche ou de chasse sur
le territoire d’un État limitrophe, pourra, si cet État admet la réciprocité,
être poursuivi en Belgique, sur la plainte de la partie lésée ou sur un
avis officiel donné à l’autorité belge par l’autorité du pays où
l’infraction a été commise.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.

Art. 9. Dans le chapitre II de la même loi, il est inséré une section 2
intitulée “La compétence liée à la victime de l’infraction”, comprenant
les articles 12 à 14/2.

Art. 10. L’article 12 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi
du 5 mai 2019, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 12. § 1er. Sous réserve de l’application des articles 13 à 14/2,
pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui aura commis
hors du territoire du Royaume, un crime contre une personne qui, au
moment des faits, est un Belge, si le fait est punissable en vertu de la
législation du pays où il a été commis d’une peine dont le maximum
dépasse cinq ans de privation de liberté.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.
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Art. 11. Artikel 13 van dezelfde wet, vervangen bij de besluitwet
van 5 augustus 1943 en gewijzigd bij de wet van 12 juli 1984, wordt
vervangen als volgt:

“Art. 13. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij zich
buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan een ernstige
schending van het internationaal humanitair recht, als bedoeld in
boek II, titel Ibis van het Strafwetboek, gepleegd tegen een persoon die,
op het moment van de feiten, een Belg is of een in België erkende
vluchteling en die er zijn gewone verblijfplaats heeft, in de zin van het
Verdrag van Genève van 28 juli 1951 betreffende de status van
vluchtelingen, gewijzigd bij het Protocol van New York
van 31 januari 1967, of een persoon die sedert minstens drie jaar
effectief, gewoonlijk en wettelijk in België verblijft.

De vervolging, met inbegrip van het onderzoek, kan slechts plaats-
grijpen op vordering van de federale procureur, die eventuele klachten
beoordeelt.

Ingeval, met toepassing van het eerste en het tweede lid, een klacht
aanhangig is gemaakt bij de federale procureur, vordert hij dat de
onderzoeksrechter naar deze klacht een onderzoek instelt, behalve
indien:

1° de klacht kennelijk niet gegrond is; of

2° de feiten bedoeld in de klacht niet overeenstemmen met een
kwalificatie van de misdrijven bedoeld in boek II, titel Ibis, van het
Strafwetboek; of

3° uit deze klacht geen ontvankelijke strafvordering kan volgen; of

4° uit de concrete omstandigheden van de zaak blijkt dat deze zaak,
in het belang van een goede rechtsbedeling en met eerbiediging van de
internationale verplichtingen van België, aanhangig zou moeten wor-
den gemaakt hetzij bij de internationale rechtscolleges, hetzij voor een
rechtscollege van de plaats waar de feiten zijn gepleegd, hetzij voor een
rechtscollege van de Staat waarvan de dader een onderdaan is of van de
plaats waar hij kan worden gevonden, en dit voor zover dit rechtscol-
lege de kenmerken van onafhankelijkheid, onpartijdigheid en billijk-
heid vertoont, zoals dat onder meer kan blijken uit de relevante
internationale verbintenissen waardoor België en deze Staat gebonden
zijn.

Indien de federale procureur van oordeel is dat een of meer van de
voorwaarden bedoeld in het derde lid, 1°, 2° en 3°, vervuld zijn, doet hij
voor de kamer van inbeschuldigingstelling van het hof van beroep te
Brussel vorderingen die beogen te beslissen, naargelang van het geval,
dat er geen reden is tot vervolging of dat de strafvordering niet
ontvankelijk is. Enkel de federale procureur wordt gehoord.

Indien de kamer van inbeschuldigingstelling vaststelt dat geen van
de voorwaarden bedoeld in het derde lid, 1°, 2° en 3°, vervuld zijn, wijst
hij de territoriaal bevoegde onderzoeksrechter aan en bepaalt op welke
feiten het onderzoek betrekking heeft.

Vervolgens wordt gehandeld overeenkomstig het gemeen recht.

De federale procureur heeft het recht een voorziening in cassatie in te
stellen tegen de arresten gewezen met toepassing van het vierde en het
vijfde lid. Dit beroep wordt in alle gevallen ingesteld binnen vijf-
tien dagen te rekenen van de uitspraak van het arrest.

In het geval bedoeld in het derde lid, 3°, stelt de federale procureur
de Centrale Autoriteit die is opgericht bij artikel 2, vierde streepje, van
de wet van 29 maart 2004 betreffende de samenwerking met het
Internationaal Strafhof en de internationale straftribunalen in kennis
van het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling, indien tegen
dit arrest geen rechtsmiddelen meer openstaan. Indien de feiten zijn
gepleegd na 30 juni 2002, brengt de Centrale Autoriteit het Internatio-
naal Strafhof van de feiten op de hoogte.

In het geval bedoeld in het derde lid, 4°, seponeert de federale
procureur de zaak en geeft hij van zijn beslissing kennis aan de Centrale
Autoriteit. Tegen deze beslissing tot seponering staat geen enkel
rechtsmiddel open. Indien de feiten zijn gepleegd na 30 juni 2002,
brengt de Centrale Autoriteit het Internationaal Strafhof van de feiten
op de hoogte.”.

Art. 12. Artikel 14 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 14. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij zich
buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan een van de
misdrijven bedoeld in de artikelen 347bis, 393 tot 397 en 475 van het
Strafwetboek tegen een persoon die op het moment van de feiten een
Belg is, indien het feit strafbaar is krachtens de wetgeving van het land
waar het gepleegd werd met een vrijheidsstraf waarvan het maximum
vijf jaar overtreft.

Art. 11. L’article 13 de la même loi, remplacé par l’arrêté-loi
du 5 août 1943 et modifié par la loi du 12 juillet 1984, est remplacé par
ce qui suit:

“Art. 13. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui aura
commis hors du territoire du Royaume, une violation grave du droit
international humanitaire visée au livre II, titre Ibis du Code pénal,
commise contre une personne qui, au moment des faits, est un Belge ou
un réfugié reconnu en Belgique et y ayant sa résidence habituelle, au
sens de la Convention de Genève du 28 juillet 1951 relative au statut des
réfugiés, modifiée par le Protocole de New York du 31 janvier 1967, ou
une personne qui, depuis au moins trois ans, séjourne effectivement,
habituellement et légalement en Belgique.

Les poursuites, en ce compris l’instruction, ne peuvent être engagées
qu’à la requête du procureur fédéral qui apprécie les plaintes éventuelles.

Saisi d’une plainte en application des alinéas 1er et 2, le procureur
fédéral requiert le juge d’instruction d’instruire cette plainte sauf si:

1° la plainte est manifestement non fondée; ou

2° les faits relevés dans la plainte ne correspondent pas à une
qualification des infractions visées au livre II, titre Ibis, du Code pénal;
ou

3° une action publique recevable ne peut pas résulter de cette plainte;
ou

4° des circonstances concrètes de l’affaire, il ressort que, dans l’intérêt
d’une bonne administration de la justice et dans le respect des
obligations internationales de la Belgique, cette affaire devrait être
portée soit devant les juridictions internationales, soit devant la
juridiction du lieu où les faits ont été commis, soit devant la juridiction
de l’État dont l’auteur est ressortissant ou celle du lieu où il peut être
trouvé, et pour autant que cette juridiction présente les qualités
d’indépendance, d’impartialité et d’équité, tel que cela peut notamment
ressortir des engagements internationaux relevants liant la Belgique et
cet État.

Si le procureur fédéral est d’avis qu’une ou plusieurs des conditions
visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3°, sont remplies, il prend devant la chambre
des mises en accusation de la cour d’appel de Bruxelles des réquisitions
tendant à faire déclarer, selon le cas, qu’il n’y a pas lieu à poursuivre ou
que l’action publique n’est pas recevable. Seul le procureur fédéral est
entendu.

Lorsque la chambre des mises en accusation constate qu’aucune des
conditions visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3°, n’est remplie, elle désigne le
juge d’instruction territorialement compétent et indique les faits sur
lesquels portera l’instruction.

Il est ensuite procédé conformément au droit commun.

Le procureur fédéral a le droit de former un pourvoi en cassation
contre les arrêts rendus en application des alinéas 4 et 5. Dans tous les
cas, ce pourvoi sera formé dans les quinze jours à compter du prononcé
de l’arrêt.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 3°, le procureur fédéral notifie l’arrêt de
la chambre des mises en accusation, lorsque cet arrêt n’est plus
susceptible de recours, à l’Autorité centrale établie par l’article 2, 4e
tiret, de la loi du 29 mars 2004 concernant la coopération avec la Cour
pénale internationale et les tribunaux pénaux internationaux. Lorsque
les faits ont été commis après le 30 juin 2002, l’Autorité centrale informe
la Cour pénale internationale des faits.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 4°, le procureur fédéral classe l’affaire
sans suite et notifie sa décision à l’Autorité centrale. Cette décision de
classement sans suite n’est susceptible d’aucun recours. Lorsque les
faits ont été commis après le 30 juin 2002, l’Autorité centrale informe la
Cour pénale internationale des faits.”.

Art. 12. L’article 14 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 14. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui aura
commis hors du territoire du Royaume, une des infractions visées aux
articles 347bis, 393 à 397 et 475 du Code pénal contre une personne qui,
au moment des faits, est un Belge, si le fait est punissable en vertu de
la législation du pays où il a été commis d’une peine dont le maximum
dépasse cinq ans de privation de liberté.
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Indien de verdachte niet in België wordt gevonden, kan de vervol-
ging, met inbegrip van het onderzoek, slechts plaatsgrijpen op
vordering van de federale procureur of de procureur des Konings, die
eventuele klachten beoordeelt.

Ingeval, met toepassing van het tweede lid, een klacht aanhangig is
gemaakt bij de federale procureur of de procureur des Konings, vordert
hij dat de onderzoeksrechter naar deze klacht een onderzoek instelt,
behalve indien:

1° de klacht kennelijk niet gegrond is; of

2° de feiten bedoeld in de klacht niet overeenstemmen met een
kwalificatie van de misdrijven bedoeld in de artikelen 347bis, 393 tot
397 en 475 van het Strafwetboek; of

3° uit deze klacht geen ontvankelijke strafvordering kan volgen; of

4° uit de concrete omstandigheden van de zaak blijkt dat deze zaak,
in het belang van een goede rechtsbedeling en met eerbiediging van de
internationale verplichtingen van België, aanhangig zou moeten wor-
den gemaakt hetzij bij de internationale rechtscolleges, hetzij voor een
rechtscollege van de plaats waar de feiten zijn gepleegd, hetzij voor een
rechtscollege van de Staat waarvan de dader een onderdaan is of van de
plaats waar hij kan worden gevonden, en dit voor zover dit rechtscol-
lege de kenmerken van onafhankelijkheid, onpartijdigheid en billijk-
heid vertoont, zoals dat onder meer kan blijken uit de relevante
internationale verbintenissen waardoor België en deze Staat gebonden
zijn.

Indien hij van oordeel is dat een of meer van de in het derde lid, 1°,
2° en 3°, bedoelde voorwaarden vervuld zijn, doet de federale
procureur of de procureur-generaal voor de kamer van inbeschuldi-
gingstelling vorderingen die beogen te beslissen, naargelang van het
geval, dat er geen reden is tot vervolging of dat de strafvordering niet
ontvankelijk is. Enkel de federale procureur of de procureur-generaal
wordt gehoord.

Indien de kamer van inbeschuldigingstelling vaststelt dat geen van
de in het derde lid, 1°, 2° en 3°, bedoelde voorwaarden, vervuld zijn,
wijst zij de territoriaal bevoegde onderzoeksrechter aan en bepaalt zij
op welke feiten het onderzoek betrekking heeft.

Vervolgens wordt gehandeld overeenkomstig het gemeen recht.

De federale procureur of de procureur-generaal heeft het recht een
voorziening in cassatie in te stellen tegen de arresten gewezen met
toepassing van het vierde en het vijfde lid. Dit beroep wordt in alle
gevallen ingesteld binnen vijftien dagen te rekenen van de uitspraak
van het arrest.

In het in het derde lid, 4°, bedoelde geval, seponeert de federale
procureur of de procureur des Konings de zaak en geeft hij van zijn
beslissing kennis aan de Centrale Autoriteit die is opgericht bij artikel 2,
vierde streepje, van de wet van 29 maart 2004 betreffende de
samenwerking met het Internationaal Strafhof en de internationale
straftribunalen. Tegen deze beslissing tot seponering staat geen enkel
rechtsmiddel open.”.

Art. 13. In dezelfde wet wordt een artikel 14/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/1. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij zich
buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan een van de
misdrijven bedoeld in boek II, titel Iter, van het Strafwetboek, tegen een
persoon die op het moment van de feiten een Belg is of tegen een
Belgische instelling.

Indien de verdachte niet in België wordt gevonden, kan de vervol-
ging, met inbegrip van het onderzoek, slechts plaatsgrijpen op
vordering van de federale procureur of de procureur des Konings, die
eventuele klachten beoordeelt.

Ingeval, met toepassing van het tweede lid, een klacht aanhangig is
gemaakt bij de federale procureur of de procureur des Konings, vordert
hij dat de onderzoeksrechter naar deze klacht een onderzoek instelt,
behalve indien:

1° de klacht kennelijk niet gegrond is; of

2° de feiten bedoeld in de klacht niet overeenstemmen met een
kwalificatie van de in boek II, titel Iter, van het Strafwetboek bedoelde
misdrijven; of

3° uit deze klacht geen ontvankelijke strafvordering kan volgen; of

4° uit de concrete omstandigheden van de zaak blijkt dat deze zaak,
in het belang van een goede rechtsbedeling en met eerbiediging van de
internationale verplichtingen van België, aanhangig zou moeten wor-
den gemaakt hetzij bij de internationale rechtscolleges, hetzij voor een
rechtscollege van de plaats waar de feiten zijn gepleegd, hetzij voor een
rechtscollege van de Staat waarvan de dader een onderdaan is of van de

Si le suspect n’est pas trouvé en Belgique, les poursuites, en ce
compris l’instruction, ne peuvent être engagées qu’à la requête du
procureur fédéral ou du procureur du Roi, qui apprécie les plaintes
éventuelles.

Saisi d’une plainte en application de l’alinéa 2, le procureur fédéral
ou le procureur du Roi requiert le juge d’instruction d’instruire cette
plainte sauf si:

1° la plainte est manifestement non fondée; ou

2° les faits relevés dans la plainte ne correspondent pas à une
qualification des infractions visées aux articles 347bis, 393 à 397 et 475
du Code pénal; ou

3° une action publique recevable ne peut pas résulter de cette plainte;
ou

4° des circonstances concrètes de l’affaire, il ressort que, dans l’intérêt
d’une bonne administration de la justice et dans le respect des
obligations internationales de la Belgique, cette affaire devrait être
portée soit devant les juridictions internationales, soit devant la
juridiction du lieu où les faits ont été commis, soit devant la juridiction
de l’État dont l’auteur est ressortissant ou celle du lieu où il peut être
trouvé, et pour autant que cette juridiction présente les qualités
d’indépendance, d’impartialité et d’équité, tel que cela peut notamment
ressortir des engagements internationaux relevants liant la Belgique et
cet État.

S’il est d’avis qu’une ou plusieurs des conditions visées à l’alinéa 3,
1°, 2° et 3°, sont remplies, le procureur fédéral ou le procureur général
prend devant la chambre des mises en accusation des réquisitions
tendant à faire déclarer, selon les cas, qu’il n’y a pas lieu à poursuivre
ou que l’action publique n’est pas recevable. Seul le procureur fédéral
ou le procureur général est entendu.

Lorsque la chambre des mises en accusation constate qu’aucune des
conditions visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3°, n’est remplie, elle désigne le
juge d’instruction territorialement compétent et indique les faits sur
lesquels portera l’instruction.

Il est ensuite procédé conformément au droit commun.

Le procureur fédéral ou le procureur général a le droit de former un
pourvoi en cassation contre les arrêts rendus en application des
alinéas 4 et 5. Dans tous les cas, ce pourvoi sera formé dans les
quinze jours à compter du prononcé de l’arrêt.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 4°, le procureur fédéral ou le procureur
du Roi classe l’affaire sans suite et notifie sa décision à l’Autorité
centrale établie par l’article 2, 4e tiret, de la loi du 29 mars 2004 concer-
nant la coopération avec la Cour pénale internationale et les tribunaux
pénaux internationaux. Cette décision de classement sans suite n’est
susceptible d’aucun recours.”.

Art. 13. Dans la même loi, il est inséré un article 14/1 rédigé comme
suit:

“Art. 14/1. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui
aura commis hors du territoire du Royaume, une des infractions visées
au livre II, titre Iter, du Code pénal commise contre une personne qui,
au moment des faits, est un Belge ou contre une institution belge.

Si le suspect n’est pas trouvé en Belgique, les poursuites, en ce
compris l’instruction, ne peuvent être engagées, qu’à la requête du
procureur fédéral ou du procureur du Roi, qui apprécie les plaintes
éventuelles.

Saisi d’une plainte en application de l’alinéa 2, le procureur fédéral
ou le procureur du Roi requiert le juge d’instruction d’instruire cette
plainte sauf si:

1° la plainte est manifestement non fondée; ou

2° les faits relevés dans la plainte ne correspondent pas à une
qualification des infractions visées prévues au livre II, titre Iter, du Code
pénal; ou

3° une action publique recevable ne peut pas résulter de cette plainte;
ou

4° des circonstances concrètes de l’affaire, il ressort que, dans l’intérêt
d’une bonne administration de la justice et dans le respect des
obligations internationales de la Belgique, cette affaire devrait être
portée soit devant les juridictions internationales, soit devant la
juridiction du lieu où les faits ont été commis, soit devant la juridiction
de l’État dont l’auteur est ressortissant ou celle du lieu où il peut être
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plaats waar hij kan worden gevonden, en dit voor zover dit rechtscol-
lege de kenmerken van onafhankelijkheid, onpartijdigheid en billijk-
heid vertoont, zoals dat onder meer kan blijken uit de relevante
internationale verbintenissen waardoor België en deze Staat gebonden
zijn.

Indien hij van oordeel is dat een of meer van de in het derde lid, 1°,
2° en 3°, bedoelde voorwaarden vervuld zijn, doet de federale
procureur of de procureur-generaal voor de kamer van inbeschuldi-
gingstelling vorderingen die beogen te beslissen, naargelang van het
geval, dat er geen reden is tot vervolging of dat de strafvordering niet
ontvankelijk is. Enkel de federale procureur of de procureur-generaal
wordt gehoord.

Indien de kamer van inbeschuldigingstelling vaststelt dat geen van
de in het derde lid, 1°, 2° en 3°, bedoelde voorwaarden vervuld zijn,
wijst zij de territoriaal bevoegde onderzoeksrechter aan en bepaalt zij
op welke feiten het onderzoek betrekking heeft. Indien de in het
vierde lid bedoelde vordering uitgaat van de federale procureur, maakt
zij de zaak aanhangig bij de in artikel 47duodecies, § 3, van het Wetboek
van strafvordering bedoelde deken van de onderzoeksrechters.

Vervolgens wordt gehandeld overeenkomstig het gemeen recht.

De federale procureur of de procureur-generaal heeft het recht een
voorziening in cassatie in te stellen tegen de arresten gewezen met
toepassing van het vierde en het vijfde lid. Dit beroep wordt in alle
gevallen ingesteld binnen vijftien dagen te rekenen van de uitspraak
van het arrest.

In het in het derde lid, 4°, bedoelde geval seponeert de federale
procureur of de procureur des Konings de zaak en geeft hij van zijn
beslissing kennis aan de Centrale Autoriteit die is opgericht bij artikel 2,
vierde streepje, van de wet van 29 maart 2004 betreffende de
samenwerking met het Internationaal Strafhof en de internationale
straftribunalen. Tegen deze beslissing tot seponering staat geen enkel
rechtsmiddel open.”.

Art. 14. In dezelfde wet wordt een artikel 14/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/2. § 1. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich in oorlogstijd, buiten het grondgebied van het Rijk, schuldig maakt
aan het opzettelijk doden of opzettelijk toebrengen van lichamelijk
letsel, aan verkrachting, aan aantasting van de seksuele integriteit of
aan aangifte bij de vijand, gepleegd tegen een persoon die op het
moment van de feiten een Belg is of tegen een vreemdeling verblijvend
in België bij het uitbreken van de vijandelijkheden.

§ 2. Indien de verdachte een Belg is, kan de vervolging ook
plaatshebben indien hij niet in België wordt gevonden.

Indien de verdachte een vreemdeling is, heeft de vervolging van het
misdrijf alleen plaats indien hij wordt gevonden in België of in een
vijandig land, of indien zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 15. In hoofdstuk II van dezelfde wet wordt een afdeling 3
ingevoegd die de artikelen 14/3 tot 14/5 bevat met het opschrift
“Rechtsmacht verbonden aan de verdediging van de belangen van de
Belgische Staat of van een internationale instelling waarvan de zetel
gevestigd is in het Rijk”.

Art. 16. In dezelfde wet wordt een artikel 14/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/3. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij zich
buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan:

1° een misdaad of een wanbedrijf tegen de veiligheid van de Staat;

2° een misdaad of een wanbedrijf tegen de openbare trouw bedoeld
in boek II, titel III, hoofdstukken I, II en III, van het Strafwetboek, of een
wanbedrijf als bedoeld in de artikelen 497 en 497bis, indien de misdaad
of het wanbedrijf tot voorwerp heeft de euro hetzij munten die in België
wettelijk gangbaar zijn, of voorwerpen bestemd om die munten te
vervaardigen, na te maken of te vervalsen, hetzij effecten, papier,
zegels, stempels of merken van de Staat of van Belgische openbare
besturen of instellingen.”.

Art. 17. In dezelfde wet wordt een artikel 14/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/4. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij zich
buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan:

1° een van de misdrijven bedoeld in boek II, titel Iter, van het
Strafwetboek, wanneer de vermeende dader zich op Belgisch grondge-
bied bevindt en de Belgische regering geen uitlevering heeft toegekend
aan de Staat op wiens grondgebied het misdrijf werd gepleegd, om een
reden die vermeld is een bilaterale of multilaterale overeenkomst die
België bindt;

trouvé, et pour autant que cette juridiction présente les qualités
d’indépendance, d’impartialité et d’équité, tel que cela peut notamment
ressortir des engagements internationaux relevants liant la Belgique et
cet État.

S’il est d’avis qu’une ou plusieurs des conditions visées à l’alinéa 3,
1°, 2° et 3°, sont remplies, le procureur fédéral ou le procureur général
prend devant la chambre des mises en accusation des réquisitions
tendant à faire déclarer, selon le cas, qu’il n’y a pas lieu à poursuivre ou
que l’action publique n’est pas recevable. Seul le procureur fédéral ou
le procureur général est entendu.

Lorsque la chambre des mises en accusation constate qu’aucune des
conditions visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3°, n’est remplie, elle désigne le
juge d’instruction territorialement compétent et indique les faits sur
lesquels portera l’instruction. Si la requête visée à l’alinéa 4 émane du
procureur fédéral, elle saisit le doyen des juges d’instruction visé à
l’article 47duodecies, § 3, du Code d’instruction criminelle.

Il est ensuite procédé conformément au droit commun.

Le procureur fédéral ou le procureur général a le droit de former un
pourvoi en cassation contre les arrêts rendus en application des
alinéas 4 et 5. Dans tous les cas, ce pourvoi sera formé dans les
quinze jours à compter du prononcé de l’arrêt.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 4°, le procureur fédéral ou le procureur
du Roi classe l’affaire sans suite et notifie sa décision à l’Autorité
centrale établie par l’article 2, 4e tiret, de la loi du 29 mars 2004 concer-
nant la coopération avec la Cour pénale internationale et les tribunaux
pénaux internationaux. Cette décision de classement sans suite n’est
susceptible d’aucun recours.”.

Art. 14. Dans la même loi, il est inséré un article 14/2 rédigé comme
suit:

“Art. 14/2. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui, en temps de guerre, aura commis hors du territoire du Royaume,
une infraction d’homicide ou de lésion corporelle volontaires, de viol,
d’atteinte à l’intégrité sexuelle ou de dénonciation à l’ennemi contre
une personne qui, au moment des faits, est un Belge ou un étranger
résidant en Belgique au moment de l’ouverture des hostilités.

§ 2. Si le suspect est belge, la poursuite pourra avoir lieu même s’il
n’est pas trouvé en Belgique.

Si le suspect est étranger, la poursuite de l’infraction n’aura lieu que
si le suspect est trouvé en Belgique ou en pays ennemi ou si son
extradition peut être obtenue.”.

Art. 15. Dans le chapitre II de la même loi, il est inséré une section 3
intitulée “La compétence liée à la défense des intérêts de l’État belge ou
d’une institution internationale qui a son siège dans le Royaume”,
comprenant les articles 14/3 à 14/5.

Art. 16. Dans la même loi, il est inséré un article 14/3 rédigé comme
suit:

“Art. 14/3. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui
aura commis hors du territoire du Royaume:

1° un crime ou un délit contre la sûreté de l’État;

2° un crime ou un délit contre la foi publique visé par le livre II, titre
III, chapitres Ier, II et III, du Code pénal ou un délit visé aux articles 497
et 497bis, si le crime ou le délit a pour objet l’euro soit des monnaies
ayant cours légal en Belgique ou des objets destinés à leur fabrication,
contrefaçon, altération ou falsification, soit des effets, papiers, sceaux,
timbres, marques ou poinçons de l’État ou des administrations ou
établissements publics belges.”.

Art. 17. Dans la même loi, il est inséré un article 14/4 rédigé comme
suit:

“Art. 14/4. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne qui
aura commis hors du territoire du Royaume:

1° une des infractions visées au livre II, titre Iter, du Code pénal
lorsque l’auteur présumé se trouve sur le territoire belge et que le
gouvernement belge n’a pas accordé l’extradition à l’État sur le
territoire duquel l’infraction a été commise, pour une raison mention-
née dans une convention bilatérale ou multilatérale liant la Belgique;
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2° een van de misdrijven bedoeld in boek II, titel Iter, van het
Strafwetboek die gepleegd zijn tegen een instelling van de Europese
Unie of van een orgaan opgericht overeenkomstig het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap of het Verdrag betreffende
de Europese Unie, en in het Rijk is gevestigd.

Indien de verdachte niet in België wordt gevonden, kan de vervol-
ging, met inbegrip van het onderzoek, ingeval het misdrijf gepleegd
werd door een vreemdeling tegen een instelling bedoeld in het
eerste lid, 2°, slechts plaatsgrijpen op vordering van de federale
procureur of de procureur des Konings, die eventuele klachten
beoordeelt.

Ingeval, met toepassing van het tweede lid, een klacht aanhangig is
gemaakt bij de federale procureur of de procureur des Konings, vordert
hij dat de onderzoeksrechter naar deze klacht een onderzoek instelt,
behalve indien:

1° de klacht kennelijk niet gegrond is; of

2° de feiten bedoeld in de klacht niet overeenstemmen met een
kwalificatie van de in boek II, titel Iter, van het Strafwetboek bedoelde
misdrijven; of

3° uit deze klacht geen ontvankelijke strafvordering kan volgen; of

4° uit de concrete omstandigheden van de zaak blijkt dat deze zaak,
in het belang van een goede rechtsbedeling en met eerbiediging van de
internationale verplichtingen van België, aanhangig zou moeten wor-
den gemaakt hetzij bij de internationale rechtscolleges, hetzij voor een
rechtscollege van de plaats waar de feiten zijn gepleegd, hetzij voor een
rechtscollege van de Staat waarvan de dader een onderdaan is of van de
plaats waar hij kan worden gevonden, en dit voor zover dit rechtscol-
lege de kenmerken van onafhankelijkheid, onpartijdigheid en billijk-
heid vertoont, zoals dat onder meer kan blijken uit de relevante
internationale verbintenissen waardoor België en deze Staat gebonden
zijn.

Indien hij van oordeel is dat een of meer van de in het derde lid, 1°,
2° en 3°, bedoelde voorwaarden vervuld zijn, doet de federale
procureur of de procureur-generaal voor de kamer van inbeschuldi-
gingstelling vorderingen die beogen te beslissen, naargelang van het
geval, dat er geen reden is tot vervolging of dat de strafvordering niet
ontvankelijk is. Enkel de federale procureur of de procureur-generaal
wordt gehoord.

Indien de kamer van inbeschuldigingstelling vaststelt dat geen van
de in het derde lid, 1°, 2° en 3°, bedoelde voorwaarden vervuld zijn,
wijst zij de territoriaal bevoegde onderzoeksrechter aan en bepaalt zij
op welke feiten het onderzoek betrekking heeft. Indien de in het
vierde lid bedoelde vordering, uitgaat van de federale procureur, maakt
zij de zaak aanhangig bij de in artikel 47duodecies, § 3, van het Wetboek
van strafvordering bedoelde deken van de onderzoeksrechters.

Vervolgens wordt gehandeld overeenkomstig het gemeen recht.

De federale procureur of de procureur-generaal heeft het recht een
voorziening in cassatie in te stellen tegen de arresten gewezen met
toepassing van het vierde en het vijfde lid. Dit beroep wordt in alle
gevallen ingesteld binnen vijftien dagen te rekenen van de uitspraak
van het arrest.

In het in het derde lid, 4°, bedoelde geval seponeert de federale
procureur of de procureur des Konings de zaak en geeft hij van zijn
beslissing kennis aan de Centrale Autoriteit die is opgericht bij artikel 2,
vierde streepje, van de wet van 29 maart 2004 betreffende de
samenwerking met het Internationaal Strafhof en de internationale
straftribunalen. Tegen deze beslissing tot seponering staat geen enkel
rechtsmiddel open.”.

Art. 18. In dezelfde wet wordt een artikel 14/5 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/5. § 1. Een persoon kan in België vervolgd worden wanneer
hij zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt:

1° aan een misdrijf als bedoeld in de artikelen 246 tot 249 van het
Strafwetboek;

2° aan een misdrijf als bedoeld in artikel 250 van hetzelfde Wetboek
wanneer de persoon die een openbaar ambt uitoefent in een vreemde
Staat of in een internationale publiekrechtelijke organisatie een Belg is
of wanneer de internationale publiekrechtelijke organisatie waarvoor
de persoon een openbaar ambt uitoefent, haar zetel heeft in België;

2° une des infractions visées au livre II, titre Iter, du Code pénal
commise contre une institution de l’Union européenne ou d’un
organisme créé conformément au traité instituant la Commu-
nauté européenne ou au traité sur l’Union européenne et qui a son siège
dans le Royaume.

Si le suspect n’est pas trouvé en Belgique, les poursuites, en ce
compris l’instruction, ne peuvent être engagées, lorsque l’infraction a
été commise par un étranger contre une institution visée à l’alinéa 1er,
2°, qu’à la requête du procureur fédéral ou du procureur du Roi, qui
apprécie les plaintes éventuelles.

Saisi d’une plainte en application de l’alinéa 2, le procureur fédéral
ou le procureur du Roi requiert le juge d’instruction d’instruire cette
plainte sauf si:

1° la plainte est manifestement non fondée; ou

2° les faits relevés dans la plainte ne correspondent pas à une
qualification des infractions visées dans le livre II, titre Iter, du Code
pénal; ou

3° une action publique recevable ne peut pas résulter de cette plainte;
ou

4° des circonstances concrètes de l’affaire, il ressort que, dans l’intérêt
d’une bonne administration de la justice et dans le respect des
obligations internationales de la Belgique, cette affaire devrait être
portée soit devant les juridictions internationales, soit devant la
juridiction du lieu où les faits ont été commis, soit devant la juridiction
de l’État dont l’auteur est ressortissant ou celle du lieu où il peut être
trouvé, et pour autant que cette juridiction présente les qualités
d’indépendance, d’impartialité et d’équité, tel que cela peut notamment
ressortir des engagements internationaux relevants liant la Belgique et
cet État.

S’il est d’avis qu’une ou plusieurs des conditions visées à l’alinéa 3,
1°, 2° et 3°, sont remplies, le procureur fédéral ou le procureur général
prend devant la chambre des mises en accusation des réquisitions
tendant à faire déclarer, selon le cas, qu’il n’y a pas lieu à poursuivre ou
que l’action publique n’est pas recevable. Seul le procureur fédéral ou
le procureur général est entendu.

Lorsque la chambre des mises en accusation constate qu’aucune des
conditions énoncées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3°, n’est remplie, elle désigne
le juge d’instruction territorialement compétent et indique les faits sur
lesquels portera l’instruction. Si la requête visée à l’alinéa 4 émane du
procureur fédéral, elle saisit le doyen des juges d’instruction visé à
l’article 47duodecies, § 3, du Code d’instruction criminelle.

Il est ensuite procédé conformément au droit commun.

Le procureur fédéral ou le procureur général a le droit de former un
pourvoi en cassation contre les arrêts rendus en application des
alinéas 4 et 5. Dans tous les cas, ce pourvoi sera formé dans les
quinze jours à compter du prononcé de l’arrêt.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 4°, le procureur fédéral ou le procureur
du Roi classe l’affaire sans suite et notifie sa décision à l’Autorité
centrale établie par l’article 2, 4e tiret, de la loi du 29 mars 2004 concer-
nant la coopération avec la Cour pénale internationale et les tribunaux
pénaux internationaux. Cette décision de classement sans suite n’est
susceptible d’aucun recours.”.

Art. 18. Dans la même loi, il est inséré un article 14/5 rédigé comme
suit:

“Art. 14/5. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui aura commis hors du territoire du Royaume:

1° une infraction visée aux articles 246 à 249 du Code pénal;

2° une infraction visée à l’article 250 du même Code, lorsque la
personne exerçant une fonction publique dans un État étranger ou dans
une organisation de droit international public est belge ou lorsque
l’organisation de droit international public pour laquelle la personne
exerce une fonction publique a son siège en Belgique;

43760 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



3° aan een misdrijf als bedoeld in artikel 22, §§ 1 tot 3, van
Verordening (EU) 2017/1939 van de Raad van 12 okto-
ber 2017 betreffende nauwere samenwerking bij de instelling van het
Europees Openbaar Ministerie, wanneer de instelling, het orgaan, het
organisme of het agentschap van de Europese Unie waarvoor de
persoon een openbaar ambt uitoefent haar zetel heeft in België.”.

Art. 19. In hoofdstuk II van dezelfde wet wordt een afdeling 4
ingevoegd die de artikelen 14/6 tot 14/9 bevat met het opschrift
“Rechtsmacht verbonden aan de verdediging van andere belangen”.

Art. 20. In dezelfde wet wordt een artikel 14/6 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/6. § 1. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan:

1° een van de misdrijven bedoeld in de artikelen 391sexies, 391septies,
409 en 417/7 tot 417/22, 417/24, 433quater/1 et 433quater/4 van het
Strafwetboek;

2° een van de misdrijven bedoeld in de artikelen 433novies/2
tot 433novies/10 van hetzelfde Wetboek, in geval van uitgevoerde of
overwogen wegneming van organen in ruil voor een profijt of een
vergelijkbaar voordeel;

3° een van de misdrijven bedoeld in de artikelen 417/25 tot 417/38,
417/44 en 417/45, 433quinquies tot 433octies van hetzelfde Wetboek;

4° een van de misdrijven bedoeld in de artikelen 77bis tot 77quinquies
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen en in de artikelen 10 tot 13 van de wet van 9 maart 1993 ertoe
strekkende de exploitatie van huwelijksbureaus te regelen en te
controleren.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien hij in
België wordt gevonden of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij gevonden wordt in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 21. In dezelfde wet wordt een artikel 14/7 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/7. § 1. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt aan een
misdaad of een wanbedrijf tegen de openbare trouw, bedoeld in boek II,
titel III, hoofdstukken I, II en III, van het Strafwetboek, of een
wanbedrijf bedoeld in de artikelen 497 en 497bis, indien de misdaad of
het wanbedrijf tot voorwerp heeft hetzij munten die in België niet
wettelijk gangbaar zijn, of voorwerpen bestemd om die munten te
vervaardigen, na te maken of te vervalsen, hetzij effecten, papier,
zegels, stempels of merken van een vreemd land.

De vervolging kan niet plaatshebben dan op een officieel bericht,
door de vreemde overheid aan de Belgische overheid gegeven.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien deze
wordt gevonden in België of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij wordt gevonden in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 22. In dezelfde wet wordt een artikel 14/8 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/8. § 1. Eenieder kan in België vervolgd worden, die zich in
oorlogstijd, buiten het grondgebied van het Rijk, schuldig maakt aan
het opzettelijk doden of opzettelijk toebrengen van lichamelijk letsel,
aan verkrachting, aan aantasting van de seksuele integriteit of aan
aangifte bij de vijand, gepleegd tegen een onderdaan van een land dat
bondgenoot van België is in de zin van artikel 117, tweede lid, van het
Strafwetboek.

§ 2. Indien de verdachte een Belg is, kan de vervolging ook
plaatshebben indien hij niet in België wordt gevonden.

3° d’une infraction visée à l’article 22, §§ 1 à 3, du règlement
(UE) 2017/1939 du Conseil du 12 octobre 2017 mettant en œuvre une
coopération renforcée concernant la création du Parquet européen,
lorsque l’institution, l’organe, l’organisme ou l’agence de l’Union euro-
péenne pour lequel la personne exerce des fonctions publiques a son
siège en Belgique.”.

Art. 19. Dans le chapitre II de la même loi, il est inséré une section 4
intitulée “La compétence liée à la défense d’autres intérêts”, compre-
nant les articles 14/6 à 14/9.

Art. 20. Dans la même loi, il est inséré un article 14/6 rédigé comme
suit:

“Art. 14/6. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui aura commis hors du territoire du Royaume:

1° une des infractions visées aux articles 391sexies, 391septies, 409
et 417/7 à 417/22, 417/24, 433quater/1 et 433quater/4 du Code pénal;

2° une des infractions visées aux articles 433novies/2 à 433novies/10
du même Code, en cas de prélèvement d’organes pratiqué ou envisagé
en échange d’un profit ou d’un avantage comparable;

3° une des infractions visées aux articles 417/25 à 417/38, 417/44
et 417/45, 433quinquies à 433octies du même Code;

4° une des infractions visées aux articles 77bis à 77quinquies de la loi
du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers et aux articles 10 à 13 de la loi
du 9 mars 1993 tendant à réglementer et à contrôler les activités des
entreprises de courtage matrimonial.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.

Art. 21. Dans la même loi, il est inséré un article 14/7 rédigé comme
suit:

“Art. 14/7. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui aura commis hors du territoire du Royaume un crime ou d’un délit
contre la foi publique prévu par le livre II, titre III, chapitres Ier, II et III,
du Code pénal ou d’un délit visé aux articles 497 et 497bis, si le crime
ou le délit a pour objet soit des monnaies n’ayant pas cours légal en
Belgique ou des objets destinés à leur fabrication, contrefaçon, altéra-
tion ou falsification, soit des effets, papiers, sceaux, timbres, marques ou
poinçons d’un pays étranger.

La poursuite ne pourra avoir lieu que sur l’avis officiel donné à
l’autorité belge par l’autorité étrangère.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.

Art. 22. Dans la même loi, il est inséré un article 14/8 rédigé comme
suit:

“Art. 14/8. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui, en temps de guerre, aura commis hors du territoire du Royaume, une
infraction d’homicide ou de lésion corporelle volontaires, de viol,
d’atteinte à l’intégrité sexuelle ou de dénonciation à l’ennemi, contre un
ressortissant d’un pays allié de la Belgique au sens de l’article 117,
alinéa 2, du Code pénal.

§ 2. Si le suspect est belge, la poursuite pourra avoir lieu même s’il
n’est pas trouvé en Belgique.
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Indien de verdachte een vreemdeling is, heeft de vervolging van het
misdrijf alleen plaats indien hij wordt gevonden in België of in een
vijandig land, of indien zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 23. In dezelfde wet wordt een artikel 14/9 ingevoegd, luidende:

“Art. 14/9. § 1. Eenieder kan in België vervolgd worden wanneer hij
zich buiten het grondgebied van het Rijk schuldig maakt:

1° aan het wanbedrijf bedoeld in artikel 41, § 4, van de wet
van 15 juli 2013 betreffende het goederenvervoer over de weg en
houdende uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1071/2009 van het
Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 tot vaststelling van
gemeenschappelijke regels betreffende de voorwaarden waaraan moet
zijn voldaan om het beroep van wegvervoerondernemer uit te oefenen
en tot intrekking van Richtlijn 96/26/EG van de Raad en houdende
uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1072/2009 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 tot vaststelling van
gemeenschappelijke regels voor toegang tot de markt voor internatio-
naal goederenvervoer over de weg;

2° aan het wanbedrijf bedoeld in artikel 30, § 4, van de wet
van 15 juli 2013 betreffende het reizigersvervoer over de weg en
houdende uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1071/2009 van het
Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 tot vaststelling van
gemeenschappelijke regels betreffende de voorwaarden waaraan moet
zijn voldaan om het beroep van wegvervoerondernemer uit te oefenen
en tot intrekking van Richtlijn 96/26/EG van de Raad en houdende
uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1073/2009 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 tot vaststelling van
gemeenschappelijke regels voor toegang tot de internationale markt
voor touringcar- en autobusdiensten en tot wijziging van Verordening
(EG) nr. 561/2006.

§ 2. De vervolging van een Belg heeft alleen plaats indien deze wordt
gevonden in België, tenzij het misdrijf in oorlogstijd is gepleegd.

De vervolging van een vreemdeling heeft alleen plaats indien deze
wordt gevonden in België of, wanneer het misdrijf in oorlogstijd is
gepleegd, indien hij wordt gevonden in een vijandelijk land of indien
zijn uitlevering kan worden verkregen.”.

Art. 24. In hoofdstuk II van dezelfde wet wordt een afdeling 5
ingevoegd die artikel 14/10 bevat met het opschrift “Rechtsmacht
gegrond op het Europese of internationale recht”.

Art. 25. In dezelfde wet wordt een artikel 14/10 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/10. De Belgische gerechten zijn bevoegd om kennis te
nemen van misdrijven gepleegd buiten het grondgebied van het
Koninkrijk en bedoeld in een regel van internationaal verdrags- of
gewoonterecht of een regel van afgeleid recht van de Europese Unie
waardoor België is gebonden wanneer het krachtens die regel op
enigerlei wijze wordt verplicht de zaak aan zijn bevoegde autoriteiten
voor te leggen teneinde vervolging in te stellen.

De vervolging, met inbegrip van het onderzoek, kan slechts plaats-
grijpen op vordering van de federale procureur, die eventuele klachten
beoordeelt.

Ingeval, met toepassing van het eerste en het tweede lid, een klacht
aanhangig is gemaakt bij de federale procureur, vordert hij dat de
onderzoeksrechter naar deze klacht een onderzoek instelt, behalve
indien:

1° de klacht kennelijk niet gegrond is; of

2° de feiten bedoeld in de klacht niet overeenstemmen met een
kwalificatie van de misdrijven bedoeld in boek II, titel Ibis, van het
Strafwetboek, of met enig ander internationaal misdrijf dat op grond
van een verdrag waardoor België is gebonden, strafbaar is gesteld; of

3° uit deze klacht geen ontvankelijke strafvordering kan volgen; of

4° uit de concrete omstandigheden van de zaak blijkt dat deze zaak,
in het belang van een goede rechtsbedeling met eerbiediging van de
internationale verplichtingen van België, aanhangig zou moeten wor-
den gemaakt hetzij bij de internationale rechtscolleges, hetzij voor een
rechtscollege van de plaats waar de feiten zijn gepleegd, hetzij voor een
rechtscollege van de Staat waarvan de dader een onderdaan is of van de
plaats waar hij kan worden gevonden, en dit voor zover dit rechtscol-
lege de kenmerken van onafhankelijkheid, onpartijdigheid en billijk-
heid vertoont, zoals dat onder meer kan blijken uit de relevante
internationale verbintenissen waardoor België en deze Staat gebonden
zijn.

Si le suspect est étranger, la poursuite de l’infraction n’aura lieu que
si le suspect est trouvé en Belgique ou en pays ennemi ou si son
extradition peut être obtenue.”.

Art. 23. Dans la même loi, il est inséré un article 14/9 rédigé comme
suit:

“Art. 14/9. § 1er. Pourra être poursuivie en Belgique toute personne
qui aura commis hors du territoire du Royaume:

1° le délit visé à l’article 41, § 4, de la loi du 15 juillet 2013 relative au
transport de marchandises par route et portant exécution du règlement
(CE) n° 1071/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octo-
bre 2009 établissant des règles communes sur les conditions à respecter
pour exercer la profession de transporteur par route, et abrogeant la
directive 96/26/CE du Conseil et portant exécution du règlement (CE)
n° 1072/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octo-
bre 2009 établissant des règles communes pour l’accès au marché du
transport international de marchandises par route;

2° le délit visé à l’article 30, § 4, de la loi du 15 juillet 2013 relative au
transport de voyageurs par route et portant exécution du règlement
(CE) n° 1071/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octo-
bre 2009 établissant des règles communes sur les conditions à respecter
pour exercer la profession de transporteur par route, et abrogeant la
directive 96/26/CE du Conseil, et portant exécution du règlement (CE)
n° 1073/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octo-
bre 2009 établissant des règles communes pour l’accès au marché
international des services de transport par autocars et autobus, et
modifiant le règlement (CE) n° 561/2006.

§ 2. La poursuite d’un Belge n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, sauf lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre.

La poursuite d’un étranger n’aura lieu que si celui-ci est trouvé en
Belgique, ou, lorsque l’infraction a été commise en temps de guerre, s’il
est trouvé en pays ennemi ou si son extradition peut être obtenue.”.

Art. 24. Dans le chapitre II de la même loi, il est inséré une section 5
intitulée “La compétence basée sur le droit européen ou international”,
comprenant l’article 14/10.

Art. 25. Dans la même loi, il est inséré un article 14/10 rédigé
comme suit:

“Art. 14/10. Les juridictions belges sont compétentes pour connaître
des infractions commises hors du territoire du Royaume et visées par
une règle de droit international conventionnelle ou coutumière ou une
règle de droit dérivé de l’Union européenne liant la Belgique, lorsque
cette règle lui impose, de quelque manière que ce soit, de soumettre
l’affaire à ses autorités compétentes pour l’exercice des poursuites.

Les poursuites, en ce compris l’instruction, ne peuvent être engagées
qu’à la requête du procureur fédéral qui apprécie les plaintes éventuel-
les.

Saisi d’une plainte en application des alinéas 1er et 2, le procureur
fédéral requiert le juge d’instruction d’instruire cette plainte sauf si:

1° la plainte est manifestement non fondée; ou

2° les faits relevés dans la plainte ne correspondent pas à une
qualification des infractions visées au livre II, titre Ibis, du Code pénal
ou à toute autre infraction internationale incriminée par un traité liant
la Belgique; ou

3° une action publique recevable ne peut pas résulter de cette plainte;
ou

4° des circonstances concrètes de l’affaire, il ressort que, dans l’intérêt
d’une bonne administration de la justice et dans le respect des
obligations internationales de la Belgique, cette affaire devrait être
portée soit devant les juridictions internationales, soit devant la
juridiction du lieu où les faits ont été commis, soit devant la juridiction
de l’État dont l’auteur est ressortissant ou celle du lieu où il peut être
trouvé, et pour autant que cette juridiction présente les qualités
d’indépendance, d’impartialité et d’équité, tel que cela peut notamment
ressortir des engagements internationaux relevants liant la Belgique et
cet État.
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Indien de federale procureur van oordeel is dat een of meer van de
voorwaarden bedoeld in het derde lid, 1°, 2° en 3°, vervuld zijn, doet hij
voor de kamer van inbeschuldigingstelling van het hof van beroep te
Brussel vorderingen die beogen te beslissen, naargelang van het geval,
dat er geen reden is tot vervolging of dat de strafvordering niet
ontvankelijk is. Enkel de federale procureur wordt gehoord.

Indien de kamer van inbeschuldigingstelling vaststelt dat geen van
de voorwaarden bedoeld in het derde lid, 1°, 2° en 3°, vervuld zijn, wijst
zij de territoriaal bevoegde onderzoeksrechter aan en bepaalt zij op
welke feiten het onderzoek betrekking heeft.

Vervolgens wordt gehandeld overeenkomstig het gemeen recht.

De federale procureur heeft het recht een voorziening in cassatie in te
stellen tegen de arresten gewezen met toepassing van het vierde en het
vijfde lid. Dit beroep wordt in alle gevallen ingesteld binnen vijf-
tien dagen te rekenen van de uitspraak van het arrest.

In het geval bedoeld in het derde lid, 3°, stelt de federale procureur
de Centrale Autoriteit die is opgericht bij artikel 2, vierde streepje, van
de wet van 29 maart 2004 betreffende de samenwerking met het
Internationaal Strafhof en de internationale straftribunalen in kennis
van het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling, indien tegen
dit arrest geen rechtsmiddelen meer openstaan. Indien de feiten zijn
gepleegd na 30 juni 2002 en onder de materiële bevoegdheid van het
Internationaal Strafhof ressorteren, brengt de Centrale Autoriteit het
Internationaal Strafhof van de feiten op de hoogte.

In het geval bedoeld in het derde lid, 4°, seponeert de federale
procureur de zaak en geeft hij van zijn beslissing kennis aan de Centrale
Autoriteit. Tegen deze beslissing tot seponering staat geen enkel
rechtsmiddel open. Indien de feiten zijn gepleegd na 30 juni 2002 en
onder de materiële bevoegdheid van het Internationaal Strafhof
ressorteren, brengt de Centrale autoriteit het Internationaal Strafhof
van de feiten op de hoogte.”.

Art. 26. In hoofdstuk II van dezelfde wet wordt een afdeling 6
ingevoegd die de artikelen 14/11 tot 14/15 bevat met als opschrift
“Algemene bepalingen”.

Art. 27. In dezelfde wet wordt een artikel 14/11 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/11. De vreemdeling die mededader is van of medeplichtig is
aan een misdaad buiten het grondgebied van het Rijk door een Belg
gepleegd, kan in België vervolgd worden, samen met de verdachte Belg
of na diens veroordeling.”.

Art. 28. In dezelfde wet wordt een artikel 14/12 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/12. De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing op
de poging tot de daarin bedoelde misdrijven, indien zij strafbaar is.”.

Art. 29. In dezelfde wet wordt een artikel 14/13 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/13. Een verdachte wordt gevonden in België wanneer hij
aangetroffen of gevonden is in het Rijk, na het plegen van het misdrijf
en uiterlijk op het tijdstip van de uitoefening van de strafvordering, ook
al heeft hij het grondgebied nog vóór de eerste procedurehandelingen
verlaten.”.

Art. 30. In dezelfde wet wordt een artikel 14/14 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/14. Behalve wat de in oorlogstijd gepleegde misdaden en
wanbedrijven betreft, is dit hoofdstuk niet van toepassing wanneer de
verdachte, wegens hetzelfde misdrijf gevonnist in een vreemd land,
vrijgesproken is, of na te zijn veroordeeld, zijn straf heeft ondergaan,
verjaring van zijn straf is ingetreden of hem genade of amnestie is
verleend, tenzij:

1° de procedure voor het andere gerecht tot doel had de betrokkene
te vrijwaren van strafrechtelijke aansprakelijkheid voor strafbare feiten
die onder de rechtsmacht van het gerecht vallen; of

2° de procedure voor het andere gerecht niet op onafhankelijke of
onpartijdige wijze en met inachtneming van de waarborgen voor een
eerlijk proces is gevoerd, maar op een wijze die, gezien de omstandig-
heden, onverenigbaar was met de bedoeling de betrokkene voor het
gerecht te brengen.

Elke hechtenis in het buitenland ondergaan wegens het misdrijf dat
in België aanleiding geeft tot veroordeling, wordt steeds toegerekend
op de duur van de vrijheidsstraffen.”.

Si le procureur fédéral est d’avis qu’une ou plusieurs des conditions
visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3° sont remplies, il prend devant la chambre
des mises en accusation de la cour d’appel de Bruxelles des réquisitions
tendant à faire déclarer, selon le cas, qu’il n’y a pas lieu à poursuivre ou
que l’action publique n’est pas recevable. Seul le procureur fédéral est
entendu.

Lorsque la chambre des mises en accusation constate qu’aucune des
conditions visées à l’alinéa 3, 1°, 2° et 3° n’est remplie, elle désigne le
juge d’instruction territorialement compétent et indique les faits sur
lesquels portera l’instruction.

Il est ensuite procédé conformément au droit commun.

Le procureur fédéral a le droit de former un pourvoi en cassation
contre les arrêts rendus en application des alinéas 4 et 5. Dans tous les
cas, ce pourvoi sera formé dans les quinze jours à compter du prononcé
de l’arrêt.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 3°, le procureur fédéral notifie l’arrêt de
la chambre des mises en accusation lorsque cet arrêt n’est plus
susceptible de recours, à l’Autorité centrale établie par l’article 2, 4e
tiret, de la loi du 29 mars 2004 concernant la coopération avec la Cour
pénale internationale et les tribunaux pénaux internationaux. Lorsque
les faits ont été commis après le 30 juin 2002 et qu’ils relèvent de la
compétence matérielle de la Cour pénale internationale, l’Autorité
centrale informe la Cour pénale internationale des faits.

Dans le cas visé à l’alinéa 3, 4°, le procureur fédéral classe l’affaire
sans suite et notifie sa décision à l’Autorité centrale. Cette décision de
classement sans suite n’est susceptible d’aucun recours. Lorsque les
faits ont été commis après le 30 juin 2002 et qu’ils relèvent de la
compétence matérielle de la Cour pénale internationale, l’Autorité
centrale informe la Cour pénale internationale des faits.”.

Art. 26. Dans le chapitre II de la même loi, il est inséré une section 6
intitulée “Dispositions générales”, comprenant les articles 14/11 à 14/15.

Art. 27. Dans la même loi, il est inséré un article 14/11 rédigé
comme suit:

“Art. 14/11. L’étranger coauteur ou complice d’un crime commis
hors du territoire du Royaume, par un Belge, pourra être poursuivi en
Belgique, conjointement avec le Belge suspecté, ou après la condamna-
tion de celui-ci.”.

Art. 28. Dans la même loi, il est inséré un article 14/12 rédigé
comme suit:

“Art. 14/12. Les dispositions du présent chapitre s’appliquent à la
tentative des infractions y visées, si celle-ci est punissable.”.

Art. 29. Dans la même loi, il est inséré un article 14/13 rédigé
comme suit:

“Art. 14/13. Un suspect est trouvé en Belgique lorsqu’il est rencontré
ou trouvé sur le territoire du Royaume, postérieurement à la commis-
sion de l’infraction et au plus tard au moment de l’exercice de l’action
publique, même s’il a quitté le territoire avant les premiers actes de
procédure.”.

Art. 30. Dans la même loi, il est inséré un article 14/14 rédigé
comme suit:

“Art. 14/14. Sauf en ce qui concerne les crimes et délits commis en
temps de guerre, le présent chapitre ne s’applique pas lorsque le
suspect, jugé en pays étranger du chef de la même infraction aura été
acquitté ou lorsqu’après avoir été condamné il aura subi ou prescrit sa
peine ou aura été gracié ou amnistié, sauf si:

1° la procédure devant l’autre juridiction avait pour but de soustraire
la personne concernée à sa responsabilité pénale pour des infractions
relevant de la compétence de la juridiction; ou

2° la procédure devant l’autre juridiction n’a pas été au demeurant
menée de manière indépendante ou impartiale, dans le respect des
garanties d’un procès équitable, mais d’une manière qui, dans les
circonstances, était incompatible avec l’intention de traduire l’intéressé
en justice.

Toute détention subie à l’étranger par suite de l’infraction qui donne
lieu à la condamnation en Belgique, sera toujours imputée sur la durée
des peines emportant privation de la liberté.”.
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Art. 31. In dezelfde wet wordt een artikel 14/15 ingevoegd, lui-
dende:

“Art. 14/15. In alle gevallen voorzien in dit hoofdstuk, wordt de
verdachte vervolgd en gevonnist volgens de bepalingen van de
Belgische wetten.”.

Art. 32. Artikel 21 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 5 februari 2016 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 maart 2022,
wordt vervangen als volgt:

“Art. 21. Behoudens in de gevallen bedoeld in artikel 21bis verjaart de
strafvordering, te rekenen van de dag waarop het misdrijf is gepleegd,
door verloop van dertig jaren, twintig jaren, vijftien jaren, tien jaren of
één jaar, naargelang dit misdrijf een misdaad vormt strafbaar met
levenslange opsluiting of hechtenis, een misdaad strafbaar met meer
dan twintig jaar tot dertig jaar opsluiting of hechtenis, een misdaad
strafbaar met meer dan vijf jaar tot ten hoogste twintig jaar opsluiting
of hechtenis, een wanbedrijf of een overtreding.

De dag waarop het misdrijf is gepleegd, is in de termijn begrepen.

De verjaringstermijnen die worden bepaald in het eerste lid blijven
ongewijzigd indien de straf wordt verminderd of gewijzigd wegens
verzachtende omstandigheden.

In geval van eendaadse samenloop wordt de verjaring geregeld
overeenkomstig de termijn eigen aan ieder misdrijf.

Wanneer verschillende misdrijven de opeenvolgende en voortgezette
uitvoering zijn van eenzelfde delictueel opzet, neemt de verjaringster-
mijn een aanvang vanaf het laatste bewezen geachte feit, op voor-
waarde dat tussen de verschillende feiten geen termijn is verlopen
gelijk aan of langer dan de verjaringstermijn.”.

Art. 33. Artikel 21bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 13 april 1995, vervangen bij de wet van 14 november 2019 en
gewijzigd bij de wet van 21 maart 2022, wordt aangevuld met de
bepaling onder 3°, luidende:

“3° in de artikelen 394 en 475 van het Strafwetboek als de misdrijven
door hun aard of context een land of een internationale organisatie
ernstig kunnen schaden, of van aard zijn de bevolking ernstige vrees
aan te jagen of om de overheid of een internationale organisatie op
onrechtmatige wijze te dwingen tot het verrichten of het zich onthou-
den van een handeling, of om de politieke, de constitutionele,
economische of sociale basisstructuren van een land of een internatio-
nale organisatie ernstig te ontwrichten of te vernietigen.”.

Art. 34. In artikel 21ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 30 juni 2000, dat in artikel 27 vernummerd wordt, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “of een straf uitspreken die
lager kan zijn dan de wettelijke minimumstraf” vervangen door de
woorden “, of een straf uitspreken die lager kan zijn dan de wettelijke
minimumstraf of, bij een zeer zwaarwichtige miskenning van de
redelijke termijn, het verval van de strafvordering uitspreken”;

2° tussen het eerste en het tweede lid, wordt een lid ingevoegd,
luidende:

“De rechter beoordeelt, in het licht van de omstandigheden van de
zaak en het belang van de overschrijding van de redelijke termijn,
welke van de in het eerste lid bedoelde gevolgen moet worden
uitgesproken.”.

Art. 35. Artikel 23 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 30 mei 1961, wordt vervangen als volgt:

“Art. 23. De verjaringstermijn van de strafvordering loopt niet meer
vanaf de dag van de aanhangigmaking van de strafvordering voor de
politierechtbank, de correctionele rechtbank, het hof van assisen of het
hof van beroep zetelend in eerste en laatste aanleg.”.

Art. 36. Artikel 24 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 16 juli 2002 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 25 decem-
ber 2016, wordt vervangen als volgt:

“Art. 24. De verjaring van de strafvordering is geschorst wanneer de
wet dit bepaalt of wanneer er een wettelijk beletsel bestaat dat de
instelling van de strafvordering verhindert.”.

Art. 37. Artikel 25 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 30 mei 1961, wordt vervangen als volgt:

“Art. 25. De artikelen 21, 23 en 24 zijn van toepassing op de verjaring
van de strafvordering betreffende de misdrijven voorzien door bijzon-
dere wetten, decreten en ordonnanties, voor zover die wetten, decreten
en ordonnanties niet anders bepalen.”.

Art. 31. Dans la même loi, il est inséré un article 14/15 rédigé
comme suit:

“Art. 14/15. Dans tous les cas prévus par le présent chapitre, le
suspect sera poursuivi et jugé d’après les dispositions des lois belges.”.

Art. 32. L’article 21 de la même loi, remplacé par la loi
du 5 février 2016 et modifié en dernier lieu par la loi du 21 mars 2022,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 21. Sauf dans les cas prévus à l’article 21bis, l’action publique est
prescrite, à compter du jour où l’infraction a été commise, après trente
ans, vingt ans, quinze ans, dix ans ou un an, à compter du jour où
l’infraction a été commise selon que cette infraction constitue un crime
punissable de la réclusion ou de la détention à perpétuité, un crime
punissable de la réclusion ou de détention de plus de vingt ans à trente
ans, un crime punissable d’une peine de réclusion ou de détention de
plus de cinq ans à vingt ans au plus, un délit ou une contravention.

Le jour où l’infraction a été commise est compté dans le délai.

Les délais de prescription fixés à l’alinéa 1er ne sont pas affectés par
la réduction ou la modification de la peine en raison de circonstances
atténuantes.

En cas de concours idéal, la prescription est régie suivant le délai
propre à chaque infraction.

Lorsque plusieurs infractions constituent l’exécution successive et
continue d’une même intention délictueuse, le délai de prescription
commence à courir à partir du dernier fait considéré comme prouvé, à
la condition que le délai écoulé entre les divers faits ne soit pas égal ou
supérieur au délai de prescription.”.

Art. 33. L’article 21bis de la même loi, inséré par la loi du 13 avril 1995,
remplacé par la loi du 14 novembre 2019 et modifié par la loi
du 21 mars 2022, est complété par le 3° rédigé comme suit:

“3° dans les cas visés aux articles 394 et 475 du Code pénal si leur
nature ou leur contexte est susceptible de porter gravement atteinte à
un pays ou à une organisation internationale, ou sont de nature à
susciter une crainte sérieuse dans la population ou à contraindre
illégalement le gouvernement ou une organisation internationale à
accomplir ou à s’abstenir d’accomplir un acte quelconque, ou à
perturber gravement ou à détruire les structures fondamentales
politiques, constitutionnelles, économiques ou sociales d’un pays ou
d’une organisation internationale.”.

Art. 34. À l’article 21ter de la même loi, inséré par la loi du 30 juin 2000,
qui est renuméroté en article 27, les modifications suivantes sont
apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “ou prononcer une peine inférieure à la
peine minimale prévue par la loi” sont remplacés par les mots “, ou
prononcer une peine inférieure à la peine minimale prévue par la loi,
ou, en cas de non-respect très grave du délai raisonnable, prononcer
l’extinction de l’action publique”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2:

“Le juge apprécie, au regard des circonstances de la cause et de
l’importance du dépassement du délai raisonnable, quelle est la
conséquence visée à l’alinéa 1er devant être prononcée.”.

Art. 35. L’article 23 de la même loi, remplacé par la loi du 30 mai 1961,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 23. Le délai de prescription de l’action publique cesse de courir
à dater du jour où le tribunal de police, le tribunal correctionnel, la cour
d’assises ou la cour d’appel siégeant en premier et dernier ressort, sont
saisis de l’action publique.”.

Art. 36. L’article 24 de la même loi, remplacé par la loi
du 16 juillet 2002 et modifié en dernier lieu par la loi du 25 décem-
bre 2016, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 24. La prescription de l’action publique est suspendue lorsque
la loi le prévoit ou lorsqu’il existe un obstacle légal à l’introduction de
l’action publique.”.

Art. 37. L’article 25 de la même loi, remplacé par la loi du 30 mai 1961,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 25. Les articles 21, 23 et 24 s’appliquent à la prescription de
l’action publique relative aux infractions prévues par des lois particu-
lières, ainsi qu’à celles prévues par les décrets et ordonnances tant que
ces lois, décrets et ordonnances n’y dérogent pas.”.
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Art. 38. In artikel 28 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 30 mei 1961, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “De voorgaande artike-
len zijn” vervangen door de woorden “Artikel 26 is van toepassing”;

2° in het tweede lid worden de woorden “Die artikelen” vervangen
door de woorden “De artikelen 21, 23 tot 26”.

Art. 39. In artikel 29 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 16 april 1935, worden de woorden “zich in staat van krankzinnig-
heid bevindt, of in een staat van ernstige geestesstoornis of zwakzin-
nigheid die hem voor de controle van zijn daden ongeschikt maakt”
vervangen door de woorden “aan een geestesstoornis lijdt die zijn
oordeelsvermogen of de controle over zijn daden tenietdoet of ernstig
aantast”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het Wetboek van strafvordering

Art. 40. Artikel 24 van het Wetboek van strafvordering, ingevoegd
bij de wet van 10 juli 1967 en gewijzigd bij de wet van 4 mei 1999, wordt
aangevuld met de woorden “, of door die van de laatste gekende
verblijfplaats van het slachtoffer als de verdachte niet in België kan
worden gevonden of er geen bekende verblijfplaats heeft, en bij gebreke
daaraan, die van Brussel.”.

Art. 41. In artikel 24bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 10 april 2003, worden de woorden “artikel 10bis” vervangen door
de woorden “artikel 10”.

Art. 42. In artikel 62bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 27 maart 1969 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 17 februari 2021,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “en die van de plaats waar de
verdachte kan worden gevonden” vervangen door de woorden “, die
van de plaats waar de verdachte kan worden gevonden, die van de
laatst gekende verblijfplaats van het slachtoffer als de verdachte in
België niet kan worden gevonden of, bij gebreke daaraan, die van
Brussel”;

2° in het derde lid worden de woorden “artikel 10bis” vervangen
door de woorden “artikel 10”.

Art. 43. In artikel 139 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het
koninklijk besluit nr. 59 van 10 januari 1935 en laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 27 december 2005, wordt tussen het eerste en het tweede lid
een lid ingevoegd, luidende:

“Als het gaat om misdaden of wanbedrijven die zijn gepleegd buiten
het Belgische grondgebied, en aan geen van de in het eerste lid
bedoelde criteria wordt voldaan, zijn de rechtbanken van de laatste
gekende verblijfplaats van het slachtoffer of, bij gebreke daarvan, die in
Brussel, bevoegd.”.

Art. 44. In artikel 590, eerste lid, 17°, van hetzelfde Wetboek,
ingevoegd bij de wet van 31 juli 2009, worden de woorden “arti-
kel 21ter” vervangen door de woorden “artikel 27”.

HOOFDSTUK 4. — Wijziging van het decreet van 20 juli 1831
op de drukpers

Art. 45. In artikel 12 van het decreet van 20 juli 1831 op de drukpers,
gewijzigd bij de wet van 8 juni 1867, worden de woorden “drie maan-
den” vervangen door de woorden “een jaar”.

HOOFDSTUK 5. — Wijziging van de wet van 12 maart 1858 betreffende de
misdaden en de wanbedrijven die afbreuk doen aan de internationale
betrekkingen

Art. 46. In artikel 11, eerste lid, van de wet van 12 maart 1858 betref-
fende de misdaden en de wanbedrijven die afbreuk doen aan de
internationale betrekkingen, worden de woorden “drie maanden”
vervangen door de woorden “een jaar”.

HOOFDSTUK 6. — Wijziging van de wet van 25 maart 1891 houdende
bestraffing van de aanzetting tot het plegen van misdaden of wanbedrijven

Art. 47. In artikel 4 van de wet van 25 maart 1891 houdende
bestraffing van de aanzetting tot het plegen van misdaden of wanbe-
drijven, gewijzigd bij de wet van 28 juli 1934, worden de woorden
“drie maanden” vervangen door de woorden “een jaar”.

Art. 38. À l’article 28 de la même loi, remplacé par la loi
du 30 mai 1961, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “Les articles précédents sont applica-
bles” sont remplacés par les mots “L’article 26 s’applique”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “Ces articles” sont remplacés par les mots
“Les articles 21, 23 à 26”.

Art. 39. Dans l’article 29 de la même loi, inséré par la loi
du 16 avril 1935, les mots “se trouvant en état de démence ou dans un
état grave de déséquilibre mental ou débilité mentale la rendant
incapable du contrôle de ses actions” sont remplacés par les mots “qui
est atteinte d’un trouble mental qui abolit ou altère gravement sa
capacité de discernement ou de contrôle de ses actes”.

CHAPITRE 3. — Modifications du Code d’instruction criminelle

Art. 40. L’article 24 du Code d’instruction criminelle, inséré par la loi
du 10 juillet 1967 et modifié par la loi du 4 mai 1999, est complété par
les mots “, celui de la dernière résidence connue de la victime si le
suspect ne peut pas être trouvé en Belgique et n’y a pas de résidence
connue, et, à défaut, celui de Bruxelles.”.

Art. 41. Dans l’article 24bis du même Code, inséré par la loi
du 10 avril 2003, les mots “article 10bis” sont remplacés par les mots
“article 10”.

Art. 42. À l’article 62bis du même Code, inséré par la loi du
27 mars 1969 et modifié en dernier lieu par la loi du 17 février 2021, les
modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “et celui du lieu où le prévenu pourra
être trouvé” sont remplacés par les mots “, celui du lieu où le suspect
pourra être trouvé, celui de la dernière résidence connue de la victime
si le suspect ne peut pas être trouvé en Belgique et, à défaut, celui de
Bruxelles”;

2° dans l’alinéa 3, les mots “article 10bis” sont remplacés par les mots
“article 10”.

Art. 43. Dans l’article 139 du même Code, remplacé par l’arrêté
royal no 59 du 10 janvier 1935 et modifié en dernier lieu par la loi
du 27 décembre 2005, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les
alinéas 1er et 2:

“Lorsqu’il s’agira de crimes ou délits commis hors du territoire belge,
et qu’aucun des critères visés à l’alinéa 1er ne sera rencontré, seront
compétents les tribunaux de la dernière résidence connue de la victime
ou, à défaut, ceux de Bruxelles.”.

Art. 44. Dans l’article 590, alinéa 1er, 17°, du même Code, inséré par
la loi du 31 juillet 2009, les mots “article 21ter” sont remplacés par les
mots “article 27”.

CHAPITRE 4. — Modification du décret du 20 juillet 1831 sur la presse

Art. 45. Dans l’article 12 du décret du 20 juillet 1831 sur la presse,
modifié par la loi du 8 juin 1867, les mots “par le laps de trois mois”
sont remplacés par les mots “après un an”.

CHAPITRE 5. — Modification de la loi du 12 mars 1858 portant révision du
second livre du Code pénal en ce qui concerne les crimes et délits qui portent
atteinte aux relations internationales

Art. 46. Dans l’article 11, alinéa 1er, de la loi du 12 mars 1858 portant
révision du second livre du Code pénal en ce qui concerne les crimes et
délits qui portent atteinte aux relations internationales, les mots “par le
laps de trois mois” sont remplacés par les mots “après un an”.

CHAPITRE 6. — Modification de la loi du 25 mars 1891 portant répression
à la provocation à commettre des crimes ou des délits

Art. 47. Dans l’article 4 de la loi du 25 mars 1891 portant répression
à la provocation à commettre des crimes ou des délits, modifié par la loi
du 28 juillet 1934, les mots “trois mois” sont remplacés par les mots “un
an”.
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HOOFDSTUK 7. — Wijziging van het Kieswetboek

Art. 48. In artikel 204 van het Kieswetboek worden de woorden “zes
volle maanden” vervangen door de woorden “een jaar”.

HOOFDSTUK 8. — Wijziging van het Wetboek diverse rechten en taksen

Art. 49. In artikel 207sexies, tweede lid, 2°, van het Wetboek diverse
rechten en taksen, ingevoegd bij de wet van 10 februari 1981 en
gewijzigd bij de wet van 26 maart 2018, worden de woorden
“artikel 21ter” vervangen door de woorden “artikel 27”.

HOOFDSTUK 9. — Wijziging van het Wetboek der successierechten

Art. 50. In artikel 72, tweede lid, 2°, van het Wetboek der successie-
rechten, ingevoegd bij de wet van 26 maart 2018, worden de woorden
“artikel 21ter” vervangen door de woorden “artikel 27”.

HOOFDSTUK 10. — Wijziging van het Wetboek van der registratie-,
hypotheek- en griffierechten

Art. 51. In artikel 207quater, tweede lid, 2°, van het Wetboek der
registratie-, hypotheek- en griffierechten, ingevoegd bij de wet van
10 februari 1981 en gewijzigd bij de wet van 26 maart 2018, worden de
woorden “artikel 21ter” vervangen door de woorden “artikel 27”.

HOOFDSTUK 11. — Wijziging van de wet van 23 juni 1961
betreffende het recht tot antwoord

Art. 52. In artikel 17 van de wet van 23 juni 1961 betreffende het
recht tot antwoord, ingevoegd bij de wet van 4 maart 1977, worden de
woorden “drie maanden” vervangen door de woorden “een jaar”.

HOOFDSTUK 12. — Wijziging van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 53. In artikel 144quinquies, eerste lid, van het Gerechtelijk
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 april 2003, worden de woorden
“artikel 10bis” vervangen door de woorden “artikel 10”.

HOOFDSTUK 13. — Wijziging van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde

Art. 54. In artikel 73sexies, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde, ingevoegd bij de wet van
10 februari 1981, vervangen bij de wet van 26 maart 2018 en gewijzigd
bij de wet van 20 november 2022, worden de woorden “artikel 21ter”
vervangen door de woorden “artikel 27”.

HOOFDSTUK 14. — Wijzigingen van de wet van 20 juli 1990
betreffende de voorlopige hechtenis

Art. 55. In artikel 9, tweede lid, van de wet van 20 juli 1990 betref-
fende de voorlopige hechtenis, ingevoegd bij de wet van 10 april 2003,
worden de woorden “artikel 10bis” vervangen door de woorden
“artikel 10”.

Art. 56. In artikel 19, § 1bis, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 10 april 2003, worden de woorden “artikel 10bis” vervangen door
de woorden “artikel 10”.

HOOFDSTUK 15. — Wijziging van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen

Art. 57. In artikel 458, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, vervangen bij de wet van 26 maart 2018,
worden de woorden “artikel 21ter” vervangen door de woorden
“artikel 27”.

HOOFDSTUK 16. — Wijziging van de wet van 17 augus-
tus 2013 betreffende de prospectie, de exploratie en de exploitatie van de
rijkdommen van de zee- en oceaanbodem en de ondergrond ervan voorbij de
grenzen van de nationale rechtsmacht

Art. 58. In artikel 15/1 van de wet van 17 augustus 2013 betreffende
de prospectie, de exploratie en de exploitatie van de rijkdommen van
de zee- en oceaanbodem en de ondergrond ervan voorbij de grenzen
van de nationale rechtsmacht, ingevoegd bij de wet van 30 juli 2013,
worden de woorden “artikel 12bis” vervangen door de woorden
“artikel 14/10”.

HOOFDSTUK 17. — Wijziging van het Wetboek van de minnelijke
en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen

Art. 59. In artikel 93, § 1, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de
minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale
schuldvorderingen worden de woorden “artikel 21ter” vervangen door
de woorden “artikel 27”.

CHAPITRE 7. — Modification du Code électoral

Art. 48. Dans l’article 204 du Code électoral, les mots “six mois
révolus” sont remplacés par les mots “un an”.

CHAPITRE 8. — Modification du Code des droits et taxes divers

Art. 49. Dans l’article 207sexies, alinéa 2, 2°, du Code des droits et
taxes divers, inséré par la loi du 10 février 1981 et modifié par la loi du
26 mars 2018, les mots “article 21ter” sont remplacés par les mots
“article 27”.

CHAPITRE 9. — Modification du Code des droits de succession

Art. 50. Dans l’article 72, alinéa 2, 2°, du Code des droits de
succession, inséré par la loi du 26 mars 2018, les mots “article 21ter”
sont remplacés par les mots “article 27”.

CHAPITRE 10. — Modification du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe

Art. 51. Dans l’article 207quater, alinéa 2, 2°, du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, inséré par la loi du
10 février 1981 et modifié par la loi du 26 mars 2018, les mots
“article 21ter” sont remplacés par les mots “article 27”.

CHAPITRE 11. — Modification de la loi du 23 juin 1961
relative au droit de réponse

Art. 52. Dans l’article 17 de la loi du 23 juin 1961 relative au droit de
réponse, inséré par la loi du 4 mars 1977, les mots “trois mois” sont
remplacés par les mots “un an”.

CHAPITRE 12. — Modification du Code judiciaire

Art. 53. Dans l’article 144quinquies, alinéa 1er, du Code judiciaire,
inséré par la loi du 10 avril 2003, les mots “article 10bis” sont remplacés
par les mots “article 10”.

CHAPITRE 13. — Modification du Code de la taxe sur la valeur ajoutée

Art. 54. Dans l’article 73sexies, alinéa 2, 2°, du Code de la taxe sur la
valeur ajoutée, inséré par la loi du 10 février 1981, remplacé par la loi
du 26 mars 2018 et modifié par la loi du 20 novembre 2022, les mots
“article 21ter” sont remplacés par les mots “article 27”.

CHAPITRE 14. — Modifications de la loi du 20 juillet 1990
relative à la détention préventive

Art. 55. Dans l’article 9, alinéa 2, de la loi du 20 juillet 1990 relative
à la détention préventive, inséré par la loi du 10 avril 2003, les mots
“article 10bis” sont remplacés par les mots “article 10”.

Art. 56. Dans l’article 19, § 1erbis, de la même loi, inséré par la loi
du 10 avril 2003, les mots “article 10bis” sont remplacés par les mots
“article 10”.

CHAPITRE 15. — Modification du Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 57. Dans l’article 458, alinéa 2, 2°, du Code des impôts sur les
revenus 1992, remplacé par la loi du 26 mars 2018, les mots “arti-
cle 21ter” sont remplacés par les mots “article 27”.

CHAPITRE 16. — Modification de la loi du 17 août 2013 relative à la
prospection, l’exploration et l’exploitation des ressources des fonds marins et
leur sous-sol au-delà des limites de la juridiction nationale

Art. 58. Dans l’article 15/1 de la loi du 17 août 2013 relative à la
prospection, l’exploration et l’exploitation des ressources des fonds
marins et leur sous-sol au-delà des limites de la juridiction nationale,
inséré par la loi du 30 juillet 2013, les mots “article 12bis” sont remplacés
par les mots “article 14/10”.

CHAPITRE 17. — Modification du Code du recouvrement amiable
et forcé des créances fiscales et non fiscales

Art. 59. Dans l’article 93, § 1er, alinéa 2, 2°, du Code du recouvre-
ment amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales, les mots
“article 21ter” sont remplacés par les mots “article 27”.
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HOOFDSTUK 18. — Opheffingsbepaling

Art. 60. In de wet van 17 april 1878 houdende de voorafgaande titel
van het Wetboek van Strafvordering worden de volgende artike-
len opgeheven:

– artikel 10bis, ingevoegd bij de wet van 14 juli 1951;

– artikel 10ter, ingevoegd bij de wet van 13 april 1995, vervangen bij
de wet van 28 november 2000 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
21 maart 2022;

– artikel 10quater, ingevoegd bij de wet van 10 februari 1999 en
vervangen bij de wet van 11 mei 2007;

– artikel 12bis, ingevoegd bij de wet van 17 april 1986, vervangen bij
de wet van 18 juli 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
22 mei 2006;

– artikel 22, vervangen bij de wet van 30 mei 1961 en gewijzigd bij de
wet van 11 december 1998.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 9 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 55 3514
Integraal Verslag : 28 maart 2024

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2024/003720]
25 MAART 2024. — Wet tot wijziging van diverse bepalingen

betreffende het statuut van de militairen van het reservekader van
de Krijgsmacht (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 10 van de wet van 16 mei 2001 houdende statuut
van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht, vervangen
bij de wet van 19 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden ″de beroepsofficieren
van niveau A die voor een andere reden dan lichamelijke ongeschikt-
heid gepensioneerd zijn″ vervangen door de woorden ″de voormalige
beroepsofficieren van niveau A die voor een andere reden dan
lichamelijke ongeschiktheid gepensioneerd werden″;

b) het artikel wordt aangevuld met de bepaling onder 3°, luidende:

″3° op hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de
Krijgsmacht het toelaten: de voormalige reserveofficieren bedoeld in 2°,
nadat de periode tijdens dewelke zij van rechtswege werden toegelaten
tot de categorie van de reserveofficieren van niveau A, een einde
genomen heeft.″.

Art. 3. In artikel 10bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden ″de beroepsofficieren
van niveau B die voor een andere reden dan lichamelijke ongeschikt-
heid gepensioneerd zijn″ vervangen door de woorden ″de voormalige

CHAPITRE 18. — Disposition abrogatoire

Art. 60. Dans la loi du 17 avril 1878 contenant le titre préliminaire du
Code de procédure pénale, les articles suivants sont abrogés :

– l’article 10bis, inséré par la loi du 14 juillet 1951;

– l’article 10ter, inséré par la loi du 13 avril 1995, remplacé par la loi
du 28 novembre 2000 et modifié en dernier lieu par la loi du
21 mars 2022;

– l’article 10quater, inséré par la loi du 10 février 1999 et remplacé par
la loi du 11 mai 2007;

– l’article 12bis, inséré par la loi du 17 avril 1986, remplacé par la loi
du 18 juillet 2001 et modifié en dernier lieu par la loi du 22 mai 2006;

– l’article 22, remplacé par la loi du 30 mai 1961 et modifié par la loi
du 11 décembre 1998.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’État et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 9 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 55 3514
Compte rendu intégral : 28 mars 2024

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2024/003720]
25 MARS 2024. — Loi modifiant diverses dispositions relatives au

statut des militaires du cadre de réserve des Forces armées (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 10 de la loi du 16 mai 2001 portant statut des
militaires du cadre de réserve des Forces armées, remplacé par la loi du
19 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″les officiers de carrière du niveau A qui sont
mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude physique″ sont
remplacés par les mots ″les anciens officiers de carrière du niveau A qui
ont été mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude
physique ” ;

b) l’article est complété par le 3° rédigé comme suit :

″3° à leur demande et pour autant que les besoins d’encadrement des
Forces armées le permettent : les anciens officiers de réserve visés au 2°,
après que la période pendant laquelle ils ont été admis de plein droit
dans la catégorie des officiers de réserve du niveau A, ait pris fin.″.

Art. 3. Dans l’article 10bis de la même loi, inséré par la loi du
19 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″les officiers de carrière du niveau B qui sont
mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude physique″ sont
remplacés par les mots ″les anciens officiers de carrière du niveau B qui
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beroepsofficieren van niveau B die voor een andere reden dan
lichamelijke ongeschiktheid gepensioneerd werden″;

b) het artikel wordt aangevuld met de bepaling onder 3°, luidende:

″3°op hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de
Krijgsmacht het toelaten: de voormalige reserveofficieren bedoeld in 2°,
nadat de periode tijdens dewelke zij van rechtswege werden toegelaten
tot de categorie van de reserveofficieren van niveau B, een einde
genomen heeft.″.

Art. 4. In artikel 11 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
19 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden ″de beroepsonder-
officieren van niveau B die voor een andere reden dan lichamelijke
ongeschiktheid gepensioneerd zijn″ vervangen door de woorden ″de
voormalige beroepsonderofficieren van niveau B die voor een andere
reden dan lichamelijke ongeschiktheid gepensioneerd werden″;

b) het artikel wordt aangevuld met de bepaling onder 3°, luidende:

″3°op hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de
Krijgsmacht het toelaten: de voormalige reserveonderofficieren bedoeld
in 2°, nadat de periode tijdens dewelke zij van rechtswege werden
toegelaten tot de categorie van de reserveonderofficieren van niveau B,
een einde genomen heeft.″.

Art. 5. In artikel 11bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden ″de beroepsonder-
officieren van niveau C die voor een andere reden dan lichamelijke
ongeschiktheid gepensioneerd zijn″ vervangen door de woorden ″de
voormalige beroepsonderofficieren van niveau C die voor een andere
reden dan lichamelijke ongeschiktheid gepensioneerd werden″;

b) het artikel wordt aangevuld met de bepaling onder 3°, luidende:

″3° op hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de
Krijgsmacht het toelaten: de voormalige reserveonderofficieren bedoeld
in 2°, nadat de periode tijdens dewelke zij van rechtswege werden
toegelaten tot de categorie van de reserveonderofficieren van niveau C,
een einde genomen heeft.″.

Art. 6. In artikel 12 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
30 december 2008, 10 januari 2010 en 19 juli 2018, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden ″op hun verzoek en
voorzover de kaderbehoeften van de krijgsmacht het toelaten: de
beroepsvrijwilligers die voor een andere reden dan lichamelijke
ongeschiktheid gepensioneerd zijn″ vervangen door de woorden ″op
hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de Krijgsmacht het
toelaten: de voormalige beroepsvrijwilligers die voor een andere reden
dan lichamelijke ongeschiktheid gepensioneerd werden″;

b) het artikel wordt aangevuld met de bepaling onder 3°, luidende:

″3° op hun verzoek en voor zover de kaderbehoeften van de
Krijgsmacht het toelaten: de voormalige reservevrijwilligers bedoeld in
2°, nadat de periode tijdens dewelke zij van rechtswege werden
toegelaten tot de categorie van de reservevrijwilligers, een einde
genomen heeft.″.

Art. 7. In artikel 15, derde lid, van dezelfde wet, vervangen bij de
wet van 30 december 2008, worden de woorden ″zijn wederdienstne-
ming als reserveonderofficier of reservevrijwilliger niet geschorst is″
vervangen door de woorden ″zijn, naargelang het geval, dienstneming
als kandidaat-reservemilitair of wederdienstneming als reservemilitair
niet geschorst is″.

Art. 8. In artikel 16 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
30 december 2008 en gewijzigd bij de wet van 19 juli 2018, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

″Voor zover hij voldoet aan de aanvaardingsvoorwaarden bepaald in
artikel 7, kan de kandidaat-reservevrijwilliger of de reservevrijwilliger
hetzij een dienstneming in de hoedanigheid van kandidaat-
reserveonderofficier van niveau B of niveau C, hetzij een dienstneming
in de hoedanigheid van kandidaat-reserveofficier van niveau A aan-
gaan.″;

2° in het tweede lid, worden de woorden ″de kandidaat-
reserveonderofficier van niveau C of″ ingevoegd tussen de woorden
″artikel 7, kan″ en de woorden ″de reserveonderofficier van niveau C″;

3° in het derde lid, worden de woorden ″de kandidaat-
reserveonderofficier van niveau B of niveau C, of″ ingevoegd tussen de
woorden ″artikel 7, kan″ en de woorden ″de reserveonderofficier van
niveau B of niveau C″;

ont été mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude
physique ” ;

b) l’article est complété par le 3° rédigé comme suit :

″3°à leur demande et pour autant que les besoins d’encadrement des
Forces armées le permettent : les anciens officiers de réserve visés au 2°,
après que la période pendant laquelle ils ont été admis de plein droit
dans la catégorie des officiers de réserve du niveau B, ait pris fin.″.

Art. 4. Dans l’article 11 de la même loi, remplacé par la loi du
19 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″les sous-officiers de carrière du niveau B qui
sont mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude physique″
sont remplacés par les mots ″les anciens sous-officiers de carrière du
niveau B qui ont été mis à la pension pour une autre raison que
l’inaptitude physique ” ;

b) l’article est complété par le 3° rédigé comme suit :

″3° à leur demande et pour autant que les besoins d’encadrement des
Forces armées le permettent : les anciens sous-officiers de réserve visés
au 2°, après que la période pendant laquelle ils ont été admis de plein
droit dans la catégorie des sous-officiers de réserve du niveau B, ait pris
fin.″.

Art. 5. Dans l’article 11bis de la même loi, inséré par la loi du
19 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″les sous-officiers de carrière du niveau C qui
sont mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude physique″
sont remplacés par les mots ″les anciens sous-officiers de carrière du
niveau C qui ont été mis à la pension pour une autre raison que
l’inaptitude physique ” ;

b) l’article est complété par le 3° rédigé comme suit :

″3° à leur demande et pour autant que les besoins d’encadrement des
Forces armées le permettent : les anciens sous-officiers de réserve visés
au 2°, après que la période pendant laquelle ils ont été admis de plein
droit dans la catégorie des sous-officiers de réserve du niveau C, ait pris
fin.″.

Art. 6. Dans l’article 12 de la même loi, modifié par les lois des
30 décembre 2008, 10 janvier 2010 et 19 juillet 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″à leur demande et pour autant que les besoins
d’encadrement des forces armées le permettent : les volontaires de
carrière qui sont mis à la pension pour une autre raison que l’inaptitude
physique″ sont remplacés par les mots ″à leur demande et pour autant
que les besoins d’encadrement des Forces armées le permettent : les
anciens volontaires de carrière qui ont été mis à la pension pour une
autre raison que l’inaptitude physique” ;

b) l’article est complété par le 3° rédigé comme suit :

″3° à leur demande et pour autant que les besoins d’encadrement des
Forces armées le permettent : les anciens volontaires de réserve visés au
2°, après que la période pendant laquelle ils ont été admis de plein droit
dans la catégorie des volontaires de réserve, ait pris fin.″.

Art. 7. Dans l’article 15, alinéa 3, de la même loi, remplacé par la loi
du 30 décembre 2008, les mots ″son rengagement comme sous-officier
ou volontaire de réserve ne soit pas suspendu″ sont remplacés par les
mots ″, selon le cas, son engagement comme candidat militaire de
réserve ou son rengagement comme militaire de réserve ne soit pas
suspendu″.

Art. 8. À l’article 16 de la même loi, remplacé par la loi du
30 décembre 2008 et modifié par la loi du 19 juillet 2018, les
modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

″Pour autant qu’il satisfasse aux conditions d’admission fixées à
l’article 7, le candidat volontaire de réserve ou le volontaire de réserve
peut souscrire soit un engagement en qualité de candidat sous-officier
de réserve du niveau B ou du niveau C, soit un engagement en qualité
de candidat officier de réserve du niveau A.” ;

2° dans l’alinéa 2, les mots ″le candidat sous-officier de réserve du
niveau C ou″ sont insérés entre les mots ″à l’article 7,″ et les mots ″le
sous-officier de réserve du niveau C ” ;

3° dans l’alinéa 3, les mots ″le candidat sous-officier de réserve du
niveau B ou du niveau C, ou″ sont insérés entre les mots ″à l’article 7,″
et les mots ″le sous-officier de réserve du niveau B ou du niveau C” ;
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4° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

″Voor zover hij voldoet aan de aanvaardingsvoorwaarden bepaald in
artikel 7, kan de reserveofficier van niveau B een dienstneming in de
hoedanigheid van kandidaat-reserveofficier van niveau A aangaan.″;

5° het artikel wordt aangevuld met zeven leden, luidende:

″Voor zover hij voldoet aan de aanvaardingsvoorwaarden bepaald in
artikel 7, kan de kandidaat-reserveofficier van niveau A of de reserve-
officier van niveau A, gesproten uit de normale of basis bijzondere
werving, een dienstneming aangaan in de hoedanigheid van kandidaat-
reserveofficier van niveau A, via de basis bijzondere of laterale
bijzondere werving.

De duur van de dienstneming als kandidaat-reserveofficier of als
kandidaat-reserveonderofficier bedoeld in het eerste tot vijfde lid,
bedraagt vijf jaar. De dienstneming gaat in door de ondertekening van
de dienstnemingsakte de dag waarop de kandidaat zijn vorming begint
en schorst elke andere lopende dienstneming of wederdienstneming.

De kandidaat-reserveofficier of kandidaat-reserveonderofficier bedoeld
in het eerste tot vijfde lid, behoudt de laatste graad in dewelke hij als
reservemilitair benoemd of als kandidaat-reservemilitair aangesteld
was, tot hij in een hogere graad aangesteld of benoemd wordt.

Wanneer de kandidaat-reservemilitair of reservemilitair bedoeld in
het eerste tot vijfde lid de vorming met succes beëindigt en, naargelang
het geval, de hoedanigheid van reserveofficier van niveau A of
reserveonderofficier van niveau B of niveau C verwerft, neemt de
geschorste dienstneming of wederdienstneming bedoeld in het zesde
lid, van rechtswege een einde op de dag waarop de kandidaat zijn
nieuwe vorming aangevat heeft.

In het geval de voormalige reservemilitair de hoedanigheid van
kandidaat-reserveofficier of van kandidaat-reserveonderofficier verliest,
wordt de geschorste wederdienstneming bedoeld in het zesde lid terug
van kracht op de datum van de schorsing. De voormalige reservemili-
tair wordt terug opgenomen in zijn oorspronkelijke hoedanigheid van
reservemilitair. Hem worden de anciënniteit en de graad verleend die
hij zou bekomen hebben indien hij zijn oorspronkelijke hoedanigheid
niet had verlaten.

De voormalige kandidaat-reservemilitair, die zijn oorspronkelijke
basisvorming heeft stopgezet om een nieuwe basisvorming te volgen,
en die de hoedanigheid van kandidaat-reserveofficier of van kandidaat-
reserveonderofficier verliest, ten gevolge een definitieve mislukking in
zijn nieuwe basisvorming om de redenen die de Koning bepaalt, kan
van de Koning of van de door Hem aangewezen overheid, de
toestemming krijgen om in zijn oorspronkelijke basisvorming heropge-
nomen te worden. In dat geval wordt de geschorste dienstneming
bedoeld in het zesde lid terug van kracht op de datum van de
schorsing. De duur van deze oorspronkelijke dienstneming wordt van
rechtswege verlengd met de duur van de schorsing.

In het geval de voormalige kandidaat-reservemilitair de hoedanig-
heid van kandidaat-reserveofficier of van kandidaat-reserveonderofficier
verliest om een andere reden dan deze bedoeld in het tiende lid, of
indien hij reeds een wederdienstneming had aangegaan overeenkom-
stig artikel 15, tweede lid, wordt de geschorste dienstneming of
wederdienstneming bedoeld in het zesde lid terug van kracht op de
datum van de schorsing. De duur van deze oorspronkelijke dienstne-
ming of wederdienstneming wordt van rechtswege verlengd met de
duur van de schorsing.″.

Art. 9. In artikel 18 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 december 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt opgeheven;

2° in het derde lid, worden de woorden ″artikel 16, derde lid″
vervangen door de woorden ″artikel 16, zesde lid″.

Art. 10. Artikel 19, § 1, tweede lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wet van 30 december 2008, wordt aangevuld met de bepaling onder
4°, luidende:

″4° door de door de Koning aangewezen overheid, indien de
reservemilitair gedurende tien opeenvolgende jaren niet heeft voldaan
aan de gewone wederoproepingen bedoeld in artikel 34, § 1, eerste lid,
1°.″.

Art. 11. In artikel 20, eerste lid, 1°, van dezelfde wet, vervangen bij
de wet van 30 december 2008, wordt de bepaling onder b) vervangen
als volgt:

″b) een deelperiode gespecialiseerde professionele vorming, die
bestaat uit:

1) in voorkomend geval, een fase gespecialiseerde militaire oplei-
ding;

4° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

″Pour autant qu’il satisfasse aux conditions d’admission fixées à
l’article 7, l’officier de réserve du niveau B peut souscrire un engage-
ment en qualité de candidat officier de réserve du niveau A. ”;

5° l’article est complété par sept alinéas, rédigés comme suit :

″Pour autant qu’il satisfasse aux conditions d’admission fixées à
l’article 7, le candidat officier de réserve du niveau A ou l’officier de
réserve du niveau A, issu du recrutement normal ou spécial de base,
peut souscrire un engagement en qualité de candidat officier de réserve
du niveau A, via le recrutement spécial de base ou spécial latéral.

La durée de l’engagement comme candidat officier de réserve ou
candidat sous-officier de réserve visée aux alinéas 1er à 5, est de cinq
ans. L’engagement prend cours par la signature de l’acte d’engagement
le jour où le candidat commence sa formation et suspend tout
engagement ou rengagement en cours.

Le candidat officier de réserve ou candidat sous-officier de réserve
visé aux alinéas 1er à 5, conserve le dernier grade auquel il était nommé
comme militaire de réserve ou auquel il était commissionné comme
candidat militaire de réserve, jusqu’à ce qu’il soit commissionné ou
nommé à un grade supérieur.

Lorsque le candidat militaire de réserve ou le militaire de réserve visé
aux alinéas 1er à 5, termine avec succès la formation et acquiert, selon le
cas, la qualité d’officier de réserve du niveau A ou de sous-officier de
réserve du niveau B ou du niveau C, l’engagement ou le rengagement
suspendu visé à l’alinéa 6, prend fin de plein droit le jour où le candidat
a commencé sa nouvelle formation.

Dans le cas où l’ancien militaire de réserve perd la qualité de
candidat officier de réserve ou de candidat sous-officier de réserve, le
rengagement suspendu visé à l’alinéa 6 reprend ses effets à la date de
la suspension. L’ancien militaire de réserve est réintégré dans sa qualité
d’origine de militaire de réserve. Il lui est accordé l’ancienneté et le
grade qu’il aurait obtenus s’il n’avait pas quitté sa qualité d’origine.

L’ancien candidat militaire de réserve, qui a cessé sa formation de
base originelle afin de suivre une nouvelle formation de base, et qui
perd la qualité de candidat officier de réserve ou de candidat
sous-officier de réserve, suite à un échec définitif dans sa nouvelle
formation de base pour les motifs que le Roi détermine, peut obtenir du
Roi ou de l’autorité qu’Il désigne, l’autorisation d’être réintégré dans sa
formation de base originelle. Dans ce cas, l’engagement suspendu visé
à l’alinéa 6 reprend ses effets à la date de la suspension. La durée de cet
engagement initial est prolongée de plein droit de la durée de la
suspension.

Dans le cas où l’ancien candidat militaire de réserve perd la qualité
de candidat officier de réserve ou de candidat sous-officier de réserve,
pour une autre raison que celle visée à l’alinéa 10, ou s’il avait déjà
souscrit un rengagement conformément l’article 15, alinéa 2, l’engage-
ment ou le rengagement suspendu visé à l’alinéa 6 reprend ses effets à
la date de la suspension. La durée de cet engagement ou ce
rengagement initial est prolongée de plein droit de la durée de la
suspension.″.

Art. 9. À l’article 18 de la même loi, modifié par la loi du
30 décembre 2008, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 2 est abrogé ;

2° dans l’alinéa 3, les mots ″l’article 16, alinéa 3″ sont remplacés par
les mots ″l’article 16, alinéa 6″.

Art. 10. L’article 19, § 1er, alinéa 2, de la même loi, modifié par la loi
du 30 décembre 2008, est complété par le 4°, rédigé comme suit :

″4° par l’autorité désignée par le Roi, si le militaire de réserve n’a pas
satisfait pendant dix années consécutives aux rappels ordinaires visés à
l’article 34, § 1er, alinéa 1er, 1°.″.

Art. 11. Dans l’article 20, alinéa 1er, 1°, de la même loi, remplacé par
la loi du 30 décembre 2008, le b) est remplacé par ce qui suit :

″b) une période partielle de formation professionnelle spécialisée, qui
comprend :

1) le cas échéant, une phase d’instruction militaire spécialisée ;
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2) naargelang het geval, ofwel een fase gespecialiseerde professionele
opleiding, ofwel een fase opleiding on the job;″.

Art. 12. In artikel 26 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
19 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden ″indien hij kandidaat-
reserveofficier of kandidaat-reserveonderofficier van niveau B is″
vervangen door de woorden ″indien hij kandidaat-reserveofficier van
niveau A of kandidaat-reserveonderofficier van niveau B is″;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

″De nieuwe dienstneming bedoeld in het eerste en tweede lid
verlengt, in voorkomend geval, van rechtswege de schorsing bedoeld
in artikel 16, zesde lid.″.

Art. 13. In artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 december 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin wordt het woord ″is″ vervangen door het
woord ″wordt″;

2° in de bepaling onder 4° worden de woorden ″of wederdienstne-
ming″ ingevoegd tussen de woorden ″de verbreking van zijn dienstne-
ming″ en het woord ″verkrijgt″.

Art. 14. In artikel 38 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
16 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 30 december 2008, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de zin ″De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder deze
prestaties kunnen worden uitgevoerd.″ wordt opgeheven;

2° het artikel wordt aangevuld met twee leden, luidende:

″De bijkomende prestaties kunnen worden uitgevoerd in het kader
van de vervolmaking, in het kader van de bevordering of in functie van
de kaderbehoeften wanneer één of meer militairen van het actief kader
niet kunnen gevonden worden die over de specifieke bekwaamheden
beschikken. De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de militair
van het reservekader moet voldoen om deze bijkomende prestaties te
kunnen verrichten.

De Koning bepaalt voor de bijkomende prestaties in functie van de
kaderbehoeften de procedure voor het aanvragen van deze bijkomende
prestatie, de duur van deze bijkomende prestatie die de 36 maanden
niet mag overschrijden, de gevallen waarin aan deze bijkomende
prestatie een einde gesteld kan worden, evenals de overheden die in dit
kader bevoegd zijn om een advies te geven en een beslissing te
nemen.″.

Art. 15. Artikel 39 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
19 juli 2018, wordt opgeheven.

Art. 16. In artikel 47 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
19 juli 2018, wordt het woord ″reserveonderofficierin″ vervangen door
de woorden ″reserveonderofficier in″.

Art. 17. In de Franse tekst van artikel 50, vierde lid, van dezelfde
wet, ingevoegd bij de wet van 19 juli 2018, worden de woorden ″Le
commissionnement″ vervangen door de woorden ″La commission″.

Art. 18. In de Franse tekst van artikel 52, derde lid, van dezelfde
wet, vervangen bij de wet van 19 juli 2018, worden de woorden ″Le
commissionnement″ vervangen door de woorden ″La commission″.

Art. 19. In artikel 53bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 juli 2018, worden de woorden ″De postbeoordeling″ vervangen door
de woorden ″De professionele evaluatie″.

Art. 20. In de Franse tekst van artikel 58, eerste lid, van dezelfde
wet, vervangen bij de wet van 19 juli 2018, worden in de inleidende zin
de woorden ″au commissionnement″ vervangen door de woorden ″à la
commission″.

Art. 21. In de Franse tekst van artikel 62bis, tweede lid, van dezelfde
wet, ingevoegd bij de wet van 19 juli 2018, worden de woorden ″des
sous-officiers de″ vervangen door de woorden ″des sous-officiers de″.

Art. 22. In artikel 72 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
30 december 2008, 31 juli 2013 en 19 juli 2018, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, 6° worden de woorden ″dienstneming of″
ingevoegd tussen de woorden ″geen geschorste″ en de woorden
″wederdienstneming heeft.″;

2) selon le cas, soit une phase d’instruction professionnelle spéciali-
sée, soit une phase d’instruction on the job ;″.

Art. 12. À l’article 26 de la même loi, remplacé par la loi du
19 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots ″s’il est candidat officier de réserve ou
sous-officier de réserve du niveau B″ sont remplacés par les mots ″s’il
est candidat officier de réserve du niveau A ou candidat sous-officier de
réserve du niveau B” ;

2° l’article est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

″Le nouvel engagement visé aux alinéas 1er et 2, prolonge, le cas
échéant, de plein droit la suspension visée à l’article 16, alinéa 6.″.

Art. 13. Dans l’article 28 de la même loi, modifié par la loi du
30 décembre 2008, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le texte néerlandais de la phrase liminaire, le mot ″is″ est
remplacé par le mot ″wordt” ;

2° le 4° est complété par les mots ″ou rengagement″.

Art. 14. À l’article 38 de la même loi, remplacé par la loi du
16 juillet 2005 et modifié par la loi du 30 décembre 2008, les
modifications suivantes sont apportées :

1° la phrase ″Le Roi fixe les conditions dans lesquelles ces prestations
peuvent être effectuées.″ est abrogée ;

2° l’article est complété par deux alinéas, rédigés comme suit :

″Les prestations complémentaires peuvent être effectuées dans le
cadre du perfectionnement, dans le cadre de l’avancement ou en
fonction des besoins d’encadrement quand un ou plusieurs militaires
du cadre actif possédant les compétences spécifiques ne peuvent être
trouvés. Le Roi fixe les conditions auxquelles le militaire du cadre de
réserve doit répondre afin de pouvoir effectuer ces prestations complé-
mentaires.

Le Roi fixe pour les prestations complémentaires en fonction des
besoins d’encadrement la procédure pour demander cette prestation
complémentaire, la durée de cette prestation complémentaire qui ne
peut excéder les 36 mois, les cas dans lesquels il peut être mis fin à cette
prestation complémentaire, ainsi que les autorités qui sont compétentes
dans ce cadre pour donner un avis et prendre une décision.″.

Art. 15. L’article 39 de la même loi, modifié par la loi du 19 juillet 2018,
est abrogé.

Art. 16. Dans le texte néerlandais de l’article 47 de la même loi,
remplacé par la loi du 19 juillet 2018, le mot ″reserveonderofficierin″ est
remplacé par les mots ″reserveonderofficier in″.

Art. 17. Dans l’article 50, alinéa 4, de la même loi, inséré par la loi du
19 juillet 2018, les mots ″Le commissionnement″ sont remplacés par les
mots ″La commission″.

Art. 18. Dans l’article 52, alinéa 3, de la même loi, remplacé par la loi
du 19 juillet 2018, les mots ″Le commissionnement″ sont remplacés par
les mots ″La commission″.

Art. 19. Dans l’article 53bis de la même loi, inséré par la loi du
19 juillet 2018, les mots ″L’appréciation de poste″ sont remplacés par les
mots ″L’évaluation professionnelle″.

Art. 20. Dans l’article 58, alinéa 1er, de la même loi, remplacé par la
loi du 19 juillet 2018, dans la phrase liminaire, les mots ″au commis-
sionnement″ sont remplacés par les mots ″à la commission″.

Art. 21. Dans l’article 62bis, alinéa 2, de la même loi, inséré par la loi
du 19 juillet 2018, les mots ″des sous-officiers de″ sont remplacés par les
mots ″des sous-officiers de″.

Art. 22. Dans l’article 72 de la même loi, modifié par les lois des
30 décembre 2008, 31 juillet 2013 et 19 juillet 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

a) dans l’alinéa 1er, 6°, les mots ″engagement ou″ sont insérés entre les
mots ″n’a pas un″ et les mots ″rengagement suspendu.″;
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b) het artikel wordt aangevuld met twee leden, luidende:

″Evenwel, kan de door de Koning aangewezen overheid de voorma-
lige reservemilitair toelaten om opnieuw in het reservekader te worden
opgenomen, voor zover hij de leeftijdsgrens bepaaldt in artikel 73,
eerste lid, niet overschreden heeft en de kaderbehoeften het vereisen,
indien hij de hoedanigheid van reservemilitair heeft verloren:

1° door ontslag op zijn verzoek overeenkomstig het eerste lid, 1°;

2° door het vroegtijdig met definitief verlof zenden overeenkomstig
het eerste lid, 3°;

3° door het verlopen van de periode bedoeld in de artikelen 10, 2°,
10bis, 2°, 11, 2°, 11bis, 2°, en 12, 2°;

4° door de verbreking van de wederdienstneming bedoeld in
artikel 19, § 1, tweede lid, 4°.

De reservemilitair bedoeld in het vierde lid, ondertekent hiertoe een
nieuwe wederdienstneming. Hij ondergaat een verlies van anciënniteit
gelijk aan de tijd die sinds het verlies van de hoedanigheid van
reservemilitair verlopen is.″.

Art. 23. Art. 23. In de Franse tekst van artikel 73, vierde lid, van
dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 21 november 2016, wordt het
woord ″nouveau″ vervangen door het woord ″nouvel″.

Art. 24. In artikel 76 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 december 2008, worden de woorden ″10, 11 en 12, 58 en 65″
vervangen door de woorden ″10, 10bis, 11, 11bis, 12 en 58″.

Art. 25. In artikel 2 van de wet van 10 april 2016 betreffende het
werken op afstand binnen Defensie, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) in de inleidende zin van het eerste lid worden de woorden ″van het
actief kader″ opgeheven;

b) in het tweede lid worden de woorden ″en de kandidaat-
reservemilitairen″ ingevoegd tussen de woorden ″de kandidaat-
militairen″ en de woorden ″die zich in de deelstand″.

Art. 26. Artikel 3 van dezelfde wet wordt aangevuld met een lid,
luidende:

″De notie ″kandidaat-reservemilitair″ wordt gebruikt overeenkom-
stig de definities bedoeld in artikel 4, 1°, 2°, 2/1° en 3°, van de wet van
16 mei 2001 houdende statuut van de militairen van het reservekader
van de Krijgsmacht.″.

Art. 27. Voor de reservemilitair die, de dag vóór de inwerkingtre-
ding van deze wet, een wederdienstneming had aangegaan, eindigt
deze lopende wederdienstneming van rechtswege wanneer de reserve-
militair de leeftijdsgrens bepaald in artikel 73, eerste lid, van de wet van
16 mei 2001 houdende statuut van de militairen van het reservekader
van de Krijgsmacht bereikt.

Art. 28. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2024.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding bepalen vooraf-
gaand aan de datum bedoeld in het eerste lid.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2024.
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b) l’article est complété par deux alinéas, rédigés comme suit :

″Toutefois, l’autorité désignée par le Roi peut autoriser l’ancien
militaire de réserve à être réintégré dans le cadre de réserve, pour
autant qu’il n’ait pas dépassé la limite d’âge fixée à l’article 73, alinéa
1er, et que les nécessités d’encadrement l’exigent, s’il a perdu la qualité
de militaire de réserve :

1° par démission à sa demande conformément à l’alinéa 1er, 1° ;

2° par mise en congé définitif anticipée conformément à l’alinéa 1er,
3° ;

3° suite à l’écoulement de la période visée aux articles 10, 2°, 10bis, 2°,
11, 2°, 11bis, 2° et 12, 2° ;

4° suite à la résiliation de son rengagement visé à l’article 19, § 1er,
alinéa 2, 4°.

À cette fin, le militaire de réserve visé à l’alinéa 4, signe un nouveau
rengagement. Il subit une perte d’ancienneté égale au temps écoulé
depuis la perte de la qualité de militaire de réserve.″.

Art. 23. Dans l’article 73, alinéa 4, de la même loi, inséré par la loi du
21 novembre 2016, le mot ″nouveau″ est remplacé par le mot ″nouvel″.

Art. 24. Dans l’article 76 de la même loi, modifié par la loi du
30 décembre 2008, les mots ″10, 11 et 12, 58 et 65″ sont remplacés par les
mots ″10, 10bis, 11, 11bis, 12 et 58″.

Art. 25. Dans l’article 2 de la loi du 10 avril 2016 relative au travail
à distance au sein de la Défense, les modifications suivantes sont
apportées :

a) dans la phrase liminaire de l’alinéa 1er, les mots ″du cadre actif″
sont abrogés ;

b) dans l’alinéa 2, les mots ″et les candidats militaires de réserve″ sont
insérés entre les mots ″les candidats militaires″ et les mots ″qui se
trouvent dans la sous-position″.

Art. 26. L’article 3 de la même loi est complété par un alinéa, rédigé
comme suit :

″La notion de ″candidat militaire de réserve″ est utilisée conformé-
ment aux définitions visées à l’article 4, 1°, 2°, 2/1° et 3°, de la loi du
16 mai 2001 portant statut des militaires du cadre de réserve des Forces
armées.″.

Art. 27. Pour le militaire de réserve qui, la veille de la date d’entrée
en vigueur de la présente loi, a souscrit un rengagement, ce rengage-
ment en cours prend fin de plein droit lorsque le militaire de réserve
atteint la limite d’âge fixée à l’article 73, alinéa 1er, de la loi du
16 mai 2001, portant statut militaire du cadre de réserve des Forces
armées.

Art. 28. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2024.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur antérieure à celle visée
à l’alinéa 1er.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Défense,
L. DEDONDER

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Notes

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be):
Documents: 55-3537/6
Compte rendu intégral: 14 mars 2024
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/002447]
7 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 16 juli 1992 betreffende het verkrijgen van
informatie uit de bevolkingsregisters en uit het vreemdelingenre-
gister, betreffende het opsporen van erfgenamen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Momenteel moeten we vaststellen dat de genealogen, van wie
sommigen in het bezit zijn van een mandaat van een notaris of een
advocaat met het oog op het voeren van onderzoek voor erfrechtdoel-
einden, tal van aanvragen richten aan de gemeenten om raadpleging
van de bevolkingsregisters te verkrijgen.

Zowel notarissen als advocaten kunnen zich immers beroepen op een
machtiging om toegang te hebben tot de informatiegegevens van het
Rijksregister en die van de bevolkingsregisters, met toepassing van
artikel 5, §§1 en 2, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen. Die machtigingen werden
toegekend voor duidelijk omschreven doeleinden en voor limitatief
opgesomde informatiegegevens - met name, de gegevens die strikt
noodzakelijk zijn voor de verwezenlijking van de door de wet
vastgelegde doeleinden.

In het kader van één van hun vele opdrachten, namelijk het opsporen
van eventuele erfgenamen, is het echter althans nog niet mogelijk om
alle gezochte informatiegegevens te vinden in het Rijksregister of in de
geïnformatiseerde bevolkingsregisters; in dit geval moeten deze infor-
matiegegevens teruggevonden worden in de ″papieren″ bevolkingsre-
gisters.

Soms bevat het Rijksregister immers gegevens die nog te recent zijn;
en in een aantal gevallen heeft een notaris of een advocaat, die al dan
niet een mandaat aan een genealoog (of een andere mandataris)
gegeven heeft, oudere gegevens nodig die dateren van vóór de
informatisering van de bevolkingsregisters en dus ook van het
Rijksregister.

Artikel 3, vijfde lid en volgende, van het koninklijk besluit van
16 juli 1992 betreffende het verkrijgen van informatie uit de bevolkings-
registers en uit het vreemdelingenregister maakt het eveneens mogelijk
om de bevolkingsregisters te raadplegen voor genealogische doelein-
den, voor zover de registers meer dan 120 jaar geleden afgesloten zijn,
alsook om gegevens te raadplegen van minder dan 120 jaar geleden, als
de afstammelingen of de echtgenoot toestemmen in het gebruik van de
gegevens.

De toepassing van dit artikel maakt het evenwel niet altijd mogelijk
om te voldoen aan de behoeften van de personen die belast zijn met de
vereffening van een nalatenschap.

Gelet op het voorgaande, is het belangrijk dat er een oplossing
gevonden kan worden voor het opsporen van erfgenamen, met name
het raadplegen van de bevolkingsregisters zonder beperking, op
voorwaarde dat deze opsporing uitsluitend gebeurt om erfgenamen te
vinden.

Dit wijzigende ontwerp van koninklijk besluit bepaalt dat een notaris
of een advocaat zijn aanvraag tot mededeling van informatiegegevens,
in het kader van een wettelijke opdracht met het oog op het opsporen
van erfgenamen, bij de ambtenaar van de burgerlijke stand kan
indienen. Het verzoek moet behoorlijk gemotiveerd worden en dient,
op straffe van niet-ontvankelijkheid, de wettelijke basis te vermelden,
die de aanvraag rechtvaardigt en waarbij de essentiële elementen van
de desbetreffende persoonsgegevensverwerking, alsook de lijst van de
nodige gegevens waarvan mededeling gevraagd wordt, beschreven
wordt.

De notaris of de advocaat moet tevens aantonen waarom de nodige
gegevens niet teruggevonden kunnen worden door het Rijksregister te
raadplegen. Want in toepassing van artikel 6, §1, van de voormelde wet
van 8 augustus 1983, moeten zowel de notarissen als de advocaten eerst
noodzakelijkerwijze het Rijksregister raadplegen. Het is pas daarna, als
de relevante gegevens niet beschikbaar zijn, dat ze zich tot de
ambtenaar van de burgerlijke stand mogen richten om de ″papieren″
bevolkingsregisters te mogen raadplegen.

Wanneer de notaris of de advocaat (verwerkingsverantwoordelijke)
een mandaathouder (verwerker), bijvoorbeeld een genealoog, aanwijst
om een erfgenaam op te sporen, moet dat mandaat bovendien bij de
aanvraag bijgevoegd worden. Aangezien dat mandaat nauwkeurig
moet zijn, moet het de verwerkingsverantwoordelijke (in dit geval een
notaris of een advocaat) en de geldende wetgeving duidelijk vermel-
den, waarbij de wettelijke opdracht, de vereiste gegevens voor die

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/002447]
7 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992

relatif à la communication des informations contenues dans les
registres de la population et dans le registre des étrangers,
concernant la recherche d’héritiers

RAPPORT AU ROI

Sire,

A l’heure actuelle, force est de constater que les communes reçoivent
de nombreuses demandes de consultation des registres de la popula-
tion formulées par des généalogistes, parmi lesquels certains sont
mandatés par un notaire ou par un avocat en vue d’effectuer des
recherches à des fins successorales.

Certes, tant les notaires que les avocats peuvent se prévaloir d’une
autorisation d’accès aux données du Registre national et à celles des
registres de la population, en application de l’article 5, §§ 1er et 2, de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques. Ces autorisations ont été accordées à des fins clairement
définies et pour des informations limitativement énumérées – à savoir,
celles strictement nécessaires à l’accomplissement des finalités détermi-
nées par la loi.

Toutefois, dans le cadre de l’une de leurs nombreuses missions, à
savoir celle visant à rechercher d’éventuels héritiers, il n’est pas
possible, du moins encore à l’heure actuelle, de retrouver toutes les
informations recherchées dans le Registre national ou dans les registres
de la population informatisés; dans ce cas, il convient de retrouver ces
informations dans les registres de la population format « papier ».

En effet, le Registre national contient parfois des données encore trop
récentes ; or, dans un certain nombre de cas, un notaire ou un avocat,
qu’il ait ou non mandaté un généalogiste (ou un autre mandataire), a
besoin de données plus anciennes, datant d’avant l’informatisation des
registres de la population et partant, du Registre national.

L’article 3, alinéas 5 et suivants, de l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif à la communication des informations contenues dans les registres
de la population et dans le registre des étrangers permet également des
consultations des registres de la population à des fins généalogiques
pour autant que les registres aient été clôturés depuis plus de 120 ans
ainsi que la consultation de données datant de moins de 120 ans
moyennant le consentement des descendants ou de l’époux à l’utilisa-
tion des données.

Toutefois, l’application de cet article ne permet pas toujours de
répondre aux besoins des personnes chargées de liquider une succes-
sion.

Au vu de ce qui précède, il importe qu’une solution puisse être
trouvée pour la recherche d’héritiers, à savoir la consultation des
registres de la population sans restriction pour peu que cette recherche
soit menée exclusivement afin de retrouver des héritiers.

Le présent projet d’arrêté royal modificatif prévoit que dans le cadre
d’une mission légale visant la recherche d’héritiers, un notaire ou un
avocat peut adresser sa demande de communication d’informations
auprès de l’officier de l’état civil. La requête doit être dûment motivée
et mentionner, sous peine d’irrecevabilité, les références de la base
légale justifiant la demande et décrivant les éléments essentiels du
traitement de données à caractère personnel envisagé ainsi que la liste
des données nécessaires dont la communication et demandée.

Le notaire ou l’avocat doit également démontrer en quoi la consul-
tation du Registre national ne permet pas de rechercher les données
nécessaires. En effet, en application de l’article 6, § 1er, de la loi précitée
du 8 août 1983, tant les notaires que les avocats doivent au préalable
nécessairement consulter le Registre national. Ce n’est que subsidiaire-
ment, lorsque les données pertinentes ne sont pas disponibles, qu’ils
pourront s’adresser à l’officier de l’état civil afin de consulter les
registres de la population « papier ».

Lorsque le notaire ou l’avocat (responsable de traitement) désigne un
mandataire, par exemple un généalogiste, pour effectuer une recherche
d’héritier (sous-traitant), la requête doit en outre être accompagnée
d’un mandat ; ce mandat devant être précis, à savoir désigner
précisément le responsable de traitement (en l’occurrence, un notaire ou
un avocat) et indiquer clairement la législation applicable décrivant la
mission légale, les données nécessaires à ladite mission, ainsi que les
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opdracht en de essentiële elementen van de beoogde persoonsgege-
vensverwerking beschreven worden.

De ambtenaar van de burgerlijke stand weigert of machtigt, bij een
met redenen omklede beslissing, de raadpleging van de bevolkingsre-
gisters, in voorkomend geval onder zijn toezicht of onder toezicht van
zijn afgevaardigde.

In geval van weigering, kan de aanvrager tegen deze beslissing in
beroep gaan, overeenkomstig artikel 3, vierde lid, van het voormelde
koninklijk besluit van 16 juli 1992, namelijk bij de Minister van
Binnenlandse Zaken of zijn gemachtigde, die zal bepalen of de
aanvraag al dan niet voldoet aan de voorwaarden voor de mededeling
van de gevraagde informatiegegevens.

Dit ontwerp wordt voor advies voorgelegd aan de Gegevensbescher-
mingsautoriteit; zij verwees naar haar standaardadvies nr. 65/2023 van
24 maart 2023, bijgewerkte versie tijdens de vergadering van 29 sep-
tember 2023, betreffende de redactie van normatieve teksten.

Dit ontwerp wordt voor advies voorgelegd aan de Raad van Staat; de
afdeling Wetgeving besliste geen advies uit te brengen binnen de
gevraagde termijn, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Dit is het onderwerp van dit ontwerp van koninklijk besluit.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen
en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

7 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 16 juli 1992 betreffende het verkrijgen van
informatie uit de bevolkingsregisters en uit het vreemdelingenre-
gister, betreffende het opsporen van erfgenamen.

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters,
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumen-
ten, artikel 2, derde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juli betreffende het verkrijgen
van informatie uit de bevolkingsregisters en uit het vreemdelingenre-
gister;

Gelet op het standaardadvies nr. 65/2023 van de Gegevens-
beschermingsautoriteit, gegeven op 24 maart 2023, bijgewerkte versie –
zitting van 29 september 2023;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van dertig dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 2 februari 2024
op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 75.751/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 28 februari 2024
om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,
Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende het
verkrijgen van informatie uit de bevolkingsregisters en uit het vreem-
delingenregister, gewijzigd door de koninklijke besluiten van 2 juli 1993,
12 juni 1996, 30 december 1999, 22 april 2005, 5 januari 2014 en
11 juli 2023, wordt aangevuld met een artikel 10ter, luidende:

″Art. 10ter. Het verzoek tot het bekomen van informatie uit de
afgesloten registers in het kader van erfrechtelijke genealogie, dient te
worden gericht aan de ambtenaar van de burgerlijke stand, aan de hand
van een gemotiveerd verzoekschrift. Het verzoekschrift dient op straffe
van niet-ontvankelijkheid ingediend te worden door de instantie die
door de wet belast is met de wettelijke opdracht waarvoor het
erfrechtelijk genealogisch onderzoek noodzakelijk is, dan wel door
diens verwerker, mits deze een duidelijk en welomschreven bijzondere

éléments essentiels du traitement des données à caractère personnel
envisagé.

L’officier de l’état civil, par décision motivée, refuse ou autorise la
consultation des registres de la population, le cas échéant sous son
contrôle ou sous celui de son représentant.

En cas de refus, le requérant peut contester cette décision, conformé-
ment à l’article 3, alinéa 4, de l’arrêté royal du 16 juillet 1992 précité, à
savoir auprès du ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions ou de
son délégué, qui déterminera si la demande répond ou non aux
conditions permettant la communication des informations demandées.

Le présent projet a été soumis à l’avis de l’Autorité de protection des
données ; celle-ci a référé à son avis standard n° 65/2023 du
24 mars 2023, version mise à jour en séance du 29 septembre 2023,
relatif à la rédaction des textes normatifs.

Le présent projet a été soumis à l’avis du Conseil d’Etat ; la section de
législation a décidé de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973.

Tel est l’objet du présent projet d’arrêté.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles et du
Renouveau démocratique,

A.VERLINDEN

7 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif à la communication des informations contenues dans les
registres de la population et dans le registre des étrangers,
concernant la recherche d’héritiers.

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux
cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour,
article 2, alinéa 3;

Vu l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif à la communication des
informations contenues dans les registres de la population et dans le
registre des étrangers ;

Vu l’avis standard n°65/2023 de l’Autorité de protection des
données, donné le 24 mars 2023, version mise à jour en séance du
29 septembre 2023;

Vu la demande d’avis au Conseil d’Etat dans un délai de trente jours,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 28 février 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’Etat sous le numéro
75.751/2;

Vu la décision de la section de législation du 28 février 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur, des Réformes
institutionnelles et du Renouveau démocratique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif à la communica-
tion des informations contenues dans les registres de la population et
dans le registre des étrangers, modifié par les arrêtés royaux des
2 juillet 1993, 12 juin 1996, 30 décembre 1999, 22 avril 2005, 5 jan-
vier 2014 et 11 juillet 2023, est complété par un article 10ter, rédigé
comme suit:

« Art. 10ter. La demande d’obtention d’informations issues des
registres clôturés dans le cadre de la généalogie successorale doit être
adressée à l’officier de l’état civil, au moyen d’une requête motivée. La
requête doit être introduite sous peine d’irrecevabilité par l’instance
chargée par la loi de la mission légale pour laquelle la recherche de
généalogie successorale est nécessaire, ou par son sous-traitant ; auquel
cas, la demande doit être accompagnée d’un mandat spécial clair et
exprès. La requête mentionne clairement la législation applicable
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lastgeving toevoegt aan het verzoekschrift. Het verzoekschrift vermeldt
duidelijk de toepasselijke wetgeving waaruit de wettelijke opdracht en
de daarvoor noodzakelijke gegevens blijken, alsook de essentiële
elementen van de gegevensverwerking.

Voor zo ver deze instantie toegang heeft tot het Rijksregister, dient
deze, in toepassing van artikel 6 van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, aan te tonen
dat het bekomen van de gegevens niet mogelijk was via het Rijksregis-
ter, zulks op straffe van niet-ontvankelijkheid. De mededeling van
gegevens dient alleszins strikt beperkt te worden tot de gegevens die
noodzakelijk zijn voor de wettelijke opdracht.

De ambtenaar van burgerlijke stand kan per gemotiveerd besluit
toestaan dat de aanvrager zelf de fysieke registers kan raadplegen. In
voorkomend geval dient de raadpleging plaats te vinden onder toezicht
en verantwoordelijkheid van de ambtenaar van burgerlijke stand of
diens afgevaardigde.

Wanneer de ambtenaar van burgerlijke stand een verzoekschrift
weigert, kan de aanvrager hiertegen een beroep instellen conform
artikel 3, vierde lid.”:

Art. 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen
en Democratische Vernieuwing,

A.VERLINDEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/201445]
25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, betreffende de sectorale pensioentoezegging voor het
jaar 2022 voor de sectoren die afhankelijk zijn van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie en van de Franse Gemeen-
schapscommissie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2023, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten,
betreffende de sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2022 voor de
sectoren die afhankelijk zijn van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie en van de Franse Gemeenschapscommissie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

encadrant la mission légale et les données nécessaires à cet effet, ainsi
que les éléments essentiels du traitement de données.

Dans la mesure où cette instance a accès au Registre national, celle-ci
doit, en application de l’article 6 de la loi du 8 août 1983 organisant un
Registre national des personnes physiques, démontrer que l’obtention
des données n’était pas possible par le biais du Registre national, et ce
sous peine d’irrecevabilité. La communication des données doit dans
tous les cas se limiter strictement aux données nécessaires à la mission
légale.

L’officier de l’état civil peut autoriser le demandeur, par arrêté
motivé, à consulter lui-même les registres physiques. Le cas échéant, la
consultation doit avoir lieu sous la surveillance et la responsabilité de
l’officier d’état civil ou de son délégué.

Si l’officier de l’état civil refuse de donner suite à une requête, le
demandeur peut introduire un recours contre ce refus conformément à
l’article 3, alinéa 4. ».

Art. 2. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles et du
Renouveau démocratique,

A.VERLINDEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/201445]
25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 12 juin 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2022 pour
les secteurs dépendant de la Commission communautaire com-
mune et de la Commission communautaire française (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 juin 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, relative à
l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2022 pour les secteurs
dépendant de la Commission communautaire commune et de la
Commission communautaire française.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2023

Sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2022 voor de sectoren die
afhankelijk zijn van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie en van de Franse Gemeenschapscommissie (Overeenkomst
geregistreerd op 17 juli 2023 onder het nummer 180957/CO/330)

HOOFDSTUK I. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten :

- in uitvoering van artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 13 december 2010 tot invoering van een sectoraal aanvullend
pensioenstelsel (registratienummer 103537/CO/330), afgesloten in het
Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten en zoals
laatst gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2019
tot wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel 330 (registratienummer 152885/CO/330) en bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2015 tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 13 december 2010 tot invoering
van een sectoraal aanvullend pensioenstelsel (registratienum-
mer 127323/CO/330);

- in toepassing van artikel 5 van het pensioenreglement dat als bijlage
is opgenomen bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2019
tot wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel 330 (registratienummer 152885/CO/330).

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten en die behoren
tot de onderstaande sectoren onder de bevoegdheid van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie (GGC-COCOM) en van de Franse
Gemeenschapscommissie (COCOF), met uitzondering van de catego-
rieën voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst :

- de categorale ziekenhuizen (dit is elk ziekenhuis dat uitsluitend
beschikt over een G-dienst (revalidatie van geriatrische patiënten)
en/of een Sp-dienst (gespecialiseerde dienst voor behandeling en
revalidatie) als vermeld in artikel 5, § 1, I, eerste lid, 3o en 4o van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen);

- de rusthuizen voor bejaarden, de rust- en verzorgingstehuizen, de
dagverzorgingscentra, de assistentiewoningen, de centra voor kortver-
blijf voor bejaarden;

- de psychiatrische verzorgingstehuizen;

- de initiatieven voor beschut wonen;

- de revalidatiecentra, met uitsluiting van de instellingen waarmee
het Verzekeringscomité van het RIZIV op voorstel van het College van
geneesheren-directeurs, in uitvoering van artikel 22, 6o van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, een overeenkomst heeft
gesloten en die niet vallen onder de toepassing van artikel 5, § 1, I, 5o

van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de
instellingen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met vakantie-, studenten- of IBOcontracten (individue-
le beroepsopleiding);

- leerlingen waarvoor geen socialezekerheidsbijdragen worden betaald
(erkende leerling van de middenstand, leerling met industrieel leercon-
tract, leerling in opleiding tot ondernemingshoofd, leerling met een
overeenkomst voor socio-professionele inpassing, erkend door de
gemeenschappen en gewesten, stagiair met een beroepsinlevingsover-
eenkomst);

- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet op de inrichting van de
OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van het
koninklijk besluit van 25 november 1991, tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

- geneesheren-bedienden die een opleiding volgen tot geneesheer-
specialist en die beperkt onderworpen zijn door werkgevers-
ziekenhuizen uit de privésector (RSZ-code 072).

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 12 juin 2023

Engagement de pension sectoriel pour l’année 2022 pour les secteurs
dépendant de la Commission communautaire commune et de la
Commission communautaire française (Convention enregistrée le
17 juillet 2023 sous le numéro 180957/CO/330)

CHAPITRE Ier. — Objet de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue :

- en exécution de l’article 5 de la convention collective de travail du
13 décembre 2010 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel (numéro d’enregistrement 103537/CO/330), conclue au sein
de la Commission paritaire des établissements et des services de santé
et telle que modifiée en dernier lieu par la convention collective de
travail du 3 juin 2019 modifiant le règlement de pension du régime
sectoriel de pension complémentaire 330 (numéro d’enregistrement
152885/CO/330) et par la convention collective de travail du 11 mai 2015
modifiant la convention collective de travail du 13 décembre 2010
instaurant un régime de pension complémentaire sectoriel (numéro
d’enregistrement 127323/CO/330);

- en application de l’article 5 du règlement de pension repris comme
annexe à la convention collective de travail du 3 juin 2019 modifiant le
règlement de pension du régime sectoriel de pension complémentaire
330 (numéro d’enregistrement 152885/CO/330).

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et travailleurs qui ressortissent à la Commission
paritaire des établissements et des services de santé et qui font partie
des secteurs ci-dessous relevant de la compétence de la Commission
communautaire commune (COCOM-GGC) et de la Commission com-
munautaire française (COCOF), à l’exception des catégories prévues à
l’article 3 de la présente convention collective de travail :

- les hôpitaux catégoriels (c’est-à-dire les hôpitaux qui disposent
exclusivement d’un service G (revalidation de patients gériatriques)
et/ou d’un service Sp (service spécialisé de traitement et de revalida-
tion) tels que mentionnés à l’article 5, § 1er, I, premier alinéa, 3o et 4o de
la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980);

- les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et
de soins, les centres de soins de jour, les logements à assistance, les
centres de court séjour pour personnes âgées;

- les maisons de soins psychiatriques;

- les initiatives d’habitation protégée;

- les centres de revalidation, à l’exclusion des établissements avec
lesquels le Comité de l’assurance de l’INAMI sur proposition du
Collège des médecins-directeurs, en application de l’article 22, 6o de la
loi concernant l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée du 14 juillet 1994, a conclu une convention et qui ne
tombent pas sous l’application de l’article 5, § 1er, I, 5o de la loi spéciale
du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 3. La présente convention collective de travail ne s’applique
pas :

- aux travailleurs sous contrat de travail intérimaire;

- aux travailleurs sous contrat de vacances, d’étudiant ou FPI
(formation professionnelle individuelle en entreprise);

- aux apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale
n’est payée (apprentis agréés des classes moyennes, apprentis indus-
triels, apprentis en formation de chef d’entreprise, apprentis sous
convention d’insertion socio-professionnelle reconnue par les commu-
nautés et régions, stagiaires en convention d’immersion professionnel-
le);

- aux collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi organique des CPAS
et occupées dans le cadre de l’article 78 de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991, à moins qu’il ne soit question d’un contrat de travail;

- aux travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient
déjà d’une pension de retraite légale;

- aux médecins-employés qui suivent la formation de médecin
spécialiste et qui sont soumis à un assujettissement restreint par des
employeurs hôpitaux du secteur privé (code ONSS 072).
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HOOFDSTUK III. — Pensioentoezegging

Art. 4. § 1. Op 1 januari 2023 is een eenmalige toelage op de
individuele pensioenrekening gestort voor het jaar 2022.

§ 2. De valutadatum vanaf wanneer het rendement toegekend wordt
is 1 januari 2023.

Art. 5. De toelage voor het jaar 2022 bedraagt maximaal 5,50 EUR
per rechtgevend trimester in de periode tussen 1 januari 2022 en
31 december 2022 voor zover :

- de aangeslotene in het jaar 2022 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en in de periode tussen 1 januari 2022 en 31 december 2022
gedurende minstens twee opeenvolgende trimesters door een arbeids-
overeenkomst verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is.

Art. 6. § 1. De toelage wordt toegekend in verhouding tot de
″contractuele arbeidstijd″, zijnde [het gemiddeld aantal uren per week
van de werknemer] gedeeld door [het gemiddeld aantal uren per week
van de maatpersoon].

Als de werknemer geen volledig trimester gewerkt heeft of in de loop
van een trimester van contractuele arbeidstijd is veranderd, wordt de
contractuele arbeidstijd geproratiseerd in functie van het aantal kalen-
derdagen van de arbeidsduur ten opzichte van het aantal kalenderda-
gen in het betrokken trimester.

§ 2. Als de werknemer in de loop van het trimester met wettelijk
pensioen is gegaan wordt de contractuele arbeidstijd geproratiseerd in
functie van het aantal kalenderdagen tot de pensioendatum ten
opzichte van het aantal kalenderdagen in het betrokken trimester.

§ 3. In geval van opzeggingsvergoeding wordt de toelage, bepaald in
deze collectieve arbeidsovereenkomst, toegekend voor de volledige
periode waarmee deze opzeggingsvergoeding overeenkomt, voor
zover deze periode een aanvang neemt in het jaar 2022 en de betrokken
werknemer voorafgaand aan deze periode aan de voorwaarden van
deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft voldaan.

§ 4. De berekening van de toelage wordt vastgesteld op basis van de
gegevens die meegedeeld werden door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid via de Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding, geldigheidsduur
en opzegging van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 7. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2023 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de
partijen worden opgezegd vóór 30 juni van ieder kalenderjaar, met
uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend kalenderjaar. De
opzegging moet betekend worden bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten, die een kopie van de opzegging stuurt aan
elke ondertekenende partij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 25 maart 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/201565]

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen
van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen,
betreffende de landingsbanen voor de periode van 1 juli 2023 tot
30 juni 2025 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het vervaardi-
gen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen;

CHAPITRE III. — Engagement de pension

Art. 4. § 1er. Le 1er janvier 2023, un supplément unique est versé sur
le compte de pension individuel pour l’année 2022.

§ 2. La date de valeur à partir de laquelle le rendement est octroyé
devient le 1er janvier 2023.

Art. 5. Le supplément pour l’année 2022 s’élève à maximum 5,50 EUR
par trimestre qui y donne droit pour la période du 1er janvier 2022 au
31 décembre 2022 pour autant :

- que, durant l’année 2022, l’affilié ait été lié par un contrat de travail
à une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins deux
trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2022 au
31 décembre 2022.

Art. 6. § 1er. Le supplément est octroyé proportionnellement à la
″durée de travail contractuelle″, à savoir [le nombre moyen d’heures
hebdomadaires prestées par le travailleur] divisé par [le nombre moyen
d’heures hebdomadaires prestées par la personne de référence].

Si le travailleur n’a pas presté un trimestre complet ou s’il a changé
de durée de travail contractuelle en cours de trimestre, la durée de
travail contractuelle est proratisée en fonction du nombre de jours civils
de la durée de travail par rapport au nombre de jours civils du trimestre
concerné.

§ 2. Si le travailleur a obtenu sa pension légale dans le courant du
trimestre, la durée de travail contractuelle est proratisée en fonction du
nombre de jours civils jusqu’à la date de la pension par rapport au
nombre de jours civils du trimestre concerné.

§ 3. En cas d’indemnité de préavis, le supplément, fixé par la présente
convention collective de travail est octroyé pour l’ensemble de la
période correspondant à l’indemnité de préavis, pour autant que cette
période débute au cours de l’année 2022 et que, préalablement à cette
période, le travailleur concerné ait satisfait aux conditions de la
présente convention collective de travail.

§ 4. Le calcul du supplément est établi sur la base des données
communiquées par l’Office National de Sécurité Sociale par le biais de
la Banque Carrefour de la Sécurité Sociale.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur, durée de validité
et dénonciation de la convention collective de travail

Art. 7. § 1er. La présente convention collective de travail entre en
vigueur le 1er janvier 2023 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. La présente convention collective de travail peut être dénoncée
par chacune des parties avant le 30 juin de chaque année civile, avec
effet au 1er janvier de l’année civile suivante. La dénonciation doit être
notifiée par lettre recommandée à la poste, adressée au président de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé, qui
adresse une copie de la dénonciation à chaque partie signataire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 mars 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/201565]

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 octobre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement, relative aux emplois de
fin de carrière pour la période du 1er juillet 2023 au 30 juin 2025 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la fabrication et
du commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, betreffende de
landingsbanen voor de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de handel in zakken
in jute of in vervangingsmaterialen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2023

Landingsbanen voor de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025
(Overeenkomst geregistreerd op 13 november 2023 onder het num-
mer 183666/CO/120.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders en arbeidsters, hierna ″werkne-
mers″ genoemd, van de ondernemingen die onder het Paritair Subco-
mité voor het vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in
vervangingsmaterialen ressorteren.

HOOFDSTUK II. — Algemene beschikkingen

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, algemeen ver-
bindend verklaard bij koninklijk besluit op 25 augustus 2012 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 31 augustus 2012, gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103bis van 27 april 2015 en
nr. 103ter van 20 december 2016;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 170 van de Nationale
Arbeidsraad van 30 mei 2023 tot vaststelling, voor de periode 1 juli 2023
tot en met 30 juni 2025, van het interprofessioneel kader voor de
aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens, voor wat de toegang tot
het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werkne-
mers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in
moeilijkheden of herstructurering.

HOOFDSTUK III. — Recht op landingsbanen

Art. 3. In uitvoering van artikel 8, § 3 van de voornoemde collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 wordt de leeftijd op 50 jaar gebracht voor
de werknemers die 1/5de loopbaanvermindering in het kader van een
landingsbaan nemen en die voldoen aan de in voornoemd artikel 8, § 3
opgesomde voorwaarden.

Art. 4. In uitvoering van voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 170 wordt, voor de periode van 1 juli 2023 tot en met
30 juni 2025, de leeftijd op 55 jaar gebracht, voor wat betreft het recht op
uitkeringen, voor de werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1
van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103, hun
arbeidsprestaties verminderen met 1/5de of tot een halftijdse betrek-
king en die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5,
1ste lid, 2o en 3o van het koninklijk besluit van 12 december 2001 :

- Hetzij 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 octobre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, relative aux emplois de fin de
carrière pour la période du 1er juillet 2023 au 30 juin 2025.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement

Convention collective de travail du 16 octobre 2023

Emplois de fin de carrière pour la période du 1er juillet 2023 au
30 juin 2025 (Convention enregistrée le 13 novembre 2023 sous
le numéro 183666/CO/120.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières, dénommés ci-après
″travailleurs″, des entreprises ressortissant à la Sous-commission
paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en jute ou en
matériaux de remplacement.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de :

- la convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012, conclue au
sein du Conseil national du travail, instaurant un système de crédit-
temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin de carrière, rendue
obligatoire par arrêté royal du 25 août 2012 et publiée au Moniteur belge
le 31 août 2012, modifiée par les conventions collectives de travail
n° 103bis du 27 avril 2015 et no 103ter du 20 décembre 2016;

- la convention collective de travail no 170 du Conseil national du
Travail du 30 mai 2023 fixant, pour la période du 1er juillet 2023
jusqu’au 30 juin 2025 inclus, le cadre interprofessionnel de l’adaptation
à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les travailleurs qui
ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont
occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructuration.

CHAPITRE III. — Droit aux emplois de fin de carrière

Art. 3. En exécution de l’article 8, § 3 de la convention collective de
travail no 103 susmentionnée, l’âge est porté à 50 ans pour les
travailleurs qui optent pour une diminution de carrière de 1/5ème dans
le cadre d’un emploi de fin de carrière et qui satisfont aux conditions
énumérées dans l’article 8, § 3 précité.

Art. 4. En application de la convention collective de travail no 170
précitée, l’âge est porté à 55 ans en ce qui concerne le droit aux
allocations, pour la période du 1er juillet 2023 au 30 juin 2025, pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail de 1/5ème ou à
mi-temps en application de l’article 8, § 1er de la convention collective
de travail no 103 précitée et qui satisfont aux conditions telles que fixées
à l’article 6, § 5, alinéa 1er, 2o et 3o de l’arrêté royal du 12 décem-
bre 2001 :

- Soit pouvoir justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise;
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- Hetzij tewerkgesteld zijn :

a) ofwel minstens vijf jaar, gerekend van datum tot datum, in een
zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van vijf jaar moet gelegen zijn in de loop
van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

b) ofwel minstens zeven jaar, gerekend van datum tot datum, in een
zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van zeven jaar moet gelegen zijn in de
loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

c) ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990
die algemeen verbindend verklaard werd bij koninklijk besluit van
10 mei 1990.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 5. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2023 en houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2025.

Ze is van toepassing op periodes van vermindering van arbeidspres-
taties waarvan de aanvangsdatum of de datum van verlenging gelegen
is tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 25 maart 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/201354]

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning
van papier, betreffende de nieuwe arbeidsregelingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de terugwin-
ning van papier;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 oktober 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier,
betreffende de nieuwe arbeidsregelingen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- Soit avoir été occupé :

a) ou bien au moins cinq ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
cinq ans doit se situer dans les 10 dernières années calendrier, calculées
de date à date;

b) ou bien au moins sept ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
sept ans doit se situer dans les 15 dernières années calendrier, calculées
de date à date;

c) ou bien au moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé à
l’article 1er de la convention collective de travail no 46, conclue le
23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du 10 mai 1990.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 5. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2023 et cessera de produire ses effets le 30 juin 2025.

Elle s’applique aux périodes de réduction des prestations de travail
dont la date de début ou de prolongation se situe pendant la durée de
validité de la présente convention collective de travail.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 mars 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/201354]

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 octobre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour la récupération du papier, relative
aux nouveaux régimes de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour la récupération
du papier;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 octobre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour la récupération du papier, relative aux
nouveaux régimes de travail.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 oktober 2023

Nieuwe arbeidsregelingen (Overeenkomst geregistreerd
op 21 november 2023 onder het nummer 184009/CO/142.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke arbeiders.

Art. 2. In uitvoering van de wet van 17 maart 1987 betreffende de
invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de ondernemingen en van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 42 van de Nationale Arbeids-
raad van 2 juni 1987, is het in de ondernemingen, vermeld in artikel 1
van deze collectieve arbeidsovereenkomst, toegestaan om op onderne-
mingsvlak afwijkende arbeidsregimes in te voeren.

In ondernemingen met vakbondsafvaardiging, kunnen nieuwe arbeids-
regelingen worden ingevoerd middels het sluiten van een collectieve
arbeidsovereenkomst.

In ondernemingen zonder vakbondsafvaardiging kunnen nieuwe
arbeidsregelingen worden ingevoerd overeenkomstig de procedure tot
wijziging van arbeidsreglement, zoals bepaald door de wet van
8 april 1965 tot instelling van de arbeidsreglementen.

De resultaten van de besprekingen met de arbeiders worden bezorgd
aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de terugwinning van
papier.

Het paritair subcomité zal de invoering van de nieuwe arbeidsrege-
lingen evalueren.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 november 2023 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de ondertekenende partijen worden opgezegd
mits een opzegging van zes maanden betekend met een ter post
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de terugwinning van papier.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 25 maart 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/201448]

25 MAART 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 novem-
ber 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-
verdelers in geneesmiddelen, betreffende de landingsbanen met
uitkering vanaf 55 jaar voor de werknemers die hun arbeidspres-
taties verminderen tot een halftijdse betrekking en voor de
werknemers die hun arbeidsprestaties verminderen met een
vijfde (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de groothandelaars-
verdelers in geneesmiddelen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 november 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in
geneesmiddelen, betreffende de landingsbanen met uitkering vanaf 55
jaar voor de werknemers die hun arbeidsprestaties verminderen tot een
halftijdse betrekking en voor de werknemers die hun arbeidsprestaties
verminderen met een vijfde.

Annexe

Sous-commission paritaire pour la récupération du papier

Convention collective de travail du 30 octobre 2023

Nouveaux régimes de travail (Convention enregistrée
le 21 novembre 2023 sous le numéro 184009/CO/142.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et ouvriers des entreprises ressortissant à la Sous-
commission paritaire pour la récupération du papier.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. En application de la loi du 17 mars 1987 relative à
l’introduction de nouveaux régimes de travail dans les entreprises et de
la convention collective de travail no 42 du Conseil national du Travail
du 2 juin 1987, les entreprises mentionnées dans l’article 1er de la
présente convention collective de travail sont autorisées à appliquer, au
niveau de l’entreprise, des régimes de travail modifiés.

Dans les entreprises disposant d’une délégation syndicale, les
nouveaux régimes dérogatoires de travail peuvent être introduits
moyennant la conclusion d’une convention collective de travail.

Dans les entreprises sans délégation syndicale, les nouveaux régimes
de travail peuvent être introduits conformément à la procédure de
modification du règlement de travail, comme stipulé par la loi du
8 avril 1965 instituant les règlements de travail.

Les résultats des discussions avec les ouvriers seront transmis au
président de la Sous-commission paritaire pour la récupération du
papier.

Une évaluation de l’introduction de nouveaux régimes de travail
aura lieu au niveau de la sous-commission paritaire.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er novembre 2023 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par une des parties signataires moyennant un
préavis de six mois, signifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président de la Sous-commission paritaire pour la récupération du
papier.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 mars 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/201448]

25 MARS 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 novembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médica-
ments , relative aux emplois de fin de carrière avec allocation à
partir de 55 ans pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations
de travail à mi-temps et pour les travailleurs qui réduisent leurs
prestations de travail d’un cinquième temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les grossistes-
répartiteurs de médicaments;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 novembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments,
relative aux emplois de fin de carrière avec allocation à partir de 55 ans
pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à
mi-temps et pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de
travail d’un cinquième temps.

43779BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de
groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 november 2023

Landingsbanen met uitkering vanaf 55 jaar voor de werknemers die
hun arbeidsprestaties verminderen tot een halftijdse betrekking en
voor de werknemers die hun arbeidsprestaties verminderen met een
vijfde (Overeenkomst geregistreerd op 21 november 2023 onder het
nummer 184018/CO/321)

HOOFDSTUK I. — Toepassgingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die vallen
onder het toepassingsgebied van het Paritair Comité voor de
groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen (PC 321).

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 170 van
30 mei 2023 gesloten in de Nationale Arbeidsraad (NAR) tot vaststel-
ling, voor de periode van 1 juli 2023 tot en met 30 juni 2025, van het
interprofessioneel kader voor de aanpassing naar 55 jaar van de
leeftijdsgrens, wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

HOOFDSTUK II. — Landingsbanen met uitkering

Art. 3. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 170
van de Nationale Arbeidsraad, wordt voor de duur van deze collectieve
arbeidsovereenkomst de leeftijdsgrens voor wat de toegang tot het
recht op uitkeringen betreft :

- op 55 jaar gebracht voor de werknemers die in toepassing van
artikel 8, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van
27 juni 2012 hun arbeidsprestaties verminderen halftijds of met één
vijfde;

op voorwaarde dat zij beantwoorden aan één van de volgende
voorwaarden :

- ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

- ofwel tewerkgesteld zijn :

- ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, in een
zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend
van datum tot datum;

- ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, in een
zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van
datum tot datum;

- ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van
23 maart 1990 en algemeen verbindend verklaard bij het
koninklijk besluit van 10 mei 1990.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les
grossistes-répartiteurs de médicaments

Convention collective de travail du 7 novembre 2023

Emplois de fin de carrière avec allocation à partir de 55 ans pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à mi-temps et
pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail d’un
cinquième temps (Convention enregistrée le 21 novembre 2023 sous
le numéro 184018/CO/321)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments
(CP 321).

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la convention collective de travail no 170 du 30 mai 2023
du Conseil national du Travail (CNT) fixant, pour la période allant du
1er juillet 2023 au 30 juin 2025, le cadre interprofessionnel de
l’adaptation à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au
droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion.

CHAPITRE II. — Emplois de fin de carrière avec allocation

Art. 3. En application de la convention collective de travail no 170
du Conseil national du Travail, l’âge est porté pour la durée de la
présente convention collective de travail pour ce qui concerne le droit
aux allocations :

- à 55 ans pour les travailleurs qui, en application de l’article 8, § 1er

de la convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012, ont réduit
leurs prestations à mi-temps ou d’un cinquième;

à condition qu’ils remplissent une des conditions suivantes :

- soit qu’ils puissent justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant
que salariés au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise;

- soit qu’ils aient été occupés :

- ou bien au moins 5 ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 5 ans doit se situer dans les 10 dernières années
calendrier, calculées de date à date;

- ou bien au moins 7 ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 7 ans doit se situer dans les 15 dernières années
calendrier, calculées de date à date;

- ou bien au moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé
à l’article 1er de la convention collective de travail no 46, conclue
le 23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du
10 mai 1990.
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HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
bepaalde tijd. Zij heeft uitwerking vanaf 1 juli 2023. Zij houdt op van
kracht te zijn op 30 juni 2025.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 25 maart 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/003696]

15 APRIL 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 20 maart 1997 houdende oprichting en
samenstelling van het basisoverlegcomité bij het Nationaal Insti-
tuut voor Criminalistiek en Criminologie

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
artikel 10, § 1 gewijzigd bij de wet van 19 juli 1983;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, artikel 34,
tweede lid, vervangen bij het koninklijk besluit van 20 decem-
ber 2007 en artikel 42, § 1, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 maart 1997 houdende
oprichting en samenstelling van het basisoverlegcomité bij het Natio-
naal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie;

Overwegende het koninklijk besluit van 13 april 2008 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de management-, staf- en leidingge-
vende functies in de federale wetenschappelijke instellingen;

Gelet op het met redenen omkleed advies van 1 februari 2024 uitge-
bracht door het hoog overlegcomité, opgericht in het gebied van het
Sectorcomité I - Algemeen bestuur;

Overwegende dat de samenstelling van het basisoverlegcomité van
het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie moet
worden aangepast als gevolg van de institutionele hervormingen die
hebben plaatsgevonden in het beheer van federale wetenschappelijke
instellingen;

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het ministerieel besluit van 20 maart 1997 hou-
dende oprichting en samenstelling van het basisoverlegcomité bij het
Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie wordt vervan-
gen als volgt:

“ De Directeur-generaal van het Nationaal instituut voor Criminalis-
tiek en Criminologie zit het basisoverlegcomité voor. In geval van
afwezigheid of verhindering, wordt hij vervangen door één van de
titularissen van de staf- of leidinggevende functies bepaald in het
tweede lid.

De afvaardiging van de overheid omvat bovendien volgende leden :

a) de directeur van de ondersteunende dienst ;

b) de operationeel directeur Criminalistiek

c) de operationeel directeur Criminologie.

Bij afwezigheid van één van de titularissen van de staf- of leiding-
gevende functies bepaald in het tweede lid wordt deze vervangen door
een diensthoofd van niveau A of door een hoofd van een wetenschap-
pelijke dienst van zijn directie″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, op 15 april 2024.

P. VAN TIGCHELT

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 4. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle produit ses effets à partir du 1er juillet 2023.
Elle cesse d’être en vigueur le 30 juin 2025.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 mars 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/003696]

15 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
20 mars 1997 portant création et composition du Comité de
concertation de base de l’Institut national de Criminalistique et de
Criminologie

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
l’article 10, § 1er, modifié par la loi du 19 juillet 1983 ;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du
19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités, l’ article 34, alinéa
2, remplacé par l’arrêté royal du 20 décembre 1984 et l’article 42, § 1er,
alinéa 2;

Vu l’arrêté ministériel du 20 mars 1997 portant création et composi-
tion du Comité de concertation de base de l’Institut national de
Criminalistique et de Criminologie;

Considérant l’arrêté royal du 13 avril 2008 relatif à la désignation et
à l’exercice des fonctions de management, d’encadrement et dirigeantes
au sein des établissements scientifiques fédéraux ;

Vu l’avis motivé du 1er février 2024 du Comité supérieur de
concertation créé dans le ressort du Comité de secteur I - Administra-
tion générale ;

Considérant qu’il convient d’adapter la composition du Comité de
concertation de base de l’Institut national de Criminalistique et de
Criminologie suite aux réformes institutionnelles intervenues dans la
gestion des établissements scientifiques fédéraux ;

Arrête :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté ministériel du 20 mars 1997 portant
création et composition du Comité de concertation de base de l’Institut
national de Criminalistique et de Criminologie est remplacé par ce qui
suit :

“ Le Directeur général de l’Institut national de Criminalistique et de
Criminologie préside le comité de concertation de base. En cas
d’absence ou d’empêchement, il est remplacé par un des titulaires de
fonction d’encadrement ou dirigeante visés à l’alinéa 2.

La délégation de l’autorité comporte en outre les membres suivants :

a) le directeur du service d’appui ;

b) le directeur opérationnel Criminalistique ;

c) le directeur opérationnel Criminologie.

En cas d’absence de l’un des titulaires de fonction d’encadrement ou
dirigeante visés à l’alinéa 2, celui-ci est remplacé par un chef de service
de niveau A ou par un chef d’un service scientifique de sa direction ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 15 avril 2024.

P. VAN TIGCHELT
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2024/003693]

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit
betreffende de vrijwillige dienst van collectief nut

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 april 2003 tot instelling van een vrijwillige
dienst van collectief nut, artikel 2, § 1, zesde lid, vervangen bij de wet
van 25 april 2007, artikel 5, §§ 1, 3 en 4, en de artikelen 5bis en 5ter,
ingevoegd bij de wet van 25 april 2007 en gewijzigd bij de wet van
21 november 2023;

Gelet op het standaardadvies nr. 65/2023 van 24 maart 2023 betref-
fende de redactie van normatieve teksten van de Gegevensbescher-
mingsautoriteit;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 december 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister van Ambtenarenza-
ken, d.d. 12 januari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 7 februari 2024;

Gelet op het advies 75.700 van de Raad van State, gegeven op
18 maart 2024, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de minister van Defensie en op het advies van
de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° ″de wet″: de wet van 11 april 2003 tot instelling van een vrijwillige
dienst van collectief nut;

2° ″de DCN″: de vrijwillige dienst van collectief nut;

3° ″de aanvrager″: de kandidaat voor een DCN;

4° ″de verrichter″: de verrichter van een DCN;

5° ″de DCN-verantwoordelijke″: de autoriteit belast met de coördi-
natie van de DCN binnen Defensie;

6° ″het diensthoofd″: de autoriteit met hiërarchische voorrechten met
betrekking tot de verrichter;

7° ″de vormingscoördinator″: de autoriteit belast met de organisatie
van de vorming van de verrichter;

8° ″de werkdag″: de dag die noch een zaterdag, noch een zondag,
noch een feestdag is;

9° ″de regionale dienst voor arbeidsbemiddeling en opleiding″: de
instelling van de gewesten of gemeenschappen belast met arbeidsbe-
middeling en beroepsopleidingen;

10° ″het RIO″: het reglement van inwendige orde.

HOOFDSTUK II. — Administratieve bepalingen

Art. 2. De hoedanigheid van diensthoofd blijkt uit de interne
organisatiestructuren van het ministerie van Landsverdediging.

Indien deze hoedanigheid niet duidelijk blijkt uit de organisatiestruc-
turen, wordt de overheid bedoeld in het eerste lid, door de DCN-
verantwoordelijke aangeduid.

Art. 3. § 1. Om aan de voorwaarden te voldoen, bedoeld in artikel 5,
§ 1, van de wet, om aanvaard te worden tot een DCN en aldus de
hoedanigheid van verrichter te verkrijgen, moet de aanvrager:

1° blijk geven van de onontbeerlijke morele hoedanigheden, beves-
tigd door een uittreksel uit het strafregister;

2° het bewijs leveren van de nodige lichamelijke geschiktheid om de
DCN te kunnen aanvatten, bevestigd door een arts;

3° zijn schriftelijke toestemming geven voor het ondergaan van de
veiligheidsverificatie bedoeld in artikel 4, 1°/3, van de wet;

4° zich niet in één van de uitsluitingsgevallen bedoeld in artikel 4
bevinden.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2024/003693]

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal
relatif au service volontaire d’utilité collective

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 avril 2003 instituant un service volontaire d’utilité
collective, l’article 2, § 1er, alinéa 6, remplacé par la loi du 25 avril 2007,
l’article 5, §§ 1er, 3 et 4, 5bis et 5ter, insérés par la loi du 25 avril 2007 et
modifiés par la loi du 21 novembre 2023;

Vu l’avis standard n° 65/2023 du 24 mars 2023 relatif à la rédaction
des textes normatifs de l’Autorité de protection des données ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 décembre 2023;

Vu l’accord de la ministre de la Fonction publique, donné le
12 janvier 2024;

Vu l’accord de la secrétaire d’Etat au Budget, donné le 7 février 2024;

Vu l’avis 75.700 du Conseil d’Etat, donné le 18 mars 2024, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du ministre de la Défense et de l’avis des ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par:

1° ″la loi″: la loi du 11 avril 2003 instituant un service volontaire
d’utilité collective;

2° ″le SUC″: le service volontaire d’utilité collective;

3° ″le demandeur″: le candidat à un SUC;

4° ″le prestataire″: le prestataire d’un SUC;

5° ″le responsable du SUC″: l’autorité chargée de la coordination du
SUC au sein de la Défense;

6° ″le chef de service″: l’autorité disposant des prérogatives hiérar-
chiques à l’égard du prestataire;

7° ″le coordinateur de formation″: l’autorité chargée de l’organisation
de la formation du prestataire;

8° ″le jour ouvrable″: le jour qui n’est ni un samedi, ni un dimanche,
ni un jour férié;

9° ″le service régional de l’emploi et de la formation″: l’organisme
régional ou communautaire en charge du placement professionnel et de
la formation professionnelle;

10° ″le ROI″: le règlement d’ordre intérieur.

CHAPITRE II. — Dispositions administratives

Art. 2. La qualité de chef de service ressort des structures d’organi-
sation internes du ministère de la Défense.

Si cette qualité ne ressort pas clairement des structures d’organisa-
tion, l’autorité visée à l’alinéa 1er est désignée par le responsable du
SUC.

Art. 3. § 1er. Pour répondre aux conditions visées à l’article 5, § 1er,
de la loi, afin d’être admis à un SUC et ainsi acquérir la qualité de
prestataire, le demandeur doit:

1° justifier des qualités morales indispensables, attestées par un
extrait du casier judiciaire;

2° justifier de l’aptitude physique nécessaire pour pouvoir entamer le
SUC attestée par un médecin;

3° donner son consentement écrit afin de se soumettre à la
vérification de sécurité visée à l’article 4, 1°/3, de la loi;

4° ne pas se trouver dans un des cas d’exclusion visés à l’article 4.

43782 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



§ 2. Geeft geen blijk van de onontbeerlijke morele hoedanigheden
bedoeld in § 1, 1°, de aanvrager die, naargelang het geval:

1° veroordeeld werd tot een criminele straf;

2° veroordeeld werd tot een correctionele straf van drie maanden of
meer, met uitzondering van de volgende strafbare feiten:

a) de artikelen 419 tot 422 van het Strafwetboek;

b) de artikelen 29, 29bis en 29ter, van de wetten op de politie over het
wegverkeer gecoördineerd op 16 maart 1968;

3° ontzet werd uit een openbaar ambt of uit één van de rechten zoals
bepaald in artikel 31, 1° en 6°, van het Strafwetboek, ongeacht het
gepleegde misdrijf;

Art. 4. Tot de DCN mogen in geen geval worden toegelaten:

1° de personen die reeds met succes hebben deelgenomen aan een
DCN, of van wie de DCN werd beëindigd overeenkomstig artikel 31,
met uitzondering van de bepalingen 4° en 6°;

2° de personen die voordien de hoedanigheid van kandidaat-militair
of van militair van het actief kader of van het reservekader bezaten.

Art. 5. § 1. De duur van de DCN bedraagt 6 maanden, vorming
inbegrepen.

§ 2. De in eerste paragraaf bedoelde termijn wordt echter van
rechtswege verlengd met maximaal een maand:

1° wanneer een extern deel van de vorming om organisatorische
redenen niet vóór de in artikel 17, tweede lid, 2°, bedoelde datum kon
worden afgerond;

2° als de verrichter die de in artikel 17, tweede lid, 2°, bedoelde
datum nog niet heeft bereikt, is ingeschreven voor een wervingssessie
om een ambt bij het ministerie van Landsverdediging te bekleden.

Deze verlenging eindigt, naargelang het geval:

1° op het einde van het externe gedeelte van de vorming dat om
organisatorische redenen niet vóór de in artikel 17, tweede lid, 2°,
bedoelde datum kon worden afgerond;

2° wanneer de verrichter toetreedt tot het ministerie van Landsver-
dediging na afloop van een wervingsprocedure;

3° wanneer de wervingsprocedure van de sollicitant als kandidaat-
militair definitief wordt beëindigd overeenkomstig artikel 18 van de
wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de
militairen en van kandidaat-militairen van het actief kader van de
Krijgsmacht;

4° wanneer de wervingsprocedure als rijkspersoneel bij het ministe-
rie van Landsverdediging definitief wordt beëindigd overeenkomstig
deel III, titel I, hoofdstuk I van het koninklijk besluit van 2 okto-
ber 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel;

5° wanneer de wervingsprocedure als contractueel personeelslid bij
het ministerie van Landsverdediging definitief wordt beëindigd.

Art. 6. De verrichter bevindt zich in één van de volgende standen:

1° ″in dienst″;

2° ″in gewettigde afwezigheid″;

3° ″in niet gewettigde afwezigheid″.

Art. 7. De stand ″in dienst″ is de stand van de verrichter die zich
noch ″in gewettigde afwezigheid″ overeenkomstig artikel 8, noch ″in
niet gewettigde afwezigheid″ overeenkomstig artikel 9, eerste lid,
bevindt.

Art. 8. De stand ″in gewettigde afwezigheid″ is de stand van de
verrichter:

1° die een verlof of een dienstvrijstelling heeft gekregen;

2° die afwezig is om gezondheidsredenen;

3° die op een specifiek verzoek van de regionale dienst voor
arbeidsbemiddeling en opleiding moet ingaan.

§ 2. Ne justifie pas des qualités morales indispensables visées au
§ 1er, 1°, le demandeur qui, selon le cas:

1° a été condamné à une peine criminelle;

2° a été condamné à une peine correctionnelle de trois mois ou plus,
à l’exception des infractions punissables suivantes:

a) les articles 419 à 422 du Code pénal;

b) les articles 29, 29bis et 29ter, des lois relatives à la police de la
circulation routière coordonnées le 16 mars 1968;

3° a été destitué d’un emploi public ou a été déchu de l’un des droits
prévus à l’article 31, 1° et 6°, du Code pénal, indépendamment de
l’infraction commise;

Art. 4. Ne peuvent en aucun cas être admises au SUC:

1° les personnes ayant déjà participé avec fruit à un SUC, ou dont il
a été mis fin au SUC conformément à l’article 31, à l’exception des 4° et
6°;

2° les personnes qui possédaient précédemment la qualité de
candidat militaire ou de militaire du cadre actif ou du cadre de réserve.

Art. 5. § 1er. La durée du SUC est de 6 mois, formation comprise.

§ 2. Toutefois, la durée visée au paragraphe 1er est prolongée de plein
droit de maximum un mois:

1° lorsqu’une partie externe de la formation ne pouvait, pour des
raisons organisationnelles, se terminer avant la date visée à l’article 17,
alinéa 2, 2°;

2° lorsque le prestataire qui n’a pas encore atteint la date visée à
l’article 17, alinéa 2, 2°, est inscrit pour une session de recrutement en
vue d’occuper un emploi au sein du ministère de la Défense.

Cette prolongation prend fin, selon le cas:

1° à l’issue de la partie externe de la formation qui, pour des raisons
organisationnelles, ne pouvait se terminer avant la date visée à
l’article 17, alinéa 2, 2°;

2° lors de l’entrée en service du prestataire au sein du ministère de la
Défense à l’issue d’une procédure de recrutement;

3° lorsqu’il est mis définitivement fin au processus de recrutement du
postulant comme candidat militaire conformément à l’article 18 de la loi
du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires
du cadre actif des Forces armées;

4° lorsqu’il est mis définitivement fin au processus de recrutement
comme agent de l’Etat au sein du ministère de la Défense conformé-
ment à la partie III, titre Ier, chapitre Ier de l’arrêté royal du
2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat;

5° lorsqu’il est mis définitivement fin au processus de recrutement
comme membre du personnel contractuel au sein du ministère de la
Défense.

Art. 6. Le prestataire se trouve dans une des positions suivantes:

1° ″en service″;

2° ″en absence justifiée″;

3° ″en absence injustifiée″.

Art. 7. La position ″en service″ est la position du prestataire qui n’est
ni ″en absence justifiée″, conformément à l’article 8, ni ″en absence
injustifiée″, conformément à l’article 9, alinéa 1er.

Art. 8. La position ″en absence justifiée″ est la position du presta-
taire:

1° qui a obtenu un congé ou une dispense de service;

2° qui est absent pour motif de santé;

3° qui doit répondre à une demande spécifique du service régional de
l’emploi et de la formation.
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Art. 9. De stand ″in niet gewettigde afwezigheid″ is de stand van de
verrichter die afwezig is zonder toelating, noch rechtvaardiging.

De zaterdag, zondag of feestdagen die twee perioden ″in niet
gewettigde afwezigheid″ onderbreken, worden ook als perioden van
niet gewettigde afwezigheid beschouwd, behalve als de verrichter op
één van deze dagen prestaties heeft uitgevoerd.

De periode tijdens dewelke de verrichter zich in de stand ″in niet
gewettigde afwezigheid″ bevindt, wordt omgezet in een periode van
″in gewettigde afwezigheid″ wanneer de niet gewettigde afwezigheid
door een geval van overmacht gerechtvaardigd wordt. Deze beslissing
wordt genomen door de DCN-verantwoordelijke op basis van de
schriftelijke of mondelinge rechtvaardigingen van de verrichter.

Art. 10. De verrichter die zich gedurende meer dan 10 kalenderda-
gen, al dan niet opeenvolgend, in de stand ″in niet gewettigde
afwezigheid″ bevindt, verliest van ambtswege de hoedanigheid van
verrichter. De DCN-verantwoordelijke betekent schriftelijk aan de
betrokkene het verlies van de hoedanigheid van verrichter en infor-
meert de regionale dienst voor arbeidsbemiddeling en opleiding.

De verrichter behoudt evenwel de hoedanigheid van verrichter
wanneer de dagen tijdens dewelke hij zich in de stand ″in niet
gewettigde afwezigheid″ bevond, geheel of gedeeltelijk in een periode
van gewettigde afwezigheid worden omgezet, overeenkomstig arti-
kel 9, derde lid.

Art. 11. Voorafgaand aan elke toelatingssessie voor de DCN wordt
een aankondiging van toelating gepubliceerd op de internetpagina van
Defensie waarop de vacatures staan vermeld, en verspreid via alle
nodige kanalen om kenbaarheid te geven op de arbeidsmarkt. In de
aankondiging van toelating worden de volgende gegevens vermeld:

1° het aantal vacatures;

2° de bijzonderheden van de vacatures;

3° de begin- en einddatum van de DCN;

4° de inschrijvingsmodaliteiten en de overheid aan wie de verrichter
zijn aanvraag tot toelating moet richten;

5° de in artikel 4 van de wet, en in de artikelen 3 en 4 van dit besluit
bedoelde toelatings- en uitsluitingsvoorwaarden;

6° het principe van het toewijzen van de vacatures op basis van de
chronologische volgorde waarin de inschrijvingen zijn ingediend en de
voorkeuren die de aanvrager heeft aangegeven voor de verschillende
vacatures.

Art. 12. In voorkomend geval meldt de DCN-verantwoordelijke aan
de aanvrager dat hij een negatief veiligheidsadvies heeft bekomen, en
dat hij de mogelijkheid heeft om een beroep aan te tekenen bij de
beroepsinstantie overeenkomstig de procedures die zijn vastgelegd in
de wet van 11 december 1998 tot instelling van een beroepsinstantie.

Art. 13. De DCN-verantwoordelijke beëindigt van ambtswege de
toelatingsprocedure en meldt het de aanvrager die:

1° op basis van een negatief veiligheidsadvies, geen beroep heeft
aangetekend bij de beroepsinstantie overeenkomstig de procedures die
zijn vastgelegd in de wet van 11 december 1998 tot instelling van een
beroepsinstantie;

2° geen positief veiligheidsadvies heeft gekregen van de beroepsin-
stantie na het indienen van een beroep.

Art. 14. Na het verkrijgen van een positief veiligheidsadvies, ver-
stuurt de DCN-verantwoordelijke een oproeping aan de aanvrager, met
vermelding van de datum en de plaats waar hij zich moet aanmelden
met het oog op zijn toelating tot de DCN.

Art. 15. Bij zijn toelating ondergaat de aanvrager, in het bezit van
een kopie van het in artikel 3, § 1, 2°, bedoelde medisch attest, een
medisch onderzoek bij de arbeidsgeneeskundige dienst.

De toelatingsprocedure wordt van ambtswege wegens lichamelijke
ongeschiktheid beëindigd door de DCN-verantwoordelijke als de
aanvrager geen gunstig advies krijgt van de arbeidsgeneeskundige
dienst.

Art. 9. La position ″en absence injustifiée″ est la position du
prestataire qui est absent sans autorisation, ni justification.

Les samedi, dimanche ou jours fériés qui interrompent deux
périodes ″en absence injustifiée″, sont également considérés comme des
périodes d’absence injustifiée, sauf si le prestataire a effectué des
prestations un de ces jours.

La période pendant laquelle le prestataire se trouve dans la position
″en absence injustifiée″ est convertie en une période ″en absence
justifiée″ lorsque l’absence injustifiée est justifiée par un cas de force
majeure. Cette décision est prise par le responsable du SUC sur la base
des justifications écrites ou orales du prestataire.

Art. 10. Le prestataire qui se trouve dans la position ″en absence
injustifiée″ pendant plus de 10 jours calendrier, consécutifs ou non,
perd d’office la qualité de prestataire. Le responsable du SUC notifie par
écrit au concerné la perte de qualité de prestataire et en informe le
service régional de l’emploi et de la formation.

Toutefois, le prestataire conserve la qualité de prestataire lorsque les
jours pendant lesquels il était en position ″en absence injustifiée″ sont
en tout ou en partie convertis en une période d’absence justifiée,
conformément à l’article 9, alinéa 3.

Art. 11. Avant toute session d’admission pour le SUC, un avis
d’admission est publié sur la page internet de la Défense reprenant les
offres d’emploi, et diffusé à travers tous les canaux nécessaires afin d’en
assurer la publicité sur le marché de l’emploi. Dans l’avis d’admission,
les données suivantes sont précisées:

1° le nombre de postes vacants;

2° les particularités des postes vacants;

3° les dates de début et de fin du SUC;

4° les modalités d’inscription et l’autorité à laquelle le demandeur
doit adresser sa demande d’admission;

5° les conditions d’admission et les clauses d’exclusion visées à
l’article 4 de la loi, et aux articles 3 et 4 du présent arrêté;

6° le principe d’attribution des postes vacants basé sur l’ordre
chronologique d’introduction des inscriptions et des préférences expri-
mées par le demandeur pour les différents postes vacants.

Art. 12. Le cas échéant, le responsable du SUC notifie au demandeur
qu’il a obtenu un avis de sécurité négatif, et qu’il a la possibilité
d’introduire un recours auprès de l’organe de recours selon les
modalités prévues par la loi du 11 décembre 1998 portant création d’un
organe de recours.

Art. 13. Le responsable du SUC met fin d’office à la procédure
d’admission et le notifie au demandeur qui:

1° sur la base d’un avis de sécurité négatif, n’a pas introduit de
recours auprès de l’organe de recours selon les modalités prévues par
la loi du 11 décembre 1998 portant création d’un organe de recours;

2° n’a pas reçu d’avis de sécurité positif de l’organe de recours après
avoir introduit un recours.

Art. 14. Après obtention d’un avis de sécurité positif, le responsable
du SUC envoie une convocation au demandeur portant mention de la
date et de l’endroit où il doit se présenter en vue de son admission au
SUC.

Art. 15. Lors de son admission, le demandeur, en possession d’une
copie de l’attestation médicale visée à l’article 3, § 1er, 2°, se soumet à
une visite de contrôle médical auprès du service de la médecine du
travail.

Il est mis fin d’office à la procédure d’admission pour cause
d’inaptitude physique par le responsable du SUC lorsque le deman-
deur n’obtient pas d’avis favorable du service de la médecine du
travail.
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Art. 16. De regionale dienst voor arbeidsbemiddeling en opleiding
wordt door de DCN-verantwoordelijke in kennis gesteld van de
toelating van de aanvrager of, in voorkomend geval, van de gemoti-
veerde afwijzing van zijn verzoek tot deelname aan een DCN.

Art. 17. De toelating van de aanvrager wordt geformaliseerd in een
toelatingsakte opgemaakt volgens het model in bijlage A bij dit besluit.
De toelatingsakte wordt door de aanvrager en door de DCN-
verantwoordelijke ondertekend. De aanvrager ontvangt een exemplaar
van zijn toelatingsakte en een kopie van het RIO zoals opgenomen in
bijlage B bij dit besluit. Door de ondertekening van de toelatingsakte
verwerft de aanvrager de hoedanigheid van verrichter.

De toelatingsakte vermeldt met name:

1° de datum van toelating;

2° de voorziene einddatum van de prestaties;

3° dat de verrichter erkent dat hij kennis heeft genomen van het RIO,
en dat hij verklaart zich tijdens zijn DCN vrijwillig daaraan te
onderwerpen.

Art. 18. De aanvrager kan op elk ogenblik en tot aan de toelating
schriftelijk aan zijn aanvraag tot deelname aan een DCN verzaken bij de
DCN-verantwoordelijke die de regionale dienst voor arbeidsbemidde-
ling en opleiding daarvan inlicht.

Art. 19. De vormingscoördinator, aangeduid door de DCN-
verantwoordelijke, bepaalt:

1° de uitvoeringsmodaliteiten van de vorming;

2° de duur van de vorming;

3° de inhoud van de vorming.

Art. 20. De vorming bestaat onder meer uit:

1° een gemeenschappelijke basis voor alle verrichters, met name met
betrekking tot de opdrachten van het ministerie van Landsverdediging,
haar organisatie en haar beroepen, de waarden en normen van het
ministerie van Landsverdediging, de plicht om te herdenken en het
beoefenen van sport;

2° een specifiek deel betreffende de veiligheid op het werk, indien de
post van de verrichter het vereist;

3° een deel betreffende de taken die eigen zijn aan de functie die door
de verrichter wordt bekleed.

De vorming maakt integraal deel uit van de DCN en is derhalve
verplicht. Elke opzettelijke weigering om deel te nemen aan de
vorming kan, in voorkomend geval, van ambtswege, leiden tot het
verlies van de hoedanigheid van verrichter.

Art. 21. Een deel van de vorming kan, in voorkomend geval:

1° door een externe vormingspartner aan het ministerie van Lands-
verdediging worden georganiseerd en gegeven;

2° buiten de normale diensturen, tijdens de weekends of de wettelijke
en reglementaire feestdagen plaatsvinden;

3° dienstverplaatsingen van verschillende dagen vergen.

De regeling van 38 uur per week is niet van toepassing indien een
vorming een dienstverplaatsing, met of zonder overnachting op de
plaats van de vorming, noodzaakt.

Art. 22. De verrichter voert prestaties uit in de niet-operationele
domeinen.

Art. 23. De prestaties worden uitgevoerd tijdens de normale dienst-
uren en op het nationaal grondgebied, op basis van een regeling van 38
uren per week van maandag tot en met vrijdag.

Evenwel kunnen prestaties uitgevoerd worden buiten de normale
diensturen, op zaterdag, op zondag of op feestdagen.

Art. 16. Le service régional de l’emploi et de la formation est
informé par le responsable du SUC de l’admission du demandeur ou,
le cas échéant, du rejet motivé de sa demande de participation à un
SUC.

Art. 17. L’admission du demandeur est formalisée par un acte
d’admission établi selon le modèle repris en annexe A au présent arrêté.
L’acte d’admission est signé par le demandeur et par le responsable du
SUC. Le demandeur reçoit un exemplaire de son acte d’admission et
une copie du ROI tel que repris à l’annexe B du présent arrêté. Par la
signature de l’acte d’admission, il acquiert la qualité de prestataire.

L’acte d’admission mentionne notamment:

1° la date d’admission;

2° la date de fin prévue des prestations;

3° que le prestataire reconnaît avoir pris connaissance du ROI, et qu’il
déclare s’y soumettre volontairement durant son SUC.

Art. 18. À tout moment et jusqu’à l’admission, le demandeur peut
renoncer par écrit à sa demande de participation à un SUC auprès du
responsable du SUC qui en informe le service régional de l’emploi et de
la formation.

Art. 19. Le coordinateur de formation désigné par le responsable du
SUC, fixe:

1° les modalités d’exécution de la formation;

2° la durée de la formation;

3° le contenu de la formation.

Art. 20. La formation se compose notamment:

1° d’une partie commune à tous les prestataires portant notamment
sur les missions du ministère de la Défense, son organisation et ses
métiers, les valeurs et normes du ministère de la Défense, le devoir de
mémoire et la pratique du sport;

2° d’une partie spécifique relative à la sécurité au travail, si le poste
du prestataire l’exige;

3° d’une partie relative aux tâches propres à la fonction occupée par
le prestataire.

La formation fait partie intégrante du SUC et est par conséquent
obligatoire. Tout refus délibéré de participer à la formation peut, le cas
échéant, entrainer d’office la perte de qualité de prestataire.

Art. 21. Une partie de la formation peut, le cas échéant:

1° être organisée et dispensée par un partenaire de formation externe
au ministère de la Défense;

2° se dérouler en dehors des heures normales du service, pendant les
weekends ou les jours fériés légaux et réglementaires;

3° nécessiter des déplacements de service de plusieurs jours.

Le régime de 38 heures semaine n’est pas d’application dans le cadre
d’une formation nécessitant un déplacement de service, avec ou sans
nuitées sur le lieu de formation.

Art. 22. Le prestataire effectue des prestations dans les domaines
non opérationnels.

Art. 23. Les prestations sont effectuées pendant les heures normales
de service et sur le territoire national, à raison d’un régime de 38 heures
par semaine du lundi au vendredi.

Toutefois, des prestations peuvent être effectuées en dehors des
heures normales de service, le samedi, le dimanche ou les jours fériés.
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Art. 24. Tijdens zijn DCN wordt de verrichter begeleid door perso-
neel van het ministerie van Landsverdediging.

Het doel van deze begeleiding is om de uitvoering van de prestaties
van de verrichter en zijn sociale integratie op een constructieve manier
te coördineren en te superviseren.

Art. 25. De verrichter die zich in het kader van de werkloosheids-
reglementering of de reglementering betreffende de maatschappelijke
integratie tijdens zijn prestaties bij een burgerlijke overheid of een
werkgever moet aanmelden, heeft daarvoor recht tot de nodige
dienstvrijstellingen.

Art. 26. De verrichter die al 30 kalenderdagen prestaties heeft
verricht, heeft vanaf dat moment recht op twee dagen vakantieverlof
per maand. De vakantieverloven worden door het diensthoofd toege-
kend aan de verrichter die deze heeft aangevraagd.

Art. 27. Behoudens in geval van overmacht dient de verrichter zijn
diensthoofd te verwittigen in de voormiddag van de eerste werkdag
waar hij afwezig is om gezondheidsredenen.

De afwezigheid om gezondheidsredenen wordt gerechtvaardigd
door een medisch attest afgeleverd door een arts, overeenkomstig de
geldende bepalingen voor het burgerpersoneel van het ministerie van
Landsverdediging.

Art. 28. Wanneer de verrichter van een DCN op een specifiek
verzoek van de regionale dienst voor arbeidsbemiddeling en opleiding
moet ingaan, moet hij zijn diensthoofd hiervan op voorhand op de
hoogte brengen.

Gedurende de tijd die nodig is om op het in het eerste lid bedoelde
verzoek in te gaan, wordt de verrichter verondersteld prestaties te
hebben verricht binnen het kader van zijn DCN.

Art. 29. De DCN-verantwoordelijke stelt de regionale dienst voor
arbeidsbemiddeling en opleiding in kennis van de beëindiging van een
DCN, ongeacht de reden.

Art. 30. De DCN eindigt van ambtswege:

1° op de datum bedoeld in artikel 17, tweede lid, 2°;

2° aan het einde van de verlengingsperiode bedoeld in artikel 5,
tweede paragraaf, eerste lid.

Art. 31. Mits een schriftelijke opzeg van drie dagen kan de DCN-
verantwoordelijke om één van volgende redenen een einde stellen aan
de DCN van een verrichter:

1° die dit aanvraagt;

2° die, na door het diensthoofd te zijn gehoord, het RIO duidelijk niet
respecteert waardoor elke samenwerking tussen de verrichter en het
ministerie van Landsverdediging onmogelijk wordt;

3° die niet meer beschikt over de morele hoedanigheden bedoeld in
artikel 3, § 2;

4° die niet meer beschikt over de nodige lichamelijke geschiktheid
om zijn DCN verder te zetten, geattesteerd door de arbeidsgeneeskun-
dige dienst;

5° die geen positief veiligheidsadvies meer heeft;

6° die meer dan 20 opeenvolgende kalenderdagen afwezig is om
gezondheidsredenen;

7° die een voorlopige hechtenis of een vrijheidsstraf uitzit.

Art. 32. Aan het einde van de DCN geeft de DCN-verantwoordelijke
aan de verrichter een certificaat van deelname aan een DCN. Dit
certificaat wordt bepaald in de RIO zoals opgenomen in bijlage B bij dit
besluit.

HOOFDSTUK III. — Geldelijke bepalingen

Art. 33. § 1. De verrichter ontvangt een maandelijkse vergoeding
van 275 euro, betaald na vervallen termijn op een bankrekening
geopend op naam van de verrichter, pro rata het aantal dagen ″in
dienst″ en ″in gewettigde afwezigheid″.

Art. 24. Pendant son SUC, le prestataire est accompagné par du
personnel du ministère de la Défense.

Cet accompagnement a pour objectif de coordonner et superviser de
manière constructive l’exécution des prestations du prestataire et son
intégration sociale.

Art. 25. Le prestataire qui, dans le cadre de la réglementation
relative au chômage ou de la réglementation relative à l’intégration
sociale, doit se présenter à une autorité civile ou à un employeur
pendant ses prestations, a droit aux dispenses de service nécessaires à
cet effet.

Art. 26. Le prestataire qui a déjà effectué 30 jours calendrier de
prestations dispose à partir de là de deux jours de congé de vacances
par mois. Les congés de vacances sont octroyés par le chef de service au
prestataire qui en a fait la demande.

Art. 27. Sauf cas de force majeure, le prestataire est tenu d’avertir
son chef de service, dans la matinée du premier jour ouvrable où il est
absent pour motif de santé.

L’absence pour motif de santé est justifiée par un certificat médical
délivré par un médecin en application la règlementation en vigueur
pour le personnel civil du ministère de la Défense.

Art. 28. Lorsque le prestataire d’un SUC doit répondre à une
demande spécifique du service régional de l’emploi et de la formation,
il doit en informer au préalable son chef de service.

Pendant la durée nécessaire pour répondre à la demande visée à
l’alinéa 1er, le prestataire est considéré comme ayant effectué des
prestations dans le cadre de son SUC.

Art. 29. Le responsable du SUC informe le service régional de
l’emploi et de la formation de la fin d’un SUC, et ce quel qu’en soit le
motif.

Art. 30. Le SUC prend fin d’office:

1° à la date visée à l’article 17, alinéa 2, 2°;

2° à l’issue de la période de prolongation visée à l’article 5,
paragraphe 2, alinéa 1er.

Art. 31. Moyennant un préavis écrit de trois jours, le responsable du
SUC peut, pour un des motifs suivants, mettre fin au SUC d’un
prestataire:

1° qui en fait la demande;

2° qui, après avoir été entendu par le chef de service, ne respecte
manifestement pas le ROI, rendant impossible toute collaboration entre
le prestataire et le ministère de la Défense;

3° qui ne justifie plus des qualités morales visées à l’article 3, § 2;

4° qui ne justifie plus de l’aptitude physique nécessaire pour
poursuivre son SUC, attesté par le service de la médecine du travail;

5° qui n’a plus d’avis de sécurité positif;

6° qui est absent pour motif de santé pour une durée supérieure à 20
jours calendrier consécutifs;

7° qui purge une détention préventive ou une peine privative de
liberté.

Art. 32. A l’issue du SUC, le responsable du SUC délivre au
prestataire un certificat de participation à un SUC. Ce certificat est fixé
dans le ROI tel que repris à l’annexe B du présent arrêté.

CHAPITRE III. — Dispositions pécuniaires

Art. 33. § 1er. Le prestataire reçoit une indemnité mensuelle de
275 euros payée à terme échu sur un compte bancaire ouvert au nom du
prestataire, au prorata du nombre de jours ″en service″ et ″en absence
justifiée″.
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Evenwel mag het totale bedrag van de in het eerste lid bedoelde
vergoeding en in voorkomend geval, het leefloon of de werkloosheid-
uitkeringen niet meer bedragen dan het gewaarborgd gemiddeld
minimummaandinkomen zoals vastgesteld door de collectieve arbeids-
overeenkomst nr 43.

Het bedrag van de vergoeding wordt gekoppeld aan de mobiliteits-
regeling toepasselijk op de wedden van het personeel der ministeries.
Het is gekoppeld aan het spilindexcijfer 138,01.

Het bedrag van de maandelijkse vergoeding kan gewijzigd worden
door de minister van Defensie en na overleg in de Ministerraad.

De verrichter ontvangt evenwel geen vergoeding terwijl hij in
voorarrest zit, een vrijheidsstraf ondergaat of ″in ongewettigde afwe-
zigheid″ is.

§ 2. Onverminderd artikelen 34 en 35, ontvangt de verrichter geen
enkele andere financiële verloning, toelage of vergoeding als bezoldi-
ging of compensatie.

Art. 34. Wordt aan de verrichter gratis verstrekt:

1° het ontbijt wanneer zijn vorming of zijn prestaties aanvangen voor
06.00 uur en eindigen na 08.00 uur;

2° het middagmaal wanneer zijn vorming of zijn prestaties aanvan-
gen voor 12.00 uur en eindigen na 14.00 uur;

3° het avondmaal wanneer zijn prestaties aanvangen voor 18.00 uur
en eindigen na 20.00 uur.

Indien gratis maaltijden onder de in het eerste lid genoemde
voorwaarden niet kunnen worden verstrekt, geniet de verrichter op
dezelfde wijze als een militair van de terugbetaling van de gemaakte
kosten binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald in artikel 4
van het koninklijk besluit van 21 oktober 1975 tot vaststelling van het
vergoedingsstelsel toepasselijk op de militair die in België verplicht
wordt bepaalde werkelijke lasten te dragen.

Art. 35. De verrichter wordt op zijn vraag gratis gehuisvest wanneer
hij door het feit van de vorming of van zijn prestaties niet de
mogelijkheid heeft dagelijks zijn woonplaats te vervoegen.

Indien gratis huisvesting onder de in het eerste lid genoemde
voorwaarden niet kan worden verstrekt, geniet de verrichter op
dezelfde wijze als een militair van de terugbetaling van de gemaakte
kosten binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald in
artikel 5, § 1, van het voornoemde koninklijk besluit van 21 okto-
ber 1975.

Art. 36. § 1. Indien de aard van de prestaties zulks vereist, verkrijgt
de verrichter kosteloos het materiaal en de uitrusting die nodig zijn om
zijn veiligheid en lichamelijke integriteit tijdens de DCN te waarborgen.

§ 2. Het overeenkomstig § 1 ontvangen materiaal of uitrusting, wordt
op het einde van de DCN teruggegeven.

Indien het diensthoofd vaststelt dat het materiaal of de uitrusting
abnormale slijtage of schade heeft opgelopen als gevolg van onvoor-
zichtigheid, gebrek aan aandacht of kwaad opzet uit hoofde van de
verrichter of dit ontbreekt, stelt hij de DCN-verantwoordelijke hiervan
in kennis.

De verrichter betaalt het in het tweede lid bedoelde materiaal of
uitrusting terug.

§ 3. Indien de verrichter het in § 2, tweede lid, bedoelde materiaal niet
kan of wil vergoeden, kan het ministerie van Landsverdediging de
vergoeding voor de lopende maand verminderen met het bedrag van
het geleden verlies.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 37. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2024.

Art. 38. De minister bevoegd voor Landsverdediging is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie
L. DEDONDER

Toutefois, le montant total perçu par le prestataire reprenant
l’indemnité visée à l’alinéa 1er et le cas échéant, le revenu d’intégration
ou les allocations de chômage ne peut pas dépasser le revenu minimal
mensuel moyen garanti, tel que fixé par la convention collective nr 43.

Le montant de l’indemnité est lié au régime de mobilité applicable
aux traitements du personnel des ministères. Il est lié à l’indice pivot
138,01.

Le montant de l’indemnité mensuelle peut être modifié par le
ministre de la Défense et après délibération au Conseil des ministres.

Le prestataire ne reçoit toutefois pas d’indemnité lorsqu’il est en
détention préventive, subit une peine privative de liberté ou est ″en
absence injustifiée″.

§ 2. Sans préjudice des articles 34 et 35, le prestataire ne reçoit aucune
autre rémunération financière, allocation ou indemnité à titre de
rétribution ou de compensation.

Art. 34. Sont fournis gratuitement au prestataire:

1° le déjeuner lorsque sa formation ou ses prestations débutent avant
06.00 heures et se terminent après 08.00 heures;

2° le dîner lorsque sa formation ou ses prestations débutent avant
12.00 heures et se terminent après 14.00 heures;

3° le souper lorsque sa formation ou ses prestations débutent avant
18.00 heures et se terminent après 20.00 heures.

Si la gratuité des repas dans les conditions énoncées à l’alinéa 1er ne
peut pas être fournie, le prestataire bénéficie au même titre qu’un
militaire du remboursement des frais engagés dans les limites et aux
conditions prévues à l’article 4 de l’arrêté royal du 21 octo-
bre 1975 fixant le régime d’indemnisation applicable au militaire qui, en
Belgique, est astreint à supporter certaines charges réelles.

Art. 35. Le prestataire est logé gratuitement à sa demande lorsque
du fait de la formation ou de ses prestations il n’a pas la possibilité de
rejoindre journellement son domicile.

Si la gratuité du logement dans les conditions énoncées à l’alinéa 1er

ne peut pas être fournie, le prestataire bénéficie au même titre qu’un
militaire du remboursement des frais engagés dans les limites et aux
conditions prévues à l’article 5, § 1er, de l’arrêté royal du 21 octo-
bre 1975 précité.

Art. 36. § 1er. Lorsque la nature des prestations l’exige, le prestataire
reçoit gratuitement le matériel et l’équipement nécessaire à garantir sa
sécurité et son intégrité physique pendant le SUC.

§ 2. Le matériel ou l’équipement reçu conformément au § 1er est
restitué à la fin du SUC.

Si le chef de service constate que le matériel ou l’équipement a subi
une usure anormale ou une dégradation résultant d’une imprudence,
d’un manque d’attention ou d’une intention malveillante dans le chef
du prestataire, ou qu’il est manquant, il en informe le responsable du
SUC.

Le prestataire rembourse le matériel ou l’équipement visé à l’alinéa 2.

§ 3. Si le prestataire n’est pas en mesure ou refuse de rembourser le
matériel visé au § 2, alinéa 2, le ministère de la Défense peut diminuer
l’indemnité du mois en cours à hauteur du préjudice qu’elle a subi.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 37. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2024.

Art. 38. Le ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Défense
L. DEDONDER
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2024/003699]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende goedkeuring van het

huishoudelijk reglement van de Federale Raad voor Wetenschaps-
beleid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 37;
Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van

8 augustus 1980, artikel 6bis, § 3 ingevoegd bij de bijzondere wet tot
hervorming van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van
16 juli 1993 en artikel 92ter, ingevoegd bij de bijzondere wet van
8 augustus 1988;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 houdende
oprichting van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid, artikel 10;

Overwegende dat de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid zijn
huishoudelijk reglement heeft goedgekeurd op de vergadering van
15 november 2023;

Op de voordracht van de Minister van Economie en Werk, en de
Staatssecretaris belast met Wetenschapsbeleid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het hierbij gevoegde huishoudelijk reglement van de
Federale Raad voor Wetenschapsbeleid wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 15 novem-
ber 2023.

Art. 3. De minister bevoegd voor Wetenschapsbeleid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie en Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Staatssecretaris belast met Wetenschapsbeleid,
Th. DERMINE

Bijlage

Huishoudelijk reglement van de Federale Raad
voor Wetenschapsbeleid

HOOFDSTUK I. — De Raad

Artikel 1. De vergaderingen

De Raad vergadert ten minste drie maal per jaar.

De voorzitter van de Raad roept de Raad bijeen, hetzij op eigen
initiatief, hetzij op het schriftelijk verzoek van ten minste vijf leden van
de Raad.

Art. 2. De uitnodigingen

De uitnodigingen voor de vergaderingen van de Raad worden ten
minste acht kalenderdagen op voorhand verstuurd. De agenda van de
vergadering wordt toegevoegd aan de uitnodiging, evenals de docu-
menten betreffende de te behandelen punten.

In geval van spoed kan de termijn voor het verzenden van de
uitnodiging en de zittingsdocumenten tot drie kalenderdagen worden
herleid.

De deelname op afstand (bijvoorbeeld via elektronische weg) aan de
vergaderingen en aan de stemmingen is echter mogelijk, indien de
bijeenroeping dit voorziet.

Het lid dat op afstand wenst deel te nemen aan de vergadering van
de Raad neemt onverwijld en ten laatste de dag voor de vergadering
contact op met het secretariaat om alle praktische maatregelen voor de
deelname aan de vergadering op afstand te organiseren.

De voorzitter ziet erop toe dat de ter beschikking gestelde commu-
nicatiemiddelen in staat zijn de identiteit van de leden te verifiëren
door visuele en auditieve verificatie. Het secretariaat zal alle praktische
modaliteiten en beveiligingsvoorschriften inzake deelname op afstand

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2024/003699]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant approbation du règlement

d’ordre intérieur du Conseil fédéral de la Politique scientifique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 37 ;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,

l’articles 6bis, § 3 inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 et modifié par
la loi spéciale du 16 juillet 1993 et l’article 92ter, inséré par la loi spéciale
du 8 août 1988 ;

Vu l’arrêté royal du 8 août 1997 portant création du Conseil fédéral
de la Politique scientifique, l’article 10 ;

Considérant que le Conseil fédéral de la Politique scientifique a
approuvé son règlement d’ordre intérieur à la réunion du 15 novem-
bre 2023 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et du Travail, et du
Secrétaire d’Etat chargé de la Politique scientifique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le règlement d’ordre intérieur du Conseil fédéral de la
Politique scientifique ci-annexé est approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 15 novembre 2023.

Art. 3. Le ministre chargé de la Politique scientifique est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Secrétaire d’Etat chargé de la Politique scientifique,
Th. DERMINE

Annexe

Règlement d’ordre intérieur du Conseil fédéral
de la Politique scientifique

CHAPITRE Ier. — Du Conseil

Article 1er. Des réunions

Le Conseil se réunit au moins trois fois par an.

Le Conseil est convoqué par le président du Conseil, soit de sa propre
initiative, soit à la demande écrite d’au moins cinq membres du Conseil.

Art. 2. Des convocations

Les convocations pour les réunions du Conseil sont envoyées au
moins huit jours calendrier avant la date de ces réunions. L’ordre du
jour de la réunion est joint à la convocation, ainsi que les documents
relatifs aux points à traiter.

En cas d’urgence, le délai de convocation et de transmission des
documents de séance peut être réduit à trois jours calendrier.

La participation à distance (par exemple par voie électronique) aux
réunions et aux votes est toutefois possible, à condition que la
convocation le prévoie.

Le membre qui souhaite participer à distance à la réunion du Conseil
prend contact sans délai avec le secrétariat et au plus tard la veille de la
réunion afin que les mesures pratiques puissent être prises pour
l’organisation de la participation à la réunion à distance.

Le président veille à ce que les moyens de communication mis à
disposition permettent de vérifier l’identité des membres au moyen
d’une vérification visuelle et auditive. Le secrétariat expliquera au
début de la réunion les modalités pratiques et règles de sécurité
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aan de vergadering en de stemming uiteenzetten. In geval van
beslissing bij geheime stemming, wordt het geheim van de stemming
gewaarborgd door de communicatiemiddelen die ter beschikking
worden gesteld.

Art. 3. De agenda

De voorzitter bepaalt de agenda van de vergaderingen van de Raad.
Wanneer hij de Raad bijeenroept op het schriftelijk verzoek van ten
minste vijf leden, moeten de punten die het voorwerp van deze
aanvraag uitmaken in de agenda worden opgenomen.

Art. 4. De beraadslagingen

De Raad kan slechts op geldige wijze beraadslagen, als meer dan de
helft van de leden waaruit hij is samengesteld aanwezig zijn.

Art. 5. De beslissingen

De beslissingen van de Raad worden genomen bij consensus of,
wanneer dit niet mogelijk is, bij absolute meerderheid van stemmen.

De stemmingen gebeuren bij handopsteking. Beslissingen over
personen, leden van de Raad, worden evenwel bij geheime stemming
genomen, overeenkomstig het bepaalde in artikel 12, tweede lid, van
het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 houdende oprichting van de
Raad.

Elk lid, dat op een zitting aanwezig is en zich bij een stemming
onthoudt, wordt verzocht zijn onthouding toe te lichten.

Art. 6. De notulen

Elke vergadering van de Raad wordt vastgelegd in notulen, die de
beslissingen, aanbevelingen en adviezen van de Raad bevatten. Wat
meer bepaald de adviezen betreft genomen in uitvoering van artikel 10,
tweede lid, van het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 bevatten de
notulen daarenboven de standpunten van de leden.

De notulen worden naar de leden van de Raad verstuurd. Zij worden
definitief na goedkeuring op de eerstvolgende vergadering van de
Raad.

HOOFDSTUK II. — Het Bureau en de werkgroepen van de Raad

Art. 7. Het Bureau van de Raad

Het Bureau organiseert de werkzaamheden van de Raad en verga-
dert op regelmatige tijdstippen. Het wordt bijeengeroepen door de
voorzitter van de Raad.

Het Bureau kan zich laten bijstaan door andere leden van de Raad,
naargelang van de behandelde onderwerpen, en kan personen uitno-
digen die geen lid zijn van de Raad.

De andere bepalingen betreffende de werking van de Raad zijn van
overeenkomstige toepassing op het Bureau.

Art. 8. De werkgroepen van de Raad

De werkgroepen worden voorgezeten door een lid van de Raad. Zij
vervullen hun mandaat onder het gezag en het toezicht van de Raad via
de voorzitter van de werkgroep.

De voorzitter van de werkgroep roept de werkgroep bijeen en regelt
de werkzaamheden. Hij licht geregeld de Raad in over de voortgang
van de werkzaamheden.

Elk lid van de Raad kan deelnemen aan de vergaderingen van
werkgroepen. De uitnodigingen, agenda’s en documenten worden hem
op zijn verzoek meegedeeld.

Art. 9. Algemene bepalingen

Noch het Bureau, noch de werkgroepen zijn gerechtigd om naar
buiten te treden met adviezen, aanbevelingen, verslagen of andere
publicaties, behoudens uitdrukkelijke delegatie van de Raad.

De Voorzitter, De Secretaris,
A. LEGAY A. VAJDA

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit van
9 april 2024 houdende goedkeuring van het huishoudelijk reglement
van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie en Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Staatssecretaris belast met Wetenschapsbeleid,
Th. DERMINE

concernant la participation à distance à la réunion et au vote. En cas de
décision prise au scrutin secret, le secret du scrutin est garanti par les
moyens de communication mis à disposition.

Art. 3. De l’ordre du jour

L’ordre du jour des réunions du Conseil est fixé par le président.
Lorsqu’il convoque le Conseil à la demande écrite d’au moins cinq
membres, les points soulevés dans cette demande doivent figurer à
l’ordre du jour.

Art. 4. Des délibérations

Le Conseil ne peut valablement délibérer que si plus de la moitié de
ses membres sont présents.

Art. 5. Des décisions

Les décisions du Conseil sont prises par consensus ou, à défaut, par
vote à la majorité absolue des suffrages.

Le vote a lieu à main levée. Toutefois, les décisions relatives à des
personnes, membres du Conseil, sont arrêtées au scrutin secret,
conformément aux dispositions de l’article 12, alinéa 2, de l’arrêté royal
du 8 août 1997 portant création du Conseil.

Tout membre présent à une séance qui s’abstient lors d’un vote sera
invité à motiver son abstention.

Art. 6. Des procès-verbaux

Toute réunion du Conseil fait l’objet d’un procès-verbal, qui contient
les décisions, recommandations et avis. Pour ce qui concerne plus
spécialement les avis rendus conformément à l’article 10, alinéa 2, de
l’arrêté royal du 8 août 1997, le procès-verbal comporte en outre la
position des membres.

Les procès-verbaux sont envoyés aux membres du Conseil. Ils
deviennent définitifs après leur approbation lors de la réunion suivante
du Conseil.

CHAPITRE II. — Du Bureau et des groupes de travail du Conseil

Art. 7. Du Bureau du Conseil

Le Bureau organise les activités du Conseil et se réunit à intervalles
réguliers. Il est convoqué par le président du Conseil.

Le Bureau peut se faire assister par d’autres membres du Conseil en
fonction des sujets traités et inviter des personnes extérieures au
Conseil.

Les autres dispositions relatives au fonctionnement du Conseil
s’appliquent par analogie au Bureau.

Art. 8. Des groupes de travail du Conseil

Les groupes de travail sont présidés par un membre du Conseil. Ils
accomplissent leur mandat sous l’autorité et le contrôle du Conseil, par
l’intermédiaire du président du groupe de travail.

Le président du groupe de travail convoque le groupe de travail et
organise ses activités. Il informe régulièrement le Conseil de l’avance-
ment des travaux.

Tout membre du Conseil peut assister aux réunions de groupes de
travail. Les convocations, ordres du jour et documents lui sont
communiqués à sa demande.

Art. 9. Dispositions générales

Ni le Bureau, ni les groupes de travail ne sont habilités à émettre des
avis, recommandations, rapports ou autres publications, sauf déléga-
tion expresse reçue du Conseil.

Le Président, Le Secrétaire,
A. LEGAY A. VAJDA

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 9 avril 2024 portant
approbation du règlement d’ordre intérieur du Conseil fédéral de la
Politique scientifique.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Secrétaire d’Etat chargé de la Politique scientifique,
Th. DERMINE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/002100]

10 APRIL 2024. — Uitvoerend samenwerkingsakkoord tot wijziging
van het Samenwerkingsakkoord van 31 januari 2014 tussen het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest betreffende de invoering van de kilometerheffing op
het grondgebied van de drie gewesten en tot oprichting van een
publiekrechtelijk vormgegeven Interregionaal Samenwerkingsver-
band Viapass onder de vorm van een gemeenschappelijke instel-
ling zoals bedoeld in artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij
samenwerkingsakkoord van 24 april 2015 en bij Samenwerkings-
akkoord van 24 maart 2016

Gelet op artikel 92bis, § 1, derde lid van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen;

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 31 januari 2014 tussen het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de invoering van de kilometerheffing op het
grondgebied van de drie gewesten en tot oprichting van een publiek-
rechtelijk vormgegeven Interregionaal Samenwerkingsverband Viapass
onder de vorm van een gemeenschappelijke instelling zoals bedoeld in
artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming der instellingen, gewijzigd bij samenwerkingsakkoord van
24 april 2015 en bij samenwerkingsakkoord van 24 maart 2016;

Het Vlaamse Gewest, vertegenwoordigd door zijn Regering, in de
persoon van Vlaams Minister-president Jan Jambon, Vlaams Minister
Matthias Diependaele, Vlaams Minister Lydia Peeters en Vlaams
Minister Zuhal Demir;

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door zijn Regering, in de
persoon van Minister-President Elio Di Rupo, Vice-President Philippe
Henry en Minister Adrien Dolimont;

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, vertegenwoordigd door zijn
Regering, in de persoon van Brussels Minister-President Rudi Vervoort,
Brussels Minister Sven Gatz, Brussels Minister Elke Van den Brandt, en
Brussels Minister Alain Maron;

Die gezamenlijk hun eigen bevoegdheden uitoefenen, zijn overeen-
gekomen hetgeen volgt:

Artikel 1. In artikel 6 § 2, eerste lid, 2° van het Samenwerkingsak-
koord van 31 januari 2014, gewijzigd bij Samenwerkingsakkoord van
24 april 2015 en bij samenwerkingsakkoord van 24 maart 2016, tussen
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de invoering van de kilometerheffing op het
grondgebied van de drie gewesten en tot oprichting van een publiek-
rechtelijk vormgegeven Interregionaal Samenwerkingsverband Viapass
onder de vorm van een gemeenschappelijke instelling zoals bedoeld in
artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming der instellingen worden de woorden “correctiefactor met
waarde 1,5 %“ vervangen door de woorden “correctiefactor met
waarde 1 % “.

Art. 2. In artikel 7 § 2, eerste lid, 2° van hetzelfde Samenwerkings-
akkoord worden de woorden “correctiefactor met waarde 1,5 %“
vervangen door de woorden “correctiefactor met waarde 1 % “.

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/002100]

10 AVRIL 2024. — Accord de coopération d’exécution modifiant
l’Accord de coopération du 31 janvier 2014 entre la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relatif à l’introduction du système de prélèvement kilométrique
sur le territoire des trois Régions et à la constitution d’un
Partenariat interrégional de droit public Viapass sous forme d’une
institution commune telle que visée à l’article 92bis, § 1er, de la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifié par
l’accord de coopération du 24 avril 2015 et par l’accord de
coopération du 24 mars 2016

Vu l’article 92bis, § 1er, alinéa 3 de la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles ;

Vu l’Accord de coopération du 31 janvier 2014 entre la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif
à l’introduction du système de prélèvement kilométrique sur le
territoire des trois Régions et à la constitution d’un Partenariat
interrégional de droit public Viapass sous forme d’une institution
commune telle que visée à l’article 92bis, § 1er, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifié par l’accord de
coopération du 24 avril 2015 et par l’accord de coopération du
24 mars 2016 ;

La Région flamande, représentée par son Gouvernement, en la
personne du Ministre-Président flamand Jan Jambon, du ministre
flamand Matthias Diependaele, du Ministre flamand Lydia Peeters et
du Ministre flamand Zuhal Demir ;

La Région Wallonne, représentée par son Gouvernement, en la
personne du Ministre-Président Elio Di Rupo, du Vice-Président
Philippe Henry et du Ministre Adrien Dolimont ;

La Région de Bruxelles-Capitale, représentée par son Gouvernement,
en la personne du Ministre-Président bruxellois Rudi Vervoort, du
Ministre bruxellois Sven Gatz, de la Ministre bruxelloise Elke Van den
Brandt, et du Ministre bruxellois Alain Maron ;

Lesquelles exercent conjointement leurs compétences propres, ont
convenu ce qui suit :

Article 1er. Dans l’article 6, § 2, alinéa 1er, 2° de l’Accord de
coopération du 31 janvier 2014, modifié par l’accord de coopération du
24 avril 2015 et par l’accord de coopération du 24 mars 2016, entre la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relatif à l’introduction du système de prélèvement kilométrique sur le
territoire des trois Régions et à la constitution d’un Partenariat
interrégional de droit public Viapass sous forme d’une institution
commune telle que visée à l’article 92bis, § 1er, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles, les mots « facteur de
correction d’une valeur de 1,5 % » sont remplacés par les mots « facteur
de correction d’une valeur de 1 % ».

Art. 2. Dans l’article 7, § 2, alinéa 1er, 2° du même Accord de
coopération, les mots « facteur de correction d’une valeur de 1,5 % »
sont remplacés par les mots « facteur de correction d’une valeur de 1
% ».
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Art. 3. Het voorliggend uitvoerend akkoord treedt in werking op
1 juli 2024.

Gedaan te Brussel, 10 april 2024, in drie originele exemplaren (in het
Nederlands en in het Frans)

Voor het Vlaams Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering, en Vlaams minister
van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering en Facilitair Mana-
gement,

J. JAMBON

De Vlaamse Minister van Financiën en Begroting,
Wonen en Onroerend Erfgoed,

M. DIEPENDAELE

De Vlaamse Minister van Mobiliteit en Openbare Werken,
L PEETERS

De Vlaamse Minister van Justitie en Handhaving,
Omgeving, Energie en Toerisme,

Z. DEMIR

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President,
E. DI RUPO,

De Viceminister-President en Minister van Klimaat,
Energie en Mobiliteit,

P. HENRY

De Minister van Financiën, Begroting,
Luchthavens en Sportinfrastructuur,

A. DOLIMONT,

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Regering
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt, de Promotie van meertalig-
heid en van het Imago van Brussel,

S. GATZ

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit, Openbare Werken en Verkeersveiligheid,

E. VAN DEN BRANDT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Klimaattransitie, Leefmilieu, Energie, Netheid, Participatieve Demo-
cratie, Sociale Actie en Gezondheid,

A. MARON

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/003402]
8 MAART 2024. — Decreet over de ondersteuning van de amateurkunsten (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
Decreet over de ondersteuning van de amateurkunsten

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Dit decreet wordt aangehaald als: Amateurkunstendecreet van 8 maart 2024.

Art. 3. In dit decreet wordt verstaan onder:

1° administratie: de dienst door de Vlaamse Regering aangewezen die bevoegd is voor de amateurkunsten;

2° amateurkunsten: het geheel van amateurkunstenaars en amateurkunstengroepen dat in de vrije tijd actief kunst
beoefent, mensen samenbrengt en leeromgevingen creëert die bijdragen aan de ontwikkeling van artistieke en sociale
vaardigheden;

3° amateurkunstenaar: een natuurlijk persoon die in de vrije tijd kunst beoefent;

4° amateurkunstengroep: een groep van amateurkunstenaars die in de vrije tijd op regelmatige of tijdelijke basis
samenkomt om kunst te beoefenen;

5° beleidsperiode: een periode van vijf jaar waarvoor een koepelorganisatie voor amateurkunsten een subsidie kan
krijgen;

6° beleidsplan: een document waarin een koepelorganisatie voor amateurkunsten haar inhoudelijke en zakelijke
beleid voor vijf jaar uittekent;

7° buitenland: het Franse en het Duitse taalgebied in België en alle landen buiten België;

Art. 3. Le présent accord d’exécution entre en vigueur le
1er juillet 2024.

Fait à Bruxelles, le 10 avril 2024, en trois exemplaires originaux (en
français et en néerlandais)

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, ministre flamand
des Affaires étrangères, de la Culture, de la Numérisation et de la
Gestion facilitaire,

J. JAMBON

Le Ministre flamand des Finances et du Budget,
du Logement et du Patrimoine immobilier,

M. DIEPENDAELE

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics,
L. PEETERS

La Ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement
et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Vice-Président et Ministre du Climat, de l’Énergie,
de la Mobilité et des Infrastructures,

P. HENRY

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports
et des Infrastructures Sportives,

A. DOLIMONT

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique, de la
Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles,

S. GATZ

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de la Mobilité, des Travaux publics et la Sécurité routière,

E. VAN DEN BRANDT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
Bruxellois, chargé de la Transition climatique, de l’Environnement,
de l’Energie, de la Propreté, de la Démocratie Participative, de
l’Action Sociale et de la Santé,

A. MARON
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8° koepelorganisatie voor amateurkunsten: een organisatie die gesubsidieerd wordt om de amateurkunstenaars en
amateurkunstengroepen binnen een specifieke kunstdiscipline te ondersteunen;

9° kunstdiscipline: een tak van de kunsten die of een geheel van verwante kunsttakken dat betrekking heeft op een
van de volgende uitdrukkingsvormen:

a) dans: alle activiteiten op het vlak van de kunstvorm waarbij bewegen van het menselijk lichaam de belangrijkste
uiting is;

b) beeldende kunsten: alle activiteiten op het vlak van de visuele kunsten: schilderkunst, beeldhouwkunst en
andere verwante kunstvormen;

c) fotografie, film en mediakunst: alle activiteiten op het vlak van fotografie, film en andere media;

d) theater: alle activiteiten op het vlak van de podiumkunsten waarbij een combinatie van woord, tekst en lichaam
de belangrijkste uiting is, al dan niet met inzet van extrascenische middelen;

e) instrumentale muziek: alle activiteiten op het vlak van de muzikale kunsten waarbij hoofdzakelijk instrumenten
worden gebruikt;

f) vocale muziek: alle activiteiten op het vlak van de muzikale kunsten waarbij hoofdzakelijk de menselijke stem
wordt gebruikt;

g) volksmuziek en jazz: alle activiteiten op het vlak van de muzikale kunsten die gebaseerd zijn op levende
traditionele muziek die kenmerkend is voor een bepaald volk, een bepaald volksdeel of een bepaalde streek;

h) lichte muziek: alle activiteiten op het vlak van de muzikale kunsten met betrekking tot pop, rock, elektronische
muziek en aanverwante genres;

i) schrijven en tekstcreatie: alle activiteiten op het vlak van de literaire kunsten;

10° meerjarige subsidie: een subsidie die toegekend wordt aan een amateurkunstengroep om zijn activiteiten
verder kwalitatief te ontwikkelen;

11° projectsubsidie: een subsidie die wordt toegekend ter ondersteuning van een activiteit die qua opzet of
doelstelling en in tijd kan worden afgebakend, met een maximale looptijd van drie opeenvolgende jaren;

12° rechtspersoon zonder winstgevend doel: een privaatrechtelijke rechtspersoon waarvan de uitkering van
vermogensvoordelen aan de leden of vennoten wettelijk of statutair is uitgesloten;

13° werkingssubsidie: een subsidie die toegekend wordt voor een structurele activiteit met een continu en
permanent karakter en die de subsidiëring van een kern van personeelsleden, een basistoelage voor de werking en een
subsidiering op grond van werkelijk gepresteerde activiteiten omvat. De voormelde activiteit vindt plaats in het
Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad en richt zich uitsluitend tot de Vlaamse
Gemeenschap.

Art. 4. Dit decreet heeft tot doel de bloei van een kwaliteitsvol, dynamisch en divers amateurkunstenlandschap
te stimuleren, de samenwerking met andere sectoren, zoals de professionele kunsten en het deeltijds kunstonderwijs,
te bevorderen en de internationale uitstraling van de amateurkunsten te vergroten. Het decreet heeft daarbij oog voor
de artistieke, verbindende en educatieve componenten van de amateurkunsten.

Dit decreet draagt bij aan de doelstellingen, vermeld in het eerste lid, door:

1° koepelorganisaties te subsidiëren die ondersteuning, groeikansen en zichtbaarheid geven aan alle amateurkun-
stenaars;

2° amateurkunstenaars en amateurkunstengroepen te ondersteunen die zich binnen hun kunstdiscipline
onderscheiden door hoge artistieke ambities aan de dag te leggen en het potentieel hebben een landelijke uitstraling te
genereren;

3° internationale samenwerking, uitwisseling en promotie te bevorderen.

Met het oog op de doelstellingen, vermeld in het eerste lid, worden de volgende subsidie-instrumenten gebruikt:

1° werkingssubsidies voor de koepelorganisaties voor amateurkunsten als vermeld in artikel 19;

2° meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen als vermeld in artikel 33;

3° tussenkomsten voor deelname aan een buitenlands initiatief als vermeld in artikel 40;

4° subsidies voor internationale projecten als vermeld in artikel 47;

5° tussenkomsten voor internationale ambassadeurs Amateurkunsten als vermeld in artikel 62.

HOOFDSTUK 2. — Gemeenschappelijke bepalingen voor alle subsidies

Art. 5. De administratie stelt vast of de aanvraag voor een subsidie aan de ontvankelijkheidsvoorwaarden,
vermeld in artikel 9, 20, 34, 41, 48, 55 en 63 voldoet.

Art. 6. Als een aanvraag voor een subsidie niet voldoet aan een toepasselijke subsidievoorwaarde als vermeld in
artikel 7, 25, 37 en 51 resulteert de beoordeling in een negatief advies.

Als een aanvraag voor een subsidie niet voldoet aan een toepasselijke subsidievoorwaarde als vermeld in artikel 7
en 65 resulteert de beoordeling in een negatief advies.

Als een aanvraag voor een subsidie niet voldoet aan een toepasselijke subsidievoorwaarde als vermeld in artikel 7
en 43 resulteert de beoordeling in een negatieve beslissing.

Art. 7. De kredieten die de Vlaamse Gemeenschap jaarlijks goedkeurt, bepalen het maximale bedrag dat in het
jaar in kwestie kan worden aangewend voor de uitvoering van dit decreet.

Een subsidie die wordt toegekend op basis van dit decreet en de uitvoeringsbesluiten ervan, wordt verleend
binnen de grenzen en de voorwaarden, vermeld in verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van
17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne
markt verenigbaar worden verklaard.
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Conform de voormelde verordening voldoen de aanvragen van subsidies in het kader van dit decreet aan de
volgende subsidievoorwaarden:

1° ten aanzien van de aanvrager van de subsidie of de subsidieontvanger staat er geen bevel tot terugvordering
uit door een eerder besluit van de Europese Commissie waarbij de steun onrechtmatig en onverenigbaar is verklaard
met de interne markt als vermeld in artikel 1, lid 4, a), van de voormelde verordening;

2° de aanvrager of de subsidieontvanger is geen onderneming in moeilijkheden als vermeld in artikel 2, punt 18,
van de voormelde verordening;

3° de toekenning van de subsidie leidt niet tot een schending van het Unierecht als vermeld in artikel 1, lid 5, van
de voormelde verordening.

De aanmeldingsdrempels voor investerings- en exploitatiesteun voor cultuur, vermeld in artikel 4, lid 1, z), van de
voormelde verordening, worden in acht genomen bij de toekenning van steun aan individuele subsidieontvangers. Als
de voormelde individuele aanmeldingsdrempels overschreden worden, wordt de voorgenomen steun voorafgaandelijk
aangemeld bij de Europese Commissie.

Art. 8. De Vlaamse Regering kan het maximale subsidiebedrag, vermeld in artikel 10, 8°, eenzijdig bijstellen
wegens beleidswijzigingen of besparingsmaatregelen.

Art. 9. Een aanvraag voor een subsidie is ontvankelijk als ze voldoet aan de volgende ontvankelijkheidsvoor-
waarden:

1° ze is tijdig ingediend conform de voorwaarden die de Vlaamse Regering bepaalt krachtens artikel 10, 1°;

2° ze is volledig conform de voorwaarden die de Vlaamse Regering bepaalt krachtens artikel 10, 1°;

3° ze voldoet aan de vormvereisten die de Vlaamse Regering bepaalt krachtens artikel 10, 1°.

Art. 10. De Vlaamse Regering kan voor elk van de subsidie-instrumenten, vermeld in artikel 4, derde lid, de
nadere regels bepalen voor de volgende aspecten:

1° de indiening van de aanvraag;

2° de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, 20, 34, 41, 48, 55 en 63;

3° de subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 7, 25, 37, 43, 51 en 65;

4° de beoordeling van de aanvraag, vermeld in artikel 22, 35, 42, 49, 58 en 64;

5° de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 27, 38, 44, 52, 57 en 66;

6° de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, 28, 39, 45, 53 en 67;

7° de toekenning van de subsidie;

8° het minimale en maximale bedrag van de meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen, vermeld in
artikel 33, en de projectsubsidies voor internationale initiatieven, vermeld in artikel 40, 47 en 62;

9° de omvang van de subsidiebedragen;

10° de erkenningsvoorwaarden, vermeld in artikel 56;

11° de opmaak en evaluatie van de beheersovereenkomst als dat van toepassing is;

12° de uitbetaling van de subsidie;

13° de verantwoording van de subsidie;

14° het toezicht op de aanwending van de subsidie;

15° de eventuele maatregelen in het kader van het toezicht;

16° de openbaarmaking van de resultaten van de gesubsidieerde activiteiten;

17° de grootte van het beschikbare krediet;

18° de indicatoren die toelaten om bij de beleidsevaluatie de subsidie inhoudelijk en financieel te evalueren;

19° de pool van experten, vermeld in artikel 15;

20° de beoordelingscommissies, vermeld in artikel 17, en de beoordeling van de aanvraag.

Art. 11. Voor de subsidie-instrumenten, vermeld in artikel 4, derde lid, zijn de subsidiabele kosten de kosten voor
de realisatie van de gesubsidieerde activiteit.

De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor subsidiabele en niet-subsidiabele kosten.

Art. 12. § 1. Koepelorganisaties voor amateurkunsten, amateurkunstengroepen, amateurkunstenaars of andere
organisaties die in het kader van dit decreet een subsidie ontvangen, leggen daarover een verantwoording af.
De administratie oefent toezicht uit op de aanwending van de subsidie die op basis van dit decreet wordt toegekend.

Tijdens het toezicht, vermeld in het eerste lid, controleert de administratie of voldaan is aan de volgende
voorwaarden:

1° de subsidieontvanger voldoet aan de subsidievereisten, vermeld in paragraaf 2;

2° de subsidie is gebruikt voor het doel waarvoor ze is verleend overeenkomstig artikel 11 van de wet van
16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies
en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het
Rekenhof. Er kan afgeweken worden van de voormelde wet als de subsidieontvanger kan motiveren dat afwijkingen
van het aanvraagdossier of, als dat van toepassing is, van het beleidsplan of de beheersovereenkomst noodzakelijk
waren.

§ 2. De subsidieontvanger is gebonden aan de volgende subsidievereisten:

1° bij alle publieke communicatie van de gesubsidieerde werking of activiteit de steun van de Vlaamse
Gemeenschap vermelden door de standaardlogo’s en de bijbehorende tekst en baselines te gebruiken die de Vlaamse
Regering vaststelt;

2° het belang erkennen van het Nederlands bij de uitvoering van de gesubsidieerde activiteiten.
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Art. 13. Als er bij het toezicht, vermeld in artikel 12, § 1, ernstige tekortkomingen worden vastgesteld, kan de
Vlaamse Regering, in afwijking van de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden
voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten,
alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof, een of meer van de volgende maatregelen nemen:

1° inhouding of terugvordering van de volledige toegekende subsidie of van een deel ervan;

2° bij werkingssubsidies: evaluatie en bijstelling of definitieve stopzetting van de toegekende subsidie;

3° bij werkingssubsidies: het beleid bijsturen. Voor die organisaties bepaalt de Vlaamse Regering de mogelijke
bijsturingen nader in de beheersovereenkomst.

De maatregelen, vermeld in het eerste lid, staan in een redelijke verhouding tot de vastgestelde tekortkomingen.

Art. 14. De administratie kan op elk moment de werking en de boekhouding van een subsidieontvanger
onderzoeken.

De subsidieontvanger stelt alle gegevens in het Nederlands ter beschikking die noodzakelijk zijn voor het toezicht,
vermeld in het eerste lid, en staat de administratie toe om ter plaatse de naleving van de bepalingen van dit decreet
en de uitvoeringsbesluiten ervan te verifiëren.

Art. 15. De Vlaamse Regering benoemt een pool van experten. De voormelde pool heeft de volgende opdrachten:

1° de werkingssubsidies voor koepelorganisaties voor amateurkunsten, vermeld in artikel 19, beoordelen en
evalueren;

2° de meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen, vermeld in artikel 33, beoordelen;

3° de subsidies voor internationale projecten, vermeld in artikel 47, beoordelen.

De Vlaamse Regering bepaalt de methode en de procedure voor al de volgende elementen:

1° de omschrijving van de profielen;

2° de oproep van de kandidaat-experten;

3° de samenstelling van de pool.

Art. 16. Het lidmaatschap van de pool van experten, vermeld in artikel 15, is onverenigbaar met:

1° een verkozen politiek mandaat;

2° een functie van medewerker van een parlementaire fractie of een kabinet, ongeacht het bestuursniveau;

3° een functie als personeelslid van de administratie dat in het kader van zijn functie betrokken is bij de uitvoering
van dit decreet;

4° een functie als personeelslid of lid van het bestuur van de Federatie Sociaal-cultureel werk en Amateurkunsten,
vermeld in artikel 52 van het decreet van 10 maart 2023 over de subsidiëring van het sociaal-cultureel
volwassenenwerk;

5° een mandaat als lid van de Raad voor Cultuur, Jeugd, Sport en Media, opgericht bij het decreet van
30 november 2007 houdende de oprichting van de Raad voor Cultuur, Jeugd, Sport en Media.

Art. 17. De Vlaamse Regering richt de volgende beoordelingscommissies op:

1° een beoordelingscommissie om de werkingssubsidies voor koepelorganisaties voor amateurkunsten, vermeld in
artikel 19, te beoordelen;

2° een beoordelingscommissie om de meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen, vermeld in artikel 33, te
beoordelen;

3° een beoordelingscommissie om de subsidies voor internationale projecten, vermeld in artikel 47, te beoordelen.

In de beoordelingscommissies, vermeld in het eerste lid, zitten vertegenwoordigers van de administratie en
experten uit de pool van experten, vermeld in artikel 15.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regels voor:

1° de samenstelling van de beoordelingscommissies, vermeld in het eerste lid;

2° de werking van de beoordelingscommissies, vermeld in het eerste lid;

3° de vergoeding van de experten, vermeld in het tweede lid.

HOOFDSTUK 3. — Werkingssubsidies voor koepelorganisaties voor amateurkunsten

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 18. Een koepelorganisatie voor amateurkunsten heeft al de volgende kernopdrachten:

1° een dienstverlenende werking uitbouwen op maat van de amateurkunstenaar met aandacht voor de
verschillende expressievormen en evoluties binnen de kunstdiscipline waarin ondersteuning, begeleiding en
talentontwikkeling centraal staan;

2° optreden als expertisecentrum voor de kunstdiscipline door relevante kennis en informatie te verzamelen, te
ontwikkelen en te ontsluiten, al dan niet met inbegrip van een documentatiecentrum of bibliotheek, en door
aanspreekpunt te zijn voor de kunstdiscipline voor alle relevante actoren;

3° een internationale werking ontplooien om de internationale uitwisseling van amateurkunstenaars te faciliteren;

4° samenwerken met de andere gesubsidieerde koepelorganisaties voor amateurkunsten om de werking efficiënt
vorm te geven en maximaal kennis en praktijken te delen;

5° samenwerken met andere sectoren met een focus op de professionele kunsten en het deeltijds kunstonderwijs;

6° een instrument uitbouwen, met specifiek daarvoor toegekende middelen, dat via financiële impulsen groei en
ontwikkeling stimuleert bij amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen binnen de kunstdiscipline waarvoor de
koepelorganisatie werkingsmiddelen ontvangt.

De Vlaamse Regering kan de koepelorganisaties voor amateurkunsten bijkomende opdrachten toewijzen die
aansluiten bij de kernopdrachten, vermeld in het eerste lid.
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Art. 19. § 1. De Vlaamse Regering kent per beleidsperiode en per kunstdiscipline aan één koepelorganisatie voor
amateurkunsten een werkingssubsidie toe.

De Vlaamse Regering kan per beleidsperiode werkingssubsidies toekennen aan koepelorganisaties voor
amateurkunsten of kandidaat-koepelorganisaties voor amateurkunsten voor een andere kunstdiscipline dan een
kunstdiscipline als vermeld in artikel 3, 9°.

§ 2. Een organisatie waaraan een werkingssubsidie is toegekend, kan een reserve aanleggen.

De Vlaamse Regering kan de nadere regels vastleggen voor reservevorming.

Art. 20. Naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoen de aanvragen van werkingssub-
sidies voor koepelorganisaties voor amateurkunsten aan al de volgende bijkomende ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1° de aanvrager is een rechtspersoon zonder winstgevend doel;

2° de aanvrager is gevestigd in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, waarbij
de aanvrager wegens zijn activiteiten moet worden beschouwd als uitsluitend te behoren tot de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 21. De beoordelingscommissie, vermeld in artikel 17, eerste lid, 1°, beoordeelt de aanvraag van een
werkingssubsidie op basis van de volgende elementen:

1° het beleidsplan;

2° een gesprek met de organisatie;

3° de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 27;

4° als dat van toepassing is, de behoefte voor de Vlaamse amateurkunsten om voor een andere kunstdiscipline als
vermeld in artikel 3, 9°, een nieuwe werking op te zetten.

Voor de beoordeling van een aanvraag van een werkingssubsidie van een organisatie met een werking voor een
andere kunstdiscipline dan een kunstdiscipline als vermeld in artikel 3, 9°, kunnen experten buiten de pool van
experten, vermeld in artikel 15, worden aangesteld om bijkomende expertise over de voormelde nieuwe kunstdisci-
pline te waarborgen.

Art. 22. De beoordelingscommissie, vermeld in artikel 17, eerste lid, 1°, toetst of de koepelorganisatie voldoet aan
de subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 7 en 25, en aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 27. De
beoordelingscommissie formuleert op basis daarvan een advies over de toekenning en het bedrag van een
werkingssubsidie.

De administratie stelt op basis van het advies, vermeld in het eerste lid, een ontwerp van beslissing op.

Art. 23. De Vlaamse Regering beslist over de toekenning en het bedrag van een werkingssubsidie voor een
koepelorganisatie voor amateurkunsten.

Art. 24. Het bedrag van de werkingssubsidies, vermeld in artikel 23, wordt jaarlijks gekoppeld aan het indexcijfer
dat berekend en benoemd wordt voor de toepassing van artikel 2, § 1, van het koninklijk besluit van
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen.

Voor het gedeelte werkingskosten van het subsidiebedrag, vermeld in het eerste lid, wordt het prijsindexcijfer
beperkt tot 75 procent. De Vlaamse Regering kan gemotiveerd afwijken van het voormelde percentage.

Art. 25. Voor de werkingssubsidies voor de koepelorganisaties voor amateurkunsten gelden de volgende
subsidievoorwaarden:

1° een landelijke werking hebben;

2° een werking ontplooien die duidelijk gericht is op een van de kunstdisciplines, vermeld in artikel 3, 9°, of op
een andere kunstdiscipline waarvoor nog geen koepelorganisatie gesubsidieerd wordt binnen dit decreet;

3° een werking voor amateurkunsten aantonen van minstens twee jaar onmiddellijk voorafgaand aan de
subsidieaanvraag.

Art. 26. § 1. Voor de koepelorganisaties voor amateurkunsten die werkingsmiddelen ontvangen voor de
uitvoering van de kernopdracht, vermeld in artikel 18, eerste lid, 6°, gelden de volgende subsidievoorwaarden:

1° een openbare aanvraagprocedure organiseren;

2° een beoordelingsprocedure organiseren;

3° middelen toekennen aan of inzetten voor amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen;

4° middelen toekennen of inzetten met het doel om groei en talentontwikkeling te stimuleren;

5° een verantwoordingsprocedure organiseren op de toegekende middelen;

6° financieel toezicht uitoefenen op de toegekende middelen.

De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor de subsidievoorwaarden, vermeld in het eerste lid, in de
beheersovereenkomst, vermeld in artikel 30.

§ 2. Om van een koepelorganisatie voor amateurkunsten een rechtstreekse financiële impuls te kunnen krijgen,
voldoet de aanvrager aan al de volgende voorwaarden:

1° een amateurkunstenaar of amateurkunstengroep zijn;

2° aantonen dat de gevraagde financiële impuls relevant is en inzet op groei en talentontwikkeling;

3° aangeven welke kosten met de gevraagde financiële impuls zullen betaald worden;

4° gevestigd zijn in het Nederlandse taalgebied of het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad.

In het eerste lid wordt verstaan onder aanvrager: de amateurkunstenaar of amateurkunstengroep die een
rechtstreekse financiële impuls aanvraagt bij een koepelorganisatie voor amateurkunsten.

De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor de voorwaarden, vermeld in het eerste lid, in de
beheersovereenkomst, vermeld in artikel 30.

Art. 27. De beoordeling, vermeld in artikel 22, wordt uitgevoerd aan de hand van al de volgende beoordelings-
criteria:

1° de manier waarop de koepelorganisatie de kernopdrachten, vermeld in artikel 18, eerste lid, opneemt;
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2° de bijdrage van de koepelorganisatie aan de beeldvorming van de kunstdiscipline en de brede amateurkun-
stensector;

3° de manier waarop de koepelorganisatie bijdraagt aan verbinding, inclusie en diversiteit;

4° de manier waarop de koepelorganisatie vrijwilligers betrekt in haar werking en haar vrijwilligersbeleid
vormgeeft;

5° de manier waarop de koepelorganisatie het zakelijke beleid voert door middel van een transparant en realistisch
financieel meerjarenbeleid, de afstemming met het inhoudelijke beleid en de toepassing van de principes van goed
bestuur, die opgenomen zijn in de Bestuurscode Cultuur, zoals bekendgemaakt door het Fonds voor Cultuurmanage-
ment;

6° de mate waarin de koepelorganisatie rekening heeft gehouden met de evaluatie van de uitvoering van de
beheersovereenkomst van de lopende beleidsperiode, vermeld in artikel 31.

Art. 28. Naast de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, § 2, gelden de volgende bijkomende subsidievereisten
voor een koepelorganisatie voor amateurkunsten:

1° tijdig een functionele en financiële verantwoording indienen;

2° tijdig alle nuttige en noodzakelijke gegevens over de werking verstrekken in de gevraagde vorm;

3° de principes van goed bestuur naleven, die opgenomen zijn in de Bestuurscode Cultuur, zoals bekendgemaakt
door het Fonds voor Cultuurmanagement;

4° een boekhouding voeren volgens het genormaliseerde boekhoudkundige stelsel en die zo organiseren dat de
financiële controle op de aanwending van de subsidies mogelijk is.

Art. 29. De Vlaamse Regering sluit een beheersovereenkomst met de koepelorganisaties waaraan ze een
werkingssubsidie toekent.

De beheersovereenkomst, vermeld in het eerste lid, heeft een duur van vijf werkjaren en gaat in bij de start van een
beleidsperiode.

In het tweede lid wordt verstaan onder werkjaar: een periode van 1 januari tot en met 31 december.

Als de Vlaamse Regering niet tijdig een beheersovereenkomst sluit, blijft de lopende beheersovereenkomst van
kracht en is het subsidiebedrag gelijk aan het bedrag dat is toegekend op basis van de algemene uitgavenbegroting van
de Vlaamse Gemeenschap voor de voorgaande beleidsperiode.

Art. 30. De beheersovereenkomst bevat minstens bepalingen over:

1° de missie en de visie van de koepelorganisatie;

2° de doelstellingen die bereikt moeten worden, gekoppeld aan de invulling van de kernopdrachten, vermeld in
artikel 18, eerste lid;

3° het toegekende subsidiebedrag en het aandeel daarin voor de uitvoering van de kernopdracht, vermeld in
artikel 18, eerste lid, 6°;

4° de modaliteiten voor de evaluatie;

5° de eventuele bijkomende opdrachten, vermeld in artikel 18, tweede lid;

6° de eventuele verwerking en mededeling van persoonsgegevens.

Art. 31. De administratie, eventueel bijgestaan door experten uit de pool van experten, vermeld in artikel 15,
evalueert de uitvoering van de beheersovereenkomst voor de lopende beleidsperiode.

Afdeling 2. — Bepaling over de toekenning van subsidies voor nieuwe koepelorganisaties voor amateurkunsten

Art. 32. Als de Vlaamse Regering een subsidiebedrag toekent aan een nieuwe koepelorganisatie voor amateur-
kunsten als vermeld in artikel 19, § 1, tweede lid, gebeurt dat voor de duur van een beleidsperiode. De Vlaamse
Regering bepaalt een jaarlijks minimaal bedrag.

HOOFDSTUK 4. — Meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen

Art. 33. De Vlaamse Regering kan om het anderhalf jaar een meerjarige subsidie toekennen aan amateurkunsten-
groepen die zich binnen hun kunstdiscipline onderscheiden door hoge ambities op het vlak van artistieke kwaliteit en
landelijke uitstraling.

Als de Vlaamse Regering een subsidiebedrag toekent aan een amateurkunstengroep, gebeurt dat voor de duur van
drie jaar.

Art. 34. Naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoen de aanvragen van meerjarige
subsidies voor amateurkunstengroepen als vermeld in artikel 33 aan al de volgende bijkomende ontvankelijkheids-
voorwaarden:

1° de aanvrager is een rechtspersoon zonder winstgevend doel;

2° de aanvrager is gevestigd in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, waarbij
de aanvrager wegens zijn activiteiten moet worden beschouwd als uitsluitend te behoren tot de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 35. De beoordelingscommissie, vermeld in artikel 17, eerste lid, 2°, onderzoekt of de amateurkunstengroep
voldoet aan de subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 7 en 37, en aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 38.
De beoordelingscommissie formuleert op basis daarvan een advies over de toekenning en het bedrag van een
meerjarige subsidie.

De administratie stelt op basis van het advies, vermeld in het eerste lid, een ontwerp van beslissing op.

Art. 36. De Vlaamse Regering beslist over de toekenning en het bedrag van een meerjarige subsidie aan een
amateurkunstengroep als vermeld in artikel 33.

Art. 37. Voor een meerjarige subsidie aan een amateurkunstengroep als vermeld in artikel 33 gelden al de
volgende subsidievoorwaarden:

1° de aanvrager is minimaal drie jaar ononderbroken actief als amateurkunstengroep binnen een of meer van de
kunstdisciplines;
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2° de subsidieperiode bedraagt drie jaar;

3° het aangevraagde subsidiebedrag is niet lager dan het minimale bedrag en niet hoger dan het maximale bedrag,
vermeld in artikel 10, 8°.

Art. 38. De beoordeling, vermeld in artikel 35, wordt uitgevoerd aan de hand van al de volgende beoordelings-
criteria:

1° de artistieke kwaliteit van de activiteiten van de amateurkunstengroep en de mate waarin de amateurkunsten-
groep zich onderscheidt binnen een of meer kunstdisciplines;

2° de kwaliteit van de geplande activiteiten van de amateurkunstengroep voor de komende drie jaar en de mate
waarin er aandacht is voor een landelijke uitstraling binnen een of meer kunstdisciplines;

3° de mate waarin de amateurkunstengroep de komende drie jaar samenwerkingen aangaat met amateurkun-
stengroepen of actoren en experten uit de professionele kunstensector of partners uit het deeltijds kunstonderwijs;

4° de organisatorische en zakelijke haalbaarheid van de geplande activiteiten.

Art. 39. Naast de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, § 2, geldt als bijkomende subsidievereiste voor een
amateurkunstengroep dat hij tijdig een financiële en functionele verantwoording indient.

HOOFDSTUK 5. — Projectsubsidies voor internationale initiatieven

Afdeling 1. — Tussenkomsten voor deelname aan een buitenlands initiatief

Art. 40. De Vlaamse Regering kan een tussenkomst toekennen aan amateurkunstenaars of amateurkunstengroe-
pen voor deelname aan een buitenlands initiatief.

Art. 41. Naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoen de aanvragen van tussenkomsten
voor deelname aan een buitenlands initiatief als vermeld in artikel 40 aan al de volgende bijkomende ontvankelijk-
heidsvoorwaarden:

1° de aanvrager is een rechtspersoon zonder winstgevend doel of een natuurlijk persoon;

2° aan de aanvrager is maximaal één tussenkomst toegekend in het begrotingsjaar waarop de aanvraag betrekking
heeft;

3° het initiatief vindt plaats in het buitenland;

4° de aanvrager ontvangt geen werkingssubsidie als koepelorganisatie voor amateurkunsten;

5° de aanvrager is gevestigd in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, waarbij
de aanvrager wegens zijn activiteiten moet worden beschouwd als uitsluitend te behoren tot de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 42. De administratie toetst of de amateurkunstenaar of de amateurkunstengroep voldoet aan de subsidie-
voorwaarden, vermeld in artikel 7 en 43, en aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 44.

Art. 43. Voor een subsidie als vermeld in artikel 40 gelden al de volgende subsidievoorwaarden:

1° de aanvrager is een amateurkunstenaar of een amateurkunstengroep;

2° het buitenlandse initiatief heeft betrekking op het beleidsveld Cultuur, vermeld in artikel 9, § 1, van het besluit
van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse administratie;

3° de maximale looptijd van de deelname bedraagt één jaar.

Art. 44. De beoordeling, vermeld in artikel 42, wordt uitgevoerd aan de hand van al de volgende beoordelings-
criteria:

1° de meerwaarde van het buitenlandse initiatief voor de deelnemer of deelnemers en hun praktijk;

2° de meerwaarde van het buitenlandse initiatief voor de internationale uitstraling van de Vlaamse amateurkunsten;

3° de transparantie en redelijkheid van de planning en de begroting;

4° de inspanningen om de ecologische voetafdruk van de reis te beperken.

Art. 45. Naast de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, § 2, gelden de volgende bijkomende subsidievereisten
voor de amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen:

1° tijdig een financiële en functionele verantwoording indienen;

2° minimaal 25 procent van de subsidiabele kosten financieren met andere middelen dan de toegekende subsidie.

Art. 46. De Vlaamse Regering kan aan de administratie de bevoegdheid verlenen om over een tussenkomst voor
deelname aan een buitenlands initiatief als vermeld in artikel 40 de beslissing te nemen over de toekenning van de
subsidie.

Afdeling 2. — Subsidies voor internationale projecten

Art. 47. De Vlaamse Regering kan jaarlijks subsidies toekennen aan organisaties zonder winstgevend doel voor
de organisatie van internationale projecten voor amateurkunsten die plaatsvinden in het Nederlandse taalgebied, in het
tweetalige gebied Brussel-hoofdstad of in het buitenland. De voormelde subsidies worden toegekend voor maximaal
twee jaar.

Art. 48. Naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoen de aanvragen van subsidies voor
internationale projecten als vermeld in artikel 47 aan al de volgende bijkomende ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1° de aanvrager is een rechtspersoon zonder winstgevend doel;

2° de aanvrager is gevestigd in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, waarbij
de aanvrager wegens zijn activiteiten moet worden beschouwd als uitsluitend te behoren tot de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 49. De beoordelingscommissie, vermeld in artikel 17, eerste lid, 3°, toetst of de aanvraag voldoet aan de
subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 7 en 51, en aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 52. De
beoordelingscommissie formuleert op basis daarvan een advies over de toekenning en het bedrag van een
projectsubsidie.

De administratie stelt op basis van het advies, vermeld in het eerste lid, een ontwerp van beslissing op.
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Art. 50. De Vlaamse Regering beslist over de toekenning en het bedrag van een subsidie voor een internationaal
project als vermeld in artikel 47.

Art. 51. Voor de subsidies voor een internationaal project, vermeld in artikel 47, gelden al de volgende
subsidievoorwaarden:

1° het project is duidelijk gepositioneerd binnen de amateurkunstensector;

2° het project heeft een internationale uitstraling;

3° de maximale looptijd van het project bedraagt twee jaar;

4° voor het project wordt maar één aanvraag ingediend in het kader van dit decreet, ongeacht wie de aanvrager is;

5° als de aanvrager een werkingssubsidie ontvangt als koepelorganisatie voor amateurkunsten, maakt het project
geen deel uit van de internationale werking, vermeld in de beheersovereenkomst.

Art. 52. De beoordeling, vermeld in artikel 49, wordt uitgevoerd aan de hand van al de volgende beoordelings-
criteria:

1° de internationale uitstraling of dimensie van het project en de mate waarin het project de internationale
uitwisseling van de deelnemers bevordert;

2° de meerwaarde van het project voor de internationale uitstraling van de Vlaamse amateurkunsten;

3° de artistieke of educatieve kwaliteit van het project;

4° de samenwerking met relevante partnerorganisaties of stakeholders;

5° de projectmatige kwaliteit op het vlak van timing, opzet en doelstellingen;

6° de kwaliteit en het realiteitsgehalte van de begroting.

Art. 53. Naast de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, § 2, geldt als bijkomende subsidievereiste dat een
organisatie als vermeld in artikel 47 tijdig een financiële en functionele verantwoording indient.

Afdeling 3. — Tussenkomsten voor internationale ambassadeurs Amateurkunsten

Onderafdeling 1. — De erkenning van internationale ambassadeurs Amateurkunsten

Art. 54. De Vlaamse Regering kan voor een periode van drie jaar amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen
die in hun kunstdiscipline excelleren, erkennen als internationale ambassadeur Amateurkunsten. Een internationale
ambassadeur Amateurkunsten vertegenwoordigt de Vlaamse amateurkunsten in het buitenland. De erkenning heeft
tot doel de uitstraling en de zichtbaarheid van de Vlaamse amateurkunsten in het buitenland te versterken.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regels voor de erkenning van de internationale ambassadeurs
Amateurkunsten.

Art. 55. Amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen komen in aanmerking voor een erkenning als interna-
tionale ambassadeur Amateurkunsten als ze, naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoen
aan al de volgende ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1° de aanvrager is gevestigd in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, waarbij
de aanvrager wegens zijn activiteiten moet worden beschouwd als uitsluitend te behoren tot de Vlaamse Gemeenschap;

2° de aanvrager is een rechtspersoon zonder winstgevend doel of een natuurlijk persoon;

3° de aanvrager is geen feitelijke vereniging.

Art. 56. Amateurkunstenaars of amateurkunstengroepen komen in aanmerking voor een erkenning als interna-
tionale ambassadeur Amateurkunsten als ze voldoen aan al de volgende erkenningsvoorwaarden:

1° voorafgaand aan de aanvraag minimaal vijf jaar ononderbroken actief zijn als amateurkunstenaar of
amateurkunstengroep;

2° ervaring hebben met activiteiten in het buitenland;

3° bereid zijn om de Vlaamse amateurkunsten te vertegenwoordigen in het buitenland;

4° een realistische planning indienen van de internationale vertegenwoordiging voor de komende drie jaar.

Art. 57. De volgende beoordelingscriteria zijn van toepassing om erkend te kunnen worden als internationale
ambassadeur Amateurkunsten:

1° binnen een kunstdiscipline zichtbaar actief zijn en een uitstraling hebben die voldoende hoog wordt geacht om
erkend te worden als internationale ambassadeur Amateurkunsten;

2° binnen een kunstdiscipline zich artistiek onderscheiden op een manier die voldoende hoog wordt geacht om
erkend te worden als internationale ambassadeur Amateurkunsten.

Art. 58. De administratie toetst of de aanvrager voldoet aan de erkenningsvoorwaarden, vermeld in artikel 56, en
aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel

57. De administratie formuleert op basis daarvan een advies over de erkenning als internationale ambassadeur
Amateurkunsten.

Art. 59. Op basis van het advies, vermeld in artikel 58, beslist de Vlaamse Regering over de erkenning van de
internationale ambassadeurs Amateurkunsten.

Art. 60. Alleen een amateurkunstenaar of een amateurkunstengroep die is erkend als internationale ambassadeur
Amateurkunsten draagt die titel.

De internationale ambassadeurs Amateurkunsten kunnen die titel gebruiken voor alle communicatieve doeleinden
in het kader van hun artistieke werking.

Art. 61. De Vlaamse Regering kan de erkenning van een internationale ambassadeur Amateurkunsten intrekken
als die niet meer voldoet aan de erkenningsvoorwaarden, vermeld in artikel 56, of aan de beoordelingscriteria, vermeld
in artikel 57.
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Onderafdeling 2. — Tussenkomsten voor vertegenwoordiging in het buitenland

Art. 62. De Vlaamse Regering kan tussenkomsten voor vertegenwoordiging in het buitenland toekennen aan
erkende internationale ambassadeurs Amateurkunsten als vermeld in artikel 59.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regels voor de toekenning van de tussenkomsten.

Art. 63. De aanvraag van een tussenkomst voor vertegenwoordiging in het buitenland als vermeld in artikel 62
is ontvankelijk als ze naast de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 9, voldoet aan de voorwaarde dat de
aanvrager is erkend door de Vlaamse Regering als internationale ambassadeur Amateurkunsten.

Art. 64. De administratie toetst of de internationale ambassadeur Amateurkunsten, vermeld in artikel 59, voldoet
aan de subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 7 en 65, en aan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 66. De
administratie formuleert op basis daarvan een advies over de toekenning van de tussenkomsten voor vertegenwoor-
diging in het buitenland, vermeld in artikel 63.

Art. 65. Voor een subsidie als vermeld in artikel 62 gelden de volgende subsidievoorwaarden:

1° een internationale ambassadeur Amateurkunsten dient een jaarprogramma en begroting in;

2° de vertegenwoordiging vindt plaats in het buitenland.

Art. 66. De beoordeling, vermeld in artikel 64, wordt uitgevoerd aan de hand van al de volgende criteria:

1° de meerwaarde van het jaarprogramma voor de deelnemers en hun praktijk;

2° de meerwaarde van het jaarprogramma voor de internationale uitstraling van de Vlaamse amateurkunsten;

3° de transparantie en redelijkheid van de planning en de begroting;

4° de inspanningen om de ecologische voetafdruk van de reis te beperken;

5° de mate waarin het jaarprogramma aandacht heeft voor de prioritaire regio’s en landen, vermeld in de
beleidsnota Cultuur.

In dit artikel wordt verstaan onder beleidsnota Cultuur: de nota die door de Vlaamse Regering ingediend wordt
bij de voorzitter van het Vlaams Parlement en die in elk geval een omgevingsanalyse en een overzicht van de
voorgenomen beleids- en regelgevingsinitiatieven, en hun doelstellingen voor de volledige zittingsperiode bevat.

Art. 67. Naast de subsidievereisten, vermeld in artikel 12, § 2, geldt als bijkomende subsidievereiste dat een
internationale ambassadeur Amateurkunsten tijdig een functionele en financiële verantwoording indient.

Art. 68. De Vlaamse Regering beslist over de toekenning van tussenkomsten voor vertegenwoordiging in het
buitenland als vermeld in artikel 62.

HOOFDSTUK 6. — Bepalingen over de gegevensverwerking

Art. 69. § 1. In dit artikel wordt verstaan onder de algemene verordening gegevensbescherming: verordening (EU)
2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en
tot intrekking van richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).

§ 2. De administratie treedt op als de verwerkingsverantwoordelijke van persoonsgegevens, vermeld in artikel 4,
7), van de algemene verordening gegevensbescherming, voor de verwerking van persoonsgegevens in het kader van
de uitvoering van dit decreet, namelijk bij:

1° het ontvangen, beoordelen en verwerken van aanvragen tot subsidiëring;

2° het toezicht op de uitvoering van de activiteiten waarvoor een subsidie wordt ontvangen;

3° het voeren van wetenschappelijk of historisch onderzoek, of onderzoek voor statistische doeleinden, met het oog
op de voorbereiding of evaluatie van het Vlaamse amateurkunstenbeleid en de opvolging van de beleidsuitvoering;

4° de ondersteuning van de gesubsidieerde organisaties en amateurkunstenaars.

§ 3. Koepelorganisaties voor amateurkunsten, amateurkunstengroepen, amateurkunstenaars en organisaties
zonder winstgevend doel als vermeld in artikel 47 kunnen persoonsgegevens verwerken in het kader van de indiening
van hun aanvraag bij de administratie en de uitvoering van hun taken, zoals bepaald in het kader van de uitvoering
van dit decreet. De voormelde organisaties treden in dat geval op als verwerkingsverantwoordelijke als vermeld in
artikel 4, 7), van de algemene verordening gegevensbescherming, van die persoonsgegevens.

§ 4. De volgende categorieën van personen hebben toegang tot de verwerkte persoonsgegevens in het kader van
de uitvoering van dit decreet:

1° personeelsleden, medewerkers en andere personen die aangesteld zijn bij de administratie;

2° personeelsleden, medewerkers en andere personen die aangesteld zijn bij de verwerkingsverantwoordelijken,
vermeld in paragraaf 3;

3° experten als vermeld in artikel 15.

§ 5. De verwerking van persoonsgegevens in het kader van dit decreet heeft betrekking op de volgende categorieën
van betrokkenen:

1° personeelsleden, vrijwilligers en andere personen die aangesteld zijn bij de organisaties, vermeld in paragraaf 3;

2° contactpersonen en vertegenwoordigers bij de organisaties, vermeld in paragraaf 3;

3° experten en kandidaat-experten;

4° amateurkunstenaars;

5° deelnemers aan een vertegenwoordiging in het buitenland;

6° personen die vermeld worden in de aanvragen en de bijlagen ervan.

§ 6. De verwerking van persoonsgegevens in het kader van dit decreet heeft betrekking op de volgende categorieën
van persoonsgegevens:

1° de identificatiegegevens: het rijksregisternummer of het identificatienummer van de sociale zekerheid;

2° de naam, het geslacht, de geboortedatum en -plaats, en de woonplaats;
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3° de financiële gegevens;

4° de opleidingsgegevens;

5° de loon- en tewerkstellingsgegevens;

6° de mandaten;

7° de gegevens over artistieke output en expertise.

§ 7. De administratie vraagt in eerste instantie de persoonsgegevens en andere gegevens op bij de authentieke
gegevensbronnen, vermeld in artikel 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 houdende de
uitvoering van artikel III.66, III.67 en III.68 van het Bestuursdecreet van 7 december 2018. Als de gegevens ontbreken
in de authentieke gegevensbronnen, kan de administratie die gegevens verkrijgen bij de aanvrager.

De administratie wisselt in het kader van de uitvoering van dit decreet al de volgende persoonsgegevens uit met
de volgende instanties:

1° de tewerkstellingsgegevens van de betrokkenen, vermeld in paragraaf 5, met de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid;

2° het rijksregisternummer, de identificatiegegevens van de betrokkenen, vermeld in paragraaf 5, met het
Rijksregister van de natuurlijke personen.

De uitwisselingen van persoonsgegevens door de administratie vinden plaats met tussenkomst van de bevoegde
dienstenintegratoren, vermeld in artikel 3 van het decreet van 13 juli 2012 houdende de oprichting en organisatie van
een Vlaamse dienstenintegrator.

§ 8. De persoonsgegevens die conform dit artikel door de administratie worden verwerkt, kunnen op basis van dit
decreet uiterlijk bewaard worden tot tien jaar na afloop van de taken van dit decreet. Na afloop van de voormelde tien
jaar wordt conform artikel III.87, § 1, eerste lid, 3°, van het Bestuursdecreet van 7 december 2018 een definitieve
bestemming toegewezen aan de bestuursdocumenten waarin de voormelde persoonsgegevens zijn opgenomen.

De verwerkingsverantwoordelijken, vermeld in paragraaf 2, bepalen als verwerkingsverantwoordelijken de
bewaartermijnen van de persoonsgegevens die ze conform dit artikel verwerken. De persoonsgegevens kunnen daarbij,
op basis van dit decreet, uiterlijk bewaard worden tot tien jaar na afloop van de door dit decreet opgelegde opdrachten.

§ 9. De administratie kan de gegevens van begunstigden die een subsidie of een tussenkomst hebben ontvangen,
bekendmaken. De voormelde bekendmaking omvat al de volgende informatie:

1° de voor- en achternaam, voor de begunstigden die een natuurlijk persoon zijn;

2° de volledige officiële naam, zoals die is ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen, voor de
begunstigden die een rechtspersoon zijn;

3° de volledige naam van de vereniging, zoals die is ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen of op
een andere wijze officieel is erkend, voor de begunstigden die een vereniging van natuurlijke of rechtspersonen zonder
eigen rechtspersoonlijkheid zijn;

4° de gemeente waar de begunstigde woont of is ingeschreven, en, als ze dat ter beschikking hebben, het
postnummer of het deel daarvan dat de gemeente identificeert;

5° de subsidie-instrumenten, vermeld in artikel 4;

6° de som van de bedragen die elke begunstigde voor het subsidie-instrument, vermeld in punt 5°, heeft
ontvangen.

De administratie kan de gegevens van begunstigden die een erkenning als internationale ambassadeur
Amateurkunsten krijgen, bekendmaken. De voormelde bekendmaking omvat al de volgende informatie:

1° de voor- en achternaam;

2° de kunstdiscipline waarin de internationale ambassadeur Amateurkunsten actief is;

3° de woonplaats.

De administratie kan de gegevens van experten als vermeld in artikel 15, bekendmaken. De voormelde
bekendmaking omvat al de volgende informatie:

1° de voor- en achternaam;

2° het postnummer van de hoofdverblijfplaats.

§ 10. De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor de verwerking van de persoonsgegevens, de
beveiliging van de persoonsgegevens, en de passende waarborgen voor de rechten en vrijheden van de betrokkenen,
vermeld in artikel 69, § 5. De Vlaamse Regering kan ook de entiteiten waaraan en doeleinden waarvoor de
persoonsgegevens mogen worden verstrekt, nader omschrijven.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 70. Het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, het laatst gewijzigd bij het decreet van
7 mei 2021, wordt opgeheven.

Art. 71. De werkingssubsidies voor koepelorganisaties, vermeld in artikel 19, kunnen voor de eerste keer worden
toegekend voor de beleidsperiode 2027-2031.

In afwijking van artikel 22 houdt de beoordelingscommissie, vermeld in artikel 17, eerste lid, 1°, bij de beoordeling
van de subsidieaanvraag voor de beleidsperiode, vermeld in het eerste lid, rekening met de evaluatie van de werking,
vermeld in artikel 12/2 van het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, zoals van kracht op
31 december 2024.

Art. 72. § 1. De koepelorganisaties voor amateurkunsten die als organisaties voor amateurkunsten werkingssub-
sidies ontvangen op basis van artikel 9 van het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, zoals van
kracht op 31 december 2024, behouden de voormelde subsidie die is toegekend voor de beleidsperiode 2022-2026 als
ze blijven voldoen aan de voorwaarden, vermeld in het voormelde decreet.

§ 2. Voor de uitvoering van de kernopdracht, vermeld in artikel 18, eerste lid, 6°, kunnen voor de periode
2024-2026 bijkomende middelen worden toegekend aan organisaties voor amateurkunsten die werkingssubsidies
ontvangen op basis van artikel 9 van het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, zoals van kracht
op 31 december 2023.
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De Vlaamse Regering beslist over de toekenning en het bedrag van de bijkomende middelen, vermeld in het eerste
lid, en sluit daarvoor een beheersovereenkomst.

De beheersovereenkomst bevat minstens bepalingen over:

1° de invulling van de kernopdracht, vermeld in artikel 18, eerste lid, 6°;

2° het subsidiebedrag;

3° de modaliteiten voor de verantwoording;

4° de eventuele verwerking en mededeling van persoonsgegevens.

De Vlaamse Regering kan in de beheersovereenkomst de nadere regels bepalen voor de subsidievoorwaarden,
vermeld in artikel 26, § 1, eerste lid, en de voorwaarden, vermeld in paragraaf 2, eerste lid.

§ 3. De organisaties voor amateurkunsten die werkingssubsidies ontvangen op basis van artikel 9 van het decreet
van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, zoals van kracht op 31 december 2024, kunnen geen aanvraag
indienen voor tussenkomsten voor deelname aan een buitenlands initiatief als vermeld in artikel 40.

Art. 73. De meerjarige subsidies voor amateurkunstengroepen, vermeld in artikel 33, kunnen een eerste keer
worden toegekend voor een periode die start in 2025 en afloopt in 2028.

De tussenkomsten voor deelname aan een buitenlands initiatief, vermeld in artikel 40, kunnen een eerste keer
worden toegekend in 2025.

De subsidies voor internationale projecten, vermeld in artikel 47, kunnen een eerste keer worden toegekend in
2025.

De erkenning van internationale ambassadeurs Amateurkunsten, vermeld in artikel 54, kan een eerste keer
plaatsvinden in 2025.

De tussenkomsten voor de vertegenwoordiging van internationale ambassadeurs Amateurkunsten, vermeld in
artikel 62, kunnen een eerste keer worden toegekend in 2025.

Art. 74. De amateurkunstenorganisaties, de amateurkunstengroepen en de amateurkunstenaars die projectsub-
sidies ontvangen op basis van artikel 15 van het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurkunsten, zoals
van kracht op 31 december 2024, behouden de voormelde subsidie als ze blijven voldoen aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 15, § 2 en § 3, van het voormelde decreet.

Art. 75. Artikel 2 tot en met 14, artikel 18, eerste lid, 1° tot en met 5°, artikel 18, tweede lid, artikel 19 tot en met
25, artikel 26, § 1, tweede lid, artikel 26, § 2, derde lid, artikel 27 tot en met 71, en artikel 73 en 74 treden in werking
op 1 januari 2025.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 8 maart 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering
De Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering en Facilitair Management,

J. JAMBON

Nota

(1) Zitting 2023-2024
Documenten: – Ontwerp van decreet : 1889 – Nr. 1
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/003402]
8 MARS 2024. — Décret portant le soutien des arts amateurs (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant le soutien des arts amateurs

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Le présent décret est cité comme : Décret sur les arts amateurs du 8 mars 2024.

Art. 3. Dans le présent décret, on entend par :

1° administration : le service désigné par le Gouvernement flamand qui est compétent pour les arts amateurs ;

2° arts amateurs : l’ensemble des artistes amateurs et des groupes d’arts amateurs exerçant activement un art
pendant leurs loisirs, réunissant des personnes et créant des environnements d’apprentissage qui contribuent au
développement d’aptitudes artistiques et sociales ;

3° artiste amateur : une personne physique qui exerce un art pendant ses loisirs ;

4° groupe d’arts amateurs : un groupe d’artistes amateurs qui, pendant leurs loisirs, se réunissent régulièrement
ou temporairement pour exercer un art ;
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5° période de gestion : une période de cinq ans pour laquelle une organisation coordinatrice pour les arts amateurs
peut recevoir une subvention ;

6° plan stratégique : un document dans lequel une organisation coordinatrice pour les arts amateurs définit sa
politique sur le fond et administrative pour une période de cinq ans ;

7° étranger : les régions de langue française et de langue allemande en Belgique et tous les pays extérieurs à la
Belgique ;

8° organisation coordinatrice pour les arts amateurs : une organisation qui est subventionnée pour soutenir les
artistes amateurs et les groupes d’arts amateurs au sein d’une discipline artistique spécifique ;

9° discipline artistique : une branche des arts ou un ensemble de branches artistiques connexes qui a trait à l’une
des formes d’expression suivantes :

a) danse : toutes les activités dans le domaine de la forme d’art où le mouvement du corps humain en est
l’expression principale ;

b) arts plastiques : toutes les activités dans le domaine des arts visuels : peinture, sculpture et autres formes d’art
connexes ;

c) photographie, film et arts médiatiques : toutes les activités dans le domaine de la photographie, du film et
d’autres médias ;

d) théâtre : toutes les activités dans le domaine des arts de la scène où une combinaison de parole, texte et corps
en est l’expression principale, avec la mise en œuvre ou non de moyens extrascéniques ;

e) musique instrumentale : toutes les activités dans le domaine des arts musicaux où sont utilisés principalement
des instruments ;

f) musique vocale : toutes les activités dans le domaine des arts musicaux où est utilisée principalement la voix
humaine ;

g) musique folklorique et jazz : toutes les activités dans le domaine des arts musicaux qui sont basées sur une
musique traditionnelle vivante caractéristique d’un certain peuple, d’une certaine fraction de la population ou d’une
certaine région ;

h) musique légère : toutes les activités dans le domaine des arts musicaux concernant la pop, le rock, la musique
électronique et les genres connexes ;

i) écriture et création de texte : toutes les activités dans le domaine des arts littéraires :

10° subvention pluriannuelle : une subvention octroyée à un groupe d’arts amateurs pour le développement
qualitatif de ses activités ;

11° subvention de projet : une subvention octroyée pour le soutien d’une activité qui peut être délimitée en termes
de projet ou de finalité et dans le temps, avec une durée maximale de trois années consécutives ;

12° personne morale sans but lucratif : une personne morale de droit privé dont la distribution d’avantages
patrimoniaux aux membres ou aux associés est exclue légalement ou statutairement ;

13° subvention de fonctionnement : une subvention accordée pour une activité structurelle avec un caractère
continu et permanent et qui comprend le subventionnement d’un noyau de membres du personnel, une allocation de
base pour le fonctionnement et une subvention en fonction d’activités réellement prestées. L’activité précitée a lieu dans
la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, et s’adresse exclusivement à la
Communauté flamande.

Art. 4. Le présent décret vise à stimuler l’épanouissement d’un paysage des arts amateurs qualitatif, dynamique
et varié, à promouvoir la coopération avec d’autres secteurs, comme les arts professionnels et l’enseignement artistique
à temps partiel, et à accroître le rayonnement international des arts amateurs. Le décret prend en considération les
composantes artistiques, contraignantes et éducatives des arts amateurs.

Le présent décret contribue aux objectifs visés à l’alinéa 1er, en :

1° subventionnant les organisations coordinatrices qui offrent un soutien, des opportunités de croissance et une
visibilité à tous les artistes amateurs ;

2° soutenant les artistes amateurs et les groupes d’arts amateurs qui se distinguent dans leur discipline artistique
en manifestant de grandes ambitions artistiques et qui ont le potentiel pour générer un rayonnement national ;

3° encourageant la coopération, l’échange et la promotion au niveau international.

En vue de réaliser les objectifs visés à l’alinéa 1er, les instruments de subvention suivants sont utilisés :

1° les subventions de fonctionnement pour les organisations coordinatrices pour les arts amateurs telles que visées
à l’article 19 ;

2° les subventions pluriannuelles pour les groupes d’arts amateurs tels que visés à l’article 33 ;

3° les interventions pour participer à une initiative étrangère telle que visée à l’article 40 ;

4° les subventions pour des projets internationaux tels que visés à l’article 47 ;

5° les interventions pour les ambassadeurs internationaux des Arts amateurs tels que visés à l’article 62.

CHAPITRE 2. — Dispositions communes à l’ensemble des subventions

Art. 5. L’administration constate si la demande de subvention remplit les conditions de recevabilité, visées aux
articles 9, 20, 34, 41, 48, 55 et 63.

Art. 6. Lorsqu’une demande de subvention ne remplit pas la condition de subvention applicable visée aux
articles 7, 25, 37 et 51, l’évaluation résulte en un avis négatif.

Lorsqu’une demande de subvention ne remplit pas la condition de subvention applicable visée aux articles 7 et 65,
l’évaluation résulte en un avis négatif.

Lorsqu’une demande de subvention ne remplit pas la condition de subvention applicable visée aux articles 7 et 43,
l’évaluation résulte en une décision négative.
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Art. 7. Les crédits que la Communauté flamande approuve chaque année déterminent le montant maximal qui
peut être utilisé durant l’année en question pour l’exécution du présent décret.

Une subvention octroyée en vertu du présent décret et de ses arrêtés d’exécution est accordée dans les limites et
conditions prévues par le règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines catégories
d’aides compatibles avec le marché intérieur en application des articles 107 et 108 du traité.

Conformément au règlement précité, les demandes de subventions dans le cadre du présent décret remplissent les
conditions de subvention suivantes :

1° le demandeur de la subvention ou le bénéficiaire d’une subvention ne fait pas l’objet d’une injonction de
récupération non exécutée, émise dans une décision antérieure de la Commission européenne déclarant l’aide illégale
et incompatible avec le marché intérieur, au sens de l’article 1er, alinéa 4, a), du règlement précité ;

2° le demandeur ou le bénéficiaire d’une subvention n’est pas une entreprise en difficulté telle que visée à l’article 2,
point 18, du règlement précité ;

3° l’octroi de la subvention n’entraîne pas une violation du droit de l’Union telle que visée à l’article 1er, paragraphe
5, du règlement précité.

Les seuils de notification en ce qui concerne les aides à l’investissement et au fonctionnement en faveur de la
culture, visés à l’article 4, paragraphe 1er, z), du règlement précité, sont pris en considération lors de l’octroi d’aides à
des bénéficiaires de subventions individuels. En cas de dépassement des seuils de notification individuels précités,
l’aide prévue est préalablement notifiée à la Commission européenne.

Art. 8. Le Gouvernement flamand peut ajuster unilatéralement le montant maximal de la subvention, visé à
l’article 10, 8°, en raison de modifications stratégiques ou de mesures d’économie.

Art. 9. Une demande de subvention est recevable si elle remplit les conditions de recevabilité suivantes :

1° elle a été introduite dans les délais conformément aux conditions fixées par le Gouvernement flamand en vertu
de l’article 10, 1° ;

2° elle est complète conformément aux conditions fixées par le Gouvernement flamand en vertu de l’article 10, 1° ;

3° elle satisfait aux formalités fixées par le Gouvernement flamand en vertu de l’article 10, 1°.

Art. 10. Concernant chacun des instruments de subvention visés à l’article 4, alinéa 3, le Gouvernement flamand
peut préciser les règles quant aux aspects suivants :

1° l’introduction de la demande ;

2° les conditions de recevabilité, visées aux articles 9, 20, 34, 41, 48, 55 et 63 ;

3° les conditions de subvention, visées aux articles 7, 25, 37, 43, 51 et 65 ;

4° l’évaluation de la demande, visée aux articles 22, 35, 42, 49, 58 et 64 ;

5° les critères d’évaluation, visés aux articles 27, 38, 44, 52, 57 et 66 ;

6° les exigences relatives à la subvention, visées aux articles 12, 28, 39, 45, 53 et 67 ;

7° l’attribution de la subvention ;

8° le montant minimal et maximal des subventions pluriannuelles pour des groupes d’arts amateurs, visées à
l’article 33, et les subventions de projets pour des initiatives internationales, visées aux articles 40, 47 et 62 ;

9° l’ampleur des montants des subventions ;

10° les conditions de reconnaissance, visées à l’article 56 ;

11° l’établissement et l’évaluation du contrat de gestion, s’il y a lieu ;

12° le paiement de la subvention ;

13° la justification de la subvention ;

14° le contrôle de l’utilisation de la subvention ;

15° les mesures éventuelles dans le cadre du contrôle ;

16° la publication des résultats des activités subventionnées ;

17° le montant du crédit disponible ;

18° les indicateurs permettant une évaluation de fond et financière de la subvention lors de l’évaluation de la
politique ;

19° le pool d’experts, visé à l’article 15 ;

20° les commissions d’évaluation, visées à l’article 17, et l’évaluation de la demande.

Art. 11. En ce qui concerne les instruments de subvention, visés à l’article 4, alinéa 3, les coûts subventionnables
sont les coûts pour la réalisation de l’activité subventionnée.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des modalités relatives aux coûts subventionnables et non subventionna-
bles.

Art. 12. § 1er. Les organisations coordinatrices pour les arts amateurs, des groupes d’arts amateurs, des artistes
amateurs ou d’autres organisations qui reçoivent une subvention dans le cadre du présent décret, rendent des comptes
à ce sujet. L’administration contrôle l’utilisation de la subvention octroyée en vertu du présent décret.

Durant le contrôle visé à l’alinéa 1er, l’administration vérifie si les conditions suivantes sont remplies :

1° le bénéficiaire d’une subvention satisfait aux exigences en matière de subvention énoncées dans le paragraphe 2 ;

2° la subvention est utilisée aux fins pour lesquelles elle a été accordée conformément à l’article 11 de la loi du
16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité
des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des comptes. Il peut être dérogé à la
loi précitée si le bénéficiaire de la subvention peut justifier la nécessité d’écarts par rapport au dossier de demande ou,
le cas échéant, au plan stratégique ou au contrat de gestion.
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§ 2. Le bénéficiaire d’une subvention est tenu de respecter les exigences en matière de subvention suivantes :

1° mentionner dans toute communication publique du fonctionnement ou de l’activité subventionné(e) le soutien
de la Communauté flamande en utilisant les logos standard de même que le texte et les signatures de marque y afférents
que le Gouvernement flamand définit ;

2° reconnaître l’importance de l’utilisation du néerlandais lors de l’exécution des activités subventionnées.

Art. 13. Si le contrôle visé à l’article 12, § 1er, révèle des manquements graves, le Gouvernement flamand peut, par
dérogation à la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions
et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des comptes,
prendre une ou plusieurs des mesures suivantes :

1° retenue ou récupération de tout ou partie de la subvention octroyée ;

2° dans le cas de subventions de fonctionnement : évaluation et adaptation ou cessation définitive de la subvention
octroyée ;

3° dans le cas de subventions de fonctionnement : ajuster la politique. Pour ces organisations, le Gouvernement
flamand précise les ajustements possibles dans le contrat de gestion.

Les mesures visées à l’alinéa 1er sont raisonnablement proportionnelles aux manquements constatés.

Art. 14. L’administration peut examiner à tout moment le fonctionnement et la comptabilité d’un bénéficiaire de
subvention.

Le bénéficiaire de subvention met à disposition en néerlandais toutes les données nécessaires au contrôle visé à
l’alinéa 1er et autorise l’administration à vérifier sur place le respect des dispositions du présent décret et de ses arrêtés
d’exécution.

Art. 15. Le Gouvernement flamand nomme un pool d’experts. Le pool précité a les tâches suivantes :

1° apprécier et évaluer les subventions de fonctionnement pour les organisations coordinatrices pour les arts
amateurs, visées à l’article 19 ;

2° évaluer les subventions pluriannuelles pour les groupes d’arts amateurs, visées à l’article 33 ;

3° évaluer les subventions pour des projets internationaux, visées à l’article 47.

Le Gouvernement flamand détermine la méthode et la procédure pour tous les éléments suivants :

1° la description des profils ;

2° l’appel des candidats experts ;

3° la composition du pool.

Art. 16. La qualité de membre du pool d’experts visé à l’article 15, est incompatible avec :

1° un mandat politique électif ;

2° une fonction de collaborateur d’un groupe parlementaire ou d’un cabinet, quel que soit le niveau de pouvoir ;

3° une fonction de membre du personnel du service administratif qui, dans le cadre de sa fonction, est associé à
l’exécution du présent décret ;

4° une fonction de membre du personnel ou de membre de l’administration de la Fédération de l’Animation
socioculturelle et des Arts amateurs, visée à l’article 52 du décret du 10 mars 2023 relatif au subventionnement de
l’animation socioculturelle des adultes ;

5° un mandat en tant que membre du Conseil de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Médias, créé par le
décret du 30 novembre 2007 portant création du Conseil de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Médias.

Art. 17. Le Gouvernement flamand crée les commissions d’évaluation suivantes :

1° une commission d’évaluation afin d’évaluer les subventions de fonctionnement pour les organisations
coordinatrices pour les arts amateurs, visées à l’article 19 ;

2° une commission d’évaluation afin d’évaluer les subventions pluriannuelles pour les groupes d’arts amateurs,
visées à l’article 33 ;

3° une commission d’évaluation afin d’évaluer les subventions pour des projets internationaux, visées à l’article 47.

Dans les commissions d’évaluation visées à l’alinéa 1er, siègent des représentants de l’administration et des experts
du pool d’expert visé à l’article 15.

Le Gouvernement flamand précise les règles relatives :

1° à la composition des commissions d’évaluation, visées à l’alinéa 1er ;

2° au fonctionnement des commissions d’évaluation, visées à l’alinéa 1er ;

3° à la rémunération des experts, visés à l’alinéa 2.

CHAPITRE 3. — Subventions de fonctionnement pour les organisations coordinatrices pour les arts amateurs

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 18. Une organisation coordinatrice pour les arts amateurs a toutes les missions essentielles suivantes :

1° développer une activité de services en fonction de l’artiste amateur prenant en compte les différentes formes
d’expression et les évolutions au sein de la discipline artistique, dans laquelle le soutien, l’accompagnement et le
développement des talents viennent au premier plan ;

2° intervenir en tant que centre d’expertise pour la discipline artistique en collectant, en développant et en rendant
accessibles des connaissances et informations pertinentes, comprenant ou non un centre de documentation ou une
bibliothèque, et en étant un point de contact pour la discipline artistique pour tous les acteurs pertinents ;

3° développer des activités internationales afin de faciliter l’échange international d’artistes amateurs ;

4° coopérer avec les autres organisations coordinatrices subventionnées pour les arts amateurs pour donner
efficacement forme au fonctionnement et partager au maximum les connaissances et les pratiques ;
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5° coopérer avec d’autres secteurs mettant l’accent sur les arts professionnels et l’enseignement artistique à temps
partiel ;

6° élaborer un instrument, avec des moyens spécifiquement attribués à cet effet, qui stimule par le biais
d’incitations financières la croissance et le développement chez les artistes amateurs ou les groupes d’arts amateurs au
sein de la discipline artistique pour laquelle l’organisation coordinatrice reçoit des moyens de fonctionnement.

Le Gouvernement flamand peut attribuer aux organisations coordinatrices pour les arts amateurs des missions
supplémentaires qui sont liées aux missions essentielles, visées à l’alinéa 1er.

Art. 19. § 1er. Le Gouvernement flamand octroie une subvention de fonctionnement à une organisation
coordinatrice pour les arts amateurs par période de gestion et par discipline artistique.

Le Gouvernement flamand peut octroyer par période de gestion des subventions de fonctionnement à des
organisations coordinatrices pour les arts amateurs ou des organisations coordinatrices candidates pour les arts
amateurs pour une autre discipline artistique qu’une discipline artistique visée à l’article 3, 9°.

§ 2. Une organisation à laquelle une subvention de fonctionnement est accordée peut constituer une réserve.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités de cette constitution de réserves.

Art. 20. En plus de satisfaire aux conditions de recevabilité, visées à l’article 9, les demandes de subventions de
fonctionnement pour les organisations coordinatrices pour les arts amateurs répondent à toutes les conditions de
recevabilité supplémentaires suivantes :

1° le demandeur est une personne morale sans but lucratif ;

2° le demandeur est établi dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale,
le demandeur devant être considéré en raison de ses activités comme appartenant exclusivement à la Communauté
flamande.

Art. 21. La commission d’évaluation, visée à l’article 17, alinéa 1er, 1°, évalue la demande de subvention de
fonctionnement sur la base des éléments suivants :

1° le plan stratégique ;

2° un entretien avec l’organisation ;

3° les critères d’évaluation, visés à l’article 27 ;

4° si d’application, le besoin pour les arts amateurs flamands de mettre sur pied de nouvelles activités pour une
autre discipline artistique que celles visées à l’article 3, 9°.

Pour l’évaluation d’une demande de subvention de fonctionnement d’une organisation avec des activités pour une
autre discipline artistique qu’une discipline artistique visée à l’article 3, 9°, des experts en dehors du pool d’experts, visé
à l’article 15, peuvent être désignés pour garantir une expertise supplémentaire dans la nouvelle discipline artistique
précitée.

Art. 22. La commission d’évaluation, visée à l’article 17, alinéa 1er, 1°, vérifie si l’organisation coordinatrice remplit
les conditions de subvention, visées aux articles 7 et 25, et aux critères d’évaluation, visés à l’article 27. Sur cette base,
la commission d’évaluation formule un avis concernant l’octroi et le montant d’une subvention de fonctionnement.

Sur la base de l’avis visé à l’alinéa premier, le service administratif établit un projet de décision.

Art. 23. Le Gouvernement flamand statue sur l’octroi et le montant de la subvention de fonctionnement pour une
organisation coordinatrice pour les arts amateurs.

Art. 24. Le montant des subventions de fonctionnement visées à l’article 23 est lié annuellement à l’indice calculé
et nommé pour l’application de l’article 2, § 1er, de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du
6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays.

Pour ce qui concerne le volet « frais de fonctionnement » du montant de subvention visé à l’alinéa 1er, l’indice des
prix est limité à 75 %. Le Gouvernement flamand peut déroger au pourcentage précité moyennant motivation.

Art. 25. Pour les subventions de fonctionnement pour les organisations coordinatrices pour les arts amateurs, les
conditions de subvention suivantes s’appliquent :

1° avoir des activités nationales ;

2° développer des activités clairement axées sur l’une des disciplines artistiques, visées à l’article 3, 9°, ou sur une
autre discipline artistique pour laquelle aucune organisation coordinatrice n’est encore subventionnée dans le cadre du
présent décret ;

3° démontrer des activités pour les arts amateurs durant au minimum les deux années qui précèdent
immédiatement la demande de subvention.

Art. 26. § 1er. Pour les organisations coordinatrices pour les arts amateurs qui reçoivent des moyens de
fonctionnement pour l’exécution de la mission essentielle, visée à l’article 18, alinéa 1er, 6°, les conditions de subvention
suivantes s’appliquent :

1° organiser une procédure de demande publique ;

2° organiser une procédure d’évaluation ;

3° engager ou attribuer des moyens à des artistes amateurs ou des groupes d’arts amateurs ;

4° attribuer ou engager des moyens dans le but de stimuler la croissance et le développement des talents ;

5° organiser une procédure de justification sur les moyens attribués ; 6° exercer un contrôle financier sur les moyens
attribués.

Le Gouvernement flamand peut fixer les modalités pour les conditions de subvention, visées à l’alinéa 1er du
contrat de gestion, visé à l’article 30.

§ 2. Afin de pouvoir recevoir une incitation financière directe d’une organisation coordinatrice pour les arts
amateurs, le demandeur remplit toutes les conditions suivantes :

1° être un artiste amateur ou un groupe d’arts amateurs ;
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2° démontrer que l’incitation financière demandée est pertinente et mise sur la croissance et le développement des
talents ;

3° indiquer quels frais seront payés avec l’incitation financière demandée ;

4° être établi dans la région de langue néerlandaise ou la région bilingue de Bruxelles-Capitale.

À l’alinéa 1er, on entend par demandeur : l’artiste amateur ou le groupe d’arts amateurs qui demande une
incitation financière directe auprès d’une organisation coordinatrice pour les arts amateurs.

Le Gouvernement flamand peut fixer les modalités pour les conditions, visées à l’alinéa 1er du contrat de gestion,
visé à l’article 30.

Art. 27. L’évaluation, visée à l’article 22, est effectuée sur la base de tous les critères d’évaluation suivants :

1° la manière dont l’organisation coordinatrice assume les missions essentielles, visées à l’article 18, alinéa 1er ;

2° la contribution de l’organisation coordinatrice à l’image de la discipline artistique et du secteur plus vaste des
arts amateurs,

3° la manière dont l’organisation coordinatrice contribue à la connexion, l’inclusion et la diversité ;

4° la manière dont l’organisation coordinatrice implique des bénévoles dans ses activités et concrétise sa politique
de volontariat ;

5° la manière dont l’organisation coordinatrice mène sa politique administrative au moyen d’une politique
financière pluriannuelle transparente et réaliste, l’harmonisation avec la politique sur le fond et l’application des
principes de bonne gouvernance, qui sont repris dans le Code de gouvernance Culture, tel que publié par le « Fonds
voor Cultuurmanagement » (Fonds de gestion culturelle) ;

6° la mesure dans laquelle l’organisation coordinatrice a tenu compte de l’évaluation de l’exécution du contrat de
gestion de la période de gestion en cours, visée à l’article 31.

Art. 28. Outre les exigences en matière de subvention, visées à l’article 12, § 2, les exigences en matière de
subvention supplémentaires suivantes pour une organisation coordinatrice pour les arts amateurs s’appliquent :

1° soumettre en temps utile une justification fonctionnelle et financière ;

2° fournir en temps utile toutes les données utiles et nécessaires relatives au fonctionnement sous la forme
demandée ;

3° respecter les principes de bonne gouvernance, qui sont repris dans le Code de gouvernance Culture, tel que
publié par le « Fonds voor Cultuurmanagement » (Fonds de gestion culturelle) ;

4° tenir une comptabilité suivant le plan comptable normalisé et l’organiser de manière à permettre le contrôle
financier de l’utilisation des subventions.

Art. 29. Le Gouvernement flamand conclut un contrat de gestion avec les organisations coordinatrices auxquelles
il octroie une subvention de fonctionnement.

Le contrat de gestion visé à l’alinéa 1er a une durée de cinq années d’activité et prend cours au début d’une période
stratégique.

À l’alinéa 2, on entend par année d’activité : une période du 1er janvier au 31 décembre.

Si le Gouvernement flamand ne conclut pas un contrat de gestion en temps utile, le contrat de gestion en cours reste
en vigueur et le montant de subvention est égal au montant qui a été octroyé sur la base du budget général des
dépenses de la Communauté flamande pour la période stratégique précédente.

Art. 30. Le contrat de gestion comprend au moins des dispositions concernant :

1° la mission et la vision de l’organisation coordinatrice ;

2° les objectifs devant être atteints, liés à la concrétisation des missions essentielles, visées à l’article 18, alinéa 1er ;

3° le montant de subvention octroyé et la part de celui-ci destiné à l’exécution de la mission essentielle, visée à
l’article 18, alinéa 1er, 6° ;

4° les modalités pour l’évaluation ;

5° les éventuelles missions supplémentaires, visées à l’article 18, alinéa 2 ;

6° le traitement et la communication éventuels de données à caractère personnel.

Art. 31. L’administration, éventuellement assistée par des experts du pool d’experts, visé à l’article 15, évalue
l’exécution du contrat de gestion pour la période de gestion en cours.

Section 2. — Disposition relative à l’attribution de subventions pour de nouvelles organisations coordinatrices
pour les arts amateurs

Art. 32. Si le Gouvernement flamand attribue un montant de subvention à une nouvelle organisation
coordinatrice pour les arts amateurs telle que visée à l’article 19, § 1er, alinéa 2, cela se fait pour la durée d’une période
de gestion. Le Gouvernement flamand fixe un montant annuel minimal.

CHAPITRE 4. — Subventions pluriannuelles pour les groupes d’arts amateurs

Art. 33. Le Gouvernement flamand peut attribuer tous les ans et demi une subvention pluriannuelle à des groupes
d’arts amateurs qui se distinguent au sein de leur discipline artistique par de grandes ambitions en matière de qualité
artistique et de rayonnement national.

Lorsque le Gouvernement flamand attribue un montant de subvention à un groupe d’arts amateurs, cela se fait
pour une durée de trois ans.

Art. 34. En plus de satisfaire aux conditions de recevabilité, visées à l’article 9, les demandes de subventions
pluriannuelles pour les groupes d’arts amateurs, tels que visés à l’article 33, répondent à toutes les conditions de
recevabilité supplémentaires suivantes :

1° le demandeur est une personne morale sans but lucratif ;
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2° le demandeur est établi dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale,
le demandeur devant être considéré en raison de ses activités comme appartenant exclusivement à la Communauté
flamande.

Art. 35. La commission d’évaluation, visée à l’article 17, alinéa 1er, 2°, examine si le groupe d’arts amateurs
remplit les conditions de subvention, visées aux articles 7 et 37, et aux critères d’évaluation, visés à l’article 38. Sur cette
base, la commission d’évaluation formule un avis concernant l’octroi et le montant d’une subvention pluriannuelle.

Sur la base de l’avis visé à l’alinéa premier, le service administratif établit un projet de décision.

Art. 36. Le Gouvernement flamand décide de l’octroi et du montant d’une subvention pluriannuelle à un groupe
d’arts amateurs, tel que visé à l’article 33.

Art. 37. Pour une subvention pluriannuelle à un groupe d’arts amateurs, tel que visé à l’article 33, toutes les
conditions de subvention suivantes s’appliquent :

1° le demandeur est actif depuis au moins trois ans sans interruption comme groupe d’arts amateurs dans une ou
plusieurs des disciplines artistiques ;

2° la période de subvention s’élève à trois ans ;

3° le montant de subvention demandé n’est pas inférieur au montant minimal et n’est pas supérieur au montant
maximal, visés à l’article 10, 8°.

Art. 38. L’évaluation, visée à l’article 35, est effectuée sur la base de tous les critères d’évaluation suivants :

1° la qualité artistique des activités du groupe d’arts amateurs et la mesure dans laquelle le groupe d’arts amateurs
se distingue au sein d’une ou de plusieurs disciplines artistiques ;

2° la qualité des activités prévues du groupe d’arts amateurs pour les trois prochaines années, et la mesure dans
laquelle il est tenu compte d’un rayonnement national dans une ou plusieurs disciplines artistiques ;

3° la mesure dans laquelle le groupe d’arts amateurs conclut des coopérations avec des groupes d’arts amateurs
ou des acteurs et experts du secteur des arts professionnels ou des partenaires de l’enseignement artistique à temps
partiel ;

4° la faisabilité organisationnelle et administrative des activités prévues.

Art. 39. Outre les exigences en matière de subvention, visées à l’article 12, § 2, la soumission en temps utile d’une
justification financière et fonctionnelle constitue une exigence en matière de subvention supplémentaire s’appliquant à
un groupe d’arts amateurs.

CHAPITRE 5. — Subventions de projet pour des initiatives internationales

Section 1re. — Interventions pour la participation à une initiative étrangère

Art. 40. Le Gouvernement flamand peut attribuer une intervention à des artistes amateurs ou des groupes d’arts
amateurs pour la participation à une initiative étrangère.

Art. 41. En plus de satisfaire aux conditions de recevabilité, visées à l’article 9, les demandes d’interventions pour
la participation à une initiative étrangère, telle que visée à l’article 40, répondent à toutes les conditions de recevabilité
supplémentaires suivantes :

1° le demandeur est une personne morale sans but lucratif ou une personne physique ;

2° au maximum une intervention a été octroyée au demandeur durant l’année budgétaire à laquelle la demande
a trait ;

3° l’initiative se déroule à l’étranger ;

4° le demandeur ne reçoit pas de subvention de fonctionnement en tant qu’organisation coordinatrice pour les arts
amateurs ;

5° le demandeur est établi dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale,
le demandeur devant être considéré en raison de ses activités comme appartenant exclusivement à la Communauté
flamande.

Art. 42. L’administration vérifie si l’artiste amateur ou le groupe d’arts amateurs satisfait aux conditions de
subvention, visées aux articles 7 et 43, et aux critères d’évaluation, visés à l’article 44.

Art. 43. Pour une subvention, telle que visée à l’article 40, toutes les conditions de subvention suivantes
s’appliquent :

1° le demandeur est un artiste amateur ou un groupe d’arts amateurs ;

2° l’initiative étrangère concerne le secteur politique de la Culture, visé à l’article 9, § 1er, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de l’Administration flamande ;

3° la durée maximale de la participation s’élève à une année.

Art. 44. L’évaluation, visée à l’article 42, est effectuée sur la base de tous les critères d’évaluation suivants :

1° la plus-value de l’initiative étrangère pour le participant ou les participants et leur pratique ;

2° la plus-value de l’initiative étrangère pour le rayonnement international des arts amateurs flamands ;

3° la transparence et le caractère raisonnable du planning et du budget ;

4° les efforts pour limiter l’empreinte écologique du voyage.

Art. 45. Outre les exigences en matière de subvention, visées à l’article 12, § 2, les exigences en matière de
subvention supplémentaires suivantes pour les artistes amateurs ou les groupes d’arts amateurs s’appliquent :

1° soumettre en temps utile une justification financière et fonctionnelle ;

2° financer au minimum 25 pour cent des coûts éligibles avec d’autres moyens que la subvention octroyée.

Art. 46. Le Gouvernement flamand peut accorder à l’administration la compétence de prendre une décision sur
l’octroi de la subvention concernant une intervention pour la participation à une initiative étrangère, telle que visée à
l’article 40.
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Section 2. — Subventions pour des projets internationaux

Art. 47. Le Gouvernement flamand peut attribuer chaque année des subventions à des organisations sans but
lucratif pour l’organisation de projets internationaux pour les arts amateurs qui se déroulent dans la région de langue
néerlandaise, dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale ou à l’étranger. Les subventions précitées sont attribuées
pour deux ans maximum.

Art. 48. En plus de satisfaire aux conditions de recevabilité, visées à l’article 9, les demandes de subventions pour
des projets internationaux, tels que visés à l’article 47, répondent à toutes les conditions de recevabilité supplémentaires
suivantes :

1° le demandeur est une personne morale sans but lucratif ;

2° le demandeur est établi dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale,
le demandeur devant être considéré en raison de ses activités comme appartenant exclusivement à la Communauté
flamande.

Art. 49. La commission d’évaluation, visée à l’article 17, alinéa 1er, 3°, vérifie si la demande remplit les conditions
de subvention, visées aux articles 7 et 51, et les critères d’évaluation, visés à l’article 52. Sur cette base, la commission
d’évaluation formule un avis concernant l’octroi et le montant d’une subvention de projet.

Sur la base de l’avis visé à l’alinéa 1er, le service administratif établit un projet de décision.

Art. 50. Le Gouvernement flamand décide de l’octroi et du montant d’une subvention pour un projet
international, tel que visé à l’article 47.

Art. 51. Pour les subventions pour un projet international, tel que visé à l’article 47, toutes les conditions de
subvention suivantes s’appliquent :

1° le projet est clairement positionné dans le secteur des arts amateurs ;

2° le projet a un rayonnement international ;

3° la durée maximale du projet s’élève à deux ans ;

4° une seule demande est introduite pour le projet dans le cadre du présent décret, quel que soit le demandeur ;

5° si le demandeur reçoit une subvention de fonctionnement en tant qu’organisation coordinatrice pour les arts
amateurs, le projet ne fait pas partie du fonctionnement international, visé dans le contrat de gestion.

Art. 52. L’évaluation, visée à l’article 49, est effectuée sur la base de tous les critères d’évaluation suivants :

1° le rayonnement international ou la dimension du projet et la mesure dans laquelle le projet favorise l’échange
international des participants ;

2° la plus-value du projet pour le rayonnement international des arts amateurs flamands ;

3° la qualité artistique ou éducative du projet ;

4° la coopération avec des organisations partenaires ou parties prenantes pertinentes ;

5° la qualité par projet en termes de timing, d’organisation et d’objectifs ;

6° la qualité et le réalisme du budget.

Art. 53. Outre les exigences en matière de subvention, visées à l’article 12, § 2, une exigence en matière de
subvention supplémentaire s’appliquant à une organisation, telle que visée à l’article 47, est qu’elle doit soumettre en
temps utile une justification financière et fonctionnelle.

Section 3. — Interventions pour les ambassadeurs internationaux des Arts amateurs

Sous-section 1re. — L’agrément d’ambassadeurs internationaux des Arts amateurs

Art. 54. Le Gouvernement flamand peut agréer pour une période de trois ans des artistes amateurs ou des
groupes d’arts amateurs qui excellent dans leur discipline artistique en tant qu’ambassadeur international des Arts
amateurs. Un ambassadeur international des Arts amateurs représente les arts amateurs flamands à l’étranger.
L’agrément a pour but de renforcer le rayonnement et la visibilité des arts amateurs flamands à l’étranger.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités relatives à l’agrément des ambassadeurs internationaux des Arts
amateurs.

Art. 55. Les artistes amateurs ou groupes d’arts amateurs entrent en ligne de compte pour un agrément en tant
qu’ambassadeur international des Arts amateurs si, en plus des conditions de recevabilité, visées à l’article 9, ils
remplissent toutes les conditions de recevabilité suivantes :

1° le demandeur est établi dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale,
le demandeur devant être considéré en raison de ses activités comme appartenant exclusivement à la Communauté
flamande ;

2° le demandeur est une personne morale sans but lucratif ou une personne physique ;

3° le demandeur n’est pas une association de fait.

Art. 56. Les artistes amateurs ou groupes d’arts amateurs entrent en ligne de compte pour un agrément en tant
qu’ambassadeur international des Arts amateurs s’ils remplissent toutes les conditions de reconnaissance suivantes :

1° préalablement à la demande, être actif depuis au moins cinq ans sans interruption comme artiste amateur ou
groupe d’arts amateurs ;

2° avoir une expérience des activités à l’étranger ;

3° être disposé à représenter les arts amateurs flamands à l’étranger ;

4° soumettre un planning réaliste de la représentation internationale pour les trois prochaines années.

Art. 57. Les critères d’évaluation suivants s’appliquent pour pouvoir être agréés en tant qu’ambassadeur
international des Arts amateurs :

1° être visiblement actif dans une discipline artistique et avoir un rayonnement qui est jugé suffisant pour être agréé
en tant qu’ambassadeur international des Arts amateurs ;
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2° se distinguer sur le plan artistique dans une discipline artistique d’une manière qui est jugée suffisante pour être
agréé en tant qu’ambassadeur international des Arts amateurs.

Art. 58. L’administration vérifie si le demandeur satisfait aux conditions de reconnaissance, visées à l’article 56, et
aux critères d’évaluation, visés à l’article 57. Sur cette base, l’administration formule un avis sur l’agrément en tant
qu’ambassadeur international des Arts amateurs.

Art. 59. Sur la base de l’avis, visé à l’article 58, le Gouvernement flamand décide quant à l’agrément des
ambassadeurs internationaux des Arts amateurs.

Art. 60. Seul un artiste amateur ou un groupe d’arts amateurs agréé en tant qu’ambassadeur international des
Arts amateurs porte ce titre.

Les ambassadeurs internationaux des Arts amateurs peuvent utiliser ce titre à toutes fins de communication dans
le cadre de leurs activités artistiques.

Art. 61. Le Gouvernement flamand peut retirer l’agrément d’un ambassadeur international des Arts amateurs s’il
ne remplit plus les conditions de reconnaissance, visées à l’article 56, ou les critères d’évaluation, visés à l’article 57.

Sous-section 2. — Interventions pour la représentation à l’étranger

Art. 62. Le Gouvernement flamand peut attribuer des interventions pour la représentation à l’étranger à des
ambassadeurs internationaux des Arts amateurs agréés, tels que visés à l’article 59.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités d’attribution des interventions.

Art. 63. La demande d’intervention pour la représentation à l’étranger, telle que visée à l’article 62, est recevable
si, en plus de satisfaire aux conditions de recevabilité, visées à l’article 9, elle satisfait à la condition que le demandeur
soit agréé par le Gouvernement flamand en tant qu’ambassadeur international des Arts amateurs.

Art. 64. L’administration vérifie si l’ambassadeur international des Arts amateurs, visé à l’article 59, satisfait aux
conditions de subvention, visées aux articles 7 et 65, et aux critères d’évaluation, visés à l’article 66. Sur cette base,
l’administration formule un avis sur l’attribution des interventions pour la représentation à l’étranger, visées à
l’article 63.

Art. 65. Pour une subvention, telle que visée à l’article 62, les conditions de subvention suivantes s’appliquent :

1° un ambassadeur international des Arts amateurs soumet un programme annuel et un budget ;

2° la représentation a lieu à l’étranger.

Art. 66. L’évaluation, visée à l’article 64, est effectuée sur la base de tous les critères suivants :

1° la plus-value du programme annuel pour les participants et leur pratique ;

2° la plus-value du programme annuel pour le rayonnement international des arts amateurs flamands,

3° la transparence et le caractère raisonnable du planning et du budget ;

4° les efforts pour limiter l’empreinte écologique du voyage ;

5° la mesure dans laquelle le programme annuel tient compte des régions et pays prioritaires, visés dans la note
d’orientation Culture.

Dans le présent article, on entend par note d’orientation Culture : la note qui est remise par le Gouvernement
flamand au président du Parlement flamand et qui contient en tous les cas une analyse du contexte et un aperçu des
initiatives politiques et réglementaires prévues, ainsi que leurs objectifs pour toute la législature.

Art. 67. Outre les exigences en matière de subvention, visées à l’article 12, § 2, la soumission en temps utile d’une
justification fonctionnelle et financière constitue une exigence en matière de subvention supplémentaire s’appliquant à
un ambassadeur international des Arts amateurs.

Art. 68. Le Gouvernement flamand décide quant à l’attribution d’interventions pour la représentation à l’étranger,
telles que visées à l’article 62.

CHAPITRE 6. — Dispositions relatives au traitement des données

Art. 69. § 1er. Dans le présent article, on entend par règlement général sur la protection des données : le règlement
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques
à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données).

§ 2. L’administration agit en tant que responsable du traitement des données à caractère personnel, tel que visé à
l’article 4, 7), du règlement général sur la protection des données, pour le traitement des données à caractère personnel
dans le cadre de l’exécution du présent décret, notamment en ce qui concerne :

1° la réception, l’évaluation et le traitement de demandes de subvention ;

2° le contrôle de l’exécution des activités pour lesquelles une subvention est perçue ;

3° la réalisation d’une étude scientifique ou historique, ou d’une étude à des fins statistiques, en vue de la
préparation ou de l’évaluation de la politique flamande en matière d’arts amateurs et du suivi de l’exécution de la
politique ;

4° le soutien des organisations subventionnées et des artistes amateurs.

§ 3. Les organisations coordinatrices pour les arts amateurs, les groupes d’arts amateurs, les artistes amateurs et
les organisations sans but lucratif, tels que visés à l’article 47, peuvent traiter des données à caractère personnel dans
le cadre de l’introduction de leur demande auprès de l’administration et de l’exécution de leurs tâches, tel que
déterminé dans le cadre de l’exécution du présent décret. Le cas échéant, les organisations précitées agissent en tant que
responsable du traitement, tel que visé à l’article 4, 7), du règlement général sur la protection des données, de ces
données à caractère personnel.

§ 4. Les catégories de personnes suivantes ont accès aux données à caractère personnel traitées dans le cadre de
l’exécution du présent décret :

1° les membres du personnel, les collaborateurs et d’autres personnes désignées dans l’administration ;
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2° les membres du personnel, les collaborateurs et d’autres personnes désignées chez les responsables du
traitement, visés au paragraphe 3 ;

3° les experts, tels que visés à l’article 15.

§ 5. Le traitement de données à caractère personnel dans le cadre du présent décret concerne les catégories
suivantes de personnes concernées :

1° les membres du personnel, les bénévoles et d’autres personnes désignées dans les organisations, visées au
paragraphe 3 ;

2° les personnes de contact et les représentants des organisations, visées au paragraphe 3 ;

3° les experts et les candidats experts ;

4° les artistes amateurs ;

5° les participants à une représentation à l’étranger ;

6° les personnes mentionnées dans les demandes et dans les annexes de celles-ci.

§ 6. Le traitement de données à caractère personnel dans le cadre du présent décret concerne les catégories
suivantes de données à caractère personnel :

1° les données d’identification ; le numéro de registre national ou le numéro d’identification de la sécurité sociale ;

2° le nom, le sexe, la date et le lieu de naissance, et le domicile ;

3° les données financières ;

4° les données de formation ;

5° les données salariales et d’emploi ;

6° les mandats ;

7° les données sur la production artistique et l’expertise.

§ 7. Le service administratif demande en premier lieu les données à caractère personnel et autres données auprès
des sources authentiques, visées à l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mai 2009 portant exécution
des articles III.66, III.67 et III.68 du décret de gouvernance du 7 décembre 2018. Si les données font défaut dans les
sources de données authentiques, l’administration peut obtenir ces données auprès du demandeur.

Dans le cadre de l’exécution du présent décret, le service administratif échange toutes les données à caractère
personnel suivantes avec les instances suivantes :

1° les données d’emploi des intéressés, visés au paragraphe 5, avec l’Office national de Sécurité sociale ;

2° le numéro de registre national, les données d’identification des intéressés, visés au paragraphe 5, avec le Registre
national des personnes physiques.

Les échanges de données à caractère personnel par l’administration ont lieu avec l’intervention des intégrateurs de
services compétents visés à l’article 3 du décret du 13 juillet 2012 portant création et organisation d’un intégrateur de
services flamand.

§ 8. Les données à caractère personnel qui sont traitées par l’administration conformément au présent article,
peuvent, sur la base du présent décret, être conservées pendant un délai maximal de dix ans après la fin des missions
du présent décret. Après la fin des dix ans précités, une destination définitive est attribuée aux documents
administratifs dans lesquels sont reprises les données à caractère personnel précitées, conformément à l’article III.87,
§ 1er, alinéa 1er, 3°, du Décret de gouvernance du 7 décembre 2018.

Les responsables du traitement, visés au paragraphe 2, déterminent en tant que responsables du traitement les
délais de conservation des données à caractère personnel qu’ils traitent conformément au présent article. Sur la base
de ce décret, les données à caractère personnel peuvent être conservées pendant un délai maximal de dix ans après la
fin des missions imposées par le présent décret.

§ 9. L’administration peut publier les données des bénéficiaires qui ont reçu une subvention ou une intervention.
La publication précitée comprend toutes les informations suivantes :

1° le prénom et le nom de famille, pour les bénéficiaires qui sont une personne physique ;

2° le nom officiel complet, tel qu’il est inscrit dans la Banque-Carrefour des Entreprises, pour les bénéficiaires qui
sont une personne morale ;

3° le nom complet de l’association, tel qu’il est inscrit dans la Banque-Carrefour des Entreprises ou reconnu
officiellement d’une autre manière, pour les bénéficiaires qui sont une association de personnes physiques ou morales
sans personnalité juridique propre ;

4° la commune où est domicilié ou inscrit le bénéficiaire et, s’il est disponible, le code postal ou la partie de celui-ci
qui identifie la commune ;

5° les instruments de subvention visés à l’article 4 ;

6° la somme des montants que chaque bénéficiaire a reçus pour l’instrument de subvention visé au point 5°.

L’administration peut publier les données des bénéficiaires qui reçoivent un agrément en tant qu’ambassadeur
international des Arts amateurs. La publication précitée comprend toutes les informations suivantes :

1° les nom et prénom ;

2° la discipline artistique dans laquelle l’ambassadeur international des Arts amateurs est actif ;

3° le domicile ;

L’administration peut publier les données d’experts, tels que visés à l’article 15. La publication précitée comprend
toutes les informations suivantes :

1° les nom et prénom ;

2° le code postal de la résidence principale.
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§ 10. Le Gouvernement flamand peut préciser les règles relatives au traitement des données à caractère personnel,
à la protection des données à caractère personnel et aux garanties appropriées pour les droits et libertés des personnes
concernées, visées à l’article 69, § 5. Le Gouvernement flamand peut également définir plus précisément les entités
auxquelles et les finalités pour lesquelles les données à caractère personnel peuvent être fournies.

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 70. Le décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, modifié en dernier lieu par le décret du
7 mai 2021, est abrogé.

Art. 71. Les subventions de fonctionnement pour les organisations coordinatrices, visées à l’article 19, peuvent
être octroyées pour la première fois pour la période de gestion 2027-2031.

Par dérogation à l’article 22, la commission d’évaluation, visée à l’article 17, alinéa 1er, 1°, tient compte lors de
l’évaluation de la demande de subvention pour la période de gestion, visée au premier alinéa, de l’évaluation du
fonctionnement, visée à l’article 12/2 du décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, tel qu’en vigueur au
31 décembre 2024.

Art. 72. § 1er. Les organisations coordinatrices pour les arts amateurs, qui reçoivent des subventions de
fonctionnement en tant qu’organisations pour les arts amateurs sur la base de l’article 9 du décret du 22 décem-
bre 2000 relatif aux arts amateurs, tel qu’en vigueur au 31 décembre 2024, conservent la subvention précitée qui a été
attribuée pour la période de gestion 2022-2026 si elles continuent de satisfaire aux conditions, visées dans le décret
précité.

§ 2. Pour l’exécution de la mission essentielle, visée à l’article 18, alinéa 1er, 6°, pour la période 2024-2026, des
moyens supplémentaires peuvent être attribués à des organisations pour les arts amateurs qui reçoivent des
subventions de fonctionnement sur la base de l’article 9 du décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, tel
qu’en vigueur au 31 décembre 2023.

Le Gouvernement flamand décide de l’attribution et du montant des moyens supplémentaires, visés à l’alinéa 1er,
et conclut à cet effet un contrat de gestion.

Le contrat de gestion comprend au moins des dispositions concernant :

1° la concrétisation de la mission essentielle, visée à l’article 18, alinéa 1er, 6° ;

2° le montant de la subvention ;

3° les modalités pour la justification ;

4° le traitement éventuel et la communication de données à caractère personnel.

Le Gouvernement flamand peut fixer dans le contrat de gestion les modalités pour les conditions de subvention,
visées à l’article 26, § 1er, alinéa 1er, et les conditions, visées au paragraphe 2, alinéa 1er.

§ 3. Les organisations pour les arts amateurs qui reçoivent des subventions de fonctionnement sur la base de
l’article 9 du décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, tel qu’en vigueur au 31 décembre 2024, ne peuvent
pas introduire de demande d’interventions pour la participation à une initiative étrangère, telle que visée à l’article 40.

Art. 73. Les subventions pluriannuelles pour les arts amateurs, visées à l’article 33, peuvent être attribuées pour
la première fois pour une période qui commence en 2025 et qui prend fin en 2028.

Les interventions pour la participation à une initiative étrangère, visées à l’article 40, peuvent être attribuées pour
la première fois en 2025.

Les subventions pour des projets internationaux, visées à l’article 47, peuvent être attribuées pour la première fois
en 2025.

L’agrément d’ambassadeurs internationaux des Arts amateurs, visé à l’article 54, peut avoir lieu pour la première
fois en 2025.

Les interventions pour la représentation d’ambassadeurs internationaux des Arts amateurs, visées à l’article 62,
peuvent être attribuées pour la première fois en 2025.

Art. 74. Les organisations d’arts amateurs, les groupes d’arts amateurs et les artistes amateurs, qui reçoivent des
subventions de projet sur la base de l’article 15 du décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, tel qu’en
vigueur au 31 décembre 2024, conservent la subvention précitée s’ils continuent de satisfaire aux conditions, visées à
l’article 15, § 2 et § 3, du décret précité.

Art. 75. Les articles 2 à 14, l’article 18, alinéa 1er, 1° à 5°, l’article 18, alinéa 2, les articles 19 à 25, l’article 26, § 1er,
alinéa 2, l’article 26, § 2, alinéa 3, les articles 27 à 71, et les articles 73 et 74 entrent en vigueur le 1er janvier 2025.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 8 mars 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand
Le ministre flamand des Affaires étrangères, de la Culture, de la Numérisation et de la Gestion facilitaire,

J. JAMBON

Note

(1) Session 2023-2024
Documents : – Projet de décret : 1889 – N° 1
– Amendements : 1889 – N° 2
– Amendements : 1889 – N° 3
– Amendements : 1889 – N° 4
– Rapport : 1889 – N° 5
– Rapport de l’audition : 1889 – N° 6
– Texte adopté en séance plénière : 1889 – N° 7
Annales - Discussion et adoption : séance du 6 mars 2024.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/003477]
15 MAART 2024. — Decreet over het stimuleren van een veilig sportklimaat (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
Decreet over het stimuleren van een veilig sportklimaat

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder:

1° agentschap Sport Vlaanderen: het agentschap dat is opgericht bij het decreet van 7 mei 2004 betreffende het
intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid “Sport Vlaanderen”;

2° kwaliteitsstandaard: een beschrijving van op wetenschappelijke kennis of expertise en ervaring gefundeerde
normen, procedures of operationele technieken die aantoonbaar bijdragen aan de kwaliteit van een beleid, praktijk of
dienstverlening;

3° olympiade: de periode van vier jaar die begint op 1 januari van het jaar na de oorspronkelijk geplande
Olympische Zomerspelen, en die eindigt op 31 december van het jaar van de oorspronkelijk geplande Olympische
Zomerspelen;

4° sporter: elke persoon die aan sportbeoefening doet, ongeacht het niveau waarop of de organisatiecontext
waarin;

5° sportmedisch geschiktheidsonderzoek: een medisch onderzoek waarbij wordt nagegaan of een persoon al dan
niet lichamelijk geschikt is om een sport te beoefenen, afhankelijk van de aard en de context van de sport;

6° sportorganisatie: elke organisatie die tot hoofdzakelijk doel heeft om een of meer vormen van sportbeoefening
aan te bieden, door ze te organiseren of in dat verband als leidende instantie op te treden;

7° veilig sporten: sportbeoefening in omstandigheden die in overeenstemming zijn met het geheel van positieve
waarden en normen die het welbevinden en de fysieke, psychische en sociale integriteit van eenieder in de sport
beogen;

8° werkingsjaar: de periode die loopt van 1 januari tot en met 31 december.

HOOFDSTUK 2. — Verantwoordelijkheden en verplichtingen voor sportorganisaties over veilig sporten

Afdeling 1. — Algemene bevordering van veilig sporten

Art. 3. Elke sportorganisatie die een werking heeft voor minderjarigen, draagt vanuit het kinderrechtenperspec-
tief bij aan de ontwikkeling van een veilig sportklimaat dat rekening houdt met de leeftijd, de draagkracht, de
behoeften, de mogelijkheden en de inspraak van de minderjarige sporter.

Art. 4. Elke sportorganisatie neemt, rekening houdend met de aard en de context van de sportbeoefening,
initiatieven die een veilig sportklimaat stimuleren.

De initiatieven, vermeld in het eerste lid, hebben betrekking op het in stand houden en bevorderen van het
welbevinden en de fysieke, psychische en sociale integriteit van personen en de bevordering van de integriteit van de
sportorganisatie in haar geheel en het integer handelen van haar medewerkers.

De Vlaamse Regering kan de initiatieven, vermeld in het eerste lid, nader preciseren. Ze kan dat doen via algemeen
geldende bepalingen of via bepalingen die specifiek gelden voor een of meer sporten of sportcontexten. De Vlaamse
Regering bepaalt in dat geval welke inbreuken op die bepalingen gesanctioneerd kunnen worden overeenkomstig
artikel 36.

De Vlaamse Regering kan aan sportorganisaties nadere verplichtingen opleggen om de initiatieven, vermeld in het
eerste lid, te evalueren of erover te rapporteren.

Art. 5. Elke sportorganisatie informeert, rekening houdend met de aard en de context van de sportbeoefening,
haar sporters op een toegankelijke manier over:

1° de preventie van specifieke risico’s die verbonden zijn aan de sportbeoefening in kwestie;

2° de initiatieven die genomen zijn om het veilig sporten voor de sporter te bevorderen ter uitvoering van artikel 4,
eerste lid.

Als de sportorganisatie een werking heeft voor minderjarige sporters, is de informatie, vermeld in het eerste lid,
op maat van de minderjarige sporters en wordt ze ook beschikbaar gesteld aan de ouders of wettige vertegenwoor-
digers.

Afdeling 2. — Sportmedisch geschiktheidsonderzoek

Art. 6. Een sportorganisatie kan een sportmedisch geschiktheidsonderzoek opleggen aan sporters die deelnemen
aan een sportactiviteit die ze organiseert of die onder haar verantwoordelijkheid valt.

Voor het opleggen van een sportmedisch geschiktheidsonderzoek aan sporters, vermeld in het eerste lid, houdt de
sportorganisatie rekening met de aard en de context van de sportbeoefening, zoals de leeftijd van de sporter, de aard
en intensiteit van de beoefende sport, en, in voorkomend geval, de toepasselijke reglementaire voorwaarden voor de
sport in kwestie.

Als de sportorganisatie een sportmedisch geschiktheidsonderzoek oplegt, bezorgt de sportorganisatie aan de
sporter toegankelijke en relevante informatie over de inhoud en de draagwijdte van dat sportmedische geschiktheids-
onderzoek. Als de sportorganisatie een werking heeft voor minderjarige sporters, is de informatie op maat van de
minderjarige sporters en wordt ze ook beschikbaar gesteld aan de ouders of wettige vertegenwoordigers.

Art. 7. Het sportmedische geschiktheidsonderzoek, vermeld in artikel 6, heeft uitsluitend tot doel de lichamelijke
geschiktheid van de sporter te evalueren met het oog op sportbeoefening.

Het sportmedische geschiktheidsonderzoek wordt uitgevoerd door een arts.

De Vlaamse Regering kan voorwaarden bepalen voor sportmedische geschiktheidsonderzoeken, rekening
houdend met de aard en de context van de sportbeoefening.
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Afdeling 3. — Bijzondere voorwaarden en grenzen aan de fysieke en psychische integriteit van de sporter

Art. 8. De Vlaamse Regering kan voor het beoefenen van een sport die, door de aard of de context ervan, een
bijzonder risico met zich meebrengt voor de fysieke of psychische integriteit van de sporter, voorwaarden bepalen met
het oog op de bescherming van de sporter. De Vlaamse Regering bepaalt in dat geval welke inbreuken op die
voorwaarden gesanctioneerd kunnen worden overeenkomstig artikel 36.

De voorwaarden, vermeld in het eerste lid, kunnen onder meer betrekking hebben op:

1° leeftijdsgrenzen;

2° de opleiding of begeleiding van sporters of categorieën van sporters;

3° sporttechnische handelingen of technieken die gebruikt worden bij de sportbeoefening;

4° de aanwezigheid van een arts of paramedisch expert;

5° het sportmedische geschiktheidsonderzoek.

Elke vorm van sportbeoefening die een extreem risico inhoudt voor de fysieke of psychische integriteit van de
sporter, kan door de Vlaamse Regering worden verboden.

HOOFDSTUK 3. — Expertise en kennisopbouw over veilig sporten

Afdeling 1. — Erkenning en subsidiëring van een organisatie voor beleidsondersteuning
en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten

Onderafdeling 1. — Erkenning van een organisatie voor beleidsondersteuning
en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten

Art. 9. Om als organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten
erkend te worden en te blijven, moet de organisatie aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° een vereniging zonder winstoogmerk, een vennootschap met sociaal oogmerk of een stichting zijn, conform het
Wetboek van vennootschappen en verenigingen;

2° haar zetel hebben in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad;

3° het verzamelen, ontwikkelen en verspreiden van informatie en kennis over en het ondersteunen van de
sportsector en het sportbeleid op het gebied van veilig sporten tot haar statutair doel hebben;

4° in haar werking de hele Vlaamse Gemeenschap omvatten, een breed bereik hebben en zich richten op alle
sporters en alle sportorganisaties;

5° ondersteunend en multidisciplinair werken en een geïntegreerde visie hebben op veilig sporten;

6° beschikken over of toegang hebben tot expertise over veilig sporten;

7° bereid zijn om mee te werken met de Vlaamse overheid en de eigen activiteiten af te stemmen op het beleid van
de Vlaamse overheid;

8° jaarlijks, van het voorbije werkingsjaar, het werkingsverslag, het financiële verslag inclusief de jaarrekening die
de algemene vergadering heeft goedgekeurd en het verslag over die goedkeuring bij het agentschap Sport Vlaanderen
indienen, en ervoor zorgen dat alle gegevens die verband houden met de erkenningsvoorwaarden, op de zetel of het
secretariaat van de organisatie in het Nederlands voorhanden zijn, en die ter beschikking stellen voor onderzoek door
het agentschap Sport Vlaanderen.

Het beschikken over of toegang hebben tot expertise over veilig sporten, vermeld in het eerste lid, 6°, blijkt uit een
duurzame betrokkenheid van onder meer beroepsbeoefenaars in relevante beroepscategorieën en verschillende onder-
zoeksinstellingen, kenniscentra en expertorganisaties over aspecten van veilig sporten.

De organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten wordt erkend
volgens de procedure, vermeld in artikel 23 tot en met 26. De erkenning van de organisatie voor beleidsondersteuning
en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten wordt voor de duur van de olympiade toegekend door de
Vlaamse Regering.

Onderafdeling 2. — Subsidiëring van de erkende organisatie voor beleidsondersteuning
en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten

Art. 10. De erkende organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig
sporten wordt gesubsidieerd volgens de procedure, vermeld in artikel 27 tot en met 32. De subsidies worden jaarlijks
toegekend door de Vlaamse Regering.

Art. 11. § 1. Om voor subsidiëring in aanmerking te komen, voert de erkende organisatie voor beleidsondersteu-
ning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten de volgende opdrachten uit:

1° kennis over thema’s op het gebied van veilig sporten verhogen en op een toegankelijke manier beschikbaar
stellen aan de Vlaamse sportsector;

2° informatie, kennis en expertise over veilig sporten of beleidsopties van de Vlaamse overheid over veilig sporten
in bruikbare instrumenten voor de Vlaamse sportsector omzetten en delen;

3° begeleiden en ondersteunen van de verschillende actoren binnen de Vlaamse sportsector bij de implementatie
van hun beleid over veilig sporten;

4° multidisciplinair samenwerken en inzichten en ontwikkelingen uit andere sectoren vertalen naar de Vlaamse
sportsector;

5° bestaande instrumenten en praktijken op het gebied van veilig sporten opvolgen en evalueren;

6° haar specifieke expertise op het domein van veilig sporten ter beschikking stellen aan de Vlaamse overheid met
het oog op beleidsvoorbereiding, beleidsontwikkeling en beleidsevaluatie;

7° de organisatie uitbouwen, structureren en beheren om de opdrachten, vermeld in punt 1° tot en met 6°,
kwaliteitsvol uit te voeren.

De Vlaamse Regering kan per olympiade thematische prioriteiten over veilig sporten bepalen voor de erkende
organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten.
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De Vlaamse Regering kan de opdrachten, vermeld in het eerste lid, nader specificeren. De Vlaamse Regering kan
bepalen welk aandeel van de subsidie, vermeld in artikel 12, maximaal mag of minimaal moet besteed worden aan
welke opdracht.

§ 2. Om in aanmerking te komen voor subsidiëring, legt de organisatie voor beleidsondersteuning en
praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten een beleidsplan voor de volgende olympiade voor aan het
agentschap Sport Vlaanderen waarin ze haar organisatorische en financiële planning uiteenzet en aangeeft op welke
manier de opdrachten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, beleidsmatig ingevuld worden. Het beleidsplan wordt op
basis van effectmeting minstens per olympiade geëvalueerd en zo nodig bijgestuurd. De Vlaamse Regering kan de
nadere voorwaarden bepalen waaraan het beleidsplan moet voldoen.

Art. 12. De jaarlijkse subsidies voor de erkende organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op
het gebied van veilig sporten omvatten werkings- en personeelssubsidies. De subsidie wordt aangewend voor de
uitvoering van de opdrachten, vermeld in artikel 11, § 1, eerste lid. De Vlaamse Regering kan de verhouding tussen de
personeels- en werkingssubsidies bepalen.

Art. 13. De gesubsidieerde organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van
veilig sporten maakt een jaarlijks verslag op, dat bestaat uit een werkingsverslag en een financieel verslag, over de
uitvoering van het beleidsplan in het voorgaande werkingsjaar. Als uit het jaarlijkse verslag blijkt dat de organisatie
voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten een of meer opdrachten niet
uitvoert, komt ze niet in aanmerking voor subsidiëring op basis van dit decreet en kan haar erkenning worden
ingetrokken.

Art. 14. Het agentschap Sport Vlaanderen kan met de organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwik-
keling op het gebied van veilig sporten een samenwerkingsovereenkomst sluiten over de optimalisering van de
praktische en concrete uitvoering van haar opdrachten, vermeld in artikel 11, § 1, eerste lid. De samenwerkingsover-
eenkomst geldt voor de resterende duur van een olympiade. De samenwerkingsovereenkomst heeft tot doel de
organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten te coachen en te
begeleiden om haar opdrachten, vermeld in artikel 11, § 1, eerste lid, te optimaliseren. De uitvoering van de
samenwerkingsovereenkomst wordt tussentijds opgevolgd en in overleg met de organisatie voor beleidsondersteuning
en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten bijgestuurd door het agentschap Sport Vlaanderen.

De samenwerkingsovereenkomst, vermeld in het eerste lid, omvat minstens bepalingen over de te realiseren
afspraken van de organisatie en het agentschap Sport Vlaanderen, met inbegrip van de beoogde doelstellingen en de
wijze waarop die gemeten of gewaardeerd worden op basis van kwantitatieve of kwalitatieve voortgangsindicatoren.

In de mate waarin de afspraken, opgenomen in de samenwerkingsovereenkomst, niet worden gerealiseerd, kan
dat leiden tot een proportionele correctie van de subsidie op de wijze, vermeld in artikel 30.

Art. 15. Onder voorbehoud dat de ingediende subsidieaanvraag van de organisatie voor beleidsondersteuning en
praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten voor het lopende werkingsjaar is goedgekeurd door de Vlaamse
Regering, wordt een voorschot van de subsidie, vermeld in artikel 12, uitbetaald.

Het voorschot bedraagt 90 procent van de subsidie waarop de organisatie voor beleidsondersteuning en
praktijkontwikkeling op het gebied van veilig sporten aanspraak kan maken.

Het saldo van de subsidie wordt uitbetaald vóór 1 juli van het jaar dat volgt op het gesubsidieerde werkingsjaar,
nadat de Vlaamse Regering de definitieve subsidie voor het werkingsjaar heeft goedgekeurd.

Afdeling 2. — Erkenning en subsidiëring van een overkoepelend tuchtorgaan voor de sportsector

Onderafdeling 1. — Erkenning van een overkoepelend tuchtorgaan voor de sportsector

Art. 16. Om als overkoepelend tuchtorgaan voor de sportsector erkend te worden en te blijven, moet het
tuchtorgaan aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° een vereniging zonder winstoogmerk, een vennootschap met sociaal oogmerk of een stichting zijn, conform het
Wetboek van vennootschappen en verenigingen;

2° zijn zetel hebben in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad;

3° in zijn statuten het ondersteunen van zijn leden bij de disciplinaire procedures betreffende dopingpraktijken en
grensoverschrijdend gedrag in de context van een sportorganisatie als doel hebben;

4° in zijn werking de hele Vlaamse Gemeenschap omvatten;

5° ten minste twee derde van de gesubsidieerde sportfederaties als vermeld in het decreet van 10 juni 2016 hou-
dende de erkenning en subsidiëring van de georganiseerde sportsector, als lid hebben;

6° jaarlijks, van het voorbije werkingsjaar, het werkingsverslag, het financiële verslag inclusief de jaarrekening die
de algemene vergadering heeft goedgekeurd en het verslag over die goedkeuring bij het agentschap Sport Vlaanderen
indienen, en ervoor zorgen dat alle gegevens die verband houden met de erkenningsvoorwaarden, op de zetel of het
secretariaat van de organisatie in het Nederlands voorhanden zijn, en die ter beschikking stellen voor onderzoek door
het agentschap Sport Vlaanderen.

Het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector wordt erkend volgens de procedure, vermeld in artikel 23 tot
en met 26. De erkenning van het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector wordt voor de duur van de
olympiade toegekend door de Vlaamse Regering.

Onderafdeling 2. — Subsidiëring van het erkende overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector

Art. 17. Het erkende overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector wordt gesubsidieerd volgens de procedure,
vermeld in artikel 27 tot en met 32. De subsidies worden jaarlijks toegekend door de Vlaamse Regering.

Art. 18. § 1. Om voor subsidiëring in aanmerking te komen, voert het erkende overkoepelende tuchtorgaan de
volgende opdrachten uit:

1° voor zijn leden een kwalitatieve werking en dienstverlening verzekeren via het uitvoeren van disciplinaire
procedures en dat minstens op het gebied van doping en grensoverschrijdend gedrag;

2° het tuchtrechtelijk beleid van zijn leden ondersteunen door problemen te signaleren en oplossingen voor te
stellen;

3° samenwerken in het kader van de procedures over doping met de nationale antidopingorganisatie, bevoegd
voor de Vlaamse Gemeenschap;
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4° zijn terreinkennis en specifieke expertise ter beschikking stellen aan de Vlaamse overheid met het oog op
beleidsvoorbereiding, beleidsontwikkeling en beleidsevaluatie;

5° het tuchtorgaan uitbouwen, structureren en beheren om de opdrachten, vermeld in punt 1° tot en met 4°,
kwaliteitsvol uit te voeren en de onafhankelijkheid van het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector te
waarborgen.

De Vlaamse Regering kan de opdrachten, vermeld in het eerste lid, nader specificeren.

§ 2. Om in aanmerking te komen voor subsidiëring, legt het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector een
beleidsplan voor de volgende olympiade voor aan het agentschap Sport Vlaanderen waarin het zijn organisatorische
en financiële planning uiteenzet en aangeeft op welke manier de opdrachten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid,
beleidsmatig ingevuld worden. Het beleidsplan wordt op basis van effectmeting minstens per olympiade geëvalueerd
en zo nodig bijgestuurd. De Vlaamse Regering kan de nadere voorwaarden bepalen waaraan het beleidsplan moet
voldoen.

Art. 19. De jaarlijkse subsidies voor het erkende overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector omvatten
werkings- en personeelssubsidies. De subsidie wordt aangewend voor de uitvoering van de opdrachten, vermeld in
artikel 18, § 1, eerste lid. De Vlaamse Regering kan de verhouding tussen de personeels- en werkingssubsidies bepalen.

Art. 20. Het gesubsidieerde overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector maakt een jaarlijks verslag op, dat
bestaat uit een werkingsverslag en een financieel verslag, over de uitvoering van het beleidsplan in het voorgaande
werkingsjaar.

Als uit het jaarlijkse verslag blijkt dat het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector een of meer opdrachten
niet uitvoert, komt het niet in aanmerking voor subsidiëring op basis van dit decreet en kan zijn erkenning worden
ingetrokken.

Art. 21. Het agentschap Sport Vlaanderen kan met het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector een
samenwerkingsovereenkomst sluiten over de optimalisering van de praktische en concrete uitvoering van de
opdrachten, vermeld in artikel 18, § 1, eerste lid. De samenwerkingsovereenkomst geldt voor de resterende duur van
een olympiade. De samenwerkingsovereenkomst heeft tot doel het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector te
coachen en te begeleiden om zijn opdrachten, vermeld in artikel 18, § 1, eerste lid, te optimaliseren. De uitvoering van
de samenwerkingsovereenkomst wordt tussentijds opgevolgd en in overleg met het overkoepelende tuchtorgaan voor
de sportsector bijgestuurd door het agentschap Sport Vlaanderen.

De samenwerkingsovereenkomst, vermeld in het eerste lid, omvat minstens bepalingen over de te realiseren
afspraken van het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector en het agentschap Sport Vlaanderen, met inbegrip
van de beoogde doelstellingen en de wijze waarop die gemeten of gewaardeerd worden op basis van kwantitatieve of
kwalitatieve voortgangsindicatoren.

In de mate waarin de afspraken, opgenomen in de samenwerkingsovereenkomst, niet worden gerealiseerd, kan
dat leiden tot een proportionele correctie van de subsidie op de wijze, vermeld in artikel 30.

Art. 22. Onder voorbehoud dat de ingediende subsidieaanvraag van het overkoepelende tuchtorgaan voor de
sportsector voor het lopende werkingsjaar is goedgekeurd door de Vlaamse Regering, wordt een voorschot van de
subsidie, vermeld in artikel 19, uitbetaald.

Het voorschot bedraagt 90 procent van de subsidie waarop het overkoepelende tuchtorgaan voor de sportsector
aanspraak kan maken.

Het saldo van de subsidie wordt uitbetaald vóór 1 juli van het jaar dat volgt op het gesubsidieerde werkingsjaar,
nadat de Vlaamse Regering de definitieve subsidie voor het werkingsjaar heeft goedgekeurd.

Afdeling 3. — Erkennings- en subsidiëringsprocedure voor de organisaties, vermeld in afdeling 1 en 2

Onderafdeling 1. — Erkenningsprocedure

Art. 23. Een aanvraag tot erkenning van de organisaties, vermeld in artikel 9, respectievelijk artikel 16, wordt
ingediend bij het agentschap Sport Vlaanderen uiterlijk op 10 september van het kalenderjaar dat voorafgaat aan het
begin van de olympiade.

Als vastgesteld wordt dat een aanvraag onvolledig is en nog vervolledigd kan worden, vraagt het agentschap
Sport Vlaanderen de aanvullende gegevens op.

Het agentschap Sport Vlaanderen brengt voor 1 oktober de aanvrager ervan op de hoogte als zijn aanvraag tot
erkenning onontvankelijk is en vermeldt de reden van de onontvankelijkheid. Een aanvraag is onontvankelijk als ze
niet tijdig is ingediend of als blijkt dat de organisatie niet kan voldoen aan de erkenningsvoorwaarden.

Art. 24. § 1. Het agentschap Sport Vlaanderen onderzoekt de erkenningsaanvraag. Voor 15 december brengt het
agentschap Sport Vlaanderen bij de Vlaamse Regering advies uit over de erkenning.

§ 2. Uiterlijk op 15 januari deelt de Vlaamse Regering aan de aanvrager haar beslissing mee om de organisatie te
erkennen voor de duur van de olympiade, of haar voornemen om de organisatie niet te erkennen.

§ 3. Een organisatie die het bericht krijgt van het voornemen van de Vlaamse Regering om haar niet te erkennen,
kan daartegen een gemotiveerd bezwaar indienen, dat binnen vijftien dagen na de melding van het bericht ingediend
moet worden bij het agentschap Sport Vlaanderen. Als de organisatie daarom verzoekt, kan ze gehoord worden.

Het agentschap Sport Vlaanderen stelt binnen dertig dagen na de ontvangst van het bezwaarschrift een
gemotiveerd advies op. De Vlaamse Regering beslist uiterlijk dertig dagen na de ontvangst van dat advies om de
organisatie al dan niet te erkennen.

Art. 25. Uiterlijk op 1 april bezorgt de erkende organisatie aan het agentschap Sport Vlaanderen over het voorbije
werkingsjaar het financiële verslag, het werkingsverslag en het verslag waarin de algemene vergadering de
jaarrekening heeft goedgekeurd.

Het financiële verslag en het werkingsverslag worden ingediend op de wijze die de Vlaamse Regering bepaalt.

Het werkingsverslag bestaat uit een overzicht van de werking en de status van de geplande acties, en, in
voorkomend geval, de behaalde resultaten met het oog op de gestelde doelstellingen in het voorgaande werkingsjaar.
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Art. 26. § 1. Als het agentschap Sport Vlaanderen vaststelt dat een erkende organisatie niet meer voldoet aan een
of meer erkenningsvoorwaarden, brengt het de erkende organisatie op de hoogte van de vastgestelde overtredingen.

§ 2. De erkende organisatie krijgt de mogelijkheid om haar standpunt over die overtredingen in te dienen bij het
agentschap Sport Vlaanderen. Daarna stelt het agentschap Sport Vlaanderen een gemotiveerd advies op over de
mogelijke sancties.

§ 3. De Vlaamse Regering beslist, na de kennisname van het advies, vermeld in paragraaf 2, en, in voorkomend
geval, van het meegedeelde standpunt van de erkende organisatie, om ofwel de erkenning te schorsen en haar een
termijn toe te staan waarin ze de vastgestelde overtredingen moet regulariseren, ofwel de erkenning in te trekken. De
Vlaamse Regering houdt daarbij rekening met de aard van de vastgestelde overtreding en de mogelijkheid tot
regularisatie.

§ 4. De erkenning van de organisatie wordt geschorst vanaf de datum, vermeld in de beslissing. In de beslissing
wordt ook de termijn meegedeeld waarin ze de vastgestelde overtredingen moet regulariseren.

Als het agentschap Sport Vlaanderen vaststelt dat de organisatie, na afloop van de in de beslissing gestelde termijn,
niet opnieuw voldoet aan alle erkenningsvoorwaarden, mag de Vlaamse Regering onmiddellijk een beslissing nemen
tot intrekking van de erkenning.

De beslissing tot intrekking van de erkenning heeft uitwerking met terugwerkende kracht vanaf de datum waarop
de erkenning van de organisatie is geschorst.

Als het agentschap Sport Vlaanderen vaststelt dat de organisatie tijdig de vastgestelde overtredingen heeft
geregulariseerd, wordt de schorsing opgeheven. De organisatie wordt op de hoogte gebracht van de beslissing van de
Vlaamse Regering over de datum van de opheffing van de schorsing.

§ 5. In afwijking van paragraaf 1 tot en met 4 mag de Vlaamse Regering een erkenning onmiddellijk intrekken als
dat in het belang is van de Vlaamse Gemeenschap en als dat door zwaarwegende feiten wordt verantwoord. In dat
geval wordt de organisatie op de hoogte gebracht van de beslissing van de Vlaamse Regering om haar erkenning
onmiddellijk in te trekken.

Onderafdeling 2. — Subsidiëringsprocedure

Art. 27. Een aanvraag tot subsidiëring moet ingediend worden bij het agentschap Sport Vlaanderen uiterlijk op
10 september voorafgaand aan het werkingsjaar waarvoor subsidies gevraagd worden. Bij de aanvraag wordt het
beleidsplan of het geactualiseerde beleidsplan gevoegd.

Als vastgesteld wordt dat een aanvraag onvolledig is en nog vervolledigd kan worden, vraagt het agentschap
Sport Vlaanderen de aanvullende gegevens op.

Het agentschap Sport Vlaanderen brengt voor 1 oktober de organisatie ervan op de hoogte als haar aanvraag tot
subsidiëring onontvankelijk is en vermeldt de reden van de onontvankelijkheid. Een aanvraag is onontvankelijk als ze
niet tijdig is ingediend, of als uit de aanvraag tot subsidiëring blijkt dat de organisatie niet kan voldoen aan de
subsidiëringsvoorwaarden.

Art. 28. § 1. Het agentschap Sport Vlaanderen onderzoekt de subsidieaanvraag van de organisatie. Voor
15 december brengt het agentschap Sport Vlaanderen bij de Vlaamse Regering advies uit over de subsidiëring van de
organisatie.

§ 2. Voor 15 januari deelt de Vlaamse Regering aan de aanvrager haar beslissing mee om de organisatie te
subsidiëren of haar voornemen om de organisatie niet te subsidiëren.

§ 3. De organisatie die het bericht krijgt van het voornemen van de Vlaamse Regering om haar niet te subsidiëren,
kan daartegen een gemotiveerd bezwaar indienen dat binnen vijftien dagen na de melding ingediend moet worden bij
het agentschap Sport Vlaanderen. Als de organisatie daarom verzoekt, kan ze gehoord worden.

Het agentschap Sport Vlaanderen stelt binnen dertig dagen na de ontvangst van het bezwaarschrift een
gemotiveerd advies op. De Vlaamse Regering beslist uiterlijk dertig dagen na de ontvangst van dat advies om de
organisatie al dan niet te subsidiëren.

Art. 29. Als het agentschap Sport Vlaanderen vaststelt dat een gesubsidieerde organisatie niet meer voldoet aan
de subsidiëringsvoorwaarden, een of meer opdrachten niet uitvoert, of als zwaarwegende feiten de intrekking van de
subsidiëring in het belang van de Vlaamse Gemeenschap verantwoorden, brengt het agentschap Sport Vlaanderen de
organisatie op de hoogte van de vastgestelde overtredingen.

De organisatie krijgt de mogelijkheid om haar standpunt over die overtredingen in te dienen bij het agentschap
Sport Vlaanderen. Daarna stelt het agentschap Sport Vlaanderen een advies op over de mogelijke sancties.

De Vlaamse Regering beslist, na kennisname van het advies, vermeld in het tweede lid, en, in voorkomend geval,
van het meegedeelde standpunt van de organisatie, over het al dan niet geheel of gedeeltelijk intrekken en
terugvorderen van de subsidiëring. De terugvordering van de subsidiëring gebeurt conform artikel 13 van de wet van
16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies
en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, en voor de organisatie van de controle door het
Rekenhof.

Art. 30. Als het agentschap Sport Vlaanderen vaststelt dat een erkende organisatie de afspraken die opgenomen
zijn in de samenwerkingsovereenkomst, vermeld in artikel 14, respectievelijk artikel 21, niet realiseert, brengt het
agentschap Sport Vlaanderen de organisatie op de hoogte van de vastgestelde overtredingen.

De organisatie krijgt de mogelijkheid om haar standpunt over die overtredingen in te dienen bij het agentschap
Sport Vlaanderen. Daarna stelt het agentschap Sport Vlaanderen een gemotiveerd advies op over de mogelijke sancties.

Met behoud van de toepassing van artikel 13 van de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene
bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de
gemeenschappen en de gewesten, en voor de organisatie van de controle door het Rekenhof, beslist de Vlaamse
Regering, na de kennisname van dat advies en, in voorkomend geval, van het meegedeelde standpunt van de
organisatie over een proportionele correctie van de subsidie, vermeld in respectievelijk artikel 12 en artikel 19, vanaf
het volgende werkingsjaar en tot bij de jaarlijkse evaluatie wordt vastgesteld dat de overtredingen geremedieerd zijn.

Art. 31. Uiterlijk op 1 april bezorgt de gesubsidieerde organisatie aan het agentschap Sport Vlaanderen over het
voorbije werkingsjaar het financiële verslag, het werkingsverslag en het verslag waarin de algemene vergadering de
jaarrekening heeft goedgekeurd.

Het financiële verslag en het werkingsverslag worden ingediend op de wijze die de Vlaamse Regering bepaalt.
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Voor de gesubsidieerde organisatie bestaat het werkingsverslag uit een overzicht van de werking en de status van
de geplande acties, en, in voorkomend geval, de behaalde resultaten met het oog op de gestelde doelstellingen in het
voorgaande werkingsjaar. In het werkingsverslag worden de opdrachten behandeld.

Art. 32. De inhoudelijke en financiële controles kunnen enerzijds tijdens het betreffende werkingsjaar, anderzijds
op basis van het financiële verslag en het werkingserslag uitgevoerd worden. Uit het financiële verslag moet duidelijk
blijken welke kosten zijn gemaakt voor elke opdracht.

Afdeling 4. — Instrumenten voor expertise en kennisopbouw over veilig sporten

Art. 33. Afhankelijk van de behoeften kan de Vlaamse Regering expertencommissies oprichten. Een experten-
commissie wordt opgericht voor een specifiek doel en heeft betrekking op een bepaald aspect of een bepaalde
problematiek over veilig sporten, al dan niet met betrekking tot een bepaalde sport of sportorganisatie. De
expertencommissie heeft als doel de Vlaamse overheid te adviseren.

De Vlaamse Regering bepaalt de opdracht en taakomschrijving, de samenstelling, de werkingsmodaliteiten en de
termijn van die expertencommissie. De Vlaamse Regering kan de ondersteuning en de vergoeding die uitgekeerd kan
worden aan de leden ervan bepalen.

Art. 34. De Vlaamse Regering kan kwaliteitsstandaarden voor een beleid of een praktijk op het vlak van veilig
sporten erkennen of opleggen. De kwaliteitsstandaarden dragen bij aan het voldoen aan de verplichting, vermeld in
artikel 4, eerste lid.

De Vlaamse Regering kan kwaliteitsstandaarden erkennen voor de sportmedische geschiktheidsonderzoeken,
vermeld in artikel 6 en 7. De kwaliteitsstandaarden kunnen naargelang van het geval betrekking hebben op de inhoud,
de werkwijze of de verantwoordelijke voor de uitvoering van het sportmedische geschiktheidsonderzoek.

De Vlaamse Regering kan de ontwikkeling van een kwaliteitsstandaard als vermeld in het eerste en het tweede lid,
ondersteunen. De Vlaamse Regering bepaalt in dat geval de modaliteiten voor de ondersteuning voor de ontwikkeling
van de kwaliteitsstandaard in kwestie.

Art. 35. Afhankelijk van de behoeften kan de Vlaamse Regering initiatieven ondersteunen die inzetten op
kennisontwikkeling en kennisdeling over een welbepaald aspect van veilig sporten of over de ruimere implementatie
van een bepaalde praktijk over een welbepaald aspect van veilig sporten.

De Vlaamse Regering bepaalt in dat geval de modaliteiten voor de ondersteuning van het initiatief dat inzet op
kennisontwikkeling en kennisdeling in kwestie.

HOOFDSTUK 4. — Handhaving

Art. 36. Als een sportorganisatie artikel 4, derde lid, artikel 5, eerste lid, 1°, artikel 6, derde lid, artikel 7, tweede
lid, of artikel 8 van dit decreet niet naleeft, of de besluiten genomen ter uitvoering van die bepalingen, of een vorm van
sportbeoefening die met toepassing van artikel 8, derde lid, verboden werd, organiseert of eraan meewerkt, en nadat
de sportorganisatie is gehoord op de door de Vlaamse Regering bepaalde wijze, kan de Vlaamse Regering een of meer
van de volgende maatregelen opleggen:

1° een aanmaning om zich aan de bepalingen van dit decreet te conformeren, naargelang van het geval binnen een
termijn van acht dagen tot zes maanden;

2° de betaling van een administratieve geldboete van 100 tot 10.000 euro;

3° het verbod voor de sportorganisatie om gedurende een termijn van minstens veertien dagen en hoogstens twaalf
maanden sportbeoefening te organiseren, de deelname eraan mogelijk te maken of daarvoor als leidende instantie op
te treden, binnen het geheel of een gedeelte van de Vlaamse Gemeenschap.

HOOFDSTUK 5. — Budgettaire bepalingen

Art. 37. Met behoud van de toepassing van artikel 10 en 17, kan de Vlaamse Regering, onder de voorwaarden die
ze bepaalt en binnen de begrotingskredieten, middelen uittrekken voor de ondersteuning of financiering van:

1° nieuwe initiatieven ter bevordering van het veilig sporten met een projectmatig karakter, voor ten hoogste
drie jaar;

2° het sportmedische geschiktheidsonderzoek dat voor een of meer categorieën van getalenteerde sporters wordt
uitgevoerd volgens de door de Vlaamse Regering bepaalde voorwaarden;

3° het wetenschappelijk onderzoek over veilig sporten;

4° instrumenten voor expertise en kennisopbouw over veilig sporten.

De Vlaamse Regering bepaalt de vormvoorwaarden, procedures en termijnen voor de subsidiëring.

Voor wat betreft de ondersteuning of financiering van wat is vermeld in het eerste lid, 1°, 3° en 4°, beslist de
Vlaamse Regering over de subsidie en het subsidiebedrag op basis van de kwaliteit van het initiatief, het onderzoek of
het instrument en de mate waarin dat effectief bijdraagt aan het veilig sporten in de Vlaamse Gemeenschap en aansluit
bij de prioriteiten van het beleid van de Vlaamse overheid op dat vlak.

Onder getalenteerde sporter, vermeld in het eerste lid, 2°, wordt verstaan: de sporter die talent heeft voor topsport,
volgens de sportspecifieke ontwikkelingslijn, of die al topsporter is vanwege zijn prestaties. De Vlaamse Regering
bepaalt de getalenteerde sporters die in aanmerking komen voor een financiële tegemoetkoming.

De Vlaamse Regering bepaalt de voorwaarden, vermeld in het eerste lid, 2°.

Die kunnen betrekking hebben op:

1° de arts die het sportmedische geschiktheidsonderzoek voor de getalenteerde sporter uitvoert;

2° de geneeskundige prestaties die in aanmerking komen en de daaraan gekoppelde toelage;

3° de indeling in categorieën van getalenteerde sporters en de daaraan gekoppelde maximum toelage;

4° de wijze waarop de toelage wordt aangevraagd en uitgekeerd.

Art. 38. Binnen de perken van de begroting worden de middelen voor de subsidiëring van de in dit decreet
vermelde organisaties en de financiering van de expertencommissies jaarlijks aangepast aan de evolutie van de
afgevlakte gezondheidsindex.
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De afgevlakte gezondheidsindex, vermeld in het eerste lid, moet berekend en toegepast worden conform artikel 2
tot en met 2quater van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot
vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen.

De toepassing van het eerste en tweede lid mag niet leiden tot een nominale vermindering van de subsidies,
vermeld in het eerste lid, in de periode van 1 april tot aan de referentiemaand, vermeld in artikel 2, § 4, van het
voormelde koninklijk besluit.

HOOFDSTUK 6. — Wijzigingsbepalingen

Art. 39. In artikel 4, eerste lid, 6°, b), en artikel 40, eerste lid, 4°, b), van het decreet van 10 juni 2016 houdende de
erkenning en subsidiëring van de georganiseerde sportsector, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2022, wordt de
zinsnede “het decreet van 20 december 2013 inzake gezond en ethisch sporten” vervangen door de zinsnede “het
decreet van 15 maart 2024 over het stimuleren van een veilig sportklimaat”.

Art. 40. Aan artikel 26 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2022, wordt een derde lid
toegevoegd, dat luidt als volgt:

“In afwijking van het tweede lid kan een multisportfederatie niet gesubsidieerd worden voor de sport fitness.”.

Art. 41. In artikel 61, § 1, van hetzelfde decreet, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin worden de woorden “gezond en ethisch sporten” vervangen door de woorden “het
stimuleren van een veilig sportklimaat als vermeld in artikel 4 van het decreet van 15 maart 2024 over het stimuleren
van een veilig sportklimaat”;

2° punt 7° wordt vervangen door wat volgt:

“7° samenwerken met de erkende organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied
van veilig sporten, vermeld in artikel 9 van het decreet van 15 maart 2024 over het stimuleren van een veilig
sportklimaat;”.

Art. 42. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt een
deel 6/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Deel 6/1. Fitness”.

Art. 43. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
deel 6/1, ingevoegd bij artikel 42, een titel 1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Titel 1. Statuut van fitness in de georganiseerde sportsector”.

Art. 44. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
titel 1, ingevoegd bij artikel 43, een artikel 64/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/1. Fitness neemt door zijn aard en door de organisatie van de fitnesssector een bijzondere plaats in binnen
de georganiseerde sportsector. Fitness kan als hoofdactiviteit beoefend worden of heeft naar andere sporttakken of
sporten toe hoofdzakelijk een complementaire of ondersteunende functie.

Fitness kan niet als sporttak op de sporttakkenlijst worden opgenomen.”.

Art. 45. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde deel 6/1 een titel 2 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Titel 2. Erkenning en subsidiëring van een organisatie voor fitness”.

Art. 46. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
titel 2, ingevoegd bij artikel 45, een hoofdstuk 1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk 1. Erkenning van een organisatie voor fitness”.

Art. 47. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hoofdstuk 1, ingevoegd bij artikel 46, een artikel 64/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/2. Om als organisatie voor fitness erkend te worden en te blijven, moet de organisatie aan de volgende
voorwaarden voldoen:

1° een vereniging zonder winstoogmerk, een vennootschap met sociaal oogmerk of een stichting zijn, conform het
Wetboek van vennootschappen en verenigingen;

2° haar zetel hebben in het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad;

3° in haar statuten de structurele begeleiding en omkadering van de fitness- beoefening in het Nederlandse
taalgebied en in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad als hoofddoelstelling hebben, waarbij ze fungeert als een
kenniscentrum voor de fitnessorganisaties en waarbij ze met deskundige krachten die fitnessbeoefening ondersteunt;

4° als organisatie of via de tewerkgestelde experten binnen de organisatie minimaal drie jaar ervaring hebben in
het Nederlandse taalgebied of in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad op het vlak van kennisverzameling en deling
van, expertise in, communicatie over en de ondersteuning van fitnessbeoefening;

5° een breed draagvlak hebben binnen de fitnesssector en zich richten op zowel fitnessbeoefenaars in
georganiseerd verband als op fitnessbeoefenaars in anders of niet georganiseerd verband en op alle mogelijke actoren
binnen de fitnesssector;

6° voorzien in een duurzame betrokkenheid van minstens één arts of voorzien in een gelijkwaardige
adviesverlening via de erkende organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van veilig
sporten, vermeld in artikel 9 van het decreet van 15 maart 2024 over het stimuleren van een veilig sportklimaat;

7° jaarlijks, van het voorbije werkingsjaar, het werkingsverslag, het financiële verslag inclusief de jaarrekening die
de algemene vergadering heeft goedgekeurd en het verslag over die goedkeuring bij het agentschap Sport Vlaanderen
indienen, en ervoor zorgen dat alle gegevens die verband houden met de erkenningsvoorwaarden, op de zetel of het
secretariaat van de organisatie in het Nederlands voorhanden zijn, en die ter beschikking stellen voor onderzoek door
het agentschap Sport Vlaanderen.

De organisatie voor fitness wordt erkend volgens de procedure, vermeld in artikel 65 tot en met 68, en de
erkenning wordt voor de duur van de olympiade toegekend door de Vlaamse Regering.”.
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Art. 48. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
dezelfde titel 2 een hoofdstuk 2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk 2. Subsidiëring van een organisatie voor fitness”.

Art. 49. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hoofdstuk 2, ingevoegd bij artikel 48, een artikel 64/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/3. De erkende organisatie voor fitness wordt gesubsidieerd volgens de subsidiëringsprocedure, vermeld
in artikel 69, 70, 71, 72, 73 en 74. De subsidies worden jaarlijks toegekend door de Vlaamse Regering.”.

Art. 50. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde hoofdstuk 2 een artikel 64/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/4. § 1. Om voor subsidiëring in aanmerking te komen, voert de erkende organisatie voor fitness de
volgende opdrachten uit met als doelstelling het kwaliteitsvol beoefenen van fitness, met specifieke aandacht voor
veilig sporten, voor antidopingbeleid en voor het stimuleren van samenwerking, kennisdeling en transparantie tussen
de fitnesssector en het Vlaamse sportbeleid:

1° het aanspreekpunt zijn voor alle fitnessactoren en fungeren als ondersteuningspunt voor iedereen die betrokken
is bij fitness in Vlaanderen;

2° een kenniscentrum zijn met betrekking tot fitness in Vlaanderen;

3° instaan voor een correcte communicatie en netwerking over de specificiteit van fitness, in het bijzonder in
functie van sensibilisering en bewustwording;

4° een aangepast beleid voeren dat zich naast de aspecten over veilig sporten ook richt op de begeleiding en
ondersteuning van specifieke doelgroepen die zich willen integreren in de beoefening van fitness;

5° begeleiden en ondersteunen van een kwaliteitsvolle omkadering van de fitness- beoefening;

6° samenwerken met de erkende organisatie voor beleidsondersteuning en praktijkontwikkeling op het gebied van
veilig sporten, vermeld in artikel 9 van het decreet van 15 maart 2024 over het stimuleren van een veilig sportklimaat;

7° samenwerken met de nationale antidopingorganisatie, bevoegd voor de Vlaamse Gemeenschap, met het oog op
een antidopingbeleid in de fitnesssector;

8° haar terreinkennis en specifieke expertise ter beschikking stellen aan de Vlaamse overheid met het oog op
beleidsvoorbereiding, beleidsontwikkeling en beleidsevaluatie;

9° de organisatie uitbouwen, structureren en beheren om de opdrachten, vermeld in punt 1° tot en met 8°,
kwaliteitsvol uit te voeren.

Voor de opdracht, vermeld in het eerste lid, 1°, kan de organisatie voor fitness een ledenwerking uitbouwen,
gericht op de fitnessactoren.

De Vlaamse Regering kan de opdrachten, vermeld in het eerste lid, nader specificeren.

§ 2. Om in aanmerking te komen voor subsidiëring, legt de organisatie voor fitness een beleidsplan voor de
volgende olympiade voor aan het agentschap Sport Vlaanderen waarin ze haar organisatorische en financiële planning
uiteenzet en aangeeft op welke manier de opdrachten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, beleidsmatig ingevuld
worden. Het beleidsplan wordt op basis van effectmeting minstens per olympiade geëvalueerd en zo nodig
bijgestuurd.”.

Art. 51. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde hoofdstuk 2 een artikel 64/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/5. De jaarlijkse subsidies voor de organisatie voor fitness omvatten werkingssubsidies en personeelssub-
sidies. De subsidie wordt aangewend voor de uitvoering van de opdrachten, vermeld in artikel 64/4, § 1, eerste lid. De
Vlaamse Regering kan de verhouding tussen de personeels- en werkingssubsidies bepalen.”.

Art. 52. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde hoofdstuk 2 een artikel 64/6 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/6. De gesubsidieerde organisatie voor fitness maakt een jaarlijks verslag op, dat bestaat uit een
werkingsverslag en een financieel verslag, over de uitvoering van het beleidsplan in het voorgaande werkingsjaar. Als
uit het jaarlijkse verslag blijkt dat de organisatie voor fitness een of meer opdrachten niet uitvoert, komt ze niet in
aanmerking voor subsidiëring op basis van dit decreet.”.

Art. 53. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde hoofdstuk 2 een artikel 64/7 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/7. Het agentschap Sport Vlaanderen kan met de organisatie voor fitness een samenwerkingsovereen-
komst sluiten over de optimalisering van de praktische en concrete uitvoering van haar opdrachten, vermeld in
artikel 64/4, § 1, eerste lid. De samenwerkingsovereenkomst geldt voor de resterende duur van een olympiade. De
samenwerkingsovereenkomst heeft tot doel om de organisatie voor fitness te coachen en te begeleiden om haar
opdrachten, vermeld in artikel 64/4, § 1, eerste lid, te optimaliseren. De uitvoering van de samenwerkingsovereen-
komst wordt tussentijds opgevolgd en in overleg met de organisatie voor fitness bijgestuurd door het agentschap Sport
Vlaanderen.

De samenwerkingsovereenkomst, vermeld in het eerste lid, omvat minstens bepalingen over de te realiseren
afspraken van de organisatie voor fitness en het agentschap Sport Vlaanderen, met inbegrip van de beoogde
doelstellingen en de wijze waarop die gemeten of gewaardeerd worden op basis van kwantitatieve of kwalitatieve
voortgangsindicatoren.

In de mate waarin de afspraken, opgenomen in de samenwerkingsovereenkomst, niet worden gerealiseerd, kan
dat leiden tot een proportionele correctie van de subsidie op de wijze, vermeld in artikel 72.”.

Art. 54. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 oktober 2021 en 20 mei 2022, wordt in
hetzelfde hoofdstuk 2 een artikel 64/8 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 64/8. Onder voorbehoud dat de ingediende subsidieaanvraag van de organisatie voor fitness voor het
lopende werkingsjaar is goedgekeurd door de Vlaamse Regering, wordt een voorschot van de subsidie, vermeld in
artikel 64/5, uitbetaald.

Het voorschot bedraagt 90 procent van de subsidie waarop de organisatie voor fitness aanspraak kan maken.
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Het saldo van de subsidie wordt uitbetaald vóór 1 juli van het jaar dat volgt op het gesubsidieerde werkingsjaar,
nadat de Vlaamse Regering de definitieve subsidie voor het werkingsjaar heeft goedgekeurd.”.

Art. 55. In deel 7, titel 2, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 juli 2018, 15 okto-
ber 2021 en 20 mei 2022, wordt in het opschrift van hoofdstuk 4 de zinsnede “en 63/1” vervangen door de zinsnede
“, 63/1 en 64/7”.

Art. 56. In artikel 72 van het hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2022, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de zinsnede “of 63/1” vervangen door de zinsnede “, 63/1 of 64/7”;

2° in het derde lid wordt de zinsnede “of 62” vervangen door de zinsnede “, 62 of 64/5”.

Art. 57. In artikel 74, derde lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2022, worden de
woorden “en de organisatie voor de risicovechtsporten” vervangen door de woorden “de organisatie voor de
risicovechtsporten en de organisatie voor fitness”.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 58. Voor de subsidiëring voor het werkingsjaar dat aan de inwerkingtreding van dit decreet voorafgaat van
de organisaties die met toepassing van het decreet van 20 december 2013 inzake gezond en ethisch sporten zijn
gesubsidieerd, voor de controle van de erkenning en voor de afrekening van de subsidies voor het werkingsjaar dat aan
de inwerkingtreding van dit decreet voorafgaat, blijft het voormelde decreet van 20 december 2013, zoals van kracht
op de dag vóór de datum van de inwerkingtreding van dit decreet, van toepassing.

Art. 59. De Vlaamse Regering kan voor de erkenningsaanvragen voor erkenningen voor de eerste olympiade
vanaf de inwerkingtreding van dit decreet, in afwijking van artikel 23 en 24, eenmalig afwijkende termijnen bepalen
voor het indienen van, het behandelen van, het adviseren over en het beslissen over de erkenningsaanvragen.

Art. 60. Het decreet van 20 december 2013 inzake gezond en ethisch sporten, gewijzigd bij de decreten van
4 december 2015 en 4 mei 2016, wordt opgeheven.

Art. 61. De Vlaamse Regering bepaalt voor iedere bepaling van dit decreet of voor het decreet in zijn geheel de
datum van de inwerkingtreding, die uiterlijk 1 september 2025 is.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 maart 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Onderwijs, Sport, Dierenwelzijn en Vlaamse Rand,
B. WEYTS

Nota

(1) Zitting 2023-2024
Documenten: – Ontwerp van decreet : 1975 – Nr. 1
– Verslag : 1975 – Nr. 2
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1975 – Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 13 maart 2024.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/003477]
15 MARS 2024. — Décret sur la promotion d’un environnement sportif sûr (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret sur la promotion d’un environnement sportif sûr

CHAPITRE 1er. — Dispositions préliminaires

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Dans le présent décret, on entend par :

1° agence Sport Flandre (« agentschap Sport Vlaanderen ») : l’agence créée par le décret du 7 mai 2004 portant
création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique « Sport Flandre » ;

2° norme de qualité : une description des normes, procédures ou techniques opérationnelles fondées sur des
connaissances ou sur l’expertise et l’expérience scientifiques qui contribuent de manière démontrable à la qualité d’une
politique, d’une pratique ou d’une prestation de services ;

3° olympiade : la période de quatre ans qui commence le 1er janvier de l’année après les Jeux olympiques d’été tels
qu’initialement planifiés, et qui prend fin le 31 décembre de l’année des Jeux olympiques d’été tels qu’initialement
planifiés ;

4° sportif : toute personne pratiquant un sport, quel que soit le niveau ou le contexte organisationnel dans lequel
il s’inscrit ;

5° examen d’aptitude médico-sportive : un examen médical visant à déterminer si une personne est physiquement
apte à pratiquer un sport, en fonction de la nature et du contexte de ce sport ;

6° organisation sportive : toute organisation qui a principalement pour but d’offrir une ou plusieurs formes de
pratiques du sport, en les organisant ou en agissant en tant qu’instance dirigeante à cet égard ;
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7° pratique sûre du sport : pratique du sport dans des circonstances compatibles avec l’ensemble des valeurs et des
normes positives visant au bien-être et à l’intégrité physique, psychique et sociale de toute personne pratiquant un
sport ;

8° année d’activité : la période qui court du 1er janvier au 31 décembre.

CHAPITRE 2. — Responsabilités et obligations des organisations sportives en matière de pratique sûre du sport

Section 1re. — Promotion générale de la pratique sûre du sport

Art. 3. Chaque organisation sportive disposant d’une catégorie réservée aux mineurs doit, en vertu des droits de
l’enfant, contribuer au développement d’un environnement sportif sûr qui tient compte de l’âge, des capacités, des
besoins, des possibilités et de la participation du sportif mineur.

Art. 4. Chaque organisation sportive, compte tenu de la nature et du contexte de la pratique du sport, prend des
initiatives visant à promouvoir un environnement sportif sûr.

Les initiatives visées à l’alinéa 1er concernent le maintien et la promotion du bien-être et de l’intégrité physique,
psychique et sociale des personnes, ainsi que la promotion de l’intégrité de l’organisation sportive dans son ensemble
et de l’intégrité de ses collaborateurs.

Le Gouvernement flamand peut préciser les initiatives visées à l’alinéa 1er. Il peut le faire par des dispositions
d’application générale ou par des dispositions s’appliquant spécifiquement à un ou plusieurs sports ou contextes
sportifs. Dans ce cas, le Gouvernement flamand détermine quelles infractions à ces dispositions peuvent être
sanctionnées conformément à l’article 36.

Le Gouvernement flamand peut imposer aux organisations sportives d’autres obligations d’évaluation ou de
rapport concernant les initiatives visées à l’alinéa 1er.

Art. 5. Chaque organisation sportive, compte tenu de la nature et du contexte de la pratique du sport, informe ses
sportifs d’une manière accessible sur :

1° la prévention des risques spécifiques liés à la pratique du sport en question ;

2° les initiatives prises pour promouvoir une pratique sûre du sport pour les sportifs, en application de l’article 4,
alinéa 1er.

Si l’organisation sportive dispose d’une catégorie réservée aux sportifs mineurs, les informations visées à
l’alinéa 1er sont adaptées aux sportifs mineurs et sont également mises à la disposition des parents ou des représentants
légaux.

Section 2. — Examen d’aptitude médico-sportive

Art. 6. Une organisation sportive peut imposer un examen d’aptitude médico-sportive aux sportifs participant à
une activité sportive qu’elle organise ou qui relève de sa responsabilité.

Lorsqu’elle impose un examen d’aptitude médico-sportive aux sportifs, visé à l’alinéa 1er, l’organisation sportive
tient compte de la nature et du contexte de la pratique du sport, tels que l’âge du sportif, la nature et l’intensité du sport
pratiqué et, le cas échéant, les conditions réglementaires applicables au sport en question.

Si l’organisation sportive impose un examen d’aptitude médico-sportive, elle doit fournir au sportif des
informations accessibles et pertinentes sur le contenu et la portée de cet examen d’aptitude médico-sportive. Si
l’organisation sportive dispose d’une catégorie réservée aux sportifs mineurs, les informations sont adaptées aux
sportifs mineurs et sont également mises à la disposition des parents ou des représentants légaux.

Art. 7. L’examen d’aptitude médico-sportive, visé à l’article 6, a pour seul but d’évaluer l’aptitude physique du
sportif en vue de la pratique du sport.

L’examen d’aptitude médico-sportive est effectué par un médecin.

Le Gouvernement flamand peut fixer des conditions pour les examens d’aptitude médico-sportive, en tenant
compte de la nature et du contexte de la pratique du sport.

Section 3. — Conditions et limites particulières à l’intégrité physique et psychique du sportif

Art. 8. Le Gouvernement flamand peut fixer des conditions pour la pratique d’un sport qui, par sa nature ou son
contexte, comporte un risque particulier pour l’intégrité physique ou psychique du sportif, et ce, en vue de protéger
ce dernier. Dans ce cas, le Gouvernement flamand détermine quelles infractions à ces conditions peuvent être
sanctionnées conformément à l’article 36.

Les conditions, visées à l’alinéa 1er, peuvent entre autres porter sur :

1° les limites d’âge ;

2° la formation ou l’accompagnement de sportifs ou de catégories de sportifs ;

3° les actes ou techniques technico-sportifs utilisés dans la pratique du sport ;

4° la présence d’un médecin ou d’un expert paramédical ;

5° l’examen d’aptitude médico-sportive.

Chaque forme de pratique du sport présentant un risque extrême pour l’intégrité physique ou psychique du sportif
peut être interdite par le Gouvernement flamand.

CHAPITRE 3. — Expertise et renforcement des connaissances sur la pratique sûre du sport

Section 1re. — Agrément et subventionnement d’une organisation pour l’aide à la décision politique
et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport.

Sous-section 1re. — Agrément d’une organisation pour l’aide à la décision politique
et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport.

Art. 9. Pour pouvoir être et rester agréée en tant qu’organisation pour l’aide à la décision politique et le
développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport, l’organisation doit satisfaire aux conditions
suivantes :

1° être une association sans but lucratif, une société à finalité sociale ou une fondation, conformément au Code des
Sociétés et des Associations ;
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2° avoir son siège dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale ;

3° avoir pour but statutaire la collecte, le développement et la diffusion d’informations et de connaissances sur le
secteur du sport et la politique sportive dans le domaine de la pratique sûre du sport, ainsi que le soutien à ces secteurs
et à cette politique ;

4° inclure dans son fonctionnement l’ensemble de la Communauté flamande, avoir une large portée et cibler tous
les sportifs et toutes les organisations sportives ;

5° créer un environnement de soutien multidisciplinaire et avoir une vision intégrée de la pratique sûre du sport ;

6° disposer d’une expertise ou avoir accès à une expertise sur la pratique sûre du sport ;

7° être disposée à collaborer avec l’Autorité flamande et à aligner ses propres activités sur la politique de l’Autorité
flamande ;

8° soumettre annuellement, concernant l’année d’activité écoulée, le rapport d’activités, le rapport financier y
compris les comptes annuels approuvés par l’assemblée générale et le rapport sur cette approbation à l’agence Sport
Flandre, et veiller à ce que toutes les données relatives aux conditions d’agrément soient disponibles, en langue
néerlandaise, au siège ou au secrétariat de l’organisation, et mettre ces données à la disposition à des fins d’examen par
l’agence Sport Flandre.

Le fait de disposer d’une expertise ou d’avoir accès à une expertise sur la pratique sûre du sport, visée à l’alinéa 1er,
6°, est démontré par une participation durable, entre autres, des professionnels des catégories professionnelles
concernées et de différents instituts de recherche, centres de connaissances et organisations d’experts sur les aspects de
la pratique sûre du sport.

L’organisation pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du
sport est agréée conformément à la procédure prévue aux articles 23 à 26. L’agrément de l’organisation pour l’aide à
la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport est accordé par le
Gouvernement flamand pour la durée de l’olympiade.

Sous-section 2. — Subventionnement de l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique
et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport.

Art. 10. L’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de
pratique sûre du sport est subventionnée conformément à la procédure prévue aux articles 27 à 32. Les subventions sont
accordées annuellement par le Gouvernement flamand.

Art. 11. § 1er. Pour être éligible au subventionnement, l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et
le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport remplit les missions suivantes :

1° renforcer les connaissances sur les thèmes liés à la pratique sûre du sport et les mettre à la disposition du secteur
sportif flamand d’une manière accessible ;

2° convertir et partager les informations, les connaissances et l’expertise sur la pratique sûre du sport ou les options
politiques de l’Autorité flamande sur la pratique sûre du sport sous forme d’instruments utilisables pour le secteur
sportif flamand ;

3° accompagner et soutenir les différents acteurs du secteur sportif flamand dans la mise en œuvre de leur politique
en matière de pratique sûre du sport ;

4° mettre en place une collaboration multidisciplinaire et appliquer au secteur sportif flamand les connaissances
et développements issus d’autres secteurs ;

5° suivre et évaluer les instruments et pratiques existants en matière de pratique sûre du sport ;

6° mettre son expertise spécifique dans le domaine de la pratique sûre du sport à la disposition de l’Autorité
flamande aux fins de la préparation, de l’élaboration et de l’évaluation des politiques ;

7° développer, structurer et gérer l’organisation pour une exécution de qualité des missions visées aux points 1°
à 6°.

Le Gouvernement flamand peut fixer par olympiade des priorités thématiques sur la pratique sûre du sport à
l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre
du sport.

Le Gouvernement flamand peut préciser les missions visées à l’alinéa 1er. Le Gouvernement flamand peut fixer
quelle part de la subvention, visée à l’article 12, peut être consacrée au maximum ou doit être consacrée au minimum
à telle ou telle mission.

§ 2. Pour être éligible au subventionnement, l’organisation pour l’aide à la décision politique et le développement
de pratiques en matière de pratique sûre du sport soumet à l’agence Sport Flandre un plan stratégique pour
l’olympiade suivante dans lequel elle expose son planning organisationnel et financier et indique de quelle manière les
missions visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, seront réalisées sur le plan stratégique. Le plan stratégique est soumis à
une évaluation au moins une fois par olympiade à l’aide d’une mesure d’impact et ajusté si nécessaire. Le
Gouvernement flamand peut préciser les conditions spécifiques auxquelles doit satisfaire le plan stratégique.

Art. 12. Les subventions annuelles en faveur de l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le
développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport comprennent des subventions de fonctionnement et
de personnel. Les subventions sont utilisées pour l’exécution des missions visées à l’article 11, § 1er, alinéa 1er. Le
Gouvernement flamand peut déterminer le rapport entre les subventions de personnel et les subventions de
fonctionnement.

Art. 13. L’organisation subventionnée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en
matière de pratique sûre du sport établit un rapport annuel, constitué d’un rapport d’activités et d’un rapport financier,
relatif à la mise en œuvre du plan stratégique de l’année d’activité précédente. S’il ressort du rapport annuel que
l’organisation pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport
n’accomplit pas une ou plusieurs missions, elle n’est pas éligible au subventionnement sur la base du présent décret
et son agrément peut être retiré.

Art. 14. L’agence Sport Flandre peut conclure un accord de coopération avec l’organisation pour l’aide à la
décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport en vue d’optimiser l’exécution
pratique et concrète de ses missions visées à l’article 11, § 1er, alinéa 1er. L’accord de coopération est valable pour toute
la durée restante d’une olympiade. L’accord de coopération a pour but de coacher et d’accompagner l’organisation pour
l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport en vue d’optimiser

43840 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



l’exécution de ses missions visées à l’article 11, § 1er, alinéa 1er. Dans l’intervalle, la mise en œuvre de l’accord de
coopération fait l’objet d’un suivi et est adaptée par l’agence Sport Flandre, en concertation avec l’organisation pour
l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport.

L’accord de coopération visé à l’alinéa 1er comprend au moins des dispositions sur les accords à réaliser de
l’organisation et de l’agence Sport Flandre, y compris les objectifs visés et la façon dont ils sont mesurés ou évalués sur
la base d’indicateurs de progrès quantitatifs ou qualitatifs.

Dans la mesure où les accords repris dans l’accord de coopération ne sont pas réalisés, la subvention peut faire
l’objet d’une correction proportionnelle selon les modalités visées à l’article 30.

Art. 15. Sous réserve d’approbation par le Gouvernement flamand de la demande de subvention introduite par
l’organisation pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport
pour l’année d’activité en cours, une avance de la subvention visée à l’article 12 est payée.

L’avance s’élève à 90 % de la subvention à laquelle l’organisation pour l’aide à la décision politique et le
développement de pratiques en matière de pratique sûre du sport peut prétendre.

Le solde de la subvention est payé avant le 1er juillet de l’année suivant l’année d’activité subventionnée après
approbation par le Gouvernement flamand de la subvention définitive pour l’année d’activité.

Section 2. — Agrément et subventionnement d’un organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif

Sous-section 1re. — Agrément d’un organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif

Art. 16. Pour pouvoir être et rester agréé en tant qu’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif,
l’organe disciplinaire doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° être une association sans but lucratif, une société à finalité sociale ou une fondation, conformément au Code des
Sociétés et des Associations ;

2° avoir son siège dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale ;

3° avoir pour but dans ses statuts le soutien de ses membres dans les procédures disciplinaires concernant les
pratiques de dopage et les comportements transgressifs dans le contexte d’une organisation sportive ;

4° inclure l’ensemble de la Communauté flamande dans son fonctionnement ;

5° avoir comme membres au moins deux tiers des fédérations sportives subventionnées telles que visées au décret
du 10 juin 2016 relatif à l’agrément et au subventionnement du secteur du sport organisé ;

6° soumettre annuellement, concernant l’année d’activité écoulée, le rapport d’activités, le rapport financier y
compris les comptes annuels approuvés par l’assemblée générale et le rapport sur cette approbation à l’agence Sport
Flandre, et veiller à ce que toutes les données relatives aux conditions d’agrément soient disponibles, en langue
néerlandaise, au siège ou au secrétariat de l’organisation, et mettre ces données à la disposition de l’agence Sport
Flandre à des fins d’examen.

L’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif est agréé conformément à la procédure prévue aux
articles 23 à 26. L’agrément de l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif est accordé par le
Gouvernement flamand pour la durée de l’olympiade.

Sous-section 2. — Subventionnement de l’organe disciplinaire de coordination agréé pour le secteur sportif

Art. 17. L’organe disciplinaire de coordination agréé pour le secteur sportif est subventionné conformément à la
procédure prévue aux articles 27 à 32. Les subventions sont accordées annuellement par le Gouvernement flamand.

Art. 18. § 1er. Pour être éligible au subventionnement, l’organe disciplinaire de coordination agréé remplit les
missions suivantes :

1° assurer un fonctionnement et une prestation de services de qualité à ses membres par l’exécution de procédures
disciplinaires, et ce, au moins dans les domaines du dopage et des comportements transgressifs ;

2° soutenir la politique de droit disciplinaire de ses membres en signalant les problèmes et en proposant des
solutions ;

3° coopérer dans le cadre des procédures en matière de dopage avec l’organisation nationale antidopage,
compétente pour la Communauté flamande ;

4° mettre ses connaissances de terrain et son expertise spécifique à la disposition de l’Autorité flamande aux fins
de la préparation, de l’élaboration et de l’évaluation des politiques ;

5° développer, structurer et gérer l’organe disciplinaire pour une exécution de qualité des missions visées aux
points 1° à 4° et assurer l’indépendance de l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif.

Le Gouvernement flamand peut préciser les missions visées à l’alinéa 1er.

§ 2. Pour être éligible au subventionnement, l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif soumet
à l’agence Sport Flandre un plan stratégique pour l’olympiade suivante dans lequel il expose son planning
organisationnel et financier et indique de quelle manière les missions visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, seront
réalisées sur le plan stratégique. Le plan stratégique est soumis à une évaluation au moins une fois par olympiade à
l’aide d’une mesure d’impact et ajusté si nécessaire. Le Gouvernement flamand peut préciser les conditions spécifiques
auxquelles doit satisfaire le plan stratégique.

Art. 19. Les subventions annuelles en faveur de l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif
comprennent des subventions de fonctionnement et de personnel. Les subventions sont utilisées pour l’exécution des
missions visées à l’article 18, § 1er, alinéa 1er. Le Gouvernement flamand peut déterminer le rapport entre les
subventions de personnel et les subventions de fonctionnement.

Art. 20. L’organe disciplinaire de coordination subventionné pour le secteur sportif établit un rapport annuel,
constitué d’un rapport d’activités et d’un rapport financier, relatif à la mise en œuvre du plan stratégique de l’année
d’activité précédente.

S’il ressort du rapport annuel que l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif n’accomplit pas une
ou plusieurs missions, il n’est pas éligible au subventionnement sur la base du présent décret et son agrément peut être
retiré.
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Art. 21. L’agence Sport Flandre peut conclure un accord de coopération avec l’organe disciplinaire de
coordination pour le secteur sportif en vue d’optimiser l’exécution pratique et concrète des missions visées à l’article 18,
§ 1er, alinéa 1er. L’accord de coopération est valable pour toute la durée restante d’une olympiade. L’accord de
coopération a pour but de coacher et d’accompagner l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif en
vue d’optimiser l’exécution de ses missions visées à l’article 18, § 1er, alinéa 1er. Entre-temps, la mise en œuvre de
l’accord de coopération fait l’objet d’un suivi et est ajustée en concertation avec l’organe disciplinaire de coordination
par l’agence Sport Flandre.

L’accord de coopération visé à l’alinéa 1er comprend au moins des dispositions sur les accords à réaliser de l’organe
disciplinaire de coordination pour le secteur sportif et de l’agence Sport Flandre, y compris les objectifs visés et la façon
dont ils sont mesurés ou évalués sur la base d’indicateurs de progrès quantitatifs ou qualitatifs.

Dans la mesure où les accords repris dans l’accord de coopération ne sont pas réalisés, la subvention peut faire
l’objet d’une correction proportionnelle selon les modalités visées à l’article 30.

Art. 22. Sous réserve d’approbation par le Gouvernement flamand de la demande de subvention introduite par
l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif pour l’année d’activité en cours, une avance de la
subvention visée à l’article 19 est payée.

L’avance s’élève à 90 % de la subvention à laquelle l’organe disciplinaire de coordination pour le secteur sportif
peut prétendre.

Le solde de la subvention est payé avant le 1er juillet de l’année suivant l’année d’activité subventionnée après
approbation par le Gouvernement flamand de la subvention définitive pour l’année d’activité.

Section 3. — Procédure d’agrément et de subventionnement pour les organisations visées aux sections 1 et 2

Sous-section 1re. — Procédure d’agrément

Art. 23. Une demande d’agrément des organisations visées à l’article 9 et à l’article 16 doit être introduite auprès
de l’agence Sport Flandre au plus tard le 10 septembre de l’année calendaire précédant le début de l’olympiade.

S’il est constaté qu’une demande est incomplète et peut encore être complétée, l’agence Sport Flandre demande les
données complémentaires.

L’agence Sport Flandre informe le demandeur avant le 1er octobre si sa demande d’agrément est irrecevable et
mentionne le motif de l’irrecevabilité. Une demande est irrecevable si elle n’a pas été introduite à temps ou s’il apparaît
que l’organisation sportive ne peut pas remplir les conditions d’agrément.

Art. 24. § 1er. L’agence Sport Flandre examine la recevabilité de la demande d’agrément. Avant le 15 décembre,
l’agence Sport Flandre rend un avis au Gouvernement flamand sur l’agrément.

§ 2. Au plus tard le 15 janvier, le Gouvernement flamand communique au demandeur sa décision d’agréer
l’organisation pour la durée de l’olympiade ou son intention de ne pas l’agréer.

§ 3. Une organisation qui reçoit la notification de l’intention du Gouvernement flamand de ne pas l’agréer peut
introduire une réclamation motivée auprès de l’agence Sport Flandre dans les quinze jours de la communication de la
notification. À sa demande, l’organisation sportive peut être entendue.

L’agence Sport Flandre rédige, dans les trente jours de la réception de la réclamation, un avis motivé. Au plus tard
trente jours après la réception de cet avis, le Gouvernement flamand décide d’agréer ou non l’organisation.

Art. 25. Au plus tard le 1er avril, l’organisation agréée transmet à l’agence Sport Flandre, concernant l’année
d’activité écoulée, le rapport financier, le rapport d’activités et le rapport dans lequel l’assemblée générale a approuvé
les comptes annuels.

Le rapport financier et le rapport d’activités sont introduits selon les modalités prévues par le Gouvernement
flamand.

Le rapport d’activités comporte un aperçu du fonctionnement et du statut des actions prévues et, le cas échéant,
des résultats obtenus en vue des objectifs définis au cours de l’année d’activité précédente.

Art. 26. § 1er. Si l’agence Sport Flandre constate qu’une organisation agréée ne remplit plus une ou plusieurs
conditions d’agrément, elle l’informe des infractions constatées.

§ 2. L’organisation agréée a la faculté d’exposer sa position sur ces infractions auprès de l’agence Sport Flandre.
L’agence Sport Flandre rédige alors un avis motivé concernant les sanctions possibles.

§ 3. Le Gouvernement flamand décide, après avoir pris connaissance de l’avis visé au paragraphe 2 et, le cas
échéant, de la position communiquée par l’organisation agréée, soit de suspendre l’agrément et de lui accorder un délai
dans lequel elle doit régulariser les infractions constatées, soit de retirer l’agrément. Le Gouvernement flamand tient
compte à cet égard de la nature de l’infraction constatée et de la possibilité de régularisation.

§ 4. L’agrément de l’organisation est suspendu à partir de la date mentionnée dans la décision. La décision
communique également le délai dans lequel l’organisation doit régulariser les infractions constatées.

Si l’agence Sport Flandre constate qu’à l’expiration du délai fixé dans la décision, l’organisation ne remplit toujours
pas toutes les conditions d’agrément, le Gouvernement flamand peut immédiatement prendre une décision de retrait
de l’agrément.

La décision de retrait de l’agrément produit ses effets rétroactivement à partir de la date à laquelle l’agrément de
l’organisation a été suspendu.

Si l’agence Sport Flandre constate que l’organisation a régularisé à temps les infractions constatées, la suspension
est abrogée. L’organisation est informée de la décision du Gouvernement flamand au sujet de la date de la levée de la
suspension.

§ 5. Par dérogation aux paragraphes 1er à 4 inclus, le Gouvernement flamand peut immédiatement retirer un
agrément si ce retrait est dans l’intérêt de la Communauté flamande et s’il est justifié par des faits graves. Dans ce cas,
l’organisation est informée de la décision du Gouvernement flamand de retirer immédiatement son agrément.

Sous-section 2. — Procédure de subventionnement

Art. 27. Une demande de subventionnement doit être introduite à l’agence Sport Flandre au plus tard le
10 septembre précédant l’année d’activité pour laquelle les subventions sont demandées. Le plan stratégique ou le plan
stratégique actualisé est joint à la demande.
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S’il est constaté qu’une demande est incomplète et peut encore être complétée, l’agence Sport Flandre demande les
données complémentaires.

L’agence Sport Flandre informe l’organisation avant le 1er octobre si sa demande de subventionnement est
irrecevable et mentionne le motif de l’irrecevabilité. Une demande est irrecevable si elle n’a pas été introduite à temps
ou s’il ressort de la demande de subventionnement que l’organisation ne peut pas remplir les conditions de
subventionnement.

Art. 28. § 1er. L’agence Sport Flandre examine la demande de subvention de l’organisation. Avant le 15 décembre,
l’agence Sport Flandre rend un avis au Gouvernement flamand sur le subventionnement de l’organisation.

§ 2. Avant le 15 janvier, le Gouvernement flamand communique au demandeur sa décision de subventionner
l’organisation ou son intention de ne pas la subventionner.

§ 3. L’organisation qui reçoit la notification de l’intention du Gouvernement flamand de ne pas la subventionner
peut introduire une réclamation motivée, qui doit être introduite auprès de l’agence Sport Flandre dans les quinze jours
de la communication de la notification. À sa demande, l’organisation sportive peut être entendue.

L’agence Sport Flandre rédige, dans les trente jours de la réception de la réclamation, un avis motivé. Au plus tard
trente jours après la réception de cet avis, le Gouvernement flamand décide de subventionner ou non l’organisation.

Art. 29. Si l’agence Sport Flandre constate qu’une organisation subventionnée ne remplit plus les conditions de
subventionnement, n’accomplit pas une ou plusieurs des missions ou si des faits graves justifient le retrait du
subventionnement dans l’intérêt de la Communauté flamande, elle l’informe des infractions constatées.

L’organisation a la faculté d’exposer sa position sur ces infractions auprès de l’agence Sport Flandre. L’agence Sport
Flandre rédige alors un avis concernant les sanctions possibles.

Le Gouvernement flamand décide, après avoir pris connaissance de l’avis visé à l’alinéa 2 et, le cas échéant, de la
position communiquée par l’organisation, de retirer et de récupérer ou non le subventionnement en tout ou en partie.
Le subventionnement est récupéré conformément à l’article 13 de la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales
applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à
l’organisation du contrôle de la Cour des comptes.

Art. 30. Si l’agence Sport Flandre constate qu’une organisation agréée ne réalise pas les accords repris dans
l’accord de coopération visé à l’article 14 et à l’article 21, l’agence Sport Flandre informe l’organisation des infractions
constatées.

L’organisation a la faculté d’exposer sa position sur ces infractions auprès de l’agence Sport Flandre. L’agence Sport
Flandre rédige alors un avis motivé concernant les sanctions possibles.

Sous réserve de l’application de l’article 13 de la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux
budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du
contrôle de la Cour des comptes, le Gouvernement flamand décide, après avoir pris connaissance de cet avis et, le cas
échéant, de la position communiquée par l’organisation, d’une correction proportionnelle de la subvention visée à
l’article 12 et à l’article 19, à partir de l’année d’activité suivante et jusqu’à ce qu’il soit établi, lors de l’évaluation
suivante, qu’il a été remédié aux infractions.

Art. 31. Au plus tard le 1er avril, l’organisation subventionnée transmet à l’agence Sport Flandre, concernant
l’année d’activité écoulée, le rapport financier, le rapport d’activités et le rapport dans lequel l’assemblée générale a
approuvé les comptes annuels.

Le rapport financier et le rapport d’activités sont introduits selon les modalités prévues par le Gouvernement
flamand.

Pour ce qui est de l’organisation subventionnée, le rapport d’activités comporte un aperçu du fonctionnement et
du statut des actions prévues et, le cas échéant, des résultats obtenus en vue des objectifs définis au cours de l’année
d’activité précédente. Le rapport d’activités traite séparément des missions.

Art. 32. Les contrôles de fond et financiers peuvent être exécutés au cours de l’année d’activité concernée, d’une
part, et sur la base du rapport financier et du rapport d’activités, d’autre part. Le rapport financier doit clairement
indiquer les frais exposés pour chaque mission.

Section 4. — Instruments pour l’expertise et le renforcement des connaissances sur la pratique sûre du sport

Art. 33. En fonction des besoins, le Gouvernement flamand peut créer des comités d’experts. Un comité d’experts
est créé dans un but précis et porte sur un aspect déterminé ou une problématique déterminée concernant la pratique
sûre du sport, qu’il s’agisse ou non d’un sport ou d’une organisation sportive en particulier. Le comité d’experts a pour
but de conseiller l’Autorité flamande.

Le Gouvernement flamand détermine la mission et la description des tâches, la composition, les modalités de
travail et la durée de ce comité d’experts. Le Gouvernement flamand peut déterminer le soutien et la rémunération qui
peuvent être accordés à ses membres.

Art. 34. Le Gouvernement flamand peut reconnaître ou imposer des normes de qualité pour une politique ou une
pratique sûre du sport. Les normes de qualité contribuent à satisfaire à l’obligation mentionnée à l’article 4, alinéa 1er.

Le Gouvernement flamand peut reconnaître des normes de qualité pour les examens d’aptitude médico-sportive
visés aux articles 6 et 7. Les normes de qualité peuvent porter, selon le cas, sur le contenu, la méthode ou le responsable
de l’exécution de l’examen d’aptitude médico-sportive.

Le Gouvernement flamand peut soutenir l’élaboration d’une norme de qualité telle que mentionnée aux alinéas 1er

et 2. Dans ce cas, le Gouvernement flamand détermine les modalités de soutien pour l’élaboration de la norme de
qualité en question.

Art. 35. En fonction des besoins, le Gouvernement flamand peut soutenir des initiatives axées sur le
développement et le partage des connaissances sur un aspect spécifique de la pratique sûre du sport ou sur la mise en
œuvre plus large d’une pratique déterminée sur un aspect spécifique de la pratique sûre du sport.

Dans ce cas, le Gouvernement flamand détermine les modalités de soutien à l’initiative axée sur le développement
et le partage des connaissances en question.
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CHAPITRE 4. — Application

Art. 36. Si une organisation sportive ne respecte pas l’article 4, alinéa 3, l’article 5, alinéa 1er, 1°, l’article 6, alinéa 3,
l’article 7, alinéa 2, ou l’article 8 du présent décret, ou les décisions prises en application de ces dispositions, ou organise
ou participe à l’organisation d’une forme de pratique du sport interdite en vertu de l’article 8, alinéa 3, et après que
l’organisation sportive a été entendue de la manière déterminée par le Gouvernement flamand, le Gouvernement
flamand peut imposer une ou plusieurs des mesures suivantes :

1° une mise en demeure visant à se conformer aux dispositions du présent décret, selon le cas, dans un délai de
huit jours à six mois ;

2° le paiement d’une amende administrative comprise entre 100 et 10 000 euros ;

3° l’interdiction pour l’organisation sportive d’organiser la pratique du sport, d’en faciliter la participation ou
d’agir en tant qu’instance dirigeante à cet égard pendant une période d’au moins quatorze jours et d’au plus douze
mois, dans l’ensemble ou une partie de la Communauté flamande.

CHAPITRE 5. — Dispositions budgétaires

Art. 37. Sous réserve de l’application des articles 10 et 17, le Gouvernement flamand peut, aux conditions qu’il
détermine et dans le cadre des crédits budgétaires, allouer des fonds pour soutenir ou financer :

1° de nouvelles initiatives visant à promouvoir la pratique sûre du sport dans le cadre d’un projet, pour une durée
maximale de trois ans ;

2° l’examen d’aptitude médico-sportive effectué pour une ou plusieurs catégories de sportifs talentueux selon les
conditions déterminées par le Gouvernement flamand ;

3° la recherche scientifique sur la pratique sûre du sport ;

4° les instruments pour l’expertise et le renforcement des connaissances sur la pratique sûre du sport.

Le Gouvernement flamand détermine les conditions de forme, les procédures et les délais pour le subventionne-
ment.

En ce qui concerne le soutien ou le financement de ce qui est mentionné à l’alinéa 1er, 1°, 3° et 4°, le Gouvernement
flamand décide de la subvention et du montant de la subvention sur la base de la qualité de l’initiative, de la recherche
ou de l’instrument et de la mesure dans laquelle elle contribue effectivement à la pratique sûre du sport dans la
Communauté flamande et est conforme aux priorités de la politique de l’Autorité flamande dans ce domaine.

Par sportif talentueux, au sens de l’alinéa 1er, 2°, on entend : le sportif qui a du talent pour le sport de haut niveau,
selon la ligne de développement spécifique au sport, ou qui est déjà un sportif de haut niveau en raison de ses
performances. Le Gouvernement flamand détermine les sportifs talentueux qui ont droit à une intervention financière.

Le Gouvernement flamand arrête les conditions visées à l’alinéa 1er, 2°.

Ces conditions peuvent porter sur :

1° le médecin qui effectue l’examen d’aptitude médico-sportive pour le sportif talentueux ;

2° les prestations médicales éligibles et l’allocation correspondante ;

3° la catégorisation des sportifs talentueux et l’allocation maximale correspondante ;

4° la manière dont l’allocation est demandée et versée.

Art. 38. Dans les limites du budget, les fonds destinés au subventionnement des organisations mentionnées dans
le présent décret et au financement des comités d’experts sont adaptés annuellement à l’évolution de l’indice santé lissé.

L’indice santé lissé visé à l’alinéa 1er doit être calculé et appliqué conformément à l’article 2 à 2quater de l’arrêté
royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays.

L’application des alinéas 1er et 2 ne peut entraîner une diminution nominale des subventions, visées à l’alinéa 1er,
au cours de la période du 1er avril jusqu’au mois de référence, visé à l’article 2, § 4, de l’arrêté royal précité.

CHAPITRE 6. — Dispositions modificatives

Art. 39. Dans l’article 4, alinéa 1er, 6°, b), et l’article 40, alinéa 1er, 4°, b), du décret du 10 juin 2016 relatif à
l’agrément et au subventionnement du secteur du sport organisé, modifié par le décret du 20 mai 2022, le membre de
phrase « au décret du 20 décembre 2013 relatif à la pratique du sport dans le respect de la santé et de l’éthique » est
remplacé par le membre de phrase « au décret du 15 mars 2024 sur la promotion d’un environnement sportif sûr ».

Art. 40. Dans l’article 26 du même décret, modifié par le décret du 20 mai 2022, il est ajouté un alinéa 3 rédigé
comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 2, une fédération multisports ne peut pas être subventionnée pour le sport fitness. ».

Art. 41. À l’article 61, § 1er, du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1° Dans la phrase introductive, les mots « la pratique du sport dans le respect de la santé et de l’éthique » sont
remplacés par les mots « la promotion d’un environnement sportif sûr tel que visé à l’article 4 du décret du
15 mars 2024 sur la promotion d’un environnement sportif sûr » ;

2° le point 7° est remplacé par ce qui suit :

« 7° coopérer avec l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en
matière de pratique sûre du sport, visée à l’article 9 du décret du 15 mars 2024 sur la promotion d’un environnement
sportif sûr ; ».

Art. 42. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré une partie 6/1 qui est rédigée comme suit :

« Partie 6/1. Fitness ».

Art. 43. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré dans la partie 6/1, insérée par l’article 42, un titre 1er qui est rédigé comme suit :

« Titre 1er. Statut du fitness dans le secteur du sport organisé ».
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Art. 44. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au titre 1er, inséré par l’article 43, un article 64/1 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/1. Par sa nature et l’organisation du secteur du fitness, le fitness occupe une place particulière dans le
secteur du sport organisé. Le fitness peut être pratiqué en tant qu’activité principale ou a principalement une fonction
complémentaire ou d’appui pour d’autres sports ou disciplines sportives.

Le fitness ne peut pas être inclus comme discipline sportive dans la liste des disciplines sportives. ».

Art. 45. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré dans la même partie 6/1 un titre 2 qui est rédigé comme suit :

« Titre 2. Agrément et subventionnement d’une organisation pour le fitness ».

Art. 46. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au titre 2, inséré par l’article 45, un chapitre 1er qui est rédigé comme suit :

« Chapitre 1er. Agrément d’une organisation pour le fitness ».

Art. 47. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au chapitre 1er, inséré par l’article 46, un article 64/2 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/2. Pour pouvoir être et rester agréée en tant qu’organisation pour le fitness, l’organisation doit remplir
les conditions suivantes :

1° être une association sans but lucratif, une société à finalité sociale ou une fondation, conformément au Code des
Sociétés et des Associations ;

2° avoir son siège dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale ;

3° avoir dans ses statuts l’accompagnement et l’encadrement structurels de la pratique du fitness dans la région
de langue néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale comme objectif principal dans le cadre duquel
elle fait office de centre de connaissances pour les organisations de fitness et soutient la pratique du fitness avec des
experts ;

4° posséder une expérience de trois ans au moins dans la région de langue néerlandaise ou dans la région bilingue
de Bruxelles-Capitale en tant qu’organisation ou par l’intermédiaire des experts employés concernant l’acquisition et
le partage des connaissances, l’expertise, la communication et le soutien en matière de pratique du fitness ;

5° bénéficier d’un large soutien au sein du secteur du fitness et cibler à la fois les praticiens du fitness dans un cadre
organisé et les praticiens du fitness dans un autre cadre ou dans un cadre non organisé, ainsi que tous les acteurs
possibles au sein du secteur du fitness ;

6° prévoir une participation durable d’au moins un médecin ou prévoir un service de conseil équivalent par
l’intermédiaire de l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en matière
de pratique sûre du sport, visée à l’article 9 du décret du 15 mars 2024 sur la promotion d’un environnement sportif
sûr ;

7° soumettre annuellement, concernant l’année d’activité écoulée, le rapport d’activités, le rapport financier y
compris les comptes annuels approuvés par l’assemblée générale et le rapport sur cette approbation à l’agence Sport
Flandre, et veiller à ce que toutes les données relatives aux conditions d’agrément soient disponibles, en langue
néerlandaise, au siège ou au secrétariat de l’organisation, et mettre ces données à la disposition de l’agence Sport
Flandre à des fins d’examen.

L’organisation pour le fitness est agréée conformément à la procédure prévue aux articles 65 à 68 et l’agrément est
accordé par le Gouvernement flamand pour la durée de l’olympiade. ».

Art. 48. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même titre 2, un chapitre 2 qui est rédigé comme suit :

« Chapitre 2. Subventionnement d’une organisation pour le fitness ».

Art. 49. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au chapitre 2, inséré par l’article 48, un article 64/3 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/3. L’organisation agréée pour le fitness est subventionnée conformément à la procédure de
subventionnement prévue aux articles 69, 70, 71, 72, 73 et 74. Les subventions sont accordées annuellement par le
Gouvernement flamand. ».

Art. 50. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même chapitre 2, un article 64/4 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/4. § 1er.Pour être éligible au subventionnement, l’organisation agréée pour le fitness remplit les missions
suivantes dans le but d’une pratique de qualité du fitness, en accordant une attention particulière à la pratique sûre du
sport, à la politique antidopage et à la promotion de la coopération, du partage de connaissances et de la transparence
entre le secteur du fitness et la politique sportive flamande :

1° être le point de contact pour l’ensemble des acteurs du fitness et faire office de point d’appui pour quiconque
est impliqué dans le fitness en Flandre ;

2° être un centre de connaissances concernant le fitness en Flandre ;

3° se charger d’une communication et d’un réseautage corrects sur la spécificité du fitness, en particulier en vue
d’une sensibilisation et d’une prise de conscience ;

4° mener une politique appropriée qui, outre les aspects axés sur la pratique sûre du sport, s’attache également à
l’accompagnement et au soutien de groupes cibles spécifiques désireux de s’engager dans la pratique du fitness ;

5° accompagner et soutenir un encadrement de qualité de la pratique du fitness ;

6° coopérer avec l’organisation agréée pour l’aide à la décision politique et le développement de pratiques en
matière de pratique sûre du sport, visée à l’article 9 du décret du 15 mars 2024 sur la promotion d’un environnement
sportif sûr ;

7° coopérer avec l’organisation antidopage nationale, compétente pour la Communauté flamande, en vue d’une
politique antidopage dans le secteur du fitness ;

8° mettre ses connaissances de terrain et son expertise spécifique à la disposition de l’Autorité flamande aux fins
de la préparation, de l’élaboration et de l’évaluation des politiques ;
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9° développer, structurer et gérer l’organisation pour une exécution de qualité des missions visées aux points 1°
à 8°.

Pour la mission visée à l’alinéa 1er, 1°, l’organisation pour le fitness peut développer une opération d’adhésion axée
sur les acteurs du fitness.

Le Gouvernement flamand peut préciser les missions visées à l’alinéa 1er.

§ 2. Pour être éligible au subventionnement, l’organisation pour le fitness soumet à l’agence Sport Flandre un plan
stratégique pour l’olympiade suivante dans lequel elle expose son planning organisationnel et financier et indique de
quelle manière les missions visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, seront réalisées sur le plan stratégique. Le plan
stratégique est soumis à une évaluation au moins une fois par olympiade à l’aide d’une mesure d’impact et ajusté si
nécessaire. ».

Art. 51. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même chapitre 2, un article 64/5 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/5. Les subventions annuelles en faveur de l’organisation pour le fitness comprennent des subventions de
fonctionnement et de personnel. Les subventions sont utilisées pour l’exécution des missions visées à l’article 64/4,
§ 1er, alinéa 1er. Le Gouvernement flamand peut déterminer le rapport entre les subventions de personnel et les
subventions de fonctionnement. ».

Art. 52. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même chapitre 2, un article 64/6 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/6. L’organisation subventionnée pour le fitness établit un rapport annuel, constitué d’un rapport
d’activités et d’un rapport financier, relatif à la mise en œuvre du plan stratégique de l’année d’activité précédente. S’il
ressort du rapport annuel que l’organisation pour le fitness n’accomplit pas une ou plusieurs missions, elle n’est pas
éligible au subventionnement sur la base du présent décret. ».

Art. 53. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même chapitre 2, un article 64/7 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/7. L’agence Sport Flandre peut conclure un accord de coopération avec l’organisation pour le fitness en
vue d’optimiser l’exécution pratique et concrète de ses missions visées à l’article 64/4, § 1er, alinéa 1er. L’accord de
coopération est valable pour toute la durée restante d’une olympiade. L’accord de coopération a pour but de coacher
et d’accompagner l’organisation pour le fitness en vue d’optimiser l’exécution de ses missions visées à l’article 64/4,
§ 1er, alinéa 1er. Dans l’intervalle, la mise en œuvre de l’accord de coopération fait l’objet d’un suivi et est adaptée, en
concertation avec l’organisation pour le fitness, par l’agence Sport Flandre.

L’accord de coopération visé à l’alinéa 1er comprend au moins des dispositions sur les accords à réaliser de
l’organisation pour le fitness et de l’agence Sport Flandre, y compris les objectifs visés et la façon dont ils sont mesurés
ou évalués sur la base d’indicateurs de progrès quantitatifs ou qualitatifs.

Dans la mesure où les accords repris dans l’accord de coopération ne sont pas réalisés, la subvention peut faire
l’objet d’une correction proportionnelle selon les modalités visées à l’article 72. ».

Art. 54. Dans le même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et du 20 mai 2022, il
est inséré au même chapitre 2, un article 64/8 qui est rédigé comme suit :

« Art. 64/8. Sous réserve d’approbation par le Gouvernement flamand de la demande de subvention introduite par
l’organisation pour le fitness pour l’année d’activité en cours, une avance de la subvention visée à l’article 64/5 est
payée.

L’avance s’élève à 90 % de la subvention à laquelle l’organisation pour le fitness peut prétendre.

Le solde de la subvention est payé avant le 1er juillet de l’année suivant l’année d’activité subventionnée après
approbation par le Gouvernement flamand de la subvention définitive pour l’année d’activité. ».

Art. 55. Dans la partie 7, titre 2, du même décret, modifié par les décrets du 13 juillet 2018, du 15 octobre 2021 et
du 20 mai 2022, le membre de phrase « et 63/1 » est remplacé par le membre de phrase “ , 63/1 et 64/7 » dans l’intitulé
du chapitre 4.

Art. 56. À l’article 72 du même décret, modifié par le décret du 20 mai 2022, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le membre de phrase « ou 63/1 » est remplacé par le membre de phrase « , 63/1 ou 64/7 » ;

2° dans l’alinéa 3, le membre de phrase « ou 62 » est remplacé par le membre de phrase « , 62 ou 64/5 ».

Art. 57. À l’article 74, alinéa 3, du même décret, modifié par le décret du 20 mai 2022, les mots « et de
l’organisation pour les sports de combat à risque » sont remplacés par les mots « de l’organisation pour les sports de
combat à risque et de l’organisation pour le fitness ».

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 58. En ce qui concerne le subventionnement, pour l’année d’activité précédant l’entrée en vigueur du présent
décret, des organisations subventionnées en application du décret du 20 décembre 2013 relatif à la pratique du sport
dans le respect de la santé et de l’éthique, le contrôle de l’agrément et le décompte des subventions pour l’année
d’activité précédant l’entrée en vigueur du présent décret, le décret précité du 20 décembre 2013 demeure applicable
jusqu’à la veille de la date d’entrée en vigueur du présent décret.

Art. 59. Par dérogation aux articles 23 et 24, le Gouvernement flamand peut fixer, pour les demandes d’agrément
pour la première olympiade à compter de l’entrée en vigueur du présent décret, des délais dérogatoires uniques pour
l’introduction et le traitement des demandes d’agrément, la formulation d’avis et la décision à leur sujet.

Art. 60. Le décret du 20 décembre 2013 relatif à la pratique du sport dans le respect de la santé et de l’éthique,
modifié par les décrets du 4 décembre 2015 et du 4 mai 2016, est abrogé.
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Art. 61. Le Gouvernement flamand arrête, pour chaque disposition du présent décret ou pour le décret dans son
ensemble, la date d’entrée en vigueur, qui est le 1er septembre 2025 au plus tard.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 mars 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand de l’Enseignement, des Sports, du Bien-Être des Animaux et du Vlaamse Rand,
B. WEYTS

Note

(1) Session 2023-2024
Documents : – Projet de décret : 1975 – N° 1
– Rapport : 1975 – N° 2
– Texte adopté en séance plénière : 1975 – N° 3
Annales - Discussion et adoption : Séance du 13 mars 2024.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/003632]
8 SEPTEMBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot toekenning van subsidies voor

walstroominfrastructuur in zeehavens via een oproepprocedure in het kader van het REPowerEU-plan

Rechtsgrond
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 16 maart 2012 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, artikel 38, derde lid, vervangen

bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 maart 2015.
Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Vlaamse minister, bevoegd voor het budgettair beleid, heeft zijn akkoord gegeven op 12 juli 2023.
- Er is op 18 juli 2023 bij de Raad van State een aanvraag ingediend voor een advies binnen dertig dagen, met

toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973. Het
advies is niet meegedeeld binnen die termijn. Daarom wordt artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, toegepast.

Motivering
Dit besluit is gebaseerd op het volgende motief:
- Als reactie op de verstoring van de wereldwijde energiemarkt door de inval van Rusland in Oekraïne lanceerde

de Europese Commissie in het voorjaar van 2022 het REPowerEU-plan. De doelstellingen van het REPowerEU-plan
zijn: een einde maken aan de afhankelijkheid van de Europese Unie van Russische fossiele brandstoffen en de
klimaatcrisis aanpakken. Naast een actieplan heeft de Europese Commissie daarvoor ook de financiële enveloppe van
de herstel- en veerkrachtfaciliteit verhoogd met 20 miljard euro aan subsidies. Dit besluit, dat betrekking heeft op een
subsidiemaatregel die gericht is op het verminderen van het verbruik van fossiele brandstoffen door elektrificatie van
de haveninfrastructuur (walstroom), vormt de basis voor een van de maatregelen die de Vlaamse overheid neemt in
het kader van het REPowerEU-plan.

Juridisch kader
Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:
- verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van 17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun op grond

van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne markt verenigbaar worden verklaard;
- verordening (EU) 2021/241 van het Europees Parlement en de Raad van 12 februari 2021 tot instelling van de

herstel- en veerkrachtfaciliteit.
Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en

Landbouw.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° Agentschap Innoveren en Ondernemen: het agentschap, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 oktober 2005 aangaande het Agentschap Innoveren en Ondernemen;

2° algemene groepsvrijstellingsverordening: Verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van 17 juni 2014 waar-
bij bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne markt verenigbaar
worden verklaard (Publicatieblad van 26 juni 2014, L 187) en alle latere wijzigingen ervan;

3° herstel- en veerkrachtverordening: Verordening (EU) nr. 2021/241 van het Europees Parlement en de Raad van
12 februari 2021 tot instelling van de herstel- en veerkrachtfaciliteit (Publicatieblad van 18 februari 2021, L 57) en alle
latere wijzigingen ervan;

4° beëindiging van de uitgaven: de datum van de laatste factuur van de subsidiabele uitgaven;

5° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de economie;

6° subsidiabele uitgaven: de uitgaven die in aanmerking komen voor een subsidie op basis van dit besluit;

7° uitgaven: kosten en investeringen.
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HOOFDSTUK 2. — Europese reglementering

Art. 2. Dit besluit valt onder toepassing van de algemene groepsvrijstellingsverordening en de herstel- en
veerkrachtverordening.

Art. 3. De Europese voorwaarden over de transparantie, vermeld in artikel 9 van de algemene groepsvrijstel-
lingsverordening, worden nageleefd en het toegekende subsidiebedrag wordt ingegeven op de Europese Transparan-
tiewebsite.

HOOFDSTUK 3. — Voorwaarden

Afdeling 1. — Voorwaarden voor de subsidieaanvrager

Art. 4. De volgende ondernemingen komen in aanmerking voor een subsidie:

1° North Sea Port Flanders (KBO: 0218843678);

2° Haven van Antwerpen – Brugge (KBO: 0248399380);

3° Haven Oostende (KBO: 0259978212);

4° de ondernemingen die aan één van de volgende voorwaarden voldoet:

a) de onderneming is een natuurlijke persoon die zelfstandig een beroepsactiviteit uitoefent;

b) de onderneming is een vennootschap met rechtspersoonlijkheid van privaat recht;

c) de onderneming is een buitenlandse onderneming met een statuut dat gelijkwaardig is aan het statuut, vermeld
in punt 4°, a) en b).

Art. 5. De onderneming beschikt over een exploitatiezetel in het Vlaamse Gewest.

Art. 6. De onderneming is op de indieningsdatum van de subsidieaanvraag geen onderneming in moeilijkheden
als vermeld in artikel 2, punt 18, van de algemene groepsvrijstellingsverordening, en heeft geen procedure lopen op
basis van Europees, nationaal of regionaal recht waarbij een toegekende steun wordt teruggevorderd.

Er wordt alleen een subsidie verleend aan ondernemingen die voldoen aan de regelgeving die van toepassing is
in het Vlaamse Gewest. De onderneming blijft aan de voormelde regelgeving voldoen tot vijf jaar na de beëindiging
van de subsidiabele uitgaven.

Art. 7. Een administratieve overheid als vermeld in artikel 14 van de gecoördineerde wetten op de Raad van State
of een buitenlandse vergelijkbare administratieve overheid heeft op de indieningsdatum van de subsidieaanvraag geen
dominerende invloed op de ondernemingen, vermeld in artikel 4, 4°. Er is een vermoeden van dominerende invloed
als de onderneming voor 50% of meer van het kapitaal, de inbreng of de stemrechten rechtstreeks of onrechtstreeks in
handen is van de voormelde administratieve overheid.

Het vermoeden van dominerende invloed kan weerlegd worden als de onderneming kan aantonen dat de
administratieve overheid, vermeld in het eerste lid, in werkelijkheid geen dominerende invloed uitoefent op het beleid
van de onderneming. De minister neemt een beslissing over het voormelde vermoeden.

Afdeling 2. — Voorwaarden voor de subsidiabele uitgaven

Art. 8. De subsidiabele uitgaven starten op zijn vroegst op de eerste dag van de maand die volgt op de maand
waarin de subsidieaanvraag wordt ingediend.

De subsidie vervalt volledig als de subsidiabele uitgaven starten voor de dag, vermeld in het eerste lid.

Art. 9. De investeringen blijven vijf jaar na de beëindiging van de uitgaven door de onderneming behouden.

Art. 10. De subsidiabele uitgaven starten binnen zes maanden na de beslissing tot toekenning van de subsidie en
worden beëindigd vóór 1 mei 2026.

Art. 11. De subsidiabele uitgaven voldoen aan de bepalingen in de technische richtsnoeren “geen significante
schade berokkenen” (2021/C58/01) van de Europese Commissie.

HOOFDSTUK 4. — Subsidie

Art. 12. De subsidie-enveloppe voor de oproep wordt vastgesteld op maximaal 10.000.000 euro. Dat bedrag kan
één keer verhoogd worden door de minister met maximaal 9.000.000 euro.

Art. 13. De subsidie bedraagt 50% van de subsidiabele uitgaven.

Art. 14. De uitgaven voor de aanleg, installatie, verbetering of uitbreiding van een walstroominstallatie die
hoofdzakelijk wordt gebruikt door zeeschepen in een zeehaven in Vlaanderen, zijn subsidiabel.

In het eerste lid wordt verstaan onder:

1° walstroominstallatie: een installatie aan de wal aan de hand waarvan een schip het elektriciteitsnet kan
gebruiken;

2° zeehaven: de haven, vermeld in artikel 2, punt 155, van de algemene groepsvrijstellingsverordening;

3° zeeschepen: de schepen, vermeld in artikel 2, punt 163, van de algemene groepsvrijstellingsverordening.

De uitgaven, vermeld in het eerste lid, kunnen het volgende omvatten:

1° de laadinfrastructuur en de bijbehorende technische uitrusting, waaronder vaste, mobiele of drijvende
installaties;

2° de installatie van of verbeteringen aan elektrische of andere componenten, waaronder elektrische kabels en
energietransformatoren, die nodig zijn om de oplaad- of tankinfrastructuur aan te sluiten op het net, inclusief de
uitgaven voor netverzwaring, of op een lokale productie- of opslaginstallatie voor elektriciteit of waterstof;

3° de civieltechnische werken;

4° de aanpassingen van gronden of wegen;

5° de installatie-uitgaven en de uitgaven van vergunningen die daarmee verband houden.
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Art. 15. De volgende investeringen zijn niet subsidiabel:

1° de investeringen die vroeger zijn geactiveerd en opgenomen in de afschrijvingstabel, en die verworven worden
van:

a) een onderneming waarin de subsidieaanvragende onderneming rechtstreeks of onrechtstreeks participeert;

b) een onderneming die rechtstreeks of onrechtstreeks participeert in de subsidieaanvragende onderneming;

c) een verwante patrimoniumvennootschap;

2° de investeringen die verworven worden van een zaakvoerder, een bestuurder of een aandeelhouder van de
subsidieaanvragende onderneming;

3° de investeringen die verband houden met niet-vervoergerelateerde activiteiten, industriële productiefaciliteiten,
kantoren of winkels en havensuprastructuren.

In het eerste lid, 3°, wordt verstaan onder havensuprastructuur: de havensuprastructuur, vermeld in artikel 2, punt
158, van de algemene groepsvrijstellingsverordening.

Art. 16. De subsidie bedraagt maximaal 4.000.000 euro.

De subsidiabele uitgaven bedragen minimaal 1.000.000 euro.

HOOFDSTUK 5. — Procedure

Afdeling 1. — De subsidieaanvraag

Art. 17. De subsidie wordt toegekend via een oproepprocedure.

Art. 18. De subsidieaanvraag wordt ingediend bij het Agentschap Innoveren en Ondernemen aan de hand van het
aanvraagformulier dat daarvoor ter beschikking wordt gesteld via de website van het Agentschap Innoveren en
Ondernemen, conform de voorwaarden, vermeld op die website.

De indieningsperiode van de subsidieaanvraag wordt bepaald op de website van het Agentschap Innoveren en
Ondernemen. Het Agentschap Innoveren en Ondernemen kan de uiterste indieningsdatum verlengen op voorwaarde
dat de onderneming een gemotiveerd verzoek indient bij het voormelde agentschap, waarbij wordt aangegeven dat de
vertraging te verklaren is door al dan niet tijdelijke onvoorziene factoren buiten hun wil om.

Afdeling 2. — Ontvankelijkheid en beoordeling

Art. 19. De leidend ambtenaar van het Agentschap Innoveren en Ondernemen beslist over de ontvankelijkheid
van de subsidieaanvragen conform de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in artikel 4, 5, 6, 7, 11 en artikel 16,
tweede lid.

De leidend ambtenaar van het Agentschap Innoveren en Ondernemen brengt de subsidieaanvrager op de hoogte
van de onontvankelijkheid van zijn subsidieaanvraag.

Art. 20. Het Agentschap Innoveren en Ondernemen beoordeelt de subsidieaanvragen die conform artikel 19
ontvankelijk zijn, op basis van de volgende boordelingscriteria:

1° de timing van uitvoering van de subsidiabele uitgaven;

2° de potentiële CO2-reductie per jaar;

3° de oppervlakte Natura 2000-gebieden in een straal van 25 kilometer rondom de subsidiabele uitgaven.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen garandeert een evenwichtige regionale spreiding van de subsidies
verleend op basis van dit besluit.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen kent een score toe aan de beoordelingscriteria, vermeld in het eerste
lid, en op basis daarvan worden de subsidieaanvragen gerangschikt en beslist het Agentschap Innoveren en
Ondernemen over de toekenning van de subsidie.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen brengt de subsidieaanvrager op de hoogte van de beslissing tot
subsidietoekenning.

HOOFDSTUK 6. — Uitbetaling

Art. 21. De uitbetaling van de subsidie wordt aangevraagd conform de regels, vermeld op de website van het
Agentschap Innoveren en Ondernemen.

Art. 22. De subsidie wordt in de volgende drie schijven uitbetaald:

1° een eerste schijf van 30%, op zijn vroegst dertig dagen na de beslissing tot subsidietoekenning op voorwaarde
dat de subsidieaanvrager de volgende twee voorwaarden vervult:

a) de onderneming vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de onderneming heeft de subsidiabele uitgaven voor 30% uitgevoerd;

2° een tweede schijf van 30%, op zijn vroegst dertig dagen na de beslissing tot subsidietoekenning op voorwaarde
dat de subsidieaanvrager de volgende twee voorwaarden vervult:

a) de onderneming vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de onderneming heeft de subsidiabele uitgaven voor 60% uitgevoerd;

3° een derde schijf van 40%, op zijn vroegst dertig dagen na de beslissing tot subsidietoekenning en na de
beëindiging van de uitgaven, op voorwaarde dat de subsidieaanvrager de volgende drie voorwaarden vervult:

a) de onderneming vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de onderneming heeft de uitgaven volledig uitgevoerd;

c) de onderneming voldoet aan alle voorwaarden van dit besluit, de algemene groepsvrijstellingsverordening en
de herstel- en veerkrachtverordening.

Art. 23. De aanvragen tot uitbetaling worden ingediend binnen dertig dagen na de beëindiging van de
subsidiabele uitgaven. Als de subsidiabele uitgaven al voor de beslissing tot toekenning van de subsidie zijn beëindigd,
worden de voormelde aanvragen tot uitbetaling ingediend binnen twaalf maanden na de voormelde beslissing.
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Art. 24. Er wordt geen subsidie uitbetaald als de onderneming een procedure op basis van Europees, nationaal of
regionaal recht heeft lopen waarbij een toegekende steun wordt teruggevorderd. Als er een procedure tot
terugvordering lopende is, wordt de uitbetaling van de subsidie opgeschort tot de onderneming het bewijs levert dat
het teruggevorderde bedrag is terugbetaald of de procedure tot terugvordering is afgelopen.

HOOFDSTUK 7. — Controle en terugvordering

Art. 25. Het Agentschap Innoveren en Ondernemen kan vanaf de indiening van de subsidieaanvraag op elk
moment controleren, op basis van de opgevraagde stukken of ter plaatse, of de voorwaarden van dit besluit, de
algemene groepsvrijstellingsverordening en de herstel- en veerkrachtverordening worden nageleefd.

Als uit de controle, vermeld in het eerste lid, blijkt dat de voorwaarden, vermeld in het eerste lid, niet worden
nageleefd beslist het Agentschap Innoveren en Ondernemen, afhankelijk van het feit of de steun al dan niet werd
toegekend, tot:

1° weigering van de steun;

2° niet-uitbetaling of terugvordering van de toegekende steun.

Art. 26. Met behoud van de toepassing van de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen
die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de
gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof, de Vlaamse Codex Overheidsfinanciën van
29 maart 2019 en het Besluit Vlaamse Codex Overheidsfinanciën van 17 mei 2019 wordt de subsidie teruggevorderd als
de voorwaarden van dit besluit, de algemene groepsvrijstellingsverordening en de herstel- en veerkrachtverordening
niet worden nageleefd.

In geval van terugvordering wordt de Europese referentierentevoet voor terugvordering van onrechtmatig
verleende staatssteun toegepast.

HOOFDSTUK 8. — Slotbepalingen

Art. 27. Dit besluit treedt in werking op 15 september 2023.

Art. 28. De Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 september 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en Landbouw,
J. BROUNS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/003632]
8 SEPTEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand octroyant des subventions aux infrastructures

d’alimentation électrique à quai dans les ports maritimes par le biais d’une procédure d’appel dans le cadre du
plan REPowerEU

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- le décret du 16 mars 2012 relatif à la politique d’aide économique, article 38, alinéa 3, remplacé par l’arrêté du

Gouvernement flamand du 20 mars 2015.
Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- Le ministre flamand qui a la politique budgétaire dans ses attributions a donné son accord le 12 juillet 2023.
- Le 18 juillet 2023, une demande d’avis dans les trente jours a été introduite auprès du Conseil d’État, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973. L’avis n’a
pas été communiqué dans le délai imparti. C’est pourquoi l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État,
coordonnées le 12 janvier 1973, s’applique.

Motivation
Le présent arrêté est fondé sur le motif suivant :
- Face aux perturbations du marché mondial de l’énergie provoquées par l’invasion de l’Ukraine par la Russie, la

Commission européenne a lancé le plan REPowerEU au printemps 2022. Le plan REPowerEU vise à mettre fin à la
dépendance de l’Union européenne à l’égard des combustibles fossiles russes, et à faire face à la crise climatique. Outre
un plan d’action à cet effet, la Commission européenne a également augmenté l’enveloppe financière de la facilité pour
la reprise et la résilience de 20 milliards d’euros sous forme de subventions. Le présent arrêté, qui concerne une mesure
de subvention visant à réduire la consommation de combustibles fossiles par l’électrification des infrastructures
portuaires (alimentation électrique à quai), est à la base de l’une des mesures prises par l’Autorité flamande dans le
cadre du plan REPowerEU.

Cadre juridique
Le présent arrêté fait suite à la réglementation suivante :
- le règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aides

compatibles avec le marché intérieur en application des articles 107 et 108 du Traité ;
- le règlement (UE) n° 2021/241 du Parlement européen et du Conseil du 12 février 2021 établissant la facilité pour

la reprise et la résilience.
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Initiateur

Le présent arrêté est proposé par le ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie
sociale et de l’Agriculture.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat : l’agence créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 octobre 2005 relatif à l’« Agentschap Innoveren en Ondernemen » ;

2° règlement général d’exemption par catégorie : règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du
17 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aides compatibles avec le marché intérieur en application des articles 107
et 108 du Traité (Journal officiel du 26 juin 2014, L 187), et ses modifications ultérieures ;

3° règlement de reprise et de résilience : règlement (UE) n° 2021/241 du Parlement européen et du Conseil du
12 février 2021 établissant la facilité pour la reprise et la résilience (Journal officiel du 18 février 2021, L 57), et ses
modifications ultérieures ;

4° cessation des dépenses : la date de la dernière facture des dépenses subventionnables ;

5° ministre : le ministre flamand qui a l’économie dans ses attributions ;

6° dépenses subventionnables : les dépenses éligibles à une subvention sur la base du présent arrêté ;

7° dépenses : coûts et investissements.

CHAPITRE 2. — Règlementation européenne

Art. 2. Le présent arrêté relève de l’application du règlement général d’exemption par catégorie et du règlement
de reprise et de résilience.

Art. 3. Les conditions européennes relatives à la transparence, visées à l’article 9 du règlement général
d’exemption par catégorie, sont respectées et le montant de subvention octroyé est introduit dans le site web européen
dédié à la Transparence.

CHAPITRE 3. — Conditions

Section 1re. — Conditions pour le demandeur de subvention

Art. 4. Les entreprises suivantes sont éligibles à une subvention :

1° North Sea Port Flanders (BCE : 0218843678) ;

2° Port d’Anvers - Bruges (BCE : 0248399380) ;

3° Port d’Ostende (BCE: 0259978212) ;

4° l’entreprise qui remplit l’une des conditions suivantes :

a) l’entreprise est une personne physique exerçant une activité professionnelle en tant qu’indépendant ;

b) l’entreprise est une société dotée de la personnalité juridique de droit privé ;

c) l’entreprise est une entreprise étrangère ayant un statut équivalent au statut visé au point 4°, a) et b).

Art. 5. L’entreprise dispose d’un siège d’exploitation en Région flamande.

Art. 6. À la date d’introduction de la demande de subvention, l’entreprise ne peut être une entreprise en difficultés
telle que visée à l’article 2, point 18, du règlement général d’exemption par catégorie et ne peut pas faire l’objet d’une
procédure de droit européen, national ou régional visant le recouvrement de l’aide octroyée.

Aucune subvention n’est octroyée aux entreprises qui ne répondent pas à la réglementation applicable en Région
flamande. L’entreprise continue à répondre à la réglementation précitée jusqu’à cinq ans après la cessation des dépenses
subventionnables.

Art. 7. Une autorité administrative telle que visée à l’article 14 des lois coordonnées sur le Conseil d’État ou une
autorité administrative étrangère similaire n’exerce, à la date d’introduction de la demande de subvention, pas
d’influence dominante sur les entreprises, visées à l’article 4, 4°. Il y a présomption d’influence dominante lorsque 50
% ou plus du capital, de l’apport ou des droits de vote de l’entreprise sont directement ou indirectement détenus par
l’autorité administrative précitée.

La présomption d’influence dominante peut être réfutée si l’entreprise peut démontrer que l’autorité administra-
tive, visée à l’alinéa 1er, n’exerce en réalité aucune influence dominante sur la politique de l’entreprise. Le ministre
prend une décision sur la présomption précitée.

Section 2. — Conditions pour les dépenses subventionnables

Art. 8. Les dépenses subventionnables commencent au plus tôt le premier jour du mois qui suit le mois auquel
la demande de subvention est introduite.
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La subvention est entièrement annulée lorsque les dépenses subventionnables prennent cours avant le jour, visé à
l’alinéa 1er.

Art. 9. Les investissements sont conservés pendant cinq ans après la cessation des dépenses par l’entreprise.

Art. 10. Les dépenses subventionnables commencent dans les six mois après la décision d’octroi de la subvention
et sont cessées avant le 1er mai 2026.

Art. 11. Les dépenses subventionnables répondent aux dispositions des Orientations techniques sur l’application
du principe consistant « à ne pas causer de préjudice important » (2021/C58/01) de la Commission européenne.

CHAPITRE 4. — Subvention

Art. 12. L’enveloppe subventionnelle pour l’appel est fixée à 10 000 000 euros maximum. Ce montant peut être
majoré une seule fois par le ministre de 9 000 000 euros maximum.

Art. 13. La subvention s’élève à 50 % des dépenses subventionnables.

Art. 14. Les dépenses pour l’aménagement, la mise en place, l’amélioration ou l’extension d’une installation
d’alimentation électrique à quai qui est principalement utilisée par des navires de mer dans un port maritime en
Flandre, sont subventionnables.

Dans l’alinéa 1er, on entend par :

1° installation d’alimentation électrique à quai : une installation à quai permettant à un navire d’utiliser le réseau
d’électricité ;

2° port maritime : le port, visé à l’article 2, point 155, du règlement général d’exemption par catégorie ;

3° navires de mer : les navires, visés à l’article 2, point 163, du règlement général d’exemption par catégorie.

Les dépenses visées à l’alinéa 1er peuvent comprendre les éléments suivants :

1° l’infrastructure de recharge et l’équipement technique correspondant, y compris des installations fixes, mobiles
ou flottantes ;

2° l’installation ou l’amélioration de composants électriques ou autres, y compris les câbles électriques et les
transformateurs de puissance, nécessaires pour connecter l’infrastructure de recharge ou de ravitaillement au réseau,
y compris les dépenses liées au renforcement du réseau, ou à une installation locale de production ou de stockage
d’électricité ou d’hydrogène ;

3° les travaux de génie civil ;

4° les adaptations de terrains ou de routes ;

5° les dépenses d’installation et les dépenses de permis qui y sont liées.

Art. 15. Les investissements suivants ne sont pas subventionnables :

1° les investissements auparavant activés et repris dans le tableau d’amortissement, acquis :

a) d’une entreprise à laquelle l’entreprise demandant la subvention participe directement ou indirectement ;

b) d’une entreprise qui participe directement ou indirectement dans l’entreprise demandant la subvention ;

c) d’une société patrimoniale apparentée ;

2° les investissements acquis d’un gérant, d’un administrateur ou d’un actionnaire de l’entreprise demandant la
subvention ;

3° les investissements relatifs à des activités non liées au transport, les installations de production industrielle, les
bureaux ou commerces et les superstructures portuaires.

Dans l’alinéa 1er, 3°, on entend par superstructure portuaire : la superstructure portuaire, visée à l’article 2, point
158, du règlement général d’exemption par catégorie.

Art. 16. La subvention s’élève à 4 000 000 euros au maximum.

Les dépenses subventionnables s’élèvent à 1 000 000 euros au minimum.

CHAPITRE 5. — Procédure

Section 1re. — La demande de subvention

Art. 17. La subvention est octroyée via une procédure d’appel.

Art. 18. La demande de subvention est introduite auprès de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat à
l’aide du formulaire de demande mis à disposition à cet effet sur le site web de l’Agence de l’Innovation et de
l’Entrepreneuriat, conformément aux conditions mentionnées sur ce site web.

Le délai d’introduction de la demande de subvention est fixé sur le site web de l’Agence de l’Innovation et de
l’Entrepreneuriat. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat peut prolonger la date limite d’introduction à
condition que l’entreprise introduise une demande motivée auprès de l’agence précitée, en indiquant que le retard
s’explique par des facteurs, temporaires ou non, imprévus, indépendants de leur volonté.

Section 2. — Recevabilité et évaluation

Art. 19. Le fonctionnaire dirigeant de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat décide de la recevabilité des
demandes de subvention conformément aux conditions de recevabilité visées aux articles 4, 5, 6, 7, 11 et à l’article 16,
alinéa 2.
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Le fonctionnaire dirigeant de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat informe le demandeur de subvention
de l’irrecevabilité de sa demande de subvention.

Art. 20. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat évalue les demandes de subvention recevables
conformément à l’article 19 sur la base des critères d’évaluation suivants :

1° le calendrier de mise en œuvre des dépenses subventionnables ;

2° la réduction potentielle de CO2 par an ;

3° la superficie des sites Natura 2000 dans un rayon de 25 kilomètres autour des dépenses subventionnables.

L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat garantit une répartition régionale équilibrée des subventions
accordées sur la base du présent arrêté.

L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat attribue un score aux critères d’évaluation visés à l’alinéa 1er, et
sur la base de ce score, les demandes de subvention sont classées et l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat
décide de l’octroi de la subvention.

L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat informe le demandeur de subvention de la décision d’octroi de
la subvention.

CHAPITRE 6. — Paiement

Art. 21. Le paiement de la subvention est demandé conformément aux règles, mentionnées sur le site web de
l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat.

Art. 22. La subvention est payée dans les 3 tranches suivantes :

1° une première tranche de 30 %, au plus tôt trente jours après la décision d’octroi de la subvention, à condition
que le demandeur de subvention remplisse les deux conditions suivantes :

a) l’entreprise demande le paiement de la tranche ;

b) l’entreprise a réalisé 30 % des dépenses subventionnables ;

2° une deuxième tranche de 30 %, au plus tôt trente jours après la décision d’octroi de la subvention, à condition
que le demandeur de subvention remplisse les deux conditions suivantes :

a) l’entreprise demande le paiement de la tranche ;

b) l’entreprise a réalisé 60 % des dépenses subventionnables ;

3° une troisième tranche de 40 %, au plus tôt trente jours après la décision d’octroi de la subvention, et après la fin
des dépenses, à condition que le demandeur de subvention remplisse les trois conditions suivantes :

a) l’entreprise demande le paiement de la tranche ;

b) l’entreprise a réalisé la totalité des dépenses ;

c) l’entreprise remplit toutes les conditions du présent arrêté, du règlement général d’exemption par catégorie et
du règlement de reprise et de résilience.

Art. 23. Les demandes de paiement sont introduites dans les trente jours suivant la fin des dépenses
subventionnables. Si les dépenses subventionnables ont déjà pris fin avant la décision d’octroi de la subvention, les
demandes de paiement précitées sont introduites dans un délai de 12 mois à compter de la décision précitée.

Art. 24. Aucune subvention ne sera versée si l’entreprise fait l’objet d’une procédure de droit européen, national
ou régional visant la récupération de l’aide octroyée. Si une procédure de récupération est en cours, le versement de
la subvention est suspendu jusqu’à ce que l’entreprise apporte la preuve que le montant récupéré a été remboursé ou
que la procédure de récupération est terminée.

CHAPITRE 7. — Contrôle et récupération

Art. 25. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat peut contrôler, à tout moment à partir de l’introduction
de la demande de subvention, sur la base des documents demandés ou sur place, si les conditions du présent arrêté,
du règlement général d’exemption par catégorie et du règlement de reprise et de résilience sont remplies.

Si le contrôle visé à l’alinéa 1er révèle que les conditions visées à l’alinéa 1er ne sont pas respectées, l’Agence de
l’Innovation et de l’Entrepreneuriat décide, selon que l’aide a été octroyée ou non :

1° du refus de l’aide ;

2° du non-paiement ou de la récupération de l’aide octroyée.

Art. 26. Sans préjudice de l’application de la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux
budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du
contrôle de la Cour des comptes, du Code flamand des Finances publiques du 29 mars 2019 et de l’Arrêté relatif au
Code flamand des Finances publiques du 17 mai 2019, la subvention sera récupérée si les conditions du présent arrêté,
du règlement général d’exemption par catégorie et du règlement de reprise et de résilience ne sont pas respectées.

En cas de récupération, le taux d’intérêt de référence européen pour la récupération des aides d’État illégalement
octroyées est d’application.

CHAPITRE 8. — Dispositions finales

Art. 27. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 septembre 2023.

Art. 28. Le ministre flamand qui a l’économie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 septembre 2023.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie sociale et de l’Agriculture,
J. BROUNS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003293]
21 MARS 2024. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 22 décembre 2023 entre l’Etat fédéral, la

Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone, la Commission commu-
nautaire commune, la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant le traitement de
données relatives à CoBRHA+ (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle des matières visées aux articles 127 et 128 de la Constitution, en vertu de
l’article 138 de la Constitution.

Art. 2. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 22 décembre 2023 entre l’Etat fédéral, la Communauté
flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone, la Commission communautaire commune, la
Région wallonne et la Commission communautaire française concernant le traitement de données relatives à
CoBRHA+.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, de la Fonction publique,
de l’Egalité des Chances et de la Tutelle sur Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des Femmes,
B. LINARD

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la Jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

La Ministre de l’Education,
C. DESIR

Note

(1) Session 2023-2024
Documents du Parlement. – Projet de décret, n° 675-1 - Rapport de commission, n° 675-2 – Texte adopté en séance

plénière, n° 675-3
Compte rendu intégral. – Discussion et adoption. - Séance du 20 mars 2024.
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qTN�cT̀MjkWâMNMZMTc̀dNdsSMaOM�NRlaNRWQN_QkaTR̀alèlaM�NhMN̂TQ_ÊaMNeWQRWc_hsM�NcMRNSTQrlMRNhMNhWQQsMRN hMRN h_kksaMQ̀RNaMRnWQRTScMRNhM àT_̀M̂MQ̀ hWQ̀NcMRN aMRnWQRTS_c_̀sRN WQ̀N s̀shsk_Q_MRgNqMRNhWQQsMRNRWQ̀NàT_̀s�xy�~w�~�����w�y�y�|u��v���y¼�NTc_QsTNnaM̂_Ma�nW_Q̀NefNhlNYÊOcM̂MQ̀N OsQsaTcN RlaN cTNnaẀMè_WQNhMRNhWQQsMRgqTN�cT̀Mj�~���y�Í�u���yw|u�v�yu{�{w���w�yyeŴ M̂N_Q̀sOaT̀MlaNhMNRMaP_eMRN�NeM̀NsOTahg

L_MNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâNSMdMaSMaÒNTlkN_daMaN®QkaTR̀alÙlaNh_MNLT̀MQSTQUMQNhMaNPMaRed_MhMQMQNLT̀MQPMaTQ̀mWàc_edMQ_QNUWQRWc_h_MàMaNbWâgNNZ_Mâ_̀NmMahMQNh_MNÂlR̀�Qh_OUM_̀MQNkMR̀OMcMÒgNL_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQONMakWcÒNOM̂�£N[à_UMcN¼�[SRT̀iN���lQÙNefNhMaNLT̀MQRedl̀ij�alQhPMaWahQlQOgNNL_MNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâNklQO_MàNhTSM_NUM_QMRmMORNTcRNL_MQR̀M_Q̀MOaT̀Wag
LMN SMPWMOhMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQNŴM̀MQN MaPWWaNiWaOMQNhT̀NVWXYZ[\NmWah̀NOMPWMhNMQNS_�OMmMaÙN PWcOMQRN hMNTkOMRnaWUMQN naWeMhlaMRgN LMNSMRed_USTTadM_h�NhMNUmTc_̀M_̀NMQNhMNS_�mMaU_QONPTQNhMNTTQNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâNWPMaOM̂TTÙMNOMOMPMQRNmWahMQNSMnTTchN_QN

qMRNaMRnWQRTScMRNhlǸaT_̀M̂MQ̀NeŴ ns̀MQ̀RNhW_PMQ̀NPM_ccMaN�NeMNrlMNVWXYZ[\NRW_̀NTc_̂MQ̀sMNM̀N_̂RMN�N�WlaNRMcWQNcMRNnaWeshlaMRNeWQPMQlMRgNqTNh_RnWQ_S_c_̀s�NcTNz{u�v��y��y�|u��{u�vxu�v~wy��xyhWQQsMRǸaTQR̂_RMRN�NcTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀dNRWQ̀Nhs̀Mâ_QsMRNMQN eWQeMàT̀_WQN TPMeN cMRNaMRnWQRTScMRN hlN àT_̀M̂MQ̀NeŴ ns̀MQ̀Rg

L_MN¦MaTQ̀mWàc_edMQNk�aNh_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON �̂RRMQNR_edMaR̀MccMQ�NhTRRNVWXYZ[\NOM̂�£N hMQN PMaM_QSTàMQN¦MakTdaMQN OMRnM_R̀N lQhNTÙlTc_R_MàN m_ahgN L_MN¦Mak�OSTaUM_̀�N �lTc_̀�̀N lQhN[ÙlTc_R_MalQON hMaN TQN h_MNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâN�SMâ_̀̀Mc̀MQNLT̀MQNm_ahN_QN[SRnaTedMN̂_̀NhMQN
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WPMacMON M̂̀N hMN SMPWMOhMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQg ¦MaTQ̀mWàc_edMQN k�aN h_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQONkMR̀OMcMÒg*������[à_UMcNoŴ Reda_�k̀NhMNPMamMaU_QORhWMcM_QhMQ�N M̂̀NQT̂MNdM̀NlQ_MUN_hMQ̀_k_eMaMQNMQN_QNPWWaUŴ MQhNOMPTcNeWQ̀TèMaMQNPTQN OMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNMQNWaOTQ_RT̀_MRN_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaO�NdM̀NWQhMaR̀MlQMQN PTQN hMNSTR_Rh_MQR̀MQNh_MNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâǸMaNSMRed_UU_QONR̀Mc̀�NdM̀NM̀aNSMRed_UU_QONR̀MccMQNPTQNhMNOMOMPMQRN TTQN kMhMaTcMNWPMadM_hRh_MQR̀MQNMQNkMhMaTcMNnlSc_MUaMed̀Mc_�UMNaMed̀RnMaRWQMQ�N_QR̀Mcc_QOMQNPTQNRWe_TcMN iMUMadM_h�NWPMadM_hRh_MQR̀MQN PTQN hMNOMkMhMaMMahMN MQ̀_̀M_̀MQN MQNWnMQSTaMN _QR̀Mcc_QOMQN M̂̀NaMed̀RnMaRWWQc_�UdM_hNh_MNWQhMaNhMN OMkMhMaMMahMN MQ̀_̀M_̀MQNaMRRWàMaMQNMQNTèWaMQN_QNhMNiWaO�NdM̀N WQhMaR̀MlQMQN PTQNiWaOOMSal_UMaRNMQNTèWaMQN_QNhMNiWaONMQNR̀T̀_R̀_RedMNhWMcM_QhMQg

*������½|u��v���yoNhsea_̀NcMRNk_QTc_̀sRNhlǸaT_̀M̂MQ̀�N�NRTPW_a�|v��w�v�v�u�v~wy{wvz{�y���y��y�uxysedsTQ̀�NcTNna_RMNhMNeWQ̀TèNTPMeNcMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀s�NcMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRM̀NcMRNWaOTQ_RT̀_WQRNTè_PMRNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QR�cMNRWl̀_MQNhMRNRMaP_eMRNhMNSTRMNWkkMàRNnTaNcTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀d�NcTN̂_RMN�NcTNh_RnWR_̀_WQNhMRNhWQQsMRNTltNRMaP_eMRNnlSc_eRNkshsaTltN M̀NTltNnMaRWQQMRNŴaTcMRNkshsaTcMRNhMNhaW_̀NnlSc_e�NTltN_QR̀_̀l̀_WQRNhMNRsela_̀sNRWe_TcM�NTltNRMaP_eMRNnlSc_eRNhMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRNM̀NTltN_QR̀_̀l̀_WQRNnlSc_rlMRN hẀsMRN hMN cTNnMaRWQQTc_̀sN �la_h_rlMN rl_NaMcÊPMQ̀NhMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRNM̀NhMRNTèMlaRNhMNRW_QR�NcMNRWl̀_MQNhMRNlRTOMaRNhMNRW_QRNM̀NhMRNTèMlaRNhMN RW_QR M̀N cMRN k_QTc_̀sRNR̀T̀_R̀_rlMRg

*�����®QN[à_UMcomMahMQNh_MN¦MaTaSM_̀lQORimMeUMNSMReda_MSMQ�N Q�̂c_ed h_MNM_QhMl̀_OMN®hMQ̀_k_i_MalQONlQhNOMOMSMQMQkTccRN h_MN¢WQ̀TÙTlkQTd̂ MN _̂̀NbTedUa�k̀MQ hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM�N�kcMOMkTedUa�k̀MQlQhN�aOTQ_RT̀_WQMQ�N h_MN _̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ONR_Qh�Nh_MN̈Q̀MaR̀�̀ilQONhMaNPWQN hMaN MZMTc̀dj�cT̀̀kWâNSMaM_̀OMR̀Mcc̀MQNXTR_Rh_MQR̀M�Nh_MNXMaM_̀R̀McclQO PWQNLT̀MQNTQNk°hMaTcMN°kkMQ̀c_edMNL_MQR̀MNlQhNk°hMaTcMN�la_R̀_RedMN�MaRWQMQNhMRN°kkMQ̀c_edMQN YMed̀R�N�_Qa_ed̀lQOMQN hMaN RWi_TcMQN¥_edMadM_̀�N°kkMQ̀c_edMNL_MQR̀MNhMaNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNlQhN°kkMQ̀c_edMN�_Qa_ed̀lQOMQN _̂̀NYMed̀RnMaR°Qc_edUM_̀N _QN hMaNÂlR̀�Qh_OUM_̀NhMaNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNlQhN[ÙMlaMNhMaN�MRlQhdM_̀RPMaRWaOlQO�N h_MNQ̈̀MaR̀�̀ilQON PWQN�kcMOMM̂nk�QOMalQhN[ÙMlaMQNhMaN �MRlQhdM_̀RPMaRWaOlQONRWm_MNR̀T̀_R̀_RedMNÂmMeUMg�nNhMiMNm_�iMN ŴM̀MQNhMNSMPWMOhMN h_MQR̀MQN RcMed̀RNssQ̂ Tc_ONhMNOMOMPMQRNS_�NhMNSM̀aWUUMQNTèWaMQNWnPaTOMQg
LMNeM̀̀MN̂ TQ_ÊaM�NcMRNRMaP_eMRNeŴ ns̀MQ̀RNQMNhW_PMQ̀NhM̂TQhMaNcMRN�~ww��xyz{|{w�yx�{��y�~vxyu{}yTèMlaRNeWQeMaQsRg

[lkNh_MRMN¡M_RMN̂ �RRMQNh_MNilR̀�Qh_OMQNL_MQR̀MNh_MNLT̀MQNQlaNM_Q̂ TcNSM_NhMQNSM̀aMkkMQhMQN[ÙMlaMQNMadMSMQg*����Î�[à_UMcN±Ŵ Reda_�k̀NhMNeT̀MOWa_MÈQN PTQNnMaRWWQROMOMPMQRgN LMiMNeT̀MOWa_MÈQN SM̀aMkkMQN_hMQ̀_k_eT̀_MjMQNeWQ̀TèOMOMPMQRNPTQN OMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNMQNWaOTQ_RT̀_MRN_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaO�NhMNaMcMPTQ̀MNdWMhTQ_OdMhMQNPTQNhMiMNTèWaMQ�NhMNaMcMPTQ̀MNaMcT̀_MRNl̀RRMQNhMiMNTèWaMQ�NhMNaMcMPTQ̀MN

*����Î�½|u��v���y±Nhsea_̀NcMRNeT̀sOWa_MRNhMNhWQQsMRN�NeTaTèÊaMNnMaRWQQMcgN VMRN eT̀sOWa_MRNeWQeMaQMQ̀N cMRN hWQQsMRN�|v��w�v�v�u�v~wy��y��y�~w�u��y��xynaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀s�NhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRM̀NhMRNWaOTQ_RT̀_WQRNTè_PMRNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QR�NcMRNrlTc_k_eT̀_WQRnMà_QMQ̀MRNhMNeMRN TèMlaR�N cMRN aMcT̀_WQRN

*���Î�NN®QN[à_UMc±mMahMQNh_MN¢T̀MOWa_MQN nMaRWQMQj lQhNWaOTQ_RT̀_WQRSMiWOMQMaN LT̀MQNSMReda_MSMQgNL_MRMN¢T̀MOWa_MQNSM̀aMkkMQNh_MN®hMQ̀_k_UT̀_WQRjlQhN¢WQ̀TÙhT̀MQNhMaNbTedUa�k̀MNhMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM�N hMaN�kcMOMkTedUa�k̀M lQhN hMaN�aOTQ_RT̀_WQMQ�N h_MN _̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ON R_Qh�N h_MN aMcMPTQ̀MQN
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UMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNaMcT̀_MR�NhMNMaUMQhMNWkNOMeWQPMQ̀_WQMMahMNTè_P_̀M_̀MQNPTQNh_MNWaOTQ_RT̀_MR�NhMNaMcMPTQ̀MNUMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNTè_P_̀M_̀MQ�N hMNSMaWMnRMaUMQQ_QOMQN MQN hMNMaUMQhMNRnMe_Tc_R̂MQNPTQNh_MNOMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNMQNhMNaMcMPTQ̀MNUMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNMaUMQQ_QOMQNMQNRnMe_Tc_R̂MQ�NUŴ MQhMNl_̀Nh_PMaRMNOMOMPMQRSTQUMQNh_MNhWWaNhMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQNiMckNmWahMQNSMdMMahg�nNh_̀NWOMQSc_UNSM̀aMk̀Nh_̀p

nMà_QMQ̀MRNMQ̀aMNeMRNTèMlaR�NcMRNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRNaMcT̀_WQR�NcMRNTè_P_̀sRNTOassMRNWlN eWQPMQ̀_WQQsMRN hMN eMRNWaOTQ_RT̀_WQR�NcMRNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRNTè_P_̀sR�NcMRNaMeWQQT_RRTQeMRNnaWkMRR_WQQMccMRNM̀NRnse_Tc_̀sRNaMeWQQlMRhMNeMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀sNM̀NnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRM̀NcMRNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRN aMeWQQT_RRTQeMRN M̀NRnse_Tc_̀sR�NnaWPMQTQ̀NhMNh_PMaRMRNSTQrlMRNhMNhWQQsMRNrl_NRWQ̀NOsasMRNnTaNcMRNaMRnWQRTScMRNhlNàT_̀M̂MQ̀N̂�̂MRgN[èlMccM̂MQ̀�Nv�yx|u�v�yp

�lTc_k_UT̀_WQMQh_MRMaN[ÙMlaM�Nh_MN aMcMPTQ̀MQN XMi_MdlQOMQNim_RedMQNh_MRMQN[ÙMlaMQ�Nh_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaNXMi_MdlQOMQ�Nh_MNTQMaUTQQ̀MQNWhMaNUWQPMQ̀_WQ_MàMQN�̀_OUM_jM̀QNh_MRMaN�aOTQ_RT̀_WQMQ�Nh_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaN�̀_OUM_̀MQ�N h_MNXMalkRTQMaUMQQlQOMQN lQhNTQMaUTQQ̀MQN ¥nMi_Tc_R_MalQOMQNh_MRMaN bTedUa�k̀MN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM lQhN�kcMOMkTedUa�k̀M lQhN h_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaN[QMaUMQQlQOMQN lQhN¥nMi_Tc_R_MalQOMQ�N h_MN TlRNPMaRed_MhMQMQN LT̀MQSTQUMQNR̀T̂ M̂Q�N h_MN PWQN hMQN¦MaTQ̀mWàc_edMQN k�aN h_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON N RMcSR̀NPMamTc̀M̀NmMahMQ�N_QRSMRWQhMaMgNNL_MRNSM̀a_kk̀NhMaiM_̀NpjdM̀NSMR̀TQhNSM̀aMkkMQhMNTèWaMQN_QNhMNiWaO]̂M̀NY®Â®¦jQl̂ M̂afM̂̀NdM̀NWWONWnǸMalOSM̀Tc_QONhWWaNhMNi_MÙMPMaiMUMa_QON]Y®Â®¦f�
jhlNk_ed_MaNaMcT̀_kNTltNTèMlaRNhMRNRW_QRNhMNRTQ̀sN]TPMeNlQNQl̂ saWN®Ç[§®f MQN PlMN hlN���É~{�x���w�y�u�y�|uxx{�uw��yT̂cTh_MN]®Ç[§®f�

jh_MN LT̀MQN hMa�MRlQhdM_̀RTÙMlaMQ]̂_̀Nq®¢®¦NÇl̂ M̂af_̂NZ_QSc_eUNTlkNh_MN¢WR̀MQMaR̀T̀̀lQOMQNhlaedNh_MN¢aTQUMQPMaR_edMalQON]q®¢®¦f�
j dM̀N UThTR̀MaN PTQN hMNOMiWQhdM_hRiWaOSMaWMnMQ»�v��~�u|x�y¬vxuy�wy��Ð�w��yRnMe_Tc_R̂MQfiWTcRNSMnTTchN_QNhMNmM̀NPTQN¤³N�TQlTa_N¤²²oNdWlhMQhMNWna_ed̀_QONPTQNhMNkMhMaTcMN hT̀TSTQUN PTQN hMNSMWMkMQTTaRN PTQN hMNOMiWQhdM_hRiWaOSMaWMnMQN]b�LN¦WcUROMiWQhdM_hf�

jhlNeThTR̀aMNhMRNnaWkMRR_WQRNhMNRTQ̀s ]h_nc ̂ MR�N P_RTRN M̀NRnse_Tc_̀sRNaMeWQQlMRf M̀cNrlMNhsk_Q_NnTaNcTNcW_NhlN¤³N�TQP_MaN¤²²oNnWàTQ̀NeasT̀_WQNhMNcTNSTQrlMNhMNhWQQsMRNkshsaTcMNhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRNhMNRTQ̀sN]¥�bN¥TQ̀sNnlSc_rlMf�

jhTRN ¢T̀TR̀MaN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOMSMalkM]L_ncŴ M�N¦_RTNlQhNTQMaUTQQ̀MNbTedOMS_M̀MfOM̂�£NhM̂N�MRM̀iNPŴ N ¤³gÑTQlTa¤²²oN ilaN�aa_ed̀lQON hMaN k°hMaTcMQNLT̀MQSTQUNhMaNbTedUa�k̀MNhMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM ]bÒLN¦WcUROMRlQhdM_̀f�
jOMOMPMQRN̂M̀NSM̀aMUU_QOǸẀNhMNMaUMQQ_QONPTQNhMNPMaRed_ccMQhMNWnMQSTaMN _QR̀Mcc_QOMQN]i_MUMQdl_iMQ�N alR̀dl_iMQ�Nd̀l_RPMaiWaO_QO�Ndl_RTàRMQUa_QOMQ� ¦cTT̂RMNeMQ̀aT PWWaNcMMac_QOMQSMOMcM_h_QOfNh_MNhWWaN

j hMNhWQQsMRNaMcT̀_PMRN�N�|u�����w�y ��y h_kksaMQ̀MRN_QR̀_̀l̀_WQRNnlSc_rlMRN]d n_̀Tlt�NT̂_RWQRNhMNaMnWR�NRW_QRN�NhŴ _e_cM�eMaecMRNhMN̂ shMe_QRNOsQsaTc_R̀MR�eMQ̀aMR kcT̂TQhR�|�w�u�����w�y ��xy ��Ì¬�xfNeŴ l̂Q_rlsMRNnTaNcMRNMQ̀_̀sRN

jLT̀MQN�SMaNh_MN[QMaUMQQlQONPMaRed_MhMQMaN °kkMQ̀c_edMaN�_Qa_ed̀lQOMQN]¢aTQUMQd�lRMa�N¡WdQjlQhN�kcMOMiMQ̀aMQNk�aN¥MQ_WaMQ�N ZTlR�aìMUaM_RM�Nbc�̂_RedMN¥ed�cMaSMaT̀lQORR̀MccMQf�Nh_MNPWQNhMQNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MQN
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hMN OMkMhMaMMahMN MQ̀_̀M_̀MQ]¶LMnTàM̂MQ̀NÂWaOº�N[¦®��N��V�N MQN hMN Ll_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTnf mWahMQNM̂MOMhMMch�
kshsasMR]¿LMnTàM̂MQ̀NÂWaOÀ�[¦®��N V�V�§ M̀N cTNVŴ l̂QTl̀sNOMâTQWndWQMf� �SMâ_̀̀Mc̀N mMahMQ]ÃLMnTàM̂MQ̀NÂWaO¶�[¦®��NV�V�§ lQhN h_MNhMl̀RedRnaTed_OMN�M̂M_QRedTk̀f�

jOMOMPMQRN̂M̀NSM̀aMUU_QOǸẀNhMNaMO_R̀aT̀_MNPTQNhMNTnẀdMUMQNMQNTnẀdMUMaRj̀_̀lcTa_RRMQN]b[��fg j hMNhWQQsMRNaMcT̀_PMRN�N�|�w���vx�����w�y��xy~��v�vw�xy��ycMRN ndTâTe_MQRN _̀̀lcT_aMRN][b§�¥fg
jLT̀MQN�SMaNh_MNYMO_R̀a_MalQONPWQN[nẀdMUMQNlQhNcM_̀MQhMQN[nẀdMUMaQN]b[[��fg

ZM̀N_RNWQ̂ WOMc_�UNMtdTlR̀_MPMNWnRŴ _̂QOMQN PTQN hMiMNeT̀MOWa_MÈQPTQN]TcNhTQNQ_M̀NPWWaNdM̀N nlSc_MUN ẀMOTQUMc_�UMfNnMaRWWQROMOMPMQR]̂M̀NWnOTPMNPTQNhMNTl̀dMQ̀_MUMNSaWQNPTQNmTTal_̀N hMiMN mWahMQNOMÈt̀aTdMMahf̀MNhMk_Q_ÈaMQgNZM̀N_RNhMNSMhWMc_QONhT̀NhMNVWXYZ[\NOMOMPMQRSTQUNcWQO_̀lh_QTTcNUTQNmWahMQNOMSal_ÙNPWWaNdM̀NSMdMaMQNPTQNaMcMPTQ̀MNeT̀MOWa_MÈQNPTQNOMOMPMQRNWPMaNhMNTèWaMQN_QNhMNiWaOgNLMNiWaÔ WhMccMQNMPWclMaMQNnMâTQMQ̀N_QNklQè_MNPTQNhMNT̂T̀RedTnnMc_�UMNQWhMQNMQNhMNmM̀MQRedTnnMc_�UMN _Qi_ed̀MQgNLTTaŴ NmWah̀NMaNSMmlR̀NOMUWiMQNPWWaNhMNTTQOMhl_hMNeT̀MOWa_MÈQNMQNQ_M̀NPWWaNhMN]MtdTlR̀_MPMfNWnRŴ _̂QOMQN h_MN TcN RQMcNTed̀MadTTchNa_RUMaMQǸMNmWahMQg
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*���ê�ç�gNN®QN[à_UMc¼mMahMQNh_MN¦MaTQ̀mWàc_edMQNk�aNh_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON SM_N hMaNk°hMaTcMQNXMd°ahMNlQhNhMQNilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MQNWhMaNhMQNPWQNhMQNilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MQN SMR̀_̂^̀MQ[OMQ̀laMQ�N�MmM_cRN_QN_daM̂NÂlR̀�Qh_OUM_̀RSMaM_ed�NSMR̀_̂^̀g
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ç¤gNÂ_�N T̂UMQNhMNQWh_OMNTkRnaTUMQN̂M̀NSM̀aMUU_QOǸẀNdlQNPMaTQ̀mWWahMc_�UdMhMQNMQNR̀MccMQNhTTaS_�NssQNMQUMcNeWQ̀TènlQ̀NS_QQMQNMcUMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀NMQNS_QQMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hǸMaNSMRed_UU_QONPTQNhMNSM̀aWUUMQMQNPWWaNhMNl_̀WMkMQ_QONPTQNdlQNaMed̀MQgL_̀N_RNQWWhiTUMc_�UNŴ m_ccMNPTQNhMǸTTcnaWScM̂ T̀_MUNMQNhMNQTS_�dM_hNPTQNhMNSlaOMaMQNhMN QWWhiTTU PWWaN dM̀NWQ̀m_UUMcMQNPTQNMMQNcWUTTcNSMcM_hg

ç¤gN®cRNnaMQQMQ̀NcMRNh_RnWR_̀_WQRNQseMRRT_aMRNTlNaMOTahNhMNcMlaRNaMRnWQRTS_c_̀sRNM̀N_cRN̂M̀̀MQ̀N�NcTNh_RnWR_̀_WQNhMRN_Q̀saMRRsRNlQNnW_Q̀NhMNeWQ̀TèNlQ_rlMNTlNRM_QNhMNedTrlMNMQ̀_̀sNkshsasMNM̀NhMN�|u{�~�v��y�����u��y�wy¬{�y��y�|�}���v��y��y��{�xy��~v�x�VMe_NMR̀NQseMRRT_aMNMQNaT_RWQNhMNcTNnaWScŝ T̀_rlMNc_QOl_R̀_rlMNM̀NhMNcTNnaWt_̂_̀sNhlNe_̀WÝMQM̀NhMNcTNQseMRR_̀sNhMNhsPMcWnnMaNlQMNnWc_̀_rlMNcWeTcM

ç¤gN¥_MǸaMkkMQNh_MNMakWahMac_edMQN¦WaUMdalQOMQN_̂NZ_QSc_eUNTlk_daMN¦MaTQ̀mWàc_edUM_̀MQNlQhNR̀MccMQNhMQN®Q̀MaMRR_MàMQNM_QMNiMQ̀aTcMN¢WQ̀TÙR̀MccMNSM_N�MhM̂Nk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀NlQhNhMaNk°hMaTcMQN XMd°ahMN ilaN¦Mak�OlQO�NhT̂ _̀NR_MN_daMNYMed̀MNmTdaQMd̂ MQNU°QQMQgL_MRN_R̀NTlkOalQhN hMRN RnaTedc_edMQN�aWScM̂RNlQhNhMaNX�aOMaQ�dMNRWm_MNhMaNÇẀmMQh_OUM_̀�NM_QMNcWUTcMN�Wc_̀_UNilNMQ̀m_eUMcQ�NQẀmMQh_OgçogN§M̀NdM̀NWWONWnNMMQNàTQRnTaTQ̀MN PMamMaU_QONnlSc_eMMàNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâNWnNdM̀NM�MiWQhdM_hRnWàTTcNMMQNnaMe_MiMNklQè_WQMcMNSMReda_�P_QONM̂̀N SM̀aMUU_QON Ẁ̀N hMN_QkWâT̀_MPMamMaU_QONS_�NdM̀NSMdMMaN PTQN hMNOM̂MMQRedTnnMc_�UMNOMOMPMQRSTQUg

éyµ�yëwy¬{�y�|{wy��uv����w�yàTQRnTaMQ̀�N cTN ncT̀MjkWâMNMZMTc̀dNnlSc_MNRlaNcMNnWàT_cNhMN�|�áuw���y {w�y ��x��v��v~wykWQè_WQQMccMN nase_RMN hlNàT_̀M̂MQ̀NhMRN_QkWâT̀_WQRNhTQRNcMNeThaMNhMNcTNOMR̀_WQNhMNcTNSTQrlMNhMNhWQQsMRNeŴ l̂QMg

çogN®̂NZ_QSc_eUNTlkNM_QMNàTQRnTaMQ̀MN ¦MaTaSM_̀lQONPMa°kkMQ̀c_ed̀N h_MN MZMTc̀dj�cT̀̀kWâN TlkN hM̂NM�MRlQhdM_̀RnWàTcM_QMNOMQTlMNklQÙ_WQTcMNXMRedaM_SlQONhMaNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON_̂NYTd̂ MQNhMaN¦MamTc̀lQONhMaNOM̂M_QRT̂MQNLT̀MQSTQUg
*����ì�[à_UMcNØ aMOMc̀NhMNSMRcMed̀_QONPTQNOMRed_ccMQǸlRRMQNhMN nTà_�MQN hWWaN MMQNRT̂MQmMaU_QOROMaMed̀g

*����ì�q̄Tà_ecMNØNasO_̀NcMNaÊOcM̂MQ̀NhMRNc_̀_OMRNMQ̀aMNcMRNnTà_MRNnTaNlQMN�la_h_è_WQNhMNeWWnsaT̀_WQg
*���ì�®QN[à_UMcØ m_ahNh_MNXM_cMOlQONPWQN¥̀aM_̀_OUM_̀MQNim_RedMQNhMQN�TàM_MQNhlaedNM_QN¢WWnMaT̀_WQROMa_ed̀OMaMOMc̀g*����í�[à_UMcNÜ haTTÒNhMN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_ÈcMN VWQkMaMQ̀_MN¦WcUROMiWQhdM_hNWnNŴ ǸWMi_ed̀NM̀NdWlhMQNWnNhMNl_̀PWMa_QONMQNQTcMP_QONPTQNhMNSMnTc_QOMQNPTQNh_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNMQNŴ NTTQnTRR_QOMQNPWWaǸMNR̀MccMQg

*����í�q̄Tà_ecMNÜNedTaOMNcTNVWQksaMQeMN _Q̀Mâ_Q_R̀sa_MccMN¥TQ̀sNnlSc_rlMNhMNcTN̂_RR_WQNhMNx{�¬�v����y�uy�vx�y�wyî{¬��y��y��yaMRnMèNhMRNh_RnWR_̀_WQRNhMNeM̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNM̀NhMNnaWnWRMaNhMRNThTǹT̀_WQRg

*���í�®QN[à_UMcÜ m_ahNh_MN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_MccMN ¢WQkMaMQiN¦WcUROMRlQhdM_̀NSMTlk̀aTÒ�Nh_MN¨̂ RM̀ilQONlQhN�_QdTc̀lQONhMaNXMR̀_̂ l̂QOMQNhMRNPWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNilN�SMamTedMQNlQhN[QnTRRlQOMQNPWailRedcTOMQg*����ï�[à_UMcN³ aMOMc̀NhMNl_̀mMaU_QON_QNhMǸ_�hNPTQNdM̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahN MQNPWWai_M̀N_QNhMN̂WOMc_�UdM_hNPTQNhMNdMai_MQ_QONWkNhMNWndMkk_QONMaPTQg
*����ï�q̄Tà_ecMN³NasO_̀NcMRNMkkM̀RNhTQRNcMǸM̂nRNhMNc̄TeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQN M̀N nasPW_̀N cTNnWRR_S_c_̀sNhMNcMNasP_RMaNWlNasPWrlMag

*���ï�®QN[à_UMc³m_ahNhMaNiM_̀c_edMN�Mc̀lQORSMaM_edNhMRNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNkMR̀OMcMÒNlQhNRM_QMNðQhMalQONWhMaNXMMQh_OlQONOMaMOMc̀g
*��������L_̀NTà_UMcNSM̀aMk̀NhMNhT̀l̂ NPTQN_QmMaU_QÒaMh_QOg *�������VM̀NTà_ecMNeWQeMaQMNcTNhT̀MNh̄MQ̀asMNMQNP_OlMlag *��������L_MRMaN[à_UMcNSM̀a_kk̀NhTRNLT̀l̂ hMRN®QUaTk̀̀aM̀MQRg
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������&�'()*+�McM̀NWnNhMNS_�iWQhMaMNmM̀NPTQNÜNTlOlR̀lRN�³Ü²ǸẀNdMaPWâ_QONhMaN_QR̀Mcc_QOMQ�NTà_UMcMQNÏ�Nç��N®�N¼S_R�Nç��Nç¤�N��NMQN¤�NMQN³¤S_R�
¦lNcTNcW_NRnse_TcMNhlNÜNTW÷̀N�³Ü²NhMNaskWâMRN_QR̀_̀l̀_WQQMccMR�NcMRNTà_ecMRNÏ�Nç�Ma�N®�N¼S_R�Nç�Ma�NçN¤�N��NM̀N¤�NM̀N³¤S_R�

[lkOalQhNhMRN¥WQhMaOMRM̀iMRNPŴ NÜg[lOlR̀�³Ü²NilaNYMkWâNhMaN®QR̀_̀l̀_WQMQ�NhMaN[à_UMcÏNç��®�N¼øùúç��Nç¤NÇag�NlQhN¤NlQhN³¤øùú��McM̀NWnNdM̀NThP_MRNQagN±²©¤²¤oNPTQN hMN�MOMPMQRSMRedMâ_QORTl̀Wa_̀M_̀NOMOMPMQNWn³NkMSalTa_N¤²¤o�
¦lNc̄TP_RNQ�N±²©¤²¤oNhMN�|¾{�~�v��yhMNnaẀMè_WQNhMRNhWQQsMR�NhWQQsNcM ³NksPa_MaN¤²¤o�

[lkOalQhNhMaN¥̀McclQOQTd̂ MNÇagN±²©¤²¤oNhMaNLT̀MQRedl̀iSMd°ahMNPŴ N³gNbMSalTaN¤²¤o�
�McM̀NWnNdM̀NThP_MRNPTQNdM̀N_Q̀MajbaTQR̀Tc_ONWPMacMOWaOTTQNMQNdM̀NWPMacMON_QNdM̀N_Q̀aTjbaTQR̀Tc_OMN_̂Q_R̀Ma_MMcNeŴ _̀sNPWWaNWPMacMONOMOMPMQNWnN¤²NhMeM̂SMaN¤²¤¤f�

·{y�|u¬vxy��y�|Á��uw�y��yeWQeMàT̀_WQN_Q̀aTjkaTQeWndWQMNM̀NhMNcTNeWQeMàT̀_WQNMQNVŴ _̀sN_̂Q_R̀sa_McNhMNeWQeMàT̀_WQN_Q̀aTjkaTQeWndWQM�NhWQQsNcM ¤²NhseM̂SaMN¤²¤¤f�
[lkOalQhNhMaN¥̀McclQOQTd̂ MNhMRkaTQi°R_RedRnaTed_OMQN¢WQiMà_MalQORWaOTQRlQhNhMRkaTQi°R_RedRnaTed_OMQN_̂Q_R̀Ma_MccMQN¢WQiMà_MalQORTlRRedlRRMR]¥̀McclQOQTd̂ MN PŴ N ¤²gNLMiM̂SMaN¤²¤¤f��McM̀NWnNThP_MRNØ±g�o±©¦YPTQNhMNYTThNPTQN¥̀T̀M�NOMOMPMQNWn¤¼NRMǹM̂SMaN¤²¤o ·{y�|u¬vxyØ±g�o±©¦YhlNVWQRM_cN�|ë�u��y�~ww�y��¤¼NRMǹM̂SaMN¤²¤o [lkOalQhN hMRN �l̀Ted̀MQRNÇagØ±g�o±©¦Y hMRN¥̀TT̀RaT̀MRNPŴ ¤¼N¥MǹM̂SMa¤²¤o��PMamMOMQhMNhMNaMRnMè_MPMc_�UMNSMPWMOhdMhMQN mTTaWPMaN hMNbMhMaTcMN¥̀TT̀NMQNhMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNWnNdM̀NPcTUNPTQNdM̀NOMiWQhdM_hRSMcM_hMQNhMNS_�R̀TQhNTTQNnMaRWQMQNSMRed_UUMQ�N

VWQR_hsaTQ̀NcMRNeŴ ns̀MQeMRN��x����v¬�xy�~w�y�vx�~x�w�y�|ë�u�ykshsaTcNM̀NcMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRNRlaNcMNncTQNhMNcTNnWc_̀_rlMNhMNRTQ̀sM̀N��y�|uv��yu{}y���x~ww�xû
®QN�am�OlQONhMaN�MmM_c_OMQNÂlR̀�Qh_OUM_̀MQN hMRNb°hMaTcR̀TT̀MRN lQhN hMaNk°hMa_MàMQN M_cOMS_M̀MN _̂NXMaM_edNhMaN�MRlQhdM_̀RnWc_̀_UNlQhNhMRN�MaRWQMQSM_R̀TQhR��PMamMOMQhMNhMNmM̀NPTQN¤�NTlOlR̀lRN ¤²²ÜN dWlhMQhMNWna_ed̀_QONMQNWaOTQ_RT̀_MNPTQNdM̀NVWQR_hsaTQ̀NcTNcW_NhlN¤�NTW÷̀Nª́ Þ́y���u�v¬�y�y�|vwx�v�{�v~wy��y�y�|~��uwvxu�v~wy��y�uy��u��jkWâMN®QN�am�OlQONhMRN�MRM̀iMRNPŴ N¤�g[lOlR̀¤²²ÜNilaN�_Qa_ed̀lQON
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MZMTc̀dNncT̀kWâNMQNh_PMaRMNSMnTc_QOMQ� MZMTc̀dNM̀NnWàTQ̀Nh_PMaRMRNh_RnWR_̀_WQR� lQhN�aOTQ_RT̀_WQNhMaNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâ��PMamMOMQhMN dM̀N�aẀWeWcTUUWWahN hT̀N _RNWQhMàMUMQhNWnN¤³NTna_cN¤²�oNl̀RRMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_h�NhMN¦cTT̂RMN �M̂MMQRedTn�N hMNbaTQRMN �M̂MMQRedTn�N hMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NhMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N dM̀N¡TTcRN�MmMR̀NMQNhMNbaTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MN M̂̀NdM̀NWWONWnNdM̀NWǹ_̂TTcNMcMÙaWQ_RedNl_̀m_RRMcMQNMQNhMcMQNPTQN_QkWâT̀_MNMQNOMOMPMQRNl̀RRMQNhMNTèWaMQNSMPWMOhN_QiTUMNhMN OMiWQhdM_hRj MQNmMci_�QRRMèWaNMQNhMNS_�R̀TQhNTTQNnMaRWQMQ�

VWQR_hsaTQ̀N cMN �aẀWeWcMNh̄TeeWahNR_OQsNcMN¤³NTPa_cN¤²�oN�w���y �|ë�u�y ü����u��y �uyVŴ l̂QTl̀sN bcT̂TQhM�N cTNVŴ l̂QTl̀sN baTQýT_RM�N cTNNNVŴ l̂QTl̀sN�MâTQWndWQM�NcTNVŴ _̂RR_WQN VŴ l̂QTl̀T_aMNVŴ l̂QM�NcTNYsO_WQN¡TccWQQMNM̀N cTN VŴ _̂RR_WQNVŴ l̂QTl̀T_aMNbaTQýT_RMNMQNPlMNh̄lQN sedTQOMN M̀N nTàTOMNscMèaWQ_rlMNh̄_QkWâT̀_WQRNM̀NhMNhWQQsMRNWǹ_̂TcNMQ̀aMNcMRNTèMlaRNhlNRMèMlaNhMNcTNRTQ̀sNM̀NhlNS_MQjË���y��y��y�|uv��yu{}y���x~ww�xû

®QN �am�OlQON hMRN T̂N¤³g[na_c¤²�oNim_RedMQNhM̂Nb°hMaTcR̀TT̀�NhMaNbc�̂_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaN�M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NhMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_WQNlQhNhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀RjUŴ _̂RR_WQN lQ̀MaiM_edQM̀MQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RnaẀWUWccRN_̂NZ_QSc_eUNTlkNM_QMQNWǹ_̂TcMQNMcMÙaWQ_RedMQN®QkWâT̀_WQRjlQhNLT̀MQTlR̀TlRedNim_RedMQ hMQ[ÙMlaMQhMR�MRlQhdM_̀RjlQh¥Wi_TcRMÙWaRN lQhN hMRN�MaRWQMQSM_R̀TQhR��PMamMOMQhMN dM̀N�aẀWeWcTUUWWahN hT̀N _RNWQhMàMUMQhNWnN�³NWÙWSMaN¤²�ÏNl̀RRMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hNhMN¦cTT̂RMN �M̂MMQRedTn�N hMNbaTQRMN �M̂MMQRedTn�N hMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NhMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N dM̀N¡TTcRN�MmMR̀NMQNhMNbaTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MpN[èlTc_RMa_QONPTQNdM̀N[è_MncTQNM�MiWQhdM_h�N[è_MncTQN¤²�Ïj¤²�ÜN]¦¤g²f�

VWQR_hsaTQ̀N cMN �aẀWeWcMNh̄TeeWahNR_OQsNcMN�³NWèWSaMN¤²�ÏN�w���y �|ë�u�y ü����u��y �uyVŴ l̂QTl̀sN bcT̂TQhM�N cTNVŴ l̂QTl̀sNNNbaTQýT_RM�NcTNNNVŴ l̂QTl̀sN�MâTQWndWQM�NcTNVŴ _̂RR_WQN VŴ l̂QTl̀T_aMNVŴ l̂QM�NcTNYsO_WQN¡TccWQQMNM̀N cTN VŴ _̂RR_WQNVŴ l̂QTl̀T_aMN baTQýT_RMpN[èlTc_RT̀_WQNhlNncTQNh̄Tè_WQRNMj¥TQ̀s�NNN�cTQNNNh̄Tè_WQRNNN¤²�Ïj¤²�ÜN]¦¤g²f�

®QN �am�OlQON hMRN T̂N�³g�ÙWSMa¤²�ÏNim_RedMQNhM̂Nb°hMaTcR̀TT̀�NhMaNbc�̂_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaN�M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NhMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_WQNlQhNhMaNbaTQi°R_RedMQN �M̂M_QjRedTk̀RUŴ _̂RR_WQNlQ̀MaiM_edQM̀MQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RnaẀWUWccRpN[ÙlTc_R_MalQONhMRN[Ù_WQRncTQRNM�MRlQhdM_̀�N[Ù_WQRncTQN¤²�Ïj¤²�ÜN]¦¤g²f��PMamMOMQhMN dM̀N�aẀWeWcTUUWWah hT̀N _RNWQhMàMUMQhNWnN¤�N̂ TTàN¤²�¼Nl̀RRMQNhMNkMhMaTcMNaMOMa_QONMQNhMN_QNTà_UMcN�¤Ü�N�o²�N�oÏNMQN�oÜNPTQNhMN�aWQhmM̀NSMhWMchMNWPMadMhMQN_QiTUMNVWXYZ[\�

VWQR_hsaTQ̀N cMN �aẀWeWcMNh̄TeeWahNR_OQsNcMN¤�N̂TaRN¤²�¼NMQ̀aMNcMNOWlPMaQM̂MQ̀NkshsaTcNM̀NcMRNTl̀Wa_̀sRNP_RsMRNTltNTà_ecMRN�¤Ü�N�o²�N�oÏNM̀N�oÜNhMNcTNVWQR̀_̀l̀_WQN eWQeMaQTQ̀NVWXYZ[\�

®QN �am�OlQON hMRN T̂N¤�g§�ai¤²�¼Nim_RedMQNhMaNb°hMaTcaMO_MalQONlQhNhMQN_QNhMQN[à_UMcQ�¤Ü�N�o²�N�oÏNlQhN�oÜNhMaN ¦MakTRRlQON Mam�dQ̀MQNXMd°ahMQN lQ̀MaiM_edQM̀MQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RnaẀWUWccRN�SMaNVWXYZ[\��PMamMOMQhMN dM̀N�aẀWeWcTUUWWahN hT̀N _RNVWQR_hsaTQ̀N cMN �aẀWeWcMNh̄TeeWahNR_OQsNcMN¤ÜN�TQP_MaN¤²�³N®QN �am�OlQON hMRN T̂N¤ÜgÑTQlTa¤²�³Nim_RedMQNhM̂N
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WQhMàMUMQhNWnN¤ÜN�TQlTa_N¤²�³Nl̀RRMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hNhMN¦cTT̂RMN �M̂MMQRedTn�N hMNbaTQRMN �M̂MMQRedTn�N hMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NhMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N dM̀N¡TTcRN�MmMR̀NMQNhMNbaTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MpN[è_MncTQNM�MiWQhdM_hN¤²�³j¤²¤��

�w���y �|ë�u�y ü����u��y �uyVŴ l̂QTl̀sN bcT̂TQhM�N cTNVŴ l̂QTl̀sNNNbaTQýT_RM�NcTNNNVŴ l̂QTl̀sN�MâTQWndWQM�NcTNVŴ _̂RR_WQN VŴ l̂QTl̀T_aMNVŴ l̂QM�NcTNYsO_WQN¡TccWQQMNM̀N cTN VŴ _̂RR_WQNVŴ l̂QTl̀T_aMNbaTQýT_RMpN�cTQNh̄Tè_WQRNNN¤²�³j¤²¤��

b°hMaTcR̀TT̀�NhMaNbc�̂_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaN�M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NhMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_WQNlQhNhMaNbaTQi°R_RedMQN �M̂M_QjRedTk̀RUŴ _̂RR_WQNlQ̀MaiM_edQM̀MQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RnaẀWUWccRpN[Ù_WQRncTQN¤²�³j¤²¤���PMamMOMQhMN hMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN¦MaUcTa_QONPTQNo²N̂ TTàN¤²�ÏN_QiTUMNhMNl_̀PWMa_QONPTQNTè_MnlQ̀N�ØNPTQNdM̀NTè_MncTQNM�MiWQhdM_hN¤²�oj¤²�ÜN M̂̀NSM̀aMUU_QONẀ̀NhMNeaMT̀_MNPTQNMMQNlQ_MUNh_O_̀TTcNcWUM̀NMQNhMNPMahMaMNWQ̀m_UUMc_QONPTQN hMN OMOMPMQRSTQUNþVWXYZ[þN PWWaNOMiWQhdM_hR_QR̀Mcc_QOMQN MQNOMiWQhdM_hRiWaOSMaWMnMQ�

VWQR_hsaTQ̀N cTN hsecTaT̀_WQNeWQ�W_Q̀MNhlNo²N T̂aRN¤²�ÏN���u�v¬�y�y�uy�vx�y�wyî{¬��y�{ynW_Q̀Nh̄Tè_WQN�ØNhlNncTQNh̄Tè_WQNMj¥TQ̀sN¤²�oj¤²�ÜNMQNeMNrl_NeWQeMaQMNcTNeasT̀_WQNh̄lQNOl_edM̀Nh_O_̀TcNlQ_rlMNM̀NcTNRl_̀MNhlNhsPMcWnnM̂MQ̀Nh̄lQMNSTQrlMNhMNhWQQsMRN¿VWXYZ[ÀNnWlaNcMRNs̀TSc_RRM̂MQ̀RNhMNRW_QRNM̀NcMRNnaWkMRR_WQRNhMNRW_QRhMNRTQ̀s�

®QN�am�OlQONhMaNOM̂M_QRT̂MQN�aUc�alQONPŴ No²g§�ai¤²�ÏNilaN̈ R̂M̀ilQONPWQN[Ù_WQRjnlQÙN�ØNhMRN[Ù_WQRncTQRNM�MRlQhdM_̀N¤²�oj¤²�ÜN_QNXMilONTlkNh_MN¥edTkklQONM_QMRNM_Qi_OMQNh_O_̀TcMQN¥edTc̀MaRNlQhNh_MN¡M_̀MaMQ̀m_eUclQON M_QMaNLT̀MQSTQUN þVWXYZ[þN k�aN�MRlQhdM_̀Rj lQhN �kcMOMjM_Qa_ed̀lQOMQN lQhN�MRlQhdM_̀RnkcMOMSMalkM��PMamMOMQhMNhT̀N_QNdM̀NUThMaNPTQNhMNiMRhMN¥̀TT̀RdMaPWâ_QONQ_MlmMNSMPWMOhdMhMQNWnNdM̀NPcTUNPTQNOMiWQhdM_hNQTTaNhMNhMMcR̀T̀MQNmMahMQNWPMaOMhaTOMQ�
VWQR_hsaTQ̀NrlMNcTNR_t_Ê̂MN���~���y��y�|ë�u�yuy��uwx����y��yQWlPMccMRN eŴ ns̀MQeMRN MQNT̂̀_ÊaMNhMNRTQ̀sNPMaRNcMRNMQ̀_̀sRNkshsasMR�

®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNhMQNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MQN̂ _̀NhMaNRMedR̀MQN ¥̀TT̀RaMkWâN QMlMNÂlR̀�Qh_OUM_̀MQN _̂N�MRlQhdM_̀RSMaM_edN�SMàaTOMQNmlahMQ��PMamMOMQhMN hT̀N SMnTTchMNT̂̀Ma_MRN SM̀aMkkMQhMN dM̀NOMiWQhdM_hRSMcM_hN WQhMaN hMNSMPWMOhdM_hNPTQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hNi_�QNSc_�PMQNaMRRWàMaMQ�
VWQR_hsaTQ̀N rlMN eMàT_QMRNT̂̀_ÊaMRNaMcT̀_PMRN�NcTNnWc_̀_rlMNhMNcTNRTQ̀sNeWQ̀_QlMQ̀N�NaMcMPMaNhMN�uy�~�����w��y��y�|ë�u�y�����u�û

®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNSMR̀_̂^̀MNOMRlQhdM_̀RnWc_̀_RedMN[QOMcMOMQdM_̀MQNmM_̀Mad_QN_QNh_MNÂlR̀�Qh_OUM_̀NhMRNb°hMaTcR̀TT̀MRNkTccMQ��PMamMOMQhMNhT̀�NŴ NdlQNSMPWMOhdMhMQNl_̀ǸMNWMkMQMQ�NhMNPMaRed_ccMQhMNSMPWMOhdM_hRQ_PMTlRNOMOMPMQRNPWWaNhMNaMTc_RT̀_MNPTQNdlQNaMRnMè_MPMNWnhaTed̀MQN̂ WM̀MQNUlQQMQNhMcMQ�

VWQR_hsaTQ̀NrlMNnWlaNTRRl̂ MaNcMlaRNeŴ ns̀MQeMR�NcMRNh_kksaMQ̀RNQ_PMTltNhMNnWlPW_aNhW_PMQ̀NnTàTOMaN hMRN hWQQsMRN rl_NTc_̂MQ̀MQ̀N cMlaRN naWeMRRlRNaMRnMè_kR�
®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNh_MNPMaRed_MhMQMQNXMklOQ_RMSMQMQNilaN ¡TdaQMd̂ lQON _daMaNÂlR̀�Qh_OUM_̀MQN LT̀MQNTlR̀TlRedMQN̂�RRMQ�Nh_MN_QN_daMN�MmM_c_OMQN�aWiMRRMNM_Qkc_M£MQ�

�PMamMOMQhMNhT̀N_QNhMN�laWnMRMNMQNQT̀_WQTcMNmM̀OMP_QONhMNTĥ _Q_R̀aT̀_MRNmWah̀NWnOMcMOhNVWQR_hsaTQ̀NrlMNcTNcsO_RcT̀_WQNMlaWnsMQQMNM̀NQT̀_WQTcMN_̂nWRMN�N�|u��vwvx��u�v~wy��yw�y���uw���y®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNh_MN¦MamTc̀lQON TlkOalQhN hMaNMlaWn�_RedMQNlQhNQT̀_WQTcMQN
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Ŵ NhMNOMOMPMQRNTTQNdlQNOMSal_UMaRN ]SlaOMaRN MQNWQhMaQM̂_QOMQfN RcMed̀RNssQ̂ Tc_ONWnǸMNPaTOMQ�NmT̀N_RN��Éux����y~�y���y¶~w��y~w��ºjna_Qe_nM�N
��xy�~ww��xyz{|{w�yx�{��y�~vxy�yRMRN lRTOMaRN ]e_̀WÝMQRN M̀NMQ̀aMna_RMRf�Nrl_NMR̀NSTRsNRlaNcMNna_Qe_nMNhlN¿WQcÝNWQeMÀ�

YMed̀RPWaReda_k̀MQNLT̀MQNQlaNM_Q̂ Tc_ON SM_N _daMQN�kcMOMM̂nk�QOMa]X�aOMaQNlQhNQ̈̀MaQMd̂ MQfNMadMSMQNhTak�NmTRNTlkNhM̂Nþ�QcÝjWQeMþj�a_Qi_nNSMald̀��PMamMOMQhMNhT̀NhMNm_cNPTQNhMNkMhMaTcMN MQN OMkMhMaMMahMNWPMadMhMQNMa_QNSMR̀TT̀NMMQNMZMTc̀dNSMdMMaǸMNWaOTQ_RMaMQNmTTaS_�NhMNOMSal_UMaNMMQNeMQ̀aTcMNncTT̀RN dMMk̀N MQNOMSal_URPa_MQhMc_�UMN��~��u��u|xy���yÉ�x��vÐÐvw�ydMMk̀�

VWQR_hsaTQ̀NrlMNcTNPWcWQ̀sNhMRNTl̀Wa_̀sRNkshsaTcMNM̀NkshsasMRNMR̀N�|~��uwvx��y{w�y��x�v~wy�Í�u���yW�N�|{xu���WeelnMNlQMNncTeMNeMQ̀aTcMNM̀NTN�NRTNh_RnWR_̀_WQNhMRNTnnc_eT̀_WQRN¿lRMaNka_MQhcÝÀ�
®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNMRNhMaN¡_ccMNhMaNk°hMaTcMQNXMd°ahMNlQhNhMaNXMd°ahMQNhMaNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MN_R̀�NM_QMMZMTc̀dj¦MamTc̀lQONilNWaOTQ_R_MaMQ�NSM_NhM̂NhMaN�kcMOMM̂nk�QOMaM_QMQNiMQ̀aTcMQN�cT̀iNM_QQ_̂^̀NlQhNSMQl̀iMakaMlQhc_edMN[QmMQhlQOMQNilaN¦Mak�OlQONdT̀��PMamMOMQhMNhT̀NiWmMcNhMNbMhMaTcMN WPMadM_hN TcRN hMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNdM̀NhMcMQNPTQNSMPM_c_OhMNMcMÙaWQ_RedMN_QkWâT̀_MǸlRRMQNTccMNTèWaMQNm_cNSMPWahMaMQ�N̂ M̀N_QTed̀QM̂_QONPTQNhMNnMaRWWQc_�UMNcMPMQRRkMMaNMQNdM̀NSMaWMnROMdM_̂�

Ô~wxv���uw�yz{�y�uw�y�|ë�u�ykshsaTcNrlMNcMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRNRWldT_̀MQ̀N naŴ WlPW_aN lQN�u��u��y �|vw�~��u�v~wyscMèaWQ_rlMNRsela_RsNMQ̀aMǸWlRNcMRNTèMlaR�NhTQRNcMNaMRnMèNhMNcTNnaẀMè_WQNhMNcTNP_MNna_PsMNM̀NhlNRMeaM̀NnaWkMRR_WQQMc�

®QNhMaN�am�OlQO�NhTRRNRWmWdcNhMaNb°hMaTcR̀TT̀NTcRNTledNh_MNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNM_QMQNOMR_edMàMQN McMÙaWQ_RedMQN®QkWâT̀_WQRTlR̀TlRedNim_RedMQNTccMQN[ÙMlaMQNlQ̀MaN¡TdalQONhMRN¥edl̀iMRNhMRN�a_PT̀cMSMQRNlQhNhMaN¥edmM_OMnkc_ed̀Nk°ahMaQN°̂ed̀MQ�_RNdM̀NQWWhiTUMc_�UNMMQNRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNTkǸMNRcl_̀MQ _cNMR̀NQseMRRT_aMNhMNeWQeclaMNlQNTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQ� _R̀NMRNQẀmMQh_O�NM_QNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QNilNRedc_M£MQ̈ ¥¥�Ç �ÇY� Â¡®¥VZ�ÇLMN bMhMaTcMN ¥̀TT̀�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN hMNbMhMaTcMNYMOMa_QO�N_QNhMNnMaRWWQNPTQN[cMtTQhMaNLMNVaWW�N�MaR̀MN_̂Q_R̀Ma�N MQN baTQUN¦TQhMQSaWleUM�N ¦_eMjMMaR̀MN_̂Q_R̀MaNMQN̂_Q_R̀MaNPTQN¥We_TcMNÂTUMQNMQN¦WcUROMiWQhdM_h�

½|ë�u�y�����u��y�����x�w��y�u�y��y�WlPMaQM̂MQ̀NkshsaTcNMQNcTN���x~ww�y�|¾��}uw���yà�yÔ�~~�y�aM̂_MaN̂ _Q_R̀aM�NM̀NhMNbaTQUN¦TQhMQSaWleUM�N ¦_eMj�aM̂_MaN_̂Q_R̀aMNM̀N̂_Q_R̀aMNhMRN[kkT_aMRNRWe_TcMRNM̀NhMNcTN¥TQ̀sNnlSc_rlM�

LM̂N b°hMaTcR̀TT̀�N PMàaM̀MQNhlaedNh_MNb°hMaTcaMO_MalQON_QNhMaN�MaRWQNPWQN[cMtTQhMaNLMNVaWW�N�aM̂_Mâ_Q_R̀Ma�N lQhN baTQUN¦TQhMQSaWleUM�N¦_iMnaM̂_Mâ_Q_R̀MaN lQhN§_Q_R̀MaN hMaN ¥Wi_TcMQN[QOMcMOMQdM_̀MQN lQhN hMaN¦WcUROMRlQhdM_̀�LMN ¦cTT̂RMN �M̂MMQRedTn�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN hMN¦cTT̂RMNYMOMa_QO�N_QNhMNnMaRWWQNPTQNÑTQNÑT̂SWQ�N§_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀NPTQNhMN¦cTT̂RMNYMOMa_QONMQN¦cTT̂RN̂_Q_R̀MaNPTQN
qTN VŴ l̂QTl̀sN kcT̂TQhM�NaMnasRMQ̀sMNnTaNcMN�WlPMaQM̂MQ̀NkcT̂TQhNMQNcTNnMaRWQQMNhMNÑTQNÑT̂SWQ�N§_Q_R̀aMjnasR_hMQ̀NhlN�WlPMaQM̂MQ̀N kcT̂TQhN M̀N_̂Q_R̀aMNkcT̂TQhNhMRN[kkT_aMRN

LMaNbc�̂_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NPMàaM̀MQNhlaedNh_MNbc�̂_RedMNYMO_MalQON_QNhMaN�MaRWQNPWQNÑTQNÑT̂SWQ�N§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀NhMaNbc�̂_RedMQN YMO_MalQON lQhNbc�̂_RedMaN §_Q_R̀MaN k�aN
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Xl_̀MQcTQhRMNÂTUMQ�NVlc̀lla�NL_O_̀Tc_RMa_QON MQN bTe_c_̀T_aN§TQTOM̂MQ̀�NMQNZ_chMNVaMP_̀R�N¦_eM̂_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀ PTQNhMN¦cTT̂RMNYMOMa_QONMQN¦cTT̂RN_̂Q_R̀MaN PTQN ¡Mci_�Q�N¦WcUROMiWQhdM_h�NMQN�Mi_Q�N

s̀aTQOÊaMR�NhMNcTNVlc̀laM�NhMNcTNÇl̂ sa_RT̀_WQNM̀NhMNcTN�MR̀_WQNkTe_c_̀T_aM�NM̀NZ_chMNVaMP_̀R�N¦_eMj_̂Q_R̀aMN nasR_hMQ̀MN hlN�WlPMaQM̂MQ̀N kcT̂TQhN M̀N_̂Q_R̀aMNkcT̂TQhMNhlNX_MQj�̀aM�NhMNcTN¥TQ̀sNnlSc_rlMNM̀NhMNcTNbT̂_ccM�N

TlRm�à_OM [QOMcMOMQdM_̀MQ�N¢lc̀la�N L_O_̀Tc_R_MalQON lQhNbTe_c_̀ÝN§TQTOM̂MQ̀�NlQhNZ_chMNVaMP_̀R�N ¦_iMj§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀_QN hMaNbc�̂_RedMQN YMO_MalQON lQhNbc�̂_RedMN §_Q_R̀Ma_QN k�aN¡WdcR̀TQh�N¦WcUROMRlQhdM_̀NlQhNbT̂_c_M�NLMN baTQRMN �M̂MMQRedTn�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN i_�QNaMOMa_QO�N_QNhMNnMaRWWQNPTQN�_MaaMj�PMRNÑMdWcM̀�N§_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀NMQN§_Q_R̀MaNPTQN¥nWàNMQNPTQN�QhMam_�RNPWWaN¥We_TcMN�aŴ Ẁ_M�NMQNXsQsh_èMNq_QTah�N¦_eMnaMR_hMQ̀ MQN̂ _Q_R̀MaNPTQN¢_Qh�N �MiWQhdM_h�N Vlc̀lla�N§Mh_TNMQN¦aWlmMQaMed̀MQNMQNbaTQýW_RMNXMà_MTlt�N _̂Q_R̀MaNPWWaN ZWOMaN �QhMam_�R�N¡M̀MQRedTnnMc_�UN �QhMaiWMU�NQ̈_PMaR_̀T_aMN Â_MUMQdl_iMQ�NÑMlOhiWaO�NÑlR̀_̀_Mdl_iMQ�NÑMlOhNMQNhMN�aŴ Ẁ_MNPTQNXalRRMc

qTN VŴ l̂QTl̀sN kaTQýT_RM�NaMnasRMQ̀sMN nTaN RWQNOWlPMaQM̂MQ̀NMQNcTNnMaRWQQMNhMN�_MaaMj�PMRNÑMdWcM̀�N§_Q_R̀aMjnasR_hMQ̀NM̀N§_Q_R̀aMRNhMRN¥nWàRN��y ��y �|ëwx�v�w���w�y ��ynaŴ Ẁ_WQNRWe_TcM�NhMNXsQsh_èMNq_QTah�N ¦_eMjnasR_hMQ̀MN M̀N_̂Q_R̀aM��y�|ëw�uw���y��y�uy¥TQ̀s�NhMNcTNVlc̀laM�NhMRN§sh_TRNM̀NhMRNLaW_̀RNhMRNbM̂ M̂RNM̀NhMNbaTQýW_RMNXMà_MTlt�N̂_Q_R̀aMNhMN�|ëwx�v�w���w�yx{���v�{��y��y�uyYMedMaedMN Re_MQ̀_k_rlM�N hMRNZ n_̀TltN lQ_PMaR_̀T_aMR�N hMN�|¾v��y�y�uyÓ�{w�xx��y��xy×uvx~wxyhMN�lR̀_eM�NhMNcTNÑMlQMRRM�NM̀NhMNcTN�aŴ Ẁ_WQNhMNXaltMccMRN�

LMaN baTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NPMàaM̀MQNhlaedN_daMNYMO_MalQON_QNhMaN�MaRWQNPWQN�_MaaMj�PMRN ÑMdWcM̀�N§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀NlQhN§_Q_R̀MaNk�aN ¥nWàN lQhN k�aN¡M_̀MaS_chlQORlQ̀Maa_ed̀�N PWQNXsQsh_èMN q_QTah�N¦_iMna�R_hMQ̀_QNlQhN§_Q_R̀Ma_QNk�aN¢_QhMamWdc�N�MRlQhdM_̀�N¢lc̀la�N §Mh_MQN lQhNbaTlMQaMed̀M�NlQhNPWQNbaTQýW_RMNXMà_MTlt�N §_Q_R̀Ma_QN k�aNZWedRedlcmMRMQ�NQ̈_PMaR_̀�̀RUaTQUMQd�lRMa�NÑlOMQhd_ckM�NÑlR̀_id�lRMa�NÑlOMQhNlQhNb°ahMalQONPWQNXa�RRMc�
ZM̀N ¡TTcRMN �MmMR̀�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN i_�QNaMOMa_QO�N_QNhMNnMaRWWQNPTQN�c_WNL_NYlnW�N§_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀NPTQNhMN¡TTcRMNYMOMa_QONMQNVda_R̀_MN§WaaMTcM�N¦_eM̂_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀PTQNhMN¡TTcRMNYMOMa_QONMQN_̂Q_R̀MaNPTQN¡MaU�N¦Wâ_QO�N�MiWQhdM_h�N¥We_TcMN[è_MNMQN¥We_TcMN �eWQŴ _M�N �Mc_�UMN¢TQRMQNMQN¦aWlmMQaMed̀MQ�

qTNYsO_WQNmTccWQQM�NaMnasRMQ̀sMNnTaNRWQNOWlPMaQM̂MQ̀NMQNcTNnMaRWQQMNhMN�c_WNL_NYlnW�N§_Q_R̀aMjnasR_hMQ̀N hlN�WlPMaQM̂MQ̀NmTccWQNM̀NVda_R̀_MN§WaaMTcM�N¦_eMjnasR_hMQ̀MNhlN�WlPMaQM̂MQ̀NmTccWQNM̀N̂_Q_R̀aMNhMNc̄�̂ ncW_�NhMNcTNbWâT̀_WQ�NhMNcTN¥TQ̀s�NhMNc̄[è_WQNRWe_TcMNM̀NhMN�|ë�~w~̂ _MNRWe_TcM�NhMNc̄�OTc_̀sNhMRNedTQeMRNM̀NhMRNLaW_̀RNhMRNkM̂ M̂R�

LMaN ¡TccWQ_RedMQN YMO_WQ�NPMàaM̀MQNhlaedN_daMNYMO_MalQON_QNhMaN�MaRWQNPWQN�c_WNL_NYlnW�N§_jQ_R̀Mana�R_hMQ̀NhMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_MalQO�N lQhN Vda_R̀_MN§WaaMTcM�N ¦_iMj§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀_QN hMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_MalQONlQhN§_Q_R̀Ma_QNk�aNXMRed�k̀_OlQO�N[lRS_chlQO�N�MRlQhdM_̀�N¥Wi_TcMN§T£QTd̂ MQN lQhN¥Wi_Tcm_àRedTk̀�NVdTQeMQOcM_eddM_̀N lQhNbaTlMQaMed̀M�LMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN i_�QNaMOMa_QON_QNhMNnMaRWWQNPTQN�c_PMaN�TTRed�N§_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀NMQN_̂Q_R̀MaNPTQNqWUTcMNXMR̀laMQNMQN
qTNVŴ l̂QTl̀sNOMâTQWndWQM�NaMnasRMQ̀sMN nTaN RWQNOWlPMaQM̂MQ̀NMQNcTNnMaRWQQMN�|Á�v¬��y �uux���y ×vwvx���jnasR_hMQ̀N M̀N _̂Q_R̀aMN hMRN

LMaN LMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀�NPMàaM̀MQNhlaedN_daMNYMO_MalQON_QNhMaN�MaRWQNPWQN�c_PMaN�TTRed�N§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀NlQhN§_Q_R̀MaNk�aNcWUTcMXMd°ahMQN
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�Ï

b_QTQe_ÈQN MQN [Q̀WQ_WRN[Q̀WQ_Th_R�N ¦_eM̂_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀ MQN§_Q_R̀MaNPTQN�MiWQhdM_hN MQN ¥We_TcMN[TQOMcMOMQdMhMQ�NYl_̂ M̀c_�UMN�ahMQ_QONMQNZl_RPMR̀_QO�
�WlPW_aRNcWeTltNM̀NhMRNb_QTQeMRNM̀N[Q̀WQ_WRN[Q̀WQ_Th_R�N¦_eMj_̂Q_R̀aMjnasR_hMQ̀NM̀N̂_Q_R̀aMNhMNcTN¥TQ̀sNM̀NhMRN[kkT_aMRNRWe_TcMR�NhMNc̄[̂ sQTOM̂MQ̀NhlǸMaa_̀W_aMNM̀NhlNqWOM̂MQ̀�

lQhNb_QTQiMQ�NlQhN[Q̀WQ_WRN[Q̀WQ_Th_R�N ¦_iMj§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀NlQhN§_Q_R̀MaNk�aN�MRlQhdM_̀NlQhN¥Wi_TcMR�NYTl̂ WahQlQON lQhN¡WdQlQORmMRMQ�LMN �M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN dM̀N¦MaMQ_OhNVWccMOMN_QNhMNnMaRWWQNPTQNYlh_N¦MaPWWà�N¦WWai_̀̀MaNPTQNdM̀N¦MaMQ_OhNVWccMOMNMQN[cT_QN§TaWQNMQN�cUMN¦TQNLMQNXaTQh̀�N cMhMQN SMcTR̀N M̂̀N�MiWQhdM_hNMQN¡Mci_�Q�

qTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNeŴ l̂QM�NaMnasRMQ̀sMNnTaNcMNVWccÊOMNaslQ_NMQNcTNnMaRWQQMNhMNYlh_N¦MaPWWà�N�asR_hMQ̀NhlNVWccÊOMNaslQ_NM̀N[cT_QN§TaWQNM̀N�cUMN¦TQNhMQNXaTQh̀�N̂ M̂SaMRNu�uw�y�uyáuw��y��y�|¾��v~wyx~�vu��yhTQRNcMlaRNT̀̀a_Sl̀_WQR�

LMaN �M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NPMàaM̀MQNhlaedNhTRN¦MaM_Q_ÒMN¢WccMO_l̂ N_QNhMaN�MaRWQNPWQNYlh_N¦MaPWWà�N�a�R_hMQ̀NhMRN¦MaM_Q_ÒMQN¢WccMO_l̂ R�NlQhN[cT_QN§TaWQNlQhN�cUMN¦TQNhMQNXaTQh̀�Nk�aN�MRlQhdM_̀NlQhN¥Wi_TcMN§T£QTd̂ MQNilR̀�Qh_OMN§_̀Oc_MhMa�LMN baTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�NPMàMOMQmWWah_OhN hWWaN i_�QNVWccMOMN_QNhMNnMaRWWQNPTQNXTaSTaTN aTed̀M�N §_Q_R̀MajnaMR_hMQ̀NSMcTR̀N̂M̀NhMNnaŴ Ẁ_MNPTQNhMNOMiWQhdM_hNMQN[cT_QN§TaWQ�N _̂Q_R̀MaNSMcTR̀N M̂̀N§TT̀RedTnnMc_�UN mMci_�QN MQN�MiWQhdM_hg�

qTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNkaTQýT_RM�NaMnasRMQ̀sMNnTaNRWQNVWccÊOMNMQNcTNnMaRWQQMNhMNXTaSTaTN aTed̀M�N §_Q_R̀aMj�asR_hMQ̀M edTaOsMN hMN cTNnaŴ Ẁ_WQNhMNcTNRTQ̀sM̀N[cT_QN§TaWQ�N _̂Q_R̀aMNedTaOs hMNc̄Tè_WQNRWe_TcMNM̀NhMNcTNRTQ̀s�

LMaN baTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NPMàaM̀MQNhlaedN_daN¢WccMO_l̂ N_QNhMaN�MaRWQNPWQNXTaSTaTNaTed̀M�N§_Q_R̀Mana�R_hMQ̀_Q�NSMTlk̀aTÒN_̂̀NhMaN�MRlQhdM_̀Rk°ahMalQO�NlQhN[cT_QN§TaWQ�N§_Q_R̀Ma�NSMTlk̀aTÒN _̂̀N ¥Wi_TcMQN§T£QTd̂ MQNlQhN�MRlQhdM_̀�
*���������¦WWaNhMǸWMnTRR_QONPTQNh_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNmWah̀NPMaR̀TTQNWQhMap *������������~{�y�|u���v�u�v~wy�{ynasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQ�NWQNMQ̀MQhNnTaNp *��������gN®̂N¥_QQMNh_MRMaNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QNSMhMl̀MQNh_MNkWcOMQhMQNXMOa_kkMp��N TèWaMQN _QN hMN iWaOpNOMiWQhdM_hRiWaOSMWMkMQTTaR�NiWaOSMWMkMQTTaRNWkNWaOTQ_RT̀_MR_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaO�

��N TèMlaRN hMN RW_QRpNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀s�NnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QR WlNWaOTQ_RT̀_WQRNTè_PMRNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QR�
�g[ÙMlaMNhMaN�MRlQhdM_̀RPMaRWaOlQOpNbTedUa�k̀MNhMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM�N�kcMOMkTedUa�k̀MNWhMaN�aOTQ_RT̀_WQMQ�Nh_MN_̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ONR_Qh�¤�NOMiWQhdM_hRiWaOSMWMkMQTTapNMcUMNSMaWMnRSMWMkMQTTaNSMhWMchN_QNhMNOMeW°ah_QMMahMNmM̀NPTQN�²NM̂_N¤²�ÏNSM̀aMkkMQhMNl_̀WMkMQ_QONPTQN hMNOMiWQhdM_hRiWaOSMaWMnMQ�

¤�NnaWkMRR_WQQMcNhMNRW_QRhMNRTQ̀spǸWl̀NnaWkMRR_WQQMcNP_RsNnTaNcTNcW_NeWWahWQQsNhlN�²N̂T_N¤²�ÏNaMcT̀_kN�Nc̄MtMae_eMNhMRNnaWkMRR_WQRNhMNRW_QRhMNRTQ̀s�
¤gN bTedUa�k̀M hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOMpN TccMNXMalkR̀�̀_OMQ�Nh_MNlQ̀MaNhTRNUWWah_Q_MàMN�MRM̀iNPŴ N�²gN§T_N¤²�ÏN�SMaNh_MN[lR�SlQONPWQN�MRlQhdM_̀RnkcMOMSMalkMQNkTccMQg
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�¼

o�N iWaOSMWMkMQTTapN McUMNSMaWMnRSMWMkMQTTa�NTQhMaMNhTQNMMQNOMiWQhdM_hRiWaOSMWMkMQTTa�NMQN McUMN T̂Q̀MciWaOMa� WkNSMUmT̂MNdMcnMah_MNiWaONTTQNnMaRWQMQNPMaR̀aMÙ�
o�NnaWkMRR_WQQMcNhMNRW_QRpǸWl̀NnaWkMRR_WQQMcN Tl̀aMN rl̄lQNnaWkMRR_WQQMcNhMNRW_QRhMNRTQ̀sNM̀NẀl̀NT_hTQ̀NnaWedM�WlNT_hTQ̀NrlTc_k_srl_NkWlaQ_̀NhMRNRW_QRN�NhMRNnMaRWQQMR�

ogN �kcMOMkTedUa�k̀MpN TccMNbTedUa�k̀MN̂ _̀N[lRQTd̂ MNhMaNbTedUa�k̀MN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM�NlQhN TccMN QTdMR̀MdMQhMQNZ_ckRnMaRWQMQNWhMaNSMk�d_ÒMQNZ_ckRnMaRWQMQ�Nh_MN�MaRWQMQNnkcMOMQ��±�NiWaOOMSal_UMapNhMNQT̀llac_�UMNnMaRWWQNTTQNm_MNhWWaNhMNnMaRWQMQNSMhWMchN_QN¤�NMQNo�NOMiWQhdM_hRiWaONWkNiWaONmWah̀NPMaR̀aMÙ�
±�NlRTOMaNhMNRW_QRpNcTNnMaRWQQMNndÝR_rlMN �N cTrlMccMN RWQ̀Nh_RnMQRsRNcMRNRW_QRNhMNRTQ̀sNWlNRW_QRNnTaNcMRNnMaRWQQMRP_RsMRNRWlRNcMRNnW_Q̀RN¤�NM̀No��

±gN�kcMOMM̂nk�QOMapNh_MNQT̀�ac_edMN�MaRWQ�Nh_MN�MRlQhdM_̀RPMaRWaOlQONWhMaN�kcMOMNhlaedNh_MN_QNhMQN�lQÙMQN¤NlQhNoNOMQTQQ̀MQN�MaRWQMQNMakWcÒ�Ï�NWaOTQ_RT̀_MN_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaOpMMQNWaOTQ_RT̀_MNmTTaNhWWaNhMNnMaRWQMQNSMhWMchN_QN¤�NMQNo�NOMiWQhdM_hRiWaONWkNiWaONmWah̀NPMaR̀aMÙg
Ï�NWaOTQ_RT̀_WQNTè_PMNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QRpNlQMN WaOTQ_RT̀_WQN W�N RWQ̀Nh_RnMQRsRhMRNRW_QRNhMNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QRNnTaNcMRNnMaRWQQMRP_RsMRNRWlRNcMRNnW_Q̀RN¤�NM̀No�

ÏgN �aOTQ_RT̀_WQ�N h_MN _̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ON_R̀pN�_QMN�aOTQ_RT̀_WQ�Nh_MN�MRlQhdM_̀RPMaRWaOlQON WhMaN�kcMOMNhlaedNh_MN_QNhMQNÂ_kkMaQN¤NlQhNoNOMQTQQ̀MQN�MaRWQMQNMakWcÒg*������ZM̀NMZMTc̀djncT̀kWâ�NSMhWMchN_QNhMNmM̀NPTQN¤�NTlOlR̀lRN ¤²²ÜN dWlhMQhMNWna_ed̀_QONMQNWaOTQ_RT̀_MNPTQNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâN MQNh_PMaRMNSMnTc_QOMQ�NR̀TT̀N_QNPWWaNhMNdWR̀_QON PTQN hMNOM̂MMQRedTnnMc_�UMNOMOMPMQRSTQUN VWXYZ[\NmTTa_Q�N_QNdM̀NUThMaNPTQNhMNPMamMaU_QORhWMcM_QhMQN iWTcRNŴ RedaMPMQN_QNTà_UMcNo�NhMNeT̀MOWa_MÈQNPTQNOMOMPMQR�NiWTcRNSMRedaMPMQN_QNTà_UMcN±�NmWahMQNPMamMaÙNPWWaNhMNhllaNiWTcRNSMnTTchN_QNTà_UMcNÏg

*�����qTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀d�NP_RsMNhTQRNcTNcW_NhlN¤�NTW÷̀N¤²²ÜN���u�v¬�y�y�|vwx�v�{�v~wy��y�y�|~��uwvxu�v~wy��y�uy��u��jkWâMNMZMTc̀dNM̀NnWàTQ̀Nh_PMaRMRNh_RnWR_̀_WQR�NMR̀NedTaOsMNhMN�|��É������w�y��y�uyÉuwz{�y��yhWQQsMRNeŴ l̂QMNVWXYZ[\NhTQRNcTrlMccMNRWQ̀ǸaT_̀sMRNcMRNeT̀sOWa_MRNhMNhWQQsMRNhsea_̀MRN�N�|u��v���y±NnWlaNcTNhlasMNnasPlMN�N�|u��v���yÏ�NhTQRNcMNeThaMNhMRNk_QTc_̀sRNhMǸaT_̀M̂MQ̀Nhsk_Q_MRN�N�|u��v���yog

*������L_MNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâ�NMam�dQ̀N _̂N �MRM̀iN PŴ N¤�g[lOlR̀¤²²ÜNilaN�_Qa_ed̀lQONlQhN�aOTQ_RT̀_WQNhMaNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâ�N _R̀N k�aN hTRNXMdMaSMaOMQNhMaNOM̂M_QRT̂MQNLT̀MQSTQUN VWXYZ[\NilR̀�Qh_O�N_QNhMaNh_MN_QN[à_UMc±NSMReda_MSMQMQNLT̀MQUT̀MOWa_MQNk�aNh_MN_QN[à_UMcÏNPWaOMRMdMQMNLTlMaN_̂NYTd̂ MQNhMaN_QN[à_UMcoN kMR̀OMcMÒMQN¦MaTaSM_̀lQORimMeUMNPMaTaSM_̀M̀NmMahMQg
LMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQ�NSMhWMchN_QNTà_UMcN¼�NR̀TTQN_QNPWWaNdM̀NOWMhNSMdMMaNPTQNhMNOMOMPMQRN_QNhMiMNOMOMPMQRSTQUg

qMRNaMRnWQRTScMRNhlǸaT_̀M̂MQ̀N¬vx�xy�y�|u��v���y¼NRWQ̀NedTaOsRNhMNcTNSWQQMNOMR̀_WQNhMRNhWQQsMRNhTQRNeM̀̀MNSTQrlMNhMNhWQQsMRg
L_MN_QN[à_UMc¼NMam�dQ̀MQN¦MaTQ̀mWàc_edMQN k�aLT̀MQPMaTaSM_̀lQORWaOMQNk�aNh_MNWahQlQOROM̂�£MN¦MamTc̀lQONhMaNLT̀MQN_QNh_MRMaNLT̀MQSTQUgLMNkMhMaTcMNWPMadM_hNMQNhMNSMPWMOhMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNUlQQMQ�N_QNWQhMac_QONWPMacMONMQN½|u{�~�v��y�����u��y��y��xy�w�v��xykshsasMRNeŴ ns̀MQ̀MRNnMlPMQ̀�NhMNeŴ l̂QNTeeWahNM̀NTnaÊRNlQMNL_MNk°hMaTcMNXMd°ahMlQhNh_MNilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MN U°QQMQN _̂N
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�Ø

QTN SMRc_RR_QON PTQN hMN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_ÈcMN VWQkMaMQ̀_MN¦WcUROMiWQhdM_h�N hMNOM̂MMQRedTnnMc_�UMNOMOMPMQRSTQUNdWR̀MQNS_�NMMQNTQhMaMN_QR̀Mcc_QO�NSMdMMahNhWWaNMMQNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀NWkNhWWaNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hg

hse_R_WQNhMNcTNVWQksaMQeMN_Q̀Mâ_Q_R̀sa_MccMN¥TQ̀sNnlSc_rlM�NkT_aMNdsSMaOMaNcTNSTQrlMNhMN�~ww��xy�~��{w�yu{��Ìxy�|{w�yTl̀aMN_QR̀_̀l̀_WQNTĥ _Q_R̀asMNnTaNlQMNMQ̀_̀sNkshsasMNWlNnTaN�|u{�~�v��y�����u���

OMOMQRM_̀_OMQN�_QPMaQMd̂ MQNlQhNQTedNM_QM̂NXMRedclRRNhMaN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_MccMQN ¢WQkMaMQiN¦WcUROMRlQhdM_̀N h_MNOM̂M_QRT̂MNLT̀MQSTQUNSM_NM_QMaNTQhMaMQN�_Qa_ed̀lQO�Nh_MNPWQNM_QM̂Nk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀NWhMaNhMaNk°hMaTcMQNXMd°ahMPMamTc̀M̀Nm_ah�NSMdMaSMaOMQcTRRMQg*������LMNPMamMaU_QONPTQNhMNnMaRWWQROMOMPMQRNSMWWÒNhMNPWcOMQhMNPMamMaU_QORhWMcM_QhMQp
*������qMǸaT_̀M̂MQ̀NhMRNhWQQsMRN�NeTaTèÊaMNnMaRWQQMcNnWlaRl_̀NcMRNk_QTc_̀sRNhMǸaT_̀M̂MQ̀NRl_PTQ̀MRp *������L_MN¦MaTaSM_̀lQONhMaNnMaRWQMQSMiWOMQMQNLT̀MQNh_MQ̀NkWcOMQhMQN ¦MaTaSM_̀lQORjimMeUMQpåÆ«y���y{Q_MU_hMQ̀_k_eMaMQNMQN_QNPWWaUŴ MQhNOMPTcNeWQ̀TèMaMQNPTQN OMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNMQNWaOTQ_RT̀_MRN_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaO_QNdM̀NUThMaNPTQNhMNSTR_Rh_MQR̀MQ�NSMhWMchN_QN¤��

��N_hMQ̀_k_MaNhMN̂TQ_ÊaMNlQ_rlMNM̀�NcMNeTRNsedsTQ̀�NeWQ̀TèMaNcMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀sNM̀NcMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRM̀NcMRNWaOTQ_RT̀_WQRNTè_PMRNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QRhTQRNcMNeThaMNhMRNRMaP_eMRNhMNSTRMNP_RsRNTlN¤��

�gh_MNM_QhMl̀_OMN®hMQ̀_k_i_MalQONlQhN OMOMSMQMQkTccRN¢WQ̀TÙTlkQTd̂ MN _̂̀NbTedUa�k̀MQ hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM lQhN�kcMOMkTedUa�k̀MQ RWm_MN�aOTQ_RT̀_WQMQ�N h_MN _̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ONR_QhN_̂NYTd̂ MQNhMaN_QN¤gNOMQTQQ̀MQN�alQhh_MQR̀M�¤�dM̀NWQhMaR̀MlQMQNPTQNhMNSTR_Rh_MQR̀MQNh_MNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâǸMaNSMRed_UU_QONR̀Mc̀NUaTed̀MQRNTà_UMcNÏ�N±��NPTQNhMNmM̀NPTQN¤�NTlOlR̀lRN¤²²ÜNdWlhMQhMNWna_ed̀_QONMQNWaOTQ_RT̀_MNPTQNdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâN MQNh_PMaRMNSMnTc_QOMQ�

¤�NRWl̀MQ_aNcMRNRMaP_eMRNhMNSTRMN_̂RN�NcTNh_RnWR_̀_WQNnTaNcTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀dNMQNPMàlNhMN�|u��v���yß�y�«�y��y�uy�~vy�{yªÆyu~��y¤²²ÜaMcT̀_PMN�Nc̄_QR̀_̀l̀_WQNM̀N�Nc̄WaOTQ_RT̀_WQNhMNcTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀dNM̀NnWàTQ̀Nh_PMaRMRNh_RnWR_̀_WQR�

¤g̈ Q̀MaR̀�̀ilQON hMaNXTR_Rh_MQR̀M�N h_MN PWQN hMaNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâN OM̂�£N[à_UMcÏ�±g�hMRNWSMQNMam�dQ̀MQN�MRM̀iMRNPŴ N¤�g[lOlR̀¤²²ÜilaN�_Qa_ed̀lQONlQhN�aOTQ_RT̀_WQNhMaN MZMTc̀dj�cT̀̀kWâN lQhNPMaRed_MhMQMN XMR̀_̂ l̂QOMQSMaM_̀OMR̀Mcc̀NmMahMQ�o�NdM̀ǸMaNSMRed_UU_QONR̀MccMQNPTQNhMNOMOMPMQRNTTQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hRh_MQR̀MQNMQNhMNkMhMaTcMNnlSc_MUaMed̀Mc_�UMNaMed̀RnMaRWQMQ�NhMN_QR̀Mcc_QOMQNPTQNRWe_TcMNiMUMadM_h�NSMhWMchN_QNTà_UMcN¤�NMMaR̀MNc_h�N¤�NPTQNhMNmM̀NPTQN�ÏN�TQlTa_N�³³²NdWlhMQhMNWna_ed̀_QONMQNWaOTQ_RT̀_MNPTQNMMQN¢al_RnlQ̀STQUNPTQNhMNRWe_TcMNiMUMadM_h�hMNWPMadM_hRh_MQR̀MQNPTQNhMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNMQNhMNWnMQSTaMN_QR̀Mcc_QOMQN̂ M̀NaMed̀RnMaRWWQc_�UdM_hNh_MNWQhMaN

o�N̂ M̀̀aMNcMRNhWQQsMRN�NcTNh_RnWR_̀_WQNhMRRMaP_eMRNnlSc_eRNkshsaTltN M̀NhMRNnMaRWQQMRNŴaTcMRNkshsaTcMRNhMNhaW_̀NnlSc_e�NhMRN_QR̀_̀l̀_WQRNhMNRsela_̀sNx~�vu��y¬vx��xy�y�|u��v���yª�yu�vw�uy�Ma�N¤��NhMNcTNcW_NhlN�ÏN�TQP_MaNÆ��́y���u�v¬�y�y�|vwx�v�{�v~wy��y�y�|~��uwvxu�v~wy�|{w�yãuwz{�jeTaaMkWlaNhMNcTNRsela_̀sNRWe_TcM�NhMRNRMaP_eMRNnlSc_eRNhMRNMQ̀_̀sRNkshsasMR M̀NhMRN_QR̀_̀l̀_WQRNnlSc_rlMRN hẀsMRN hMN cTNnMaRWQQTc_̀sN �la_h_rlMN rl_N

ogXMaM_̀R̀McclQONhMaNLT̀MQNTQNk°hMaTcMN°kkMQ̀c_edMNL_MQR̀MNlQhNk°hMaTcMN�la_R̀_RedMN�MaRWQMQNhMRN°kkMQ̀c_edMQNYMed̀R�N_QN[à_UMc¤�[SRT̀i��¤g�hMRN�MRM̀iMRNPŴ N�ÏgÑTQlTa�³³²N �SMa h_M�_Qa_ed̀lQO lQh �aOTQ_RT̀_WQM_QMaiMQ̀aTcMQLT̀MQSTQUhMaRWi_TcMQ ¥_edMadM_̀ Mam�dQ̀MN�_Qa_ed̀lQOMQN k�aN RWi_TcMN¥_edMadM_̀�N°kkMQ̀c_edMNL_MQR̀MNhMaNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNlQhN°kkMQ̀c_edMN�_Qa_ed̀lQOMQN _̂̀NYMed̀RnMaR°Qc_edUM_̀N _QN hMaN
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±�NcMNeTRNsedsTQ̀�N̂ M̀̀aMNhMRNhWQQsMRN �N cTN h_RnWR_̀_WQ�|~��uwvxu�v~wxy w~wjeŴ M̂ae_TcMRNrl_NRWl̀_MQQMQ̀NcMRNlRTOMaRNhMNRW_QRNM̀NcMRNTèMlaRNhMNRW_QRNTk_QNhMNcMlaNnMâM̀̀aMNhMNnaWnWRMaNlQNWlNnclR_MlaRNTèMlaRNhMNRW_QRNrlTc_k_sRN�NnaWt_̂_̀s�

±gOMOMSMQMQkTccRN h_MNXMaM_̀R̀McclQONPWQNLT̀MQNk�aNOM̂M_QQ�̀i_OMN�aOTQ_RT̀_WQMQ�Nh_MN �kcMOMSMh�ak̀_OMN lQhN�MRlQhdM_̀RTÙMlaMQNlQ̀MaR̀�̀iMQ�NhT̂ _̀Nh_MRMNM_QMQNWhMaN M̂daMaMN rlTc_k_i_MàMN[ÙMlaMN_QNhMaNÇ�dMNPWaRedcTOMQNU°QQMQ�
Ï�NdM̀Nl_̀PWMaMQNPTQNR̀T̀_R̀_RedMNR̀lh_MR�N_QNWPMaMMQR̀M̂ _̂QON̂M̀NTà_UMcNÜ³g�NPTQNhMN¦MaWahMQ_QON]�̈ fN¤²�¼©¼Ø³NPTQNdM̀N�laWnMMRN�TacM̂MQ̀NMQNhMNYTThNPTQN¤ØNTna_cN ¤²�¼N SM̀aMkkMQhMN hMNSMRedMâ_QONPTQNQT̀llac_�UMNnMaRWQMQN_QNPMaSTQhN̂ M̀NhMNPMamMaU_QON PTQNnMaRWWQROMOMPMQRNMQNSM̀aMkkMQhMNdM̀NPa_�MNPMaUMMaNPTQNh_MNOMOMPMQRNMQǸẀN_Q̀aMUU_QONPTQNY_ed̀c_�QN³Ï©±¼©��N]TcOM̂MQMNPMaWahMQ_QONOMOMPMQRSMRedMâ_QOfMQǸ_̀McN±NPTQNhMNmM̀NPTQNo²N�lc_N¤²�ÜNSM̀aMkkMQhMNhMNSMRedMâ_QONPTQNQT̀llac_�UMN nMaRWQMQN M̂̀NSM̀aMUU_QOǸẀNhMNPMamMaU_QONPTQNnMaRWWQROMOMPMQR�N QTNTQWQ_̂_RMa_QO�N WkN _̂QR̀MQRNnRMlhWQ_̂_RMa_QO�NPWWaNdM̀NOMPTcNhT̀NTQWQ_̂_RMa_QONQ_M̀NiWlN

Ï�NasTc_RMaNhMRNs̀lhMRNR̀T̀_R̀_rlMR�N�~w�~�����w�y�y�|u��v���yÞ�g�NhlNYÊOcM̂MQ̀N]̈�fN¤²�¼©¼Ø³NhlN�TacM̂MQ̀NMlaWnsMQNM̀NhlNVWQRM_cNhlN¤ØNTPa_cN¤²�¼NaMcT̀_kN�NcTNnaẀMè_WQN hMRN nMaRWQQMRNndÝR_rlMRN�Nc̄sOTahNhlǸaT_̀M̂MQ̀NhMRN hWQQsMRN �N eTaTèÊaMNnMaRWQQMcNM̀N�NcTNc_SaMNe_aelcT̀_WQNhMNeMRNhWQQsMR�NM̀NTSaWOMTQ̀NcTNh_aMè_PMN³Ï©±¼©V�M̀NTlǸ_̀aMN±NhMNcTNcW_NhlNo²N�l_ccM̀N¤²�ÜNaMcT̀_PMN�NcTNnaẀMè_WQNhMRNnMaRWQQMRNndÝR_rlMRN �N c̄sOTahN hMRNàT_̀M̂MQ̀RN hMN hWQQsMRN �NeTaTèÊaMN nMaRWQQMc�N TnaÊRNTQWQÝ̂ _RT̀_WQNWlN�ǸWl̀NcMN̂W_QRNnRMlhWQÝ̂ _RT̀_WQ�NhTQRNcMNeTRNW�Nc̄TQWQÝ̂ _RT̀_WQNQMNnMâM̀̀aT_̀N�uxy��y��u�vx��y�|��{��yx�u�vx�vz{�g

ÏgLlaedk�dalQON R̀T̀_R̀_RedMaN¥̀lh_MQNOM̂�£N[à_UMcNÜ³g�NhMaN¦MaWahQlQON]�̈ fN¤²�¼©¼Ø³NhMRN�laWn�_RedMQN�TacT̂MQ̀RNlQhNhMRNYT̀MRNPŴ N¤ØgN[na_cN¤²�¼Nil̂ N¥edl̀iNQT̀�ac_edMaN�MaRWQMQNSM_N hMaN ¦MaTaSM_̀lQONnMaRWQMQSMiWOMQMaNLT̀MQ�Nil̂ NkaM_MQNLT̀MQPMaUMdaNlQhNilaN[lkdMSlQON hMaN Y_ed̀c_Q_MN³Ï©±¼©��N ]LT̀MQRedl̀ij�alQhPMaWahQlQOflQhN_̀McN±NhMRN�MRM̀iMRNPŴ No²gNÑlc_N¤²�ÜNil̂ N¥edl̀iNQT̀�ac_edMaN�MaRWQMQNSM_N hMaN ¦MaTaSM_̀lQONnMaRWQMQSMiWOMQMaNLT̀MQNQTedN[QWQÝ̂ _R_MalQONWhMaNil̂ _QhMR̀N�RMlhWQÝ̂ _R_MalQO� kTccR h_MN[QWQÝ̂ _R_MalQON h_MNLlaedk�dalQONhMaNR̀T̀_R̀_RedMQNQ̈̀MaRledlQONQ_ed̀NMâ°Oc_edMQNm�ahMg
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ẀMcT̀MQNhMNR̀T̀_R̀_RedMNR̀lh_MNl_̀NM̀NPWMaMQg*����Î�®QNhMNOMOMPMQRSTQUNmWahMQNOMaMO_R̀aMMahN *����Î�qTNSTQrlMNhMNhWQQsMRNMQaMO_R̀aM *���Î��®QNhMaNOM̂M_QRT̂MQNLT̀MQSTQUN m_ahN bWcOMQhMRNaMO_R̀a_Màp��N _hMQ̀_k_eT̀_Mj MQNeWQ̀TèOMOMPMQRMQMai_�hRNPTQNOMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaR�N̂ M̀NQT̂MNdM̀N_hMQ̀_k_eT̀_MQl̂ M̂aNSMhWMchN_QNTà_UMcNÜNPTQNhMNmM̀NPTQN�ÏN�TQlTa_N �³³²N dWlhMQhMNWna_ed̀_QONMQNWaOTQ_RT̀_MNPTQNMMQN¢al_RnlQ̀STQUNPTQNhMNRWe_TcMNiMUMadM_h�N hMN QTT̂�N hMNPWWaQTT̂�NdM̀NOMRcTed̀�NhMNOMSWWàMhT̀l̂ �N hMNdWWkhPMaSc_�kncTT̀R�N dM̀NSMaWMnRThaMR�N dM̀NM̀cMkWWQQl̂ M̂a�NdM̀Nh_O_̀TTcNeWQ̀TèThaMR�NMQ�N_QNPWWaUŴ MQhNOMPTc�NhMNWPMac_�hMQRhT̀l̂ �NMQNTQhMai_�hRNPTQNWaOTQ_RT̀_MRNTè_MkN_QNhMNOMiWQhdM_hNWkNhMNiWaO�N

��N c̄_hMQ̀_k_eT̀_WQN M̀N cMRNeWWahWQQsMRhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QR hMNRTQ̀sNM̀NhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QR�|{w�ynTà�N�NQẀT̂ M̂Q̀ cMNQl̂ saWN�|v��w�v�v�u�v~wy¬vx�y�y�|u��v���yÞyhMNcTNcW_NhlN�ÏN�TQP_MaN�³³²N���u�v¬�y�y�|vwx�v�{�v~wy��y�y�|~��uwvxu�v~wy�|{w�yãuwz{�jeTaaMkWlaNhMNcTNRsela_̀sNRWe_TcM�NcMNQŴ �NcMNnasQŴ �NcMNRMtM�NcTNhT̀MNhMNQT_RRTQeM�NcTNasR_hMQeMNna_Qe_nTcM�y �|u���xx�ynaWkMRR_WQQMccM�NcMNQl̂ saWNhMN������~w��y�|u���xx�y��y�~w�u��yQl̂ sa_rlMNM̀�NcMNeTRNsedsTQ̀�NcTN�u��y��y���Ìx�y���y�|u{���y�u���y�MRNWaOTQ_RT̀_WQRNTè_PMRNhTQRNcMNhŴ T_QMNhMNcTNRTQ̀sNWlNhMRNRW_QR�

�gN ®hMQ̀_k_UT̀_WQRj lQhN¢WQ̀TÙhT̀MQN�_QMaRM_̀RNPWQNbTedUa�k̀MQN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM lQhN�kcMOMkTedUa�k̀MQ�N_QRSMRWQhMaMhMa_QN[à_UMcÜNhMRN�MRM̀iMRNPŴ N�ÏgÑTQlTa�³³²N �SMaN h_MN�_Qa_ed̀lQONlQhN�aOTQ_RT̀_WQNM_QMaNiMQ̀aTcMQLT̀MQSTQUhMaRWi_TcMQ ¥_edMadM_̀NMam�dQ̀MQN�aUMQQlQORRQl̂ M̂a�N hMRNÇT̂MQR�NhMRN¦WaQT̂MQR�NhMRN�MRedcMed̀R�NhMRN�MSlàRhT̀l̂ R�NhMRN ZTlǹmWdQR_̀iMR�N hMaNXMalkRThaMRRM�N hMaNMcMkWQQl̂ M̂a�N hMaNMcMÙaWQ_RedMQN¢WQ̀TÙThaMRRMNlQhN OMOMSMQMQkTccRN hMRN¥̀MaSMhT̀l̂ R�NlQhNTQhMaMaRM_̀RNPWQN�aOTQ_RT̀_WQMQ�Nh_MN_̂N�MRlQhdM_̀RjWhMaN�kcMOMSMaM_edN�̀̀_ONR_Qh�¤�NOMOMPMQRN̂gSg̀gNhMNaMcMPTQ̀MNdWMhTQ_OdMhMQNPTQNhMiMNTèWaMQ�NhMNaMcMPTQ̀MNaMcT̀_MRǸlRRMQNhMiMNTèWaMQ�NhMNaMcMPTQ̀MNUMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNaMcT̀_MR�NhMNMaUMQhMNWkNOMeWQPMQ̀_WQMMahMNTè_P_̀M_̀MQNPTQNh_MNWaOTQ_RT̀_MR�NhMNaMcMPTQ̀MNUMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNTè_P_̀M_̀MQ�NhMNSMaWMnRMaUMQQ_QOMQNMQNhMNMaUMQhMNRnMe_Tc_R̂MQNPTQNh_MNOMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNMQNhMNaMcMPTQ̀MNUMQ̂ MaUMQNPTQNh_MNMaUMQQ_QOMQNMQNRnMe_Tc_R̂MQg

¤�NhMRNhWQQsMRNaMcT̀_PMRNTltNrlTc_k_eT̀_WQRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRNTèMlaR�NTltNaMcT̀_WQRNnMà_QMQ̀MRNMQ̀aMN eMRN TèMlaR�N TltNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRNaMcT̀_WQR�NTltNTè_P_̀sRNTOassMRNWlNeWQPMQ̀_WQQsMRNhMNeMRNWaOTQ_RT̀_WQR�N TltNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRN Tè_P_̀sR�N TltNaMeWQQT_RRTQeMRnaWkMRR_WQQMccMRNM̀NRnse_Tc_̀sRNaMeWQQlMRNhMNeMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRhMNRTQ̀sNM̀NnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QRM̀NTltNeTaTèsa_R̀_rlMRNnMà_QMQ̀MRNhMNeMRN aMeWQQT_RRTQeMRN M̀NRnse_Tc_̀sRg

¤gLT̀MQN�SMaNh_MNaMcMPTQ̀MQN�lTc_k_UT̀_WQMQNh_MRMaN[ÙMlaM�Nh_MNaMcMPTQ̀MQNXMi_MdlQOMQNim_jRedMQNh_MRMQN[ÙMlaMQ�Nh_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaNXMi_MdlQOMQ�Nh_MNTQMaUTQQ̀MQNWhMaN UWQPMQ̀_WQ_MàMQ�̀_OUM_̀MQN h_MRMaN�aOTQ_RT̀_WQMQ�Nh_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaN�̀_OUM_̀MQ�Nh_MNXMalkRTQMaUMQQlQOMQ lQhNTQMaUTQQ̀MQN¥nMi_Tc_R_MalQOMQNh_MRMaN bTedUa�k̀MN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM lQhN�kcMOMkTedUa�k̀M lQhN h_MNaMcMPTQ̀MQN�_OMQRedTk̀MQNh_MRMaN[QMaUMQQlQOMQN lQhN¥nMi_Tc_R_MalQOMQg
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L_MN ®hMQ̀_k_UT̀_WQRj lQhN¢WQ̀TÙhT̀MQNmMahMQ�NRWkMaQNPMak�OSTa�N_̂ ÇT̀_WQTcaMO_R̀Ma�NOM̂�£[à_UMcNÏNhMRN�MRM̀iMRNPŴ NÜgN[lOlR̀N�³ÜoNilaN�aOTQ_RT̀_WQN M_QMRNÇT̀_WQTcaMO_R̀MaRNhMaNQT̀�ac_edMQN�MaRWQMQ�N_QNhMQN_QN[à_UMc±NhMRN�MRM̀iMRNPŴ N�ÏgÑTQlTa�³³²�SMaN h_M �aa_ed̀lQON lQhN�aOTQ_RT̀_WQNM_QMaNiMQ̀aTcMQNLT̀MQSTQU hMa RWi_TcMQ¥_edMadM_̀Mam�dQ̀MQNYMO_R̀MaQhMaNiMQ̀aTcMQLT̀MQSTQUNlQhNhMaN_̂N�MRM̀iNPŴ N�¼gÑTQlTa¤²²oila¥edTkklQOM_QMaiMQ̀aTcMQLT̀MQSTQUhMä Q̀MaQMd̂ MQ�ila§WhMaQ_R_MalQON hMRNZTQhMcRaMO_R̀MaR�NilaN¥edTkklQONPWQN ilOMcTRRMQMQNQ̈̀MaQMd̂ MQRRedTc̀MaQNlQhNilaNbMR̀cMOlQON PMaRed_MhMQMaNXMR̀_̂ l̂QOMQN Mam�dQ̀MQNiMQ̀aTcMQ LT̀MQSTQUN hMaNQ̈̀MaQMd̂ MQNMadWSMQg*����æ�� *����æ�� *���æ��LMN OMOMPMQRN PTQN hMNOMiWQhdM_hRiWaOj MQNiWaOSMWMkMQTTaRNmWahMQNOMm_R̀Nm̀_Q̀_ON�TTaNQThT̀Ni_�NdlQNSMaWMnNQ_M̀NcTQOMaNl_̀WMkMQMQg
qMRNhWQQsMRNhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QR hMNRTQ̀sNM̀NhMRNnaWkMRR_WQQMcRNhMNRW_QR RWQ̀NRlnna_̂sMRNTnaÊRNlQMNnsa_WhMNhMNP_QÒNTQRNu��Ìxyz{|v�xyuv�w�y��xx�y�|�}�����y��{�y��~��xxv~wg

LT̀MQN hMaN bTedUa�k̀MN hMaN�MRlQhdM_̀RnkcMOM lQhN hMaN�kcMOMkTedUa�k̀MmMahMQNimTQi_ONÑTdaMNQTedNXMMQh_OlQONhMaNXMalkRTlR�SlQONOMc°Red̀g
*����êgNç�gNLMNkMhMaTcMNWPMadM_hNMQNhMNSMPWMOhMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNWkNhMNhWWaNhMNSMPWMOhMN*����êgNç�

Ma�y½|u{�~�v��y�����u��y��ycMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRNeŴ ns̀MQ̀MRNWlNcMRNTOMQeMRNhsR_OQsMRNnTaNcMRN*���ê��ç�gNL_MNk°hMaTcMNXMd°ahMlQhNh_MNilR̀�Qh_OMQNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNWhMaNh_MNPWQNhMQN
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OMkMhMaMMahMN MQ̀_̀M_̀MQNTTQOMhl_hMN TOMQ̀RedTnnMQNàMhMQ�N _MhMaN PWWaN dlQNSMPWMOhdM_h�N WnN TcRNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMNPWWaNhMNPMamMaU_QONPTQNhMNnMaRWWQROMOMPMQRNSMhWMchN_QNh_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahg

MQ̀_̀sRNkshsasMRNeŴ ns̀MQ̀MRNTO_RRMQ̀�NedTelQMNhTQRNcMNeThaMNhMNcMlaNeŴ ns̀MQeM�NMQǸTQ̀NrlMNaMRnWQRTScMRNhlǸaT_̀M̂MQ̀NnWlaNcMNàT_̀M̂MQ̀NhMRNhWQQsMRN�NeTaTèÊaMNnMaRWQQMcNP_RsMRNhTQRNcMNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQg

ilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MQN SMR̀_̂^̀MQ[OMQ̀laMQNdTQhMcQN�MmM_cRN_̂NYTd̂ MQN_daMaNÂlR̀�Qh_OUM_̀NTcRN¦MaTQ̀mWàc_edMN k�aN h_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON hMaN _̂NPWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RjTSUŴ M̂QN Mam�dQ̀MQNnMaRWQMQSMiWOMQMQNLT̀MQgZM̀NOTT̀N̂ MMaNSMnTTchNWPMaNhMNPWcOMQhMN MQ̀_̀M_̀MQN WkNTOMQ̀RedTnnMQp ��yx|u�v�y�wy�u��v�{�v��y��xy�w�v��xyWlNhMRNTOMQeMRNRl_PTQ̀MRp �RNdTQhMc̀NR_edN_QRSMRWQhMaMNl̂ NkWcOMQhMN�_Qa_ed̀lQOMQ WhMaN[OMQ̀laMQp
��NPWWaNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hp Æ«y�~{�y�|u{�~�v��y�����u��Û �gk�aNh_MNk°hMaTcMNXMd°ahMpTfdM̀NMZMTc̀djncT̀kWâ�N TfcTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀d�N Tfh_MNMZMTc̀dj�cT̀̀kWâ�SfhMN bMhMaTcMN�PMadM_hRh_MQR̀N¦WcUROMiWQhdM_h�N¦M_c_OdM_hN PTQN hMN¦WMhRMcUM̀MQN MQNqMMk̂_c_Ml�N

SfcMN¥MaP_eMNnlSc_eNkshsaTcN¥TQ̀sNnlSc_rlM�N¥sela_̀sNhMNcTNedT�QMNTc_̂MQ̀T_aMNM̀N�QP_aWQQM̂MQ̀�N
SfhMaNb°hMaTcMNÒkkMQ̀c_edMNL_MQR̀N¦WcUROMRlQhdM_̀�N¥_edMadM_̀N hMaNÇTdalQOR̂ _̀̀McUM̀̀MNlQhN¨̂ mMc̀�efdM̀NY_�UR_QR̀_̀ll̀NPWWaNÂ_MÙMj MQN®QPTc_h_̀M_̀RPMaiMUMa_QO�N ef�|�wx�v�{�y Öu�v~wu�y�|¾xx{�uw��y ×u�u�v�j®QPTc_h_̀s�N efhTRNqTQhMR_QR̀_̀l̀Nk�aN¢aTQUMQj lQhN®QPTc_hMQPMaR_edMalQO�hfdM̀NbMhMaTTcN[OMQ̀RedTnNPWWaN�MQMMR̂_hhMcMQNMQN�MiWQhdM_hRnaWhlèMQ� hf�|¾��w��y�����u��y��xyŝh_eT̂MQ̀RN M̀N hMRNnaWhl_̀RNhMNRTQ̀s� hfh_MNk°hMaTcMN[OMQ̀laNk�aN[aiQM_̂_̀̀McN lQhN�MRlQhdM_̀RnaWhlÙM�¤�N PWWaN hMN OMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQpN ¤�NnWlaNcMRNMQ̀_̀sRNkshsasMRpN ¤gk�aNh_MNk°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀Mp

TfPWWaN hMN ¦cTT̂RMN�M̂MMQRedTnp dM̀NLMnTàM̂MQ̀NÂWaO�NdM̀N[OMQ̀RedTnN PWWaN�QhMam_�Rh_MQR̀MQ�NdM̀N¦cTT̂RN[OMQ̀RedTnNPWWaN�MaRWQMQN M̂̀N MMQNZTQh_eTn�N dM̀N[OMQ̀RedTn�nOaWM_MQNMQNdM̀N [OMQ̀RedTnN�nOaWM_MQNYMO_M�

TfnWlaNcTNVŴ l̂QTl̀sNkcT̂TQhMpNcMNLMnTàM̂MQ̀NÂWaO�y�|¾��w�x��u�y¬~~�y�QhMam_�Rh_MQR̀MQ�N cTN¦cTT̂RN[OMQ̀RedTnNPWWaN�MaRWQMQN M̂̀N MMQNÍuw�v�u��y�|¾��wx���u�y�nOaWM_MQN M̀N�|¾��w�x��u�yÁ���~�v�wyYMO_M�

Tfk�aN h_MN bc�̂_RedMN�M̂M_QRedTk̀pN hTRN þLMnTàM̂MQ̀NÂWaONþ�Nh_MNþ[OMQ̀RedTnN PWWaN�QhMam_�Rh_MQR̀MQþ�Nh_MNþ¦cTT̂RN [OMQ̀RedTnNPWWaN�MaRWQMQN̂ M̀NMMQNZTQh_eTnþ�N h_MNþ[OMQ̀RedTnN�nOaWM_MQþNlQhNh_MNþ[OMQ̀RedTnN�nOaWM_MQNYMO_Mþ�SfPWWaNdM̀N¡TTcRN�MmMR̀p�|¾��w��y�u��~ww�y��y�uy¥TQ̀s�NhMNcTN�aẀMè_WQN SfnWlaNcTNYsO_WQNmTccWQQMpN�|¾��w��y�u��~ww�y��y�uy¥TQ̀s�NhMNcTN�aẀMè_WQN Sfk�aN h_MN ¡TccWQ_RedMNYMO_WQpNh_MNþ[OMQeMN¡TccWQQMNhMNcTN¥TQ̀s�NhMNcTN�aẀMè_WQNRWe_TcM�NhlN
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RWe_TcM�NhlNZTQh_eTnNM̀NhMRNbT̂_ccMR� RWe_TcM�NhlNZTQh_eTnNM̀NhMRNbT̂_ccMR� ZTQh_eTnN M̀N hMRNbT̂_ccMRþ�efPWWaN hMN baTQRMN�M̂MMQRedTnp dM̀N§_Q_R̀Ma_MNPTQNhMNbaTQRMN	����wx��u�y�wy�|Á��v��yhMNcTNÇT_RRTQeMNM̀NhMN�|�QkTQeM�
efnWlaNcTNVŴ l̂QTl̀sNkaTQýT_RMpNcMN§_Q_R̀ÊaMNhMNcTNVŴ l̂QTl̀sNkaTQýT_RMN��y �|Á��v��y ��y �uyÇT_RRTQeMN M̀N hMN�|�QkTQeM�

efk�aN h_MN baTQi°R_RedMN�M̂M_QRedTk̀pN hTRN§_Q_R̀Ma_l̂ N hMabaTQi°R_RedMN�M̂M_QRedTk̀NlQhNhTRNþ�kk_eMNhMNcTNÇT_RRTQeMNM̀NhMNc̄�QkTQeMþ�hfPWWaN hMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MNPTQNXalRRMcjZWWkhR̀ThpNhMNh_MQR̀MQNPTQNdM̀N¦MaMQ_OhNVWccMOMNPTQNhMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MNMQN®a_ReTaM�

hfnWlaN cTN VŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNeŴ l̂QMNhMNXaltMccMRjVTn_̀TcMpNcMRNRMaP_eMRNhlNVWccÊOMNaslQ_ hMNcTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNeŴ l̂QMNM̀N®a_ReTaM�

hfk�aN h_MN �M̂M_QRT̂MN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQN PWQN Xa�RRMcjZTlǹR̀Th̀pNh_MNL_MQR̀MhMRN PMaM_Q_ÒMQN¢WccMO_l̂ R hMa�M̂M_QRT̂MN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQNlQhN®a_ReTaM�MfPWWaN hMN baTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_MNPTQNXalRRMcjZWWkhR̀ThpNhM baTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N
MfnWlaN cTN VŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNkaTQýT_RMNhMNXaltMccMRjVTn_̀TcMpNcTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNkaTQýT_RM�

Mfk�aN h_MN baTQi°R_RedMN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQN PWQN Xa�RRMcjZTlǹR̀Th̀pN h_MNbaTQi°R_RedMN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�kfPWWaN hMN Ll_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTnpN§_Q_R̀Ma_l̂ N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀g
kfnWlaNcTNVŴ l̂QTl̀sNOMâTQWndWQMpN cMN§_Q_R̀Ma_l̂ N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QRedTk̀g

kfNk�aNh_MNLMl̀RedRnaTed_OMN�M̂M_QRedTk̀pN hTRN§_Q_R̀Ma_l̂ N hMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN�M̂M_QjRedTk̀gç¤gNLMNkMhMaTcMNWPMadM_hNMQNhMNSMPWMOhMN OMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQ�N_MhMaNS_QQMQNh_MQRNSMPWMOhdM_hRRkMMa�NSMnTcMQNWnNàTQRnTaTQ̀MN m_�iMN dlQNaMRnMè_MPMNPMaTQ̀mWWahMc_�UdMhMQ�N M̂̀NQT̂MNmT̀NSM̀aMk̀NhMNl_̀WMkMQ_QONPTQNhMNaMed̀MQNPTQNhMNSM̀aWUUMQMNMQN dM̀N PMaR̀aMUUMQN PTQN_QkWâT̀_MgNZ_MàWMN̂ TUMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hNMQNhMNSMPWMOhMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀MQNhMNQWh_OMNTkRnaTUMQNmTTa_QN_QNdM̀NTcOM̂MMQNhMNPManc_ed̀_QOMQNM_OMQNTTQNhMNOMiT̂MQc_�UMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQNMQN_QNdM̀NS_�iWQhMaNhMNaMRnMè_MPMN

éª�y½|u{�~�v��y�����u��y��y��xyMQ̀_̀sRNkshsasMRNeŴ ns̀MQ̀MR�NedTelQMNhTQRNRWQNhŴ T_QMNhMNeŴ ns̀MQeM�N hsk_Q_RRMQ̀N hMNT̂Q_ÊaMN àTQRnTaMQ̀MN cMlaRNaMRnWQRTS_c_̀sRN aMRnMè_PMR�NQẀT̂ M̂Q̀NMQNeMNrl_NeWQeMaQMNc̄MtMae_eMNhMRNhaW_̀RNhMNcTNnMaRWQQMN eWQeMaQsMN M̀N cTNkWlaQ_̀laMNh̄_QkWâT̀_WQRgN ÙN�����y�vw�y�|u{�~�v��y�����u��y��y��xyMQ̀_̀sRNkshsasMRNeŴ ns̀MQ̀MRNnaMQQMQ̀N cMRN h_RnWR_̀_WQRNQseMRRT_aMRNk_tTQ̀NhMN̂ TQ_ÊaMNOsQsaTcMNcMRNWSc_OT̀_WQRNhMRNaMRnWQRTScMRN eWQ�W_Q̀RN hlNàT_̀M̂MQ̀NM̀NMQNnTà_elc_MaNcMRNa cMRNM̀NcMRNaMcT̀_WQRNaMRnMè_PMRN

ç¤gNL_MNk°hMaTcMNXMd°ahMlQhNh_MNilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNSMR̀_̂ M̂QN�MmM_cRN_QN_daM̂NÂlR̀�Qh_OUM_̀RSMaM_edNTlkNàTQRnTaMQ̀MN¡M_RMN_daMN�MmM_c_OMN¦MaTQ̀mWàlQO�N _QRSMRWQhMaMNmTRNh_MN[lR�SlQONhMaNYMed̀MNhMaNSM̀aWkkMQMQN�MaRWQMQNlQhNh_MNXMaM_̀R̀McclQONPWQN®QkWâT̀_WQMQNSM̀a_kk̀gNÂlNh_MRM̂NÂmMeUǸaMkkMQNh_MNk°hMaTcMNXMd°ahMlQhNh_MNilR̀�Qh_OMQN k°hMa_MàMQNM_cOMS_M̀MNh_MNMakWahMac_edMQN¦WaUMdalQOMQ�N_QNhMQMQN_̂N[ccOM̂M_QMQN h_MN¦Mankc_ed̀lQOMQN hMaNOM̂M_QRT̂MQN¦MaTQ̀mWàc_edMQk�aNh_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQONlQhN
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aWccMQNMQNaMcT̀_MRNPTQNhMNOMiT̂MQc_�UMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQNM̀QNWni_ed̀MNPTQNhMNSM̀aWUUMQMQNSMnTTchN mWahMQgN LMNOMiT̂MQc_�UMNPMamMaU_QORPMaTQ̀mWWahMc_�UMQNR̀MccMQNssQNMQUMcNeWQ̀TènlQ̀NS_QQMQNMcUMNOMkMhMaMMahMNMQ̀_̀M_̀NMQNS_QQMQNhMNkMhMaTcMNWPMadM_hNM̀aN SMRed_UU_QON PTQN hMNSM̀aWUUMQMQNPWWaNhMNl_̀WMkMQ_QONPTQNdlQNaMed̀MQg

hMRNaMRnWQRTScMRNeWQ�W_Q̀RNhlNàT_̀M̂MQ̀N P_Rj�jP_RN hMRNnMaRWQQMRN eWQeMaQsMRgN qMRNaMRnWQRTScMRN eWQ�W_Q̀RN hlNàT_̀M̂MQ̀N M̂̀̀MQ̀N �N cTNh_RnWR_̀_WQNhMRN_Q̀saMRRsRNlQNnW_Q̀NhMNeWQ̀TèNlQ_rlMNTlNRM_QNhMNedTrlMNMQ̀_̀sNkshsasMNM̀NhMN�|u{�~�v��y�����u��y�wy¬{�y��y�|MtMae_eMNhMNcMlaRNhaW_̀Rg

_QRSMRWQhMaMN h_MN �MmM_c_OMQNYWccMQNlQhNXMi_MdlQOMQNhMaNOM̂M_QRT̂MQN¦MaTQ̀mWàc_edMQk�aNh_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQONhMQNSM̀aWkkMQMQN�MaRWQMQNOMOMQ�SMaNkMR̀OMcMÒN mMahMQgN L_MNOM̂M_QRT̂MQN¦MaTQ̀mWàc_edMQk�aNh_MNLT̀MQPMaTaSM_̀lQONR̀MccMQNhMQN_Q̀MaMRR_MàMQ�MaRWQMQN_̂NZ_QSc_eUNTlkNh_MN[lR�SlQON_daMaNYMed̀MN_QQMadTcSN�MhMRNk°hMja_MàMQNM_cOMS_M̀RNlQhNhMaNk°hMaTcMQNXMd°ahMM_QMNiMQ̀aTcMN[QcTlkR̀MccMNilaN¦Mak�OlQOgçogN ZM̀N MZMTc̀djncT̀kWâNnlSc_eMMàN WnN dM̀NM�MiWQhdM_hRnWàTTcN MMQNnaMe_MiMNklQè_WQMcMNSMReda_�P_QONM̂̀N SM̀aMUU_QON Ẁ̀N hMN_QkWâT̀_MPMamMaU_QONS_�NdM̀NSMdMMaN PTQN hMNOM̂MMQRedTnnMc_�UMNOMOMPMQRSTQUg

çNogNqTNncT̀MjkWâMNMZMTc̀dN�{É�v�yx{�y��y�~��uv�y��y�|�áuw���ylQMNhMRea_ǹ_WQNkWQè_WQQMccMNnase_RMN hlN àT_̀M̂MQ̀N hMRN_QkWâT̀_WQRNhTQRNcMNeThaMNhMNcTNOMR̀_WQNhMNcTNSTQrlMNhMNhWQQsMRNeŴ l̂QMg

çogN L_MN MZMTc̀dj�cT̀̀kWâNPMa°kkMQ̀c_ed̀N TlkN hM̂NM�MRlQhdM_̀RnWàTcM_QMNOMQTlMNklQÙ_WQTcMNXMRedaM_SlQONhMaNLT̀MQPMaTaSM_̀lQON_̂NYTd̂ MQNhMaN ¦MamTc̀lQON hMaNOM̂M_QRT̂MQNLT̀MQSTQUg
*����ì�LMNOMRed_ccMQǸlRRMQNhMNnTà_�MQN S_�N h_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahN M̂̀NSM̀aMUU_QOǸẀNhMN_Q̀ManaM̀T̀_MNWkNhMN l_̀PWMa_QON PTQN h_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNmWahMQNPWWaOMcMOhN TTQN MMQNRT̂MQmMaU_QOROMaMed̀�N_QNhMNi_QNPTQNTà_UMcN³¤S_R�NçÏNPTQNhMNS_�iWQhMaMNmM̀NPTQNÜNTlOlR̀lRN�³Ü²N Ẁ̀N dMaPWâ_QON hMaN_QR̀Mcc_QOMQg

*����ì�qMRNc_̀_OMRNMQ̀aMNcMRNnTà_MRN TlN nasRMQ̀N TeeWahNeWQeMaQTQ̀Nc̄_Q̀Manas̀T̀_WQNWlNc̄Mtsel̀_WQNhlNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNRWQ̀NRWl̂ _RN�NlQMN�la_h_è_WQNhMNeWWnsaT̀_WQNTlNRMQRNhMNc̄Tà_ecMN³¤S_R�NçNÏ�NhMNcTNcW_NRnse_TcMNhlNÜNTW÷̀N�³Ü²NhMNaskWâMRN_QR̀_̀l̀_WQQMccMRg

*���ì�� YMed̀RR̀aM_̀_OUM_̀MQim_RedMQNhMQN�TàM_MQNhMRNPWac_MOMQhMQN[SUŴ M̂QRN_QNXMilONTlkNh_MN[lRcMOlQONWhMaNh_MN[lRk�dalQONhMRNPWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNmMahMQN M_QM̂N¢WWnMaT̀_WQROMa_ed̀N_̂N¥_QQMNPWQN [à_UMc³¤øùú çÏN hMRN¥WQhMaOMRM̀iMRN PŴ N Üg[ljOlR̀�³Ü²NilaNYMkWâNhMaN®QR̀_̀l̀_WQMQNPWaOMcMÒgLMNcMhMQNPTQNh_̀NaMed̀ReWccMOMNmWahMQN aMRnMè_MPMc_�UNTTQOMhl_hNhWWaNhMN§_Q_R̀MaaTTh�NhMN¦cTT̂RMNaMOMa_QO�NhMNaMOMa_QONPTQNhMNbaTQRMN�M̂MMQRedTn�NhMNaMOMa_QONPTQNhMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NdM̀N¦MaMQ_OhNVWccMOMN PTQN hMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N hMN¡TTcRMNaMOMa_QONMQNdM̀NVWccMOMN

qMRN̂M̂SaMRNhMNeM̀̀MN�la_h_è_WQNRMaWQ̀NaMRnMè_PM̂MQ̀NhsR_OQsRNnTaNcMNVWQRM_cNhMRN§_Q_R̀aMR�NcMN�WlPMaQM̂MQ̀N kcT̂TQh�N cMN�WlPMaQM̂MQ̀N hMN cTNVŴ l̂QTl̀sN kaTQýT_RM�N cMN�WlPMaQM̂MQ̀N hMN cTNVŴ l̂QTl̀sNOMâTQWndWQM�NcMNVWccÊOMNaslQ_NhMNcTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNeŴ l̂QM�NcMN�WlPMaQM̂MQ̀NmTccWQNM̀NcMN

L_MN§_̀Oc_MhMaNh_MRMRN�Ma_ed̀RNmMahMQNPŴ §_Q_R̀MaaT̀�NhMaNbc�̂_RedMQN YMO_MalQO�N hMaNYMO_MalQONhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaNYMO_MalQONhMaNLMl̀RedRnaTed_OMQN �M̂M_QjRedTk̀�N hM̂N ¦MaM_Q_ÒMQN¢WccMO_l̂ NhMaN�M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NhMaN¡TccWQ_RedMQN YMO_MalQONSMi_MdlQORmM_RMNhM̂N¢WccMO_l̂ NhMaN baTQi°R_RedMQN
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PTQN hMN baTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_Mg VWccÊOMNhMNcTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNkaTQýT_RMg �M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQNSMR̀_̂^̀gLMNmMaU_QORUWR̀MQNPTQNdM̀NaMed̀ReWccMOMN mWahMQN OMc_�UNPMahMMchNWPMaNhMNbMhMaTcMN¥̀TT̀�NhMN¦cTT̂RMN�M̂MMQRedTn�NhMNbaTQRMN �M̂MMQRedTn�N hMNLl_̀R̀Tc_OMN�M̂MMQRedTn�NhMN�M̂MMQRedTnnMc_�UMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_M�N dM̀N¡TTcRN�MmMR̀NMQNhMNbaTQRMN�M̂MMQRedTnReŴ _̂RR_Mg

qMRNkaT_RNhMNkWQè_WQQM̂MQ̀NhMNcTN�la_h_è_WQNRWQ̀NasnTà_RN�NnTàRNsOTcMRNMQ̀aMNc̄�̀T̀NkshsaTc�NcTNVŴ l̂QTl̀sN kcT̂TQhM�N cTNVŴ l̂QTl̀sN kaTQýT_RM�N cTNVŴ l̂QTl̀sNOMâTQWndWQM�NcTNVŴ _̂RR_WQN eŴ l̂QTl̀T_aMNeŴ l̂QM�NcTNYsO_WQNmTccWQQMNM̀NcTNVŴ _̂RR_WQNeŴ l̂QTl̀T_aMNkaTQýT_RMg

L_MN blQÙ_WQRUWR̀MQN hMRN�Ma_ed̀RNmMahMQNilNOcM_edMQNM_cMQNlQ̀MaNhM̂Nb°hMaTcR̀TT̀�NhMaNbc�̂_RedMQ�M̂M_QRedTk̀�hMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀�NhMaN LMl̀RedRnaTed_OMQ�M̂M_QRedTk̀�NhMaN�M̂M_QRT̂MQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQ�NhMaN¡TccWQ_RedMQNYMO_WQNlQhNhMaNbaTQi°R_RedMQN�M̂M_QRedTk̀RUŴ _̂RR_WQNTlkOM̀M_c̀g*����í��ç�gNLMN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_ÈcMNeWQkMaMQ̀_MN ¦WcUROMiWQhdM_hNdWlh̀ǸWMi_ed̀NWnNhMNl_̀PWMa_QONMQN QTcMP_QON PTQN h_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNMQNcMÒ�N_Qh_MQNQWh_O�NPWWaR̀MccMQNẀ̀NTTQnTRR_QON PWWagN �PMQMMQRNWMkMQ̀N hMN ®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_ÈcMNeWQkMaMQ̀_MN¦WcUROMiWQhdM_hNMMQNSM̂_hhMc_QORklQè_MNl_̀N_QNdM̀NUThMaN PTQN h_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNTcPWaMQRNOMRed_ccMQNmWahMQNPWWaOMcMOhNTTQNMMQNRT̂MQmMaU_QOROMaMed̀NiWTcRNSMnTTchN_QNTà_UMcNØg

*����í�ç�MagNqTNVWQksaMQeMN_Q̀Mâ_Q_R̀sa_MccMN¥TQ̀sNnlSc_rlMNx{�¬�v���y�uy�vx�y�wyî{¬��y��y��yaMRnMèNhlNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNM̀�NcMNeTRNsedsTQ̀�NRWl̂ M̀N hMRN naWnWR_̀_WQRNh̄ThTǹT̀_WQgNqTNVWQksaMQeMN_Q̀Mâ_Q_R̀sa_MccMN¥TQ̀sNnlSc_rlMNMtMaeMNsOTcM̂MQ̀NlQMNkWQè_WQNhMNŝh_T̀_WQNhTQRNcMNeThaMNhlNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNTPTQ̀NrlMNcMRNc_̀_OMRNQMNRW_MQ̀NRWl̂ _RN�NlQN à_SlQTcNhMNeWWnsaT̀_WQ�NeŴ M̂NcMNR̀_nlcMNc̄Tà_ecMNØg

*���í��ç�gNL_MN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_MccMN¢WQkMaMQiN ¦WcUROMRlQhdM_̀N�SMamTed̀Nh_MN̈ R̂M̀ilQONlQhNh_MN�_QdTc̀lQONhMRNPWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNlQhNcMÒNOMOMSMQMQkTccRN[QnTRjRlQORPWaRedc�OMN PWagN L_MN®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_MccMN ¢WQkMaMQiN¦WcUROMRlQhdM_̀N Q_̂^̀N _̂NYTd̂ MQN hMRN PWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNMSMQkTccRNM_QMN¦Mâ_̀̀cMaaWccMNmTda�NSMPWaN¥̀aM_̀k�ccMNM_QM̂N¢WWnMaT̀_WQROMa_ed̀N m_MN _QN[à_UMcØ SMR̀_̂^̀NPWaOMcMÒNmMahMQgç¤gN LMN ®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_ÈcMNeWQkMaMQ̀_MN ¦WcUROMiWQhdM_hNUŴ ǸS_�MMQNiWhaTNMMQNnTà_�NS_�NhMNRT̂MQmMaU_QORWPMaMMQUŴ R̀NhTTaŴ NPMaiWMÙg
ç¤gN qTN VWQksaMQeMN_Q̀Mâ_Q_R̀sa_MccMN¥TQ̀sNnlSc_rlMNRMNaslQ_̀NhÊRNrl̄lQMNnTà_MN�Nc̄TeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNMQNkT_̀NcTNhM̂TQhMg

ç¤gN L_MN ®Q̀Mâ_Q_R̀Ma_MccMN¢WQkMaMQiN¦WcUROMRlQhdM_̀Ǹa_̀̀NilRT̂ M̂Q�NRWSTchNM_QMN�TàM_NhMRNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNh_MRNSMTQ̀aTÒg*��� ï� L_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahN dMMk̀Nl_̀mMaU_QOǸẀNhMNdMai_MQ_QONWkNhMNdMaaWMn_QONMaPTQNQThT̀NhMNVMQ̀aTcMN¥MeaM̀Ta_MNPTQNdM̀N�PMacMOeŴ _̀sNdM̀NReda_k̀Mc_�UNTUUWWahNdMMk̀NWQ̀PTQOMQNPTQNTccMNnTà_�MQ�NQTN_QR̀M̂ _̂QONhWWaNhMNaMRnMè_MPMc_�UMNnTacM̂MQ̀MQ�Ŵ NMMQNM_QhMǸMNR̀MccMQNTTQNdM̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahNMQNQTNhMN

*����ï��qMNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNnaWhl_̀NRMRNMkkM̀RN�lRrl̄�NRTNasP_R_WQNWlNRTNasPWeT̀_WQNrl_N_Q̀MaP_MQ̀NcMN�WlaNW�NcMN¥Meas̀Ta_T̀NeMQ̀aTcNhlNVŴ _̀sNhMNeWQeMàT̀_WQNTNaMýlNc̄TeeWahNsea_̀NhMǸWl̀MRNcMRNnTà_MR�NTnaÊRNTRRMQ̀_̂MQ̀NhMǸWlRNcMRNnTacM̂MQ̀RNaMRnMè_kR�N nWlaNM̂̀̀aMNk_QN�N c̄TeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQN M̀N TnaÊRN cTN

*���ï�� ¦Wac_MOMQhMRNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QN_R̀Nm_aURT̂�NS_RNMRNTQNhM̂NTONTSOM�QhMàNWhMaNm_hMaalkMQNm_ah�NTQNhM̂NhTRNiMQ̀aTcMN¥MUaM̀Ta_T̀NhMRN¢WQiMà_MalQORTlRRedlRRMRNh_MNReda_k̀c_edMNÂlR̀_̂ l̂QONTccMaN�TàM_MQ�NQTedN�MQMd̂ _OlQONhlaedNh_MN�MmM_c_OMQN�TacT̂MQ̀M�ilaN XMMQh_OlQON hMRNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRN
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SMUMQĥ TU_QONPTQNMMQNSMa_ed̀N_QNdM̀NXMcO_RedN¥̀TT̀RScThN̂ M̀NhMNSMPMR̀_O_QONPTQNh_̀NReda_k̀Mc_�UNTUUWWahg
nlSc_eT̀_WQNh̄lQMNeŴ l̂Q_eT̀_WQNeWQk_âTQ̀NeM̀NTeeWahNsea_̀NTlN§WQ_̀MlaNSMcOMg MadTc̀MQNdT̀NlQhNQTedhM̂NM_QMN§_̀̀M_clQO�N _QN hMaN h_MRMNReda_k̀c_edMN ÂlR̀_̂ l̂QONSMR̀�̀_ÒNm_ah�N_̂NXMcO_RedMQN¥̀TT̀RScT̀̀NPMa°kkMQ̀c_ed̀NmWahMQN_R̀g*��������LMNSMnTc_QOMQNPTQNh_̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahǸaMhMQN_QNmMaU_QONWnNhMNhT̀l̂ NPTQNSMUMQĥ TU_QON_QNdM̀NXMcO_RedN¥̀TT̀RScThN PTQN hMN cTT̀R̀MNmM̀OMPMQhMN dTQhMc_QON Ẁ̀N_QR̀M̂ _̂QON M̂̀N dM̀NRT̂MQmMaU_QORTUUWWahg

*�������qMRNh_RnWR_̀_WQRNhlNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQNMQ̀aMQ̀NMQNP_OlMlaNcMN�WlaNhMNcTNnlSc_eT̀_WQNTlN§WQ_̀MlaNSMcOMNhlNhMaQ_MaNTèMNcsO_RcT̀_kNnWàTQ̀NTRRMQ̀_̂MQ̀NhlNnasRMQ̀NTeeWahNhMNeWWnsaT̀_WQg

*�������L_MNXMR̀_̂ l̂QOMQNhMRNPWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRNàM̀MQN T̂N TON hMaN¦Ma°kkMQ̀c_edlQONhMRNcM̀ìMQN�MRM̀iOMSlQORTÙRNilaNX_cc_OlQONhMRN PWac_MOMQhMQNÂlRT̂ M̂QTaSM_̀RTSUŴ M̂QRN_̂NXMcO_RedMQN¥̀TT̀RScT̀̀N_QN¢aTk̀g�MhTTQN M̀NXalRRMc�NWn ¤¤hMeM̂SMa¤²¤oNNNNNNNN bT_̀N�NXaltMccMR�NcM¤¤hseM̂SaM¤²¤oNNNNNNNNNNNNNNNNN Xa�RRMc�NhMQ¤¤gNLMiM̂SMa¤²¤oNNNNNNN
_QNssQNWa_O_QMMcNMtM̂ncTTag MQNlQNMtM̂ncT_aMNWa_O_QTcg _QNM_QMaN�a_O_QTcTlRkMà_OlQOg
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003293]
21 MAART 2024. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 22 december 2023 tussen

de federale staat, de Vlaamse gemeenschap, de Franse gemeenschap, de Duitstalige gemeenschap, de
gemeenschappelijke gemeenschapscommissie, het Waalse gewest en de Franse gemeenschapscommissie
betreffende de verwerking van gegevens met betrekking tot COBRHA+ (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt de aangelegenheden bedoeld in de artikelen 127 en 128 van de Grondwet
overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord van 22 december 2023 tussen de federale
staat, de Vlaamse gemeenschap, de Franse gemeenschap, de Duitstalige gemeenschap, de gemeenschappelijke
gemeenschapscommissie, het Waalse gewest en de Franse gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van
gegevens met betrekking tot COBRHA+.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 21 maart 2024.

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Vicepresident en Minister van Begroting, Ambtenarenzaken,
Gelijke kansen en het toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

De Vicepresidente en Minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

De Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

Nota

(1) Zitting 2023-2024
Stukken van het Parlement. – Ontwerp van decreet, nr. 675-1 – Commissieverslag, nr. 675-2 - Tekst aangenomen

tijdens de plenaire vergadering, nr. 675-3
Integraal verslag. – Bespreking en aanneming. - Vergadering van 20 maart 2024.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003294]
21 MARS 2024. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 22 décembre 2023 entre l’État fédéral, la

Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone, la Commission commu-
nautaire commune, la Région wallonne et la Commission communautaire française visant à la modification de
l’Accord de coopération du 12 mars 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté
française, la Communauté germanophone, la Commission communautaire commune, la Région wallonne et la
Commission communautaire française concernant le traitement de données relatives aux vaccinations contre la
COVID-19 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle des matières visées aux articles 127 et 128 de la Constitution, en vertu de
l’article 138 de la Constitution.

Art. 2. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 22 décembre 2023 entre l’État fédéral, la Communauté
flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone, la Commission communautaire commune, la
Région wallonne et la Commission communautaire française visant à la modification de l’Accord de coopération du
12 mars 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone,
la Commission communautaire commune, la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant
le traitement de données relatives aux vaccinations contre la COVID-19.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, de la Fonction publique,
de l’Egalité des Chances et de la Tutelle sur Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des Femmes,
B. LINARD

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la Jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

La Ministre de l’Education,
C. DESIR

Note

(1) Session 2023-2024
Documents du Parlement. – Projet de décret, n° 674-1 - Rapport de commission, n° 674-2 – Texte adopté en séance

plénière, n° 674-3
Compte rendu intégral. – Discussion et adoption. - Séance du 20 mars 2024.
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oTb� _T][kp]Tb� U[[qTbe�ZXabkTa]b� UiiY]_b� _T�iYYZq]ÙkY[�Y[̀�q̀q�iY[iXab�T[̀]T� Xrs̀Ù� Vq_q]UXe�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te� XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU� uqWkY[�ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbTe�T[̀]T�Uà]Tbe�UVk[�_T�Z]T[_]T�XTb�gTba]Tb�[qiTbbUk]Tb�ZYa]�

v[�_T[�XT̀ẁT[�xUj]T[�̂a]_T[�a[̀T]� U[_T]Tg� gTj]T]T�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�ŵkbijT[�_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]� cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{}bkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hTgTk[}bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[e�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_� _T]� c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[�WTbijXYbbT[e�ag�_kT�[Ỳ}T̂[_kWT[�~U�[UjgT[�wa]�
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T̂]TX_̂k\_T� o�fvS}��}ZU[_TgkT�jT̀�jYYV_� T̀�la[[T[�zkT_T[��� VUk]T�VUiT���XU�ZU[_qgkT�gY[_kUXT�_T�o�fvS}���� �T̂|X̀kWa[W�_T]�̂TX̀̂ Tk̀T[�o�fvS}��}�U[_TgkT� wa�T]W]TkVT[��� � ��abbT[�nYY]gTX_T�ZU]̀k\T[�T̂]_� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������zT̀]TVVT[_T�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�WTWTnT[b�gT̀� zT̀]Tllk[W� Ỳ̀�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}��e�̂ UU]k[�gYWTXk\l�̂ T]_�WTgUUl̀�Yg�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[� _T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���T̀�zTZUXT[e�UVWTbXỲT[��

�U]gk� XTb� ZU]̀kTb�babgT[̀kY[[qTbe�Xr�iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b������iY[iT][U[̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}��e��ak�U�ZT]gkb�_T�_q̀T]gk[T]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}���U�q̀q�iY[iXa��

�[̀T]�_T[�YzT[�T]̂|j[̀T[��U]̀TkT[�kb̀�_Ub�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[� nYg�����~|]w�������zT]�_kT�fT]}U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[�kg�yabUggT[jU[W�gk̀�vgZVa[}WT[� WTWT[� o�fvS}���WTbijXYbbT[�̂Y]_T[e�_Ub�_kT��]gk̀̀Xa[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� WTWT[�o�fvS}���T]g{WXkij̀�jÙ��� � �SÙ�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nYY]wkT̀e�bUgT[�gT̀�_T�U[_T]T�_UU]̀YT�UVWTbXỲT[�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_T[e�Y[_T]�gTT]�k[�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[bWTWTnT[b�Yg�_T�WTnYXWT[�nU[�jT̀�iY]Y[Unk]ab�o�fvS}��� YZ� _T�nYXlbWTwY[_jTk_e� jT̀�zk[[T[XU[_b�wY]Wb�b̀TTg�T[�_T�zk[[T[XU[_bT�TiY[YgkT�wYnTTX�gYWTXk\l�̀T�zTZT]lT[��

oT̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[e�Uk[bk��aT�XTb�Uà]Tb�UiiY]_b�_T�iYYZq]ÙkY[�iY[iXab���iT̀̀T�Vk[e�Z]qnYk̀e�T[̀]T�Uà]Tbe�XT� ]̀Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� �� iU]Uìp]T�ZT]bY[[TX�UVk[�_T�gk[kgkbT]�XrkgZUì� _a� iY]Y[Unk]ab�o�fvS}���ba]�XU�bU[̀q�ZazXk�aTe�XT�b�b̀pgT�_T�bU[̀q�[ÙkY[UX� T̀� XrqiY[YgkT�[ÙkY[UXT��

v[�_kTbTg�yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[�kb̀�̂kT�k[�U[_T]T[�wa� _kTbTg� ŷ Til�WTbijXYbbT[T[�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[� a[̀T]�U[_T]Tg�_kT�fT]U]zTk̀a[W�ZT]bY[T[zTwYWT[T]� SÙT[�nY]WTbTjT[e�ag�_kT��ab}k̂]la[WT[�_Tb�oY]Y[Unk]ab�o�fvS}���UaV�_kT�fYXlb}WTba[_jTk̀e�_Ub�[ÙkY[UXT�hTba[_jTk̀bb�b̀Tg�a[_�_kT�fYXlb̂k]̀bijUV̀�wa�gk[k}gkT]T[��� � ��ak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�b̀]Tl̀�T]̀YT�_T�_YTXTk[_T[�nU[� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������ àbbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe� _T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�jT̀�mUUXbT�hT̂Tb̀�T[�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�WTWTnT[b�gT̀�zT̀]Tllk[W�

�T�Z]qbT[̀� �iiY]_�_T���������������������� ���¡����¢�¡�£�������¡�¢����¤����¢�¢��iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b������T[̀]T� Xrs̀Ù� Vq_q]UXe�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te� XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU� uqWkY[�ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbT�iY[iT][U[̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}�����

fY]XkTWT[_Tb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�]TWTX̀�_kT��]̂Tk̀T]a[W�_T]�ŷ TilT�_Tb�yabUggT[U]}zTk̀bUzlYggT[b� nYg�����~|]w������ŵkbijT[�_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{}bkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hTgTk[}bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[e�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_� _T]� c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[�kg�yabUggT[jU[W�
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Ò��Ó���Ô�¢����¤����¢�¢��iYYZq]ÙkY[�babgT[̀kY[[qe�kX�Tb̀� _q\�� ZYbbkzXT� _T�_q̀T]gk[T]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�iY[̀]T�XU�o�fvS}���_T�XrT[bTgzXT�_T�XU�ZYZaXÙkY[��

�aVW]a[_�_Tb�YzT[�T]̂|j[}T̀[� yabUggT[U]zTk̀bUz}lYggT[b�kb̀�Tb�zT]Tk̀b�g{WXkije� _kT� U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� WTWT[�o�fvS}��� k[� _T]�hTbUg̀zTn{XlT]a[W� wa�zTb̀kggT[��� � �ST�WTgTT[bijUZZT[�wk\[�iY[VY]g�U]̀klTX�Õe�Ö�e�ve�TT]b̀T�Xk_e�×Ø�nU[�_T�zk\wY[_T]T� T̂̀� nU[� ×�UaWab̀ab� ��×�� Ỳ̀�jT]nY]gk[W�_T]�k[b̀TXXk[WT[�zTnYTW_� nYY]� _T�WTwY[_jTk_bYZnYT_k[W�UXbYYl�_T�Uìknk̀Tk̀T[�T[�_kT[b̀T[�YZ�jT̀�nXUl�nU[�_T�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bwY]We� TnT[UXb�UXXT�k[k̀kÙkTnT[�k[wUlT�_T�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bwY]W�� �[_T]�_TwT�zTnYTW_jTk_�nU[�_T�WTgTT[bijUZZT[�nUX̀�YYl�jT̀�zTXTk_�k[wUlT�nUiik[ÙkT��

oY[VY]gqgT[̀���XrU]̀kiXT�Õe�Ö�e�ve�Z]Tgkp]T�UXk[qUe�×Ø�_T�XU�XYk�bZqikUXT�_a�×�UYÙ̀���×��ZY]̀U[̀� ]qVY]gT�k[b̀k̀àkY[[TXXTe� XTb�oYgga[Uàqb� bY[̀�iYgZq̀T[̀Tb�ZYa]�Xrq_aiÙkY[�bU[k̀Uk]T�Uk[bk��aT�ZYa]�XTb�Uìknk̀qb�T̀�bT]nkiTb�_T�Z]qnT[̀kY[�bU[k̀Uk]Te�Uk[bk��aT�ZYa]�̀YàTb�XTb�k[k̀kÙknTb�_T�Z]qnT[̀kY[�bU[k̀Uk]T��oT̀̀T�iYgZq̀T[iT� _Tb�iYgga[Uàqb� k[iXà� XU�ZYXk̀k�aT�_T�nUiik[ÙkY[��

hTg|�� �]̀klTX�Õ� Ö���]{gkbij�v��zbÙw���Ú]��×�_Tb�dY[_T]WTbT̀wTb� nYg�×���aWab̀���×��wa]�uTVY]g�_T]�v[b̀k̀àkY[T[�bk[_�_kT�hTgTk[bijUV̀T[� V�]� _kT�hTba[_jTk̀bT]wkTja[W� a[_�_kT��|̀kWlTk̀T[�a[_�SkT[b̀}XTkb̀a[WT[�kg��T]Tkij�_T]��]|nT[̀kngT_kwk[� bŶkT�\TWXkijT�v[k̀kÙknT�kg��T]Tkij�_T]��]|nT[̀kngT_kwk[�wa}b̀|[_kW��SkTbT�yab̀|[_kWlTk̀�_T]�hTgTk[bijUV̀T[�agVUbb̀�Uaij�_kT�vgZVZYXk̀kl��
� � ��g� _T� zYnT[nT]gTX_T�zTnYTW_jTk_�_YTXgÙkW�T[�TVVkikÛ[̀� T̀� la[[T[�ak̀YTVT[T[�kb�jT̀�nYY]�_T�fXUUgbT� hTgTT[bijUZ�

�Vk[�_rT�T]iT]�XU�iYgZq̀T[iT�babgT[̀kY[[qT�_T�gU[kp]T�TVVTìknT�T̀�TVVkiUiTe�kX�Tb̀�[qiTbbUk]T� �aT� XU�oYgga[Uàq� VXUgU[_T�
�g�_kT�YzT[�T]̂|j[̀T�yab̀|[_kWlTk̀�TVVTl̀kn�a[_�TVVkwkT[̀�Uab�zT[�wa�l{[[T[e�kb̀�Tb�T]VY]_T]Xkije�_Ubb�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�_kT�
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[YY_wUlTXk\l� Yg� _T�U[Y[kTgT� nUiik[ÙkTW]UU_�nU[�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkT�̀TWT[�o�fvS}���T̀�la[[T[�zT]TlT[T[���
ZakbbT�iUXiaXT]�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[iT][U[̀�XU�nUiik[ÙkY[�iY[̀]T�XU�o�fvS}�����

U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT�nY[� �Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�jk[bkij̀Xkij�_T]�vgZVa[W�WTWT[�o�fvS}���zT]Tij[T[�lU[[��� � ��T̀�la[[T[�zT]TlT[T[�nU[�_TwT� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]U_T[�kb�nYY]�_T�fXUUgbT� hTgTT[bijUZ�[YY_wUlTXk\l�Yg�WT]kij̀�gUÙ]TWTXT[�̀T�Y[̀̂ kllTXT[�k[wUlT�_T�bT[bkzkXkbT]k[W�nU[�_YTXW]YTZT[� T[� jT̀�nYY]lYgT[�T[�zTb̀]k\_T[�nU[�_T�k[VTìkTwkTl̀T�o�fvS}����

�YanYk]�iUXiaXT]�iTb�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gTb�Tb̀�[qiTbbUk]T� ZYa]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�UVk[�ÝÔ�������Ô�¡¡��¢�Ó��������¢�¡�gTba]Tb�ikzXqTb�ba]�XU�bT[bkzkXkbÙkY[�_Tb�W]YaZTb�ikzXTb�T̀�XU�Z]qnT[̀kY[�T̀�XT�iY[̀]ÞXT� _T� gUXU_kTb�k[VTìkTabTb�o�fvS}����

SkT� �T]Tij[a[W� _kTbT]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb}]ÙT[�kb̀�V�]�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�[Ỳ̂ T[_kWe�ag�WTwkTX̀T�~U�[UjgT[�wa]�dT[bkzkXkbkT]a[W�_T]�ykTX}W]aZZT[�a[_�wa]��]|nT[̀kY[�a[_�ßY[̀]YXXT�_T]�v[VTl̀kY[b}l]U[ljTk̀�o�fvS}���wa�T[̀̂ kilTX[��� � �STwT�ak̀z]Tk_k[W�nU[�_T�_YTXTk[_T[�XkẀ�nYXXT_kW�k[�Xk\[�gT̀�_T�_YTXb̀TXXk[WT[�YnT]TT[lYgb̀kW�U]̀klTX��e��e�jàe�kà�T[�\à�nU[�_T��XWTgT[T�fT]Y]_T[k[W�hTWTnT[bzTbijT]gk[W���T̀�kb�kggT]b�_T�zT_YTXk[W�Yg�UU[�_T�jU[_�nU[�_TwT�ak̀z]Tk_k[We� _ab� _T�gYWTXk\ljTk_� Yg� _T�U[Y[kTgT� nUiik[ÙkTW]UU_�T̀WT[� jT̀� iY]Y[Unk]ab�o�fvS}���nU[�bTWgT[̀T[�nU[� _T� zTnYXlk[W� T̀�zT]TlT[T[e�Yg�T[T]wk\_b�UU[�Z]TnT[̀kT�ájà�̀T�la[[T[�_YT[�T[� T̀�nYY]wkT[�k[�_T�zTbijT]gk[W� nU[� _T�nYXlbWTwY[_jTk_� ákàe� T[�U[_T]wk\_b�UU[�Y[_T]wYTl�nYY]�b̀Ùkb̀kbijT�_YTXTk[_T[�á\à��fYY]�_kT�_YTXTk[_T[�WTX_̀�TT[�zk\lYgT[_T� ÛU]zY]W�Y[_T]�U]̀klTX�×��nU[�_T��XWTgT[T� fT]Y]_T[k[W�hTWTnT[bzTbijT]gk[We�_kT�T]k[�nYY]wkT̀�_Ù�_T�[Y_kWT�T̀ij[kbijT� T[�Y]WU[kbÙY]kbijT�gUÙ]TWTXT[�Ŷ]_T[�WT̀]YVVT[�Yg�jT̀�zTWk[bTX�nU[�_T�gk[kgUXT�

oT̀̀T�T�̀T[bkY[�_Tb�Vk[UXk̀qb�Tb̀�̀Yà���VUk̀�iY[VY]gT�Ua��Yz\TìkVb�nkbqb���XrU]̀kiXT��e�ZU]UW]UZjT��e�ZYk[̀b�jàe�kà�T̀�\àe�_a�upWXTgT[̀�hq[q]UX�ba]�XU��]ỲTìkY[�_Tb�SY[[qTb���[�TVVT̀e�iT̀̀T�T�̀T[bkY[e�irTb̀}�}_k]T�XU�ZYbbkzkXk̀q�_T�iUXiaXT]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�iY[̀]T�XT�iY]Y[Unk]ab�o�fvS}���_T�bTWgT[̀b�_T�XU�ZYZaXÙkY[e�U�ZYa]�zà�_T�ZT]gT̀̀]T�XU�Z]qnT[̀kY[�ájà�T̀�_T�Z]ỲqWT]�XU�bU[̀q�ZazXk�aT�ákàe�_�a[T�ZU]̀e�T̀�XU�]TijT]ijT���_Tb�Vk[b�b̀Ùkb̀k�aTb�á\àe�_�Uà]T�ZU]̀��â�iTb�Vk[be�a[T�WU]U[̀kT�baZZXqgT[̀Uk]T�b�UZZXk�aT�T[�nT]̀a�_T�X�U]̀kiXT�×��_a�upWXTgT[̀�hq[q]UX�ba]�XU��]ỲTìkY[�_Tb�SY[[qTbe��ak�_kbZYbT��aT�XTb�gTba]Tb�T̀ij[k�aTb� T̀�Y]WU[kbÙkY[[TXXTb�[qiTbbUk]Tb�bY[̀�Z]kbTb�ZYa]�WU]U[̀k]�XT�Z]k[ikZT�_T�XU�gk[kgkbÙkY[�_Tb�_Y[[qTbe�iT��ak�Tb̀�Z]qna�ZYa]�X�T�̀T[bkY[�_T�iT̀̀T�Vk[UXk̀q�W]ãiT���X�àkXkbÙkY[� _T� _Y[[qTb�

SkTbT� �]̂Tk̀T]a[W� _Tb�fT]̂T[_a[WbŵTilb�b̀Tj̀�k[�nYXXTg��k[lXU[W�gk̀�_T[�ykTXT[�WTg|���]̀klTX����zbÙw����aijb̀UzT[�je�k�a[_�\� _T]� UXXWTgTk[T[�SÙT[bijàwnT]Y]_[a[W��ST]�ŷ Til�_kTbT]��]̂Tk̀T]a[We�_��j��_kT�~{WXkijlTk̀e�_kT�U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT�WTWT[� _Ub� oY]Y[Unk]ab�o�fvS}���nY[��TkXT[�_T]��Tn{XlT]a[W�wa�zT]Tij[T[e�zTb̀Tj̀�k[�_T]��Ù�_U]k[e�Tk[T]bTk̀b�_kT��]|nT[̀kY[�ájà�a[_� _T[� dijàw� _T]�{VVT[̀XkijT[�hTba[_jTk̀�ákàe�a[_� U[_T]T]bTk̀b� _kT�cY]bija[W�V�]�b̀Ùkb̀kbijT�ŷ TilT�á\à�wa�T]g{WXkijT[��c�]�_kTbT�ŷ TilT�WkX̀�Tk[�wab|̀wXkijT]�dijàw�WTg|���]̀klTX�×��_T]�SÙT[bijàw}h]a[_nT]Y]_[a[We� _T]�nY]bkTj̀e� _Ubb� _kT�T]VY]_T]XkijT[� T̀ij[kbijT[�a[_� Y]WU[kbÙY]kbijT[�~U�[UjgT[� WT̀]YVVT[�T̂]_T[e�ag�_T[�h]a[_bÙw�_T]�SÙT[gk[kgkT]a[W�wa�WT̂|j]XTkb̀T[e�_kT�V�]�_kT��]̂Tk̀T]a[W� UaV� _kTbT[�
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WTWTnT[bnT]̂T]lk[W� T̀�WU]U[_T]T[e�jT̀̂ TXl�nYY]�_T�ak̀z]Tk_k[W�gT̀�_k̀�_YTXTk[_T�kb�nYY]wkT[�UU[�_T�jU[_�nU[�jT̀�WTz]akl�nU[�U[Y[kTgT�WTWTnT[b� YV�WTU[Y[kgkbTT]_T�WTWTnT[b������

U[Y[�gTb�Ya�_T�_Y[[qTb�U[Y[�gkbqTb�� ŷ Til� _a]ij� _kT�fT]̂T[_a[W� U[Y[�gT]�SÙT[�Y_T]�U[Y[�gkbkT]̀T[�SÙT[�nY]WTbTjT[�kb̀��
� � �ST�ak̀z]Tk_k[W�nU[�_T�_YTXTk[_T[� nU[� jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nYY]wkT̀�_U[�YYl�k[�_T�gYWTXk\ljTk_� nYY]� _T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�Yg�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_�nU[�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkT�̀TWT[�o�fvS}���T̀� zT]TlT[T[�� �ak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�XTẀ�jkT]̀YT�TnT[̂TX�WTT[bwk[b�TT[�nT]ZXkij̀k[W�YZ�UU[�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ��

�rT�̀T[bkY[�_Tb�Yz\T̀b�_a�Z]qbT[̀� �iiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[�Z]qnYk̀�_Y[i�XU�ZYbbkzkXk̀q� ZYa]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�_T�ZYanYk]�iUXiaXT]�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[iT][U[̀�XU�nUiik[ÙkY[�iY[̀]T� XU� o�fvS}�����YàTVYkbe�XT�Z]qbT[̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�[rkgZYbT�T[�Uaia[T� VUtY[� �� XU�oYgga[Uàq� VXUgU[_T�XrYzXkWÙkY[�_T�XT�VUk]T��

SkT��]̂Tk̀T]a[W�_Tb�ŷ Tilb�_Tb�nY]XkTWT[_T[�yabUg}gT[U]zTk̀bUzlYggT[b�bkTj̀�V�]�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[}bijUV̀�UXbY�_kT�~{WXkijlTk̀�nY]e�_kT�U[Y[�gT�Sa]ij}kgZVa[Wb]ÙT�nY[��Tn{X}lT]a[WbW]aZZT[�jk[bkij̀Xkij�_T]� vgZVa[W� WTWT[��o�fvS}���� fY]XkTWT[_Tb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�nT]ZVXkij̀T̀�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀� \T_Yij� k[�lTk[T]�mTkbT�_Uwa��� � �ST� _YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ� zTYYW_T�bTWgT[̀T[� zT̀]TVVT[�zTZUUX_T�XTTV̀k\_biÙTWY]kTÛ[�áZT]�bijk\V�nU[�nk\V�\U]T[�YV�gTT]àe�zTZUUX_T�WTYW]UVkbijT�TT[jT_T[�áwYUXb�ZT]�ZYb̀iY_T�YV�wYWT[UUg_T�b̀Ùkb̀kbijT�bTìY]à� T[� zTZUUX_T�iYXXTìknk̀Tk̀T[e�̂UU]k[�wŶTX�zT̂Y[T]b�UXb� T̂]l[TgT]b�Ŷ]_T[�gTTWT[YgT[��

�Tb�bTWgT[̀b�T[nkbUWqb�ZU]�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�iY[iT][T[̀� iT]̀Uk[Tb�iÙqWY]kTb�_rãWT�áZU]�̀]U[ijT�_T�ik[��U[b�Ya�ZXabàe�iT]̀Uk[Tb� a[k̀qb�WqYW]UZjk�aTb�áZU]�T�TgZXT�ZU]�iY_T�ZYb̀UX�Ya�ZU]�bTìTa]�b̀Ùkb̀k�aTà� T̀� iT]̀Uk[Tb�iYXXTìknk̀qbe� �ak�iYgZ]T[[T[̀���XU�VYkb�XTb�]qbk_T[̀b�T̀�XTb�TgZXY�qb��

SkT�nY[�_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀�nY]WTbTjT[T[�dTWgT[̀T� zT̀]TVVT[�zTb̀kgg̀T� �X̀T]bW]aZZT[�á[Uij��]U[ijT[�nY[�V�[V�xUj]T[� Y_T]� gTj]àe�zTb̀kgg̀T� WTYW]UVkbijT��k[jTk̀T[� áw�� ��� [Uij��Yb̀XTk̀wUjXT[� Y_T]� bY�WT[U[[̀T[� b̀Ùkb̀kbijT[�dTl̀Y]T[à�a[_�zTb̀kgg̀T��T]bY[T[WTgTk[bijUV̀e�_kT�bŶYjX��k[̂Yj[T]�UXb�Uaij��]zTk̀[TjgT]�agVUbbT[��� � ��T[�zk\lYgT[_T�̂ UU]zY]W�_kT� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�nYY]wkT̀�k[�_T�zT]TlT[k[W�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[We�kb�_Ù�wk\�ä�̀TXlT[b�nYY]_Ù�waXlb�WTzTa]̀�ä�_T�Z]YZY]̀kY[UXk̀Tk̀� T[� _T�ZT]̀k[T[̀kT�nU[�_T�zT]TlT[k[W�nU[� _T� U[Y[kTgT�

�U�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�Z]qnYk̀� a[T� WU]U[̀kT�baZZXqgT[̀Uk]T�_U[b�XT�iUXiaX�_a� Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT� _Tb� bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb� _T� XU�ZYZaXÙkY[e���bUnYk]��arTXXT�_Tn]U�brUbba]T]�ä���ijU�aT�VYkb�UnU[̀�_T�XT�VUk]T�ä�_T�XU�Z]YZY]̀kY[[UXk̀q�T̀�_T�XU�ZT]̀k[T[iT�_a�iUXiaX�_a�̀Ua��

�k[�wab|̀wXkijT]�dijàwe�_T[�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�zTk�_T]��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�nY]bkTj̀e�zTb̀Tj̀�_U]k[e�_Ubb�bkT�\T_Tb�~UX�nY]�_T]��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� WTWT[�
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å��

nUiik[ÙkTW]UU_� T̀WT[�jT̀�iY]Y[Unk]ab�o�fvS}���nU[�_Ù�bTWgT[̀�wUX�gYT̀T[�gUlT[��
_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�iY[̀]T� XT� iY]Y[Unk]ab�o�fvS}���_T�iT�bTWgT[̀�� _Ub�oY]Y[Unk]ab�o�fvS}���V�]� _kT� zT̀]TVVT[_T��Tn{XlT]a[WbW]aZZT� _kT�fT]j|X̀[kbg|�kWlTk̀� a[_��[WTgTbbT[jTk̀� Z]�VT[�gabb��� � ��YT̂TX�T[lTX�nYY]�_T�fXUUgbT� hTgTT[bijUZ�Ŷ]_̀� nYY]wkT[� k[� _T�gYWTXk\ljTk_�̀Ỳ�zT]TlT[k[W�nU[� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}��e�kb�jT̀�̀Yij�[YY_wUlTXk\l�Yg�_k̀�UU[�_T�jU[_�nU[�_T�k̂\wkWk[W� nU[� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������_YY]�̀T�nYT]T[�T[�UX_ab�_T�U[_T]T�ZU]̀k\T[�jkT]�YYl�k[�̀T�zT̀]TllT[��fYY]TT]b̀�̂ Y]_̀�kggT]b�k[�_T�lYZZTXk[W�gT̀�_T�T�TUX̀j}WTWTnT[bzU[l�nYY]wkT[e�_kT�Y[_T]�_T�zTnYTW_jTk_�nU[�_T�VT_T]UXT�b̀UÙ�nUX̀��SUU][UUb̀�wk\[�UXXT�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�jT̀�iY]Y[Unk]ab� o�fvS}���ỲTWT_kT[_� k[� �TXWkÛ�WT]TWkb̀]TT]_�k[�fUiik[[T̀æ�T[�kb�jT̀�gYWTXk\l�_Ù�YYl�ZT]bY[T[�_kT�zak̀T[�jT̀�W]Y[_WTzkT_�nU[�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�WTnUiik[TT]_�wk\[e� j̀U[b�nT]zXk\nT[�YV�T̂]lT[�k[�TT[�WTwY[_jTk_b}�T[�̂ TXwk\[bnYY]wkT[k[W�_kT�Y[_T]�_T�zTnYTW_jTk_�nU[�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�nUX̀���g�_kT�]T_T[�_kT[T[�UX_ab�_T�YnT]kWT� ZU]̀k\T[� gTT�zT̀]YllT[� T̀� Ŷ]_T[�k[�jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_��

�kT[��aT�XU�ZYbbkzkXk̀q�_T�iUXiaXT]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_T�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�T[�iT��ak�iY[iT][T�XTb�nUiik[ÙkY[b�iY[̀]T�XU�o�fvS}���[T�bYk̀�Z]qnaT� �aT� ZYa]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�kX�Tb̀�[qU[gYk[b�[qiTbbUk]T�_T�XU�ç���������èÔÓ���¡Ô�����é�¡��_T�XU�gY_kVkiÙkY[���Xr�iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b�����e� kgZXk�aU[̀� Uk[bk�qWUXTgT[̀�XTb�Uà]Tb�ZU]̀kTb���[�TVVT̀e�XT�XkT[�UnTi�XU�zUbT�_T�_Y[[qTb�T�TUX̀je��ak�]TXpnT�_T�XU�iYgZq̀T[iT�_T�Xrs̀Ù�Vq_q]UXe�Tb̀�̀Yà�_rUzY]_�Z]qna���[�Yà]Te�̀YàTb�XTb�nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XT�iY]Y[Unk]ab� o�fvS}���U_gk[kb̀]qTb�T[��TXWk�aT�bY[̀� T[]TWkb̀]qTb� _U[b�fUiik[[T̀æ�T̀�kX�Tb̀�ZYbbkzXT��aT�_Tb�ZT]bY[[Tb�nUiik[qTb�T[�_TjY]b�_a�̀T]]k̀Yk]T�_T�XU�oYgga[Uàq� VXUgU[_T�]qbk_T[̀� Ya� ]̀UnUkXXT[̀�UìaTXXTgT[̀� _U[b� a[�q̀UzXkbbTgT[̀�_T�bYk[b�_T�bU[̀q�T̀�_T�zkT[}ề]T�]TXTnU[̀�_T�XU�iYgZq̀T[iT�_T�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T��orTb̀�ZYa]�aYk�kX�iY[nkT[̀�_rk[iXa]T�XTb�Uà]Tb�ZU]̀kTb�_U[b�XT�Z]qbT[̀� �iiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[��

�ẑYjX�_kT�~{WXkijlTk̀�_T]��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[� k[��TwaW�UaV�vgZVa[WT[�WTWT[�o�fvS}���[a]�V�]�_kT�cX|gkbijT� hTgTk[bijUV̀�nY]WTbTjT[�kb̀e�kb̀�Tb�_T[[Yij�[Ỳ̂ T[_kWe�_kTb�UaV�_T]�h]a[_XUWT�_T]��z|[_T]a[W�_Tb� yabUg}gT[U]zTk̀bUzlYggT[b�nYg�����~|]w������agwabT̀wT[�a[_�bYgk̀�Uaij�_kT�U[_T]T[��U]̀TkT[� Tk[wazTwkTjT[��dijXkT�Xkij�kb̀�wa[|ijb̀�_kT�fT]zk[_a[W�gk̀�_T]�T�TUX̀j}SÙT[zU[l�nY]WTbTjT[e�_kT�k[�_kT�yab̀|[_kWlTk̀�_Tb�c{_T]UXb̀UÙTb� V|XX̀���a�T]_Tg�̂ T]_T[�UXXT�k[��TXWkT[� nT]Uz]Tkij̀T[�vgZVa[WT[� WTWT[� _Ub�oY]Y[Unk]ab�o�fvS}���k[�fUiik[[T̀æ�]TWkb̀]kT]̀e�a[_�Tb�kb̀�g{WXkije�_Ubb�Uaij��T]bY[T[e�_kT�Ua�T]jUXz�_Tb�hTzkT̀b� _T]� cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀� WTkgZV̀�â]_T[e�_T]wTk̀�k[�Tk[T]�hTba[_jTk̀b}� a[_�dYwkUXTk[]kij̀a[W� Ŷj[T[�Y_T]�U]zTk̀T[e�_kT�k[�_kT�yab̀|[_kWlTk̀� _T]�cX|gkbijT[� hTgTk[bijUV̀�V|XX̀���ab�_kTbTg�h]a[_�bYXX̀T[�_kT�U[_T]T[��U]̀TkT[�k[�_Ub�nY]XkTWT[_T�yabUg}gT[U]zTk̀bUzlYggT[b�Tk[zTwYWT[�̂T]_T[��� � �
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�ak_kWT�̂ k\wkWk[W�nU[�jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�zkT_̀�_T�gYWTXk\ljTk_�UU[�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�Yg�T[T]wk\_b� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���T̀�zT]TlT[T[e�T[�U[_T]wk\_b�Yg�nYY]�_Ù�_YTXTk[_T�YYl�TT[�lYZZTXk[W�̀T�gUlT[�gT̀�_T� nUiik[ÙkTb̀Ùab�YZWT[YgT[�k[�fUiik[[T̀æ�Yg� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� T̀WT[�o�fvS}��� nU[� _kT�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W��

�U�gY_kVkiÙkY[�UìaTXXT�_T�XrUiiY]_� _T� iYYZq]ÙkY[�ZT]gT̀���XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�_ra[T�ZU]̀e�_T�iUXiaXT]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_T�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�T[�iT��ak�iY[iT][T�XTb�nUiik[ÙkY[b�iY[̀]T�XU�o�fvS}���T̀e�_rUà]T� ZU]̀e� YVV]T� XU�ZYbbkzkXk̀q�_rq̀UzXk]�a[�XkT[�UnTi�XT�b̀Ùà�nUiik[UX�T[]TWkb̀]q�_U[b�fUiik[[T̀æ�ZYa]�iUXiaXT]�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�iY[̀]T�XU� o�fvS}��� _T� iTb�bTWgT[̀b�_T�XU�ZYZaXÙkY[��

fY]XkTWT[_T��z|[_T]a[W�_Tb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[b� T]g{WXkij̀� Tb� _T]�cX|gkbijT[� hTgTk[bijUV̀�Tk[T]bTk̀be� _kT� U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[� k[��TwaW�UaV�vgZVa[WT[�WTWT[�o�fvS}���wa�zT]Tij[T[e�a[_�zkT̀T̀�U[_T]T]bTk̀b�_kT�~{WXkijlTk̀� nY]� Tk[T�fT]zk[_a[W�wa�_Tg�k[�fUiik[[T̀æ� T]VUbb̀T[�vgZVb̀Ùab�jT]wab̀TXXT[e�ag�_kT� U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� WTWT[�o�fvS}��� nY[� _T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[��� � ��T[�_T]WTXk\lT�lYZZTXk[We�T[�TXlT�lYZZTXk[W�gT̀�TT[�U[_T]T�WTWTnT[bzU[l�wUX�bXTij̀b�la[[T[�nYY]�wYnT]�jkT]nYY]�TT[�̂T̀̀TXk\lT�zUbkb�kb�nYY]wkT[�k[�TT[��a]YZTbT�]TWTXWTnk[We�_U[�̂TX�k[�TT[�T̂̀e�_Ti]TT̀�YV�Y]_Y[[U[̀kTe�T[�gYT̀�b̀TT_b� Ŷ]_T[�WYT_WTlTa]_�gk__TXb�TT[�zT]UU_bXUWk[W�nU[�_T�lUgT]�ìbYikUXT� wTlT]jTk_� T[�WTwY[_jTk_ì� nU[� jT̀�k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀q���

�[�̀TX�XkT[e�T̀�̀Yà�XkT[�UnTi�a[T�Uà]T�zUbT�_T�_Y[[qTbe�[T�bT]U�ZYbbkzXT��aT�_U[b�XU�gTba]T�Yí�a[T�zUbT�\a]k_k�aT�Tb̀�Z]qnaT���iT̀�TVVT̀�ZU]�a[T�]qWXTgT[̀ÙkY[�Ta]YZqT[[Te�Ya�ZU]�a[T�XYke�a[�_qi]T̀�Ya�a[T�Y]_Y[[U[iT�T̀�_Tn]U�Ỳa\Ya]b�ề]T�UZZ]Yanq�ZU]�a[T�_qXkzq]ÙkY[�_T�XU�ijUgz]T�ìbqia]k̀q�bYikUXT�T̀�bU[̀qì�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[��

�k[T�bYXijT�fT]zk[_a[W�a[_�\T_T�fT]zk[_a[W�gk̀�Tk[T]�U[_T]T[�SÙT[zU[l�kb̀�[a]�g{WXkije� T̂[[� Tk[T�uTij̀bW]a[_XUWT�_UV�]�k[�Tk[T]� Ta]YZ|kbijT[�uTWTXa[We�Tk[Tg�hTbT̀we�Tk[Tg�STl]T̀�Y_T]�Tk[T]��]_Y[[U[w�nY]WTbTjT[�kb̀�a[_�gabb�kggT]�nY[�_T]�ßUggT]� V�]� bYwkUXT�dkijT]jTk̀�a[_�hTba[_jTk̀�_Tb� �abbijabbTb� V�]�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀�WT[TjgkẀ�̂T]_T[��� � ��g� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[� _T�zTYYW_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zk[[T[� _T�zTbijYâ_T�nYY]wkT[k[WT[�T̀�la[[T[�zT]TlT[T[e�_kT[̀�UX_ab� jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]e� YV�k[_kT[�_Ù�[kT̀�zTb̀UÙe�jT̀��vd}[aggT]� nU[� _T�zT̀]YllT[T� T̀� Ŷ]_T[�WTlYZZTX_� UU[� _kT[b�nUiik[ÙkTb̀Ùab� ak̀�fUiik[[T̀æ��

�Vk[�_T�ZYanYk]�iUXiaXT]�XT�Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�_T�ZYZaXÙkY[�nkbqb�_U[b�XTb�q̀UzXkbbTgT[̀b�T[nkbUWqbe�XT�[agq]Y�_T�uTWkb̀]T�[ÙkY[UXe�Ya�bk�iT��Ôç������� �¡�����¡î����[agq]Y��vd�_T�XU�ZT]bY[[T�iY[iT][qT�_Yk̀�ề]T�UbbYikq���bY[�b̀Ùà�nUiik[UX�_U[b�fUiik[[T̀æ��

�g�_kT�U[Y[�gT�Sa]ij}kgZVa[Wb]ÙT� _T]�zT̀]TVVT[_T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�k[�_T[�zT̀]TVVT[_T[��k[]kij̀a[WT[�zT]Tij[T[�wa�l{[[T[e�gabb�_kT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�Y_T]e�VUXXb��T̀ẁT]T�[kij̀�nT]V�WzU]�kb̀e�_kT��vd}ÚaggT]�_Tb��T̀]TVVT[_T[�gk̀�bTk[Tg�vgZVb̀Ùab�Uab�fUiik[[T̀æ�nT]l[�ZV̀�̂ T]}_T[��
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� � �vggT]be�jT̀�WTz]akl�nU[�jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]�áYV�jT̀��vd}[aggT]à� UXb� a[kTl�k_T[̀kVkiÙkTgk__TX� kb�[YY_wUlTXk\l� nYY]� _T�zT]TlT[k[W�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_��yYUXb�_T�hTWTnT[bzTbijT]gk[WbUàY]k̀Tk̀�̀T]Tij̀�YZgT]l̀T�k[�jUU]�U_nkTbe� nYY]wkT̀� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������UX�k[�_T�gYWTXk\ljTk_� Yg� _TwT�k_T[̀kVkiÙkT[aggT]b� T̀�nT]̂T]lT[� nYY]� _T�zT]TlT[k[W�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[� _T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���� �ak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�z]Tk_̀�jT̀�_YTXTk[_T�ak̀�k[�_kT�wk[�_Ù�_kT�WTWTnT[b�YYl�nYY]�_T� zT]TlT[k[W� nU[� _T�U[Y[kTgT� nUiik[ÙkTW]UU_�nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W�zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���_YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ� gYWTXk\l�Ŷ]_̀��

�[�TVVT̀e�kX�Tb̀�[qiTbbUk]T�¢�Ô����¡�������Ôç����¢��uTWkb̀]T�[ÙkY[UX�áYa�XT�[agq]Y��vdàe�iYggT�gY�T[�¢��¢����£��������Ô��ÝÔ����Ô��iUXiaXT]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[� U[Y[�gT��oYggT� Xr�àY]k̀q� _T�Z]ỲTìkY[�_Tb�_Y[[qTb�XrU�[Ỳq���\ab̀T�̀k̀]T�_U[b�bY[�Unkbe�Xr�iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b������Z]qnYk̀�_q\��XU�ZYbbkzkXk̀q�_T�̀]Uk̀T]�iTb�[agq]Yb�_rk_T[̀kVkiÙkY[�ZYa]�XT�iUXiaX�_a� Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_T�bTWgT[̀b�_T�XU�ZYZaXÙkY[�T[�iT� �ak� iY[iT][T� XTb�nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XT�o�fvS}���� �T� Z]qbT[̀��iiY]_� _T� iYYZq]ÙkY[�qXU]Wk̀�XrYz\TìkV�T[�iT�bT[b��arkX�UàY]kbT�qWUXTgT[̀�XT�]̀Uk̀TgT[̀�_T�iTb�_Y[[qTb�ZYa]�XT�iUXiaX�_a�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[̀]T�XT�o�fvS}��� ZU]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T��

xT_T[VUXXb� gabb� _kT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�áY_T]� �vd}ÚaggT]à� UXb�k[_knk_aTXXTb�v_T[̀kVklÙkY[b}gk̀̀TX�nT]̂T[_T̀�̂T]_T[e�ag�_kT� U[Y[�gT� Sa]ij}kgZVa[Wb]ÙT�wa�zT]Tij[T[��mkT�_kT�SÙT[bijàwzTj{]_T�k[�kj]T]�d̀TXXa[W[UjgT�wa�uTij̀�VTb̀b̀TXX̀Te�bkTj̀�_Ub�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�nYg�����~|]w������zT]Tk̀b�_kT�~{WXkijlTk̀�nY]e�_kTbT�v_T[̀kVklÙkY[b[aggT][�V�]�_kT� �T]Tij[a[W� _T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[� zTk�vgZVa[WT[�WTWT[�o�fvS}���wa� nT]U]zTk̀T[�� SUb�nY]XkTWT[_T�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�T]̂Tk̀T]̀� _T[� ŷ Til�k[bYVT][e�UXb�Tb�_kTbT�SÙT[�Uaij�V�]�_kT��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[� zTk�vgZVa[WT[�WTWT[�o�fvS}���_a]ij� _kT� cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�waX|bb̀��� � �hTXT̀�YZ�jT̀�VTk̀�_Ù�T]�̀Ỳ�YZ�jT_T[�WTT[�bYXk_T�̂T̀̀TXk\lT�zUbkb�zTb̀Y[_�nYY]�_T�nT]̂T]lk[W� nU[� jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]�YV�jT̀��vd}[aggT]� nYY]� _k̀�_YTXTk[_Te�nYY]wkT̀�jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�jkT]nYY]�k[�TT[�W]Y[_kWT�T̂̀̀TXk\lT�nT]U[lT]k[W��

ï�����¢�����ÝÔ������� �¡�������¡�������î�ðÔ¡ÝÔ����î�¢��é�¡��\a]k_k�aT�bYXk_T�ZYa]�XT�]̀Uk̀TgT[̀�_a�[agq]Y�_T�]TWkb̀]T�[ÙkY[UX�Ya�_a�[agq]Y��vd���iT̀̀T�Vk[e�XT�Z]qbT[̀� UiiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[� WU]U[̀k̀� a[�U[i]UWT�\a]k_k�aT�bYXk_T��

SU�Tb�zkbjT]�lTk[T�bYXk_T�uTij̀bW]a[_XUWT�V�]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�_T]�ÚÙkY[UX}]TWkb̀T][aggT]�Y_T]�_T]��vd}ÚaggT]�wa�_kTbTg�ŷ Til� WUze� k̂]_� gk̀�nY]XkTWT[_Tg� yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[�Tk[T�bYXk_T�]Tij̀XkijT� fT]U[lT]a[W�WT̂|j]XTkb̀T̀��� � ��T̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]�YV��vd}[aggT]�la[[T[�_ab�YYl�Ŷ]_T[�nT]̂T]l̀�nYY]�_T�zT]TlT[k[W�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�
�T�[agq]Y�_T�uTWkb̀]T�[ÙkY[UX�Ya�XT�[agq]Y��vd�ZTà�_Y[i�qWUXTgT[̀�ề]T�]̀Uk̀q�ZYa]�iUXiaXT]�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�

SkT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�Y_T]�_kT��vd}ÚaggT]e�lU[[�UXbY�Uaij�nT]U]zTk̀T̀�̂T]_T[e�ag� _kT� U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�
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nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W��� bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[��� nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[� k̂T�cUijl]|V̀T[� _T]�hTba[_jTk̀bZVXTWT��� � �ñ��������ò������çó�ô�Ô¢��TnT[̂TX�k[�_Ù�_T�WTWTnT[b�YZ�TT[��fh}iY[VY]gT�̂k\wT�Ŷ]_T[�nT]̂T]l̀e�T[�_Ù�_T�ZT]bYY[bWTWTnT[b�YZ�zUbkb�ÛU]nU[� _kT� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� Ŷ]_̀�zT]TlT[_e�nU[�wY_]U�_kT�zT]TlT[k[W�kb�ak̀WTnYT]_e�nYXXT_kW�̂Y]_T[�WT̂kb̀�wY_Ù�Y[gYWTXk\l� TT[�T̀]aWlYZZTXk[W� [UU]� _T�YY]bZ]Y[lTXk\lT�ZT]bYY[�lU[�WTgUUl̀�̂Y]_T[���

�YàTVYkbe� XU� [ỲkY[�õ�U[Y[�gT�ö�kgZXk�aT��aT�XTb�_Y[[qTb�bYkT[̀�̀]Uk̀qTb�_T�gU[kp]T�iY[VY]gT�Ua�uh�S�T̀��aT�XTb�_Y[[qTb���iU]Uìp]T�ZT]bY[[TX� ba]� XU� zUbT�_Tb�aTXXTb� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�Tb̀�iUXiaXqe�bYkT[̀�iYgZXp̀TgT[̀�TVVUiqTb�a[T�VYkb�XT�iUXiaX�Tb̀�TVVTìaqe�_T�bY]̀T��arkX�bYk̀�kgZYbbkzXT�_T�]TgY[̀T]���XU�ZT]bY[[T�_rY]kWk[T��

ST]��TW]kVV�ìU[Y[�gì�bT̀ẁ�\T_Yij�nY]Uabe�_Ubb�_kT�SÙT[�WTg|��_T]�Sdhf��nT]U]}zTk̀T̀� T̂]_T[�a[_�_Ubb�ZT]bY[T[zTwYWT[T�SÙT[e�UaV�_T]T[� h]a[_XUWT� _kT�U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT�zT]Tij[T̀�̂ k]_e�nYXXb̀|[_kW�WTX{bij̀�̂T]_T[e�bYzUX_�_kT��T]Tij[a[W�T]VYXẀ�kb̀e�bY�_Ubb�Tb�a[g{WXkij�kb̀e�_kT�a]bZ]�[WXkijT��T]bY[�wa]�il}wanT]VYXWT[��� � ��YnT[_kT[� nYX_YT[� _T�ZU]̀k\T[� zk\� jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�UU[�_T�zUbkbzTWk[bTXT[�nU[�_T��XWTgT[T� fT]Y]_T[k[W�hTWTnT[bzTbijT]gk[We�T[�k[�jT̀� zk\wY[_T]� UU[� jT̀�_ÙUgk[kgUXkbÙkTZ]k[ikZT�YV�jT̀�Z]k[ikZT�nU[�_T�gk[kgUXT�WTWTnT[bnT]̂T]lk[We� _Ù�k[jYa_̀�_Ù�UXXTT[�_kT�WTWTnT[b�_kT�[Y_kW�wk\[�nYY]�jT̀� zT]TklT[� nU[� jT̀�_YTXTk[_T�waXXT[� Ŷ]_T[�nT]̂T]l̀e�T[�nU[�wY_]U�_TwT�[kT̀�gTT]�[Y_kW�wk\[�Yg�jT̀�_YTXTk[_T� T̀� zT]TklT[e�Ŷ]_T[�_TwT�WT̂kb̀��SÙ�zT̀TlT[̀�TnT[wTT]�_Ù�_T�zT̂UU]̀T]gk\[� nU[� _T�WTz]akl̀T� T[� nYY]� _k̀�_YTXTk[_T� YnT]WTgUUl̀T�[Ygk[UXT�WTWTnT[b� Ŷ]_̀�WTgk[kgUXkbTT]_�T[�_ab�_Ù�_kT�WTWTnT[b�Y[gk__TXXk\l�[U�_T� zT]TlT[k[W� nU[� _T�U[Y[kTgT� nUiik[ÙkTW]UU_�nU[�_T�zTYYW_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W�nU[�_T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���

�[�Yà]Te�XTb�ZU]̀kTb�Ua�Z]qbT[̀� �iiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[�]TbZTìT[̀�XTb�Z]k[ikZTb�VY[_UgT[̀Ua��_a�upWXTgT[̀�hq[q]UX�ba]�XU��]ỲTìkY[�_Tb�SY[[qTbe�T̀�T[�ZU]̀kiaXkT]�XT�Z]k[ikZT�_T�gk[kgkbÙkY[�_Tb�_Y[[qTb�Ya�XT�Z]k[ikZT�_a�]̀Uk̀TgT[̀�gk[kgUX�_Tb�_Y[[qTbe�iT��ak�bkW[kVkT��aT�bTaXTb�XTb�_Y[[qTb�[qiTbbUk]Tb���XU�]qUXkbÙkY[�_T�XrYz\TìkV�bT]Y[̀�]̀Uk̀qTb�T̀��arTXXTb�bT]Y[̀�baZZ]kgqTb�_pb��arTXXTb�[T�bT]Y[̀�ZXab�[qiTbbUk]Tb���XU�]qUXkbÙkY[�_T�XrYz\TìkV��oTXU�bkW[kVkT�qWUXTgT[̀��aT�XT�_qXUk�_T�iY[bT]nÙkY[�_Tb�_Y[[qTb� [Ygk[ÙknTb�àkXkbqTb�T̀�̀]U[bVq]qTb���iT̀̀T�Vk[�bT]U�]q_ak̀�Ua�gk[kgag�T̀��aT�iTb�_Y[[qTb�bT]Y[̀�_Y[i�baZZ]kgqTb�kggq_kÙTgT[̀�UZ]pb�XT�iUXiaX�_a�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�T[nkbUWqb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[̀]T�XU�o�fvS}���ZU]�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T��

SU]�zT]�jk[Uab�jUX̀T[�bkij�_kT� �U]̀TkT[� _kTbTb�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[b�U[�_kT�h]a[_Z]k[wkZkT[� _T]�UXXWTgTk[T[�SÙT[bijàwnT]Y]_[a[We�k[bzTbY[_T]T� U[� _T[�h]a[_bÙw� _T]�SÙT[gk[kgkT]a[W�Y_T]�_T[�h]a[_bÙw�_T]�gk[kgUXT[�SÙT[nT]U]zTk̀a[We� Ûb�zT_TàT̀e�_Ubb�[a]�SÙT[�nT]U]zTk̀T̀�̂ T]_T[e�_kT�wa]��]]Tkija[W� _Tb� ŷ Tilb�T]VY]_T]Xkij�bk[_e�a[_�_Ubb�bkT�WTX{bij̀�̂T]_T[e�bYzUX_�bkT�wa]��]]Tkija[W�_Tb�ŷ Tilb� [kij̀� gTj]�T]VY]_T]Xkij� bk[_�� SkTb�zT_TàT̀�Uaije�_Ubb�_kT��aVzT̂Uj]a[Wb_UaT]�_T]�wa�_kTbTg�ŷ Til�nT]̂T[_T̀T[�a[_��zT]gk̀̀TX̀T[�[Ygk[UXT[�SÙT[�UaV�Tk[�~k[kgag�]T_awkT]̀�̂k]_�a[_�_Ubb�_kTbT�SÙT[�a[gk̀̀TXzU]�[Uij�_T]��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�vgZV�aỲT�nY[�ykTXbTWgT[̀T�_T]� WTWT[� o�fvS}���
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_YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ� Ŷ]_T[�WT̂kb̀�� WTkgZV̀T[� �Tn{XlT]a[W�_a]ij� _kT� cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀� WTX{bij̀�T̂]_T[��� � ��T̀�zTZUXT[�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkT�̀TWT[�o�fvS}���_YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�̂Y]_̀�_YY]�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�UXb�[YY_wUlTXk\l� zTbijYâ_�UU[WTwkT[�_Ù�T]̀YT�wUX�XTk_T[�_Ù�k[wkij̀�̂Y]_̀�nT]l]TWT[�k[�_T�jYa_k[W�nU[�Y[_T]�gTT]�_T�ZT]bY[T[�_kT�nT]zXk\nT[�YV�T̂]lT[�k[�WTwY[_jTk_b}�YV�T̂Xwk\[bnYY]wkT[k[WT[� _kT�Y[_T]�jUU]�zTnYTW_jTk_�nUXXT[�YV�nU[�zk\nYY]zTTX_�zTZUUX_T�XTTV̀k\_biÙTWY]kTÛ[�T̀[�UU[wkT[�nU[�nUiik[ÙkT�T[�wUX�̀YTXÙT[�_Ù�XUia[Tb�k[�jT̀�nUiik[ÙkTZ]YW]UggU�la[[T[� WT÷_T[̀kVkiTT]_�Ŷ]_T[��ST�zT_YTXk[W�kb�_Ù�TXl� k[_knk_a� TT[�WT÷[VY]gTT]_T�lTawT�lU[�gUlT[�Yg̀]T[̀�jT̀�UX�_U[�[kT̀�[TgT[�nU[�TT[�nUiik[ÙkT�T̀WT[�o�fvS}���T[�_Ù�_YTXWT]kij̀T�zTXTk_blTawTb�T[�}UìkTb�k[�jT̀�lU_T]�nU[�Z]TnT[̀kT�T[�zTnY]_T]k[W�nU[�_T� WTwY[_jTk_e� T[�k[VY]gÙkTlTawTb�T[�}UìkTb�la[[T[�WTgUUl̀� Ŷ]_T[�_YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ��Sk̀�nT]Ẁ�TnT[̂TX�TT[�iYgzk[ÙkT�nU[�UXWTgT[T� T[� WT]kij̀T�k[VY]gÙkT���T̀�kb�Y[_T]�gTT]�nU[�TbbT[̀kTTX�zTXU[W�_Ù�_T�U]̀b� á_T� jakbU]̀be� _T�bZTikUXkb̀àe�YZ�zUbkb�nU[�wk\[�WT_T̀UkXXTT]_T�lT[[kb�nU[�_T�gT_kbijT�nYY]WTbijkT_T[kb�nU[�_T�UU[�wk\[�wY]WT[�

�U�_q̀T]gk[ÙkY[�_a�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[iT][U[̀�XU�nUiik[ÙkY[� iY[̀]T� XU�o�fvS}��� ZU]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�Tb̀�iY[bk_q]qT�iYggT�[qiTbbUk]T�ZU]�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�iU]�tU�_Y[[T]U�a[T�gTkXXTa]T�iYgZ]qjT[bkY[�_Tb�Ù̀k̀a_Tb�T[̀]Tb�Uà]Tb�_Tb�ZT]bY[[Tb�]qbk_U[̀�Ya�̀]UnUkXXU[̀�_U[b�XTb�q̀UzXkbbTgT[̀b�_T�bU[̀q�Ya�_T�zkT[}ề]T�]TXTnU[̀�_T�bU�iYgZq̀T[iT�Ya�ZU]�T�TgZXT�_T�iT]̀Uk[b�W]YaZTb�_rãWT�nkb}�}nkb�_T�XU�nUiik[ÙkY[�T̀����ç������¢��¢����£������¡�XUia[Tb�_a�Z]YW]UggT�_T�Ó����������ø�ù��éð����£��¡���aT�ijU�aT�k[_knk_a�ZakbbT�ijYkbk]�_T�bT�VUk]T�nUiik[T]�Ya�[Y[�iY[̀]T�XU�o�fvS}��e�T[�ỲàT�iY[[UkbbU[iT�_T�iUabTe�T̀��aT�_Tb�ijYk��T̀�_Tb�UìkY[b�ikzXqb�T[�gÙkp]T�_T�ZYXk̀k�aT�_T�Z]qnT[̀kY[�T̀�Z]YgỲkY[�_T�bU[̀qe�T̀�_Tb�ijYk�� T̀� _Tb� UìkY[b�_rk[VY]gÙkY[e�ZakbbT[̀�ề]T�VUk̀b�ZU]�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�� oTik� ]T�akT]̀�ỲàTVYkb�a[T�iYgzk[UkbY[�¢���£��ç�����¡���������¡����ikzXqTb��vX�Tb̀�[ỲUggT[̀�¢�Ô����ç�������������������aT�XT�gq_Tik[�áXT�gq_Tik[�Wq[q]UXkb̀Te�XT�bZqikUXkb̀Tà�qnUXaTe�ba]�XU�zUbT�_T�bTb�iY[[UkbbU[iTb�_q̀UkXXqTb�_T������ç�ú¡��ç�¢������¢Ô�ZÙkT[̀�iY[Vkq���bTb�bYk[be�bk�XU�nUiik[ÙkY[�_a�ZÙkT[̀��ak�U�q̀q�iY]]TìTgT[̀�k[VY]gqe�

SkT� �]gk̀̀Xa[W� _T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb}]ÙT� nY[� nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�_a]ij�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�jk[bkij̀Xkij�_T]�vgZVa[W�WTWT[�o�fvS}��e�̂k]_�nY[�_T]� cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀�UXb�[Ỳ̂ T[_kW�T]Uij̀T̀e�_U�_kTb�wa�Tk[Tg�zTbbT]T[�fT]b̀|[_[kb�_T]��k[b̀TXXa[W�a[̀T]�U[_T]Tg�wa]�vgZVa[W�bTk̀T[b�_T]��T]bY[T[e�_kT�k[�_T[�kj]T]�yab̀|[_kWlTk̀�a[̀T]b̀TjT[}_T[�hTba[_jTk̀b}�a[_�dYwkUX}Tk[]kij̀a[WT[�̂ Yj[T[�Y_T]�U]zTk̀T[�Y_T]�wag��TkbZkTX�nY[� zTb̀kgg̀T[��X̀T]bW]aZZT[e�V�j]T[�̂ k]_�a[_�Tb�T]g{WXkijT[�̂ k]_e�~|[WTX�kg�vgZVZ]YW]Ugg�wa�T]gk̀̀TX[��ykTX�kb̀e�_Ubb�\T_T]� �k[wTX[T� zT̂abb̀�T[̀bijTk_T[�lU[[e�Yz�T]�bkij�WTWT[�o�fvS}���kgZVT[�XUbbT[�̂kXX�Y_T]�[kij̀e�a[_�_Ubb� _kT� cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀� WTwkTX̀T�ZYXk̀kbijT� �[̀bijTk_a[WT[�a[_� ~U�[UjgT[� wa]�hTba[_jTk̀bnY]bY]WT�a[_�}V{]_T]a[W� bŶkT�v[VY]gÙkY[bT[̀bijTk_a[WT[�a[_�}~U�[UjgT[� ]̀TVVT[�lU[[��SkTb�T]VY]_T]̀�\T_Yij�Tk[T� ßYgzk[ÙkY[� Uab�UXXWTgTk[T[�a[_�WTwkTX̀T[�v[VY]gÙkY[T[��v[bzTbY[_T]T�kb̀�Tb�nY[�W]{�̀T]��T_Tàa[We�_Ubb�_T]��]ẁ�á�UabU]ẁe�cUijU]ẁà�UaV�_T]�h]a[_XUWT�bTk[T]�WT[UaT[�ßT[[̀[kb�_T]�gT_kwk[kbijT[� �[Ug[TbT�_Tb�kjg�U[nT]̀]UàT[�a[_�
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ỲTnT]̀]Yâ_T� ZÙkÛ[̀e�YY]_TTX̀�YnT]�jT̀�UX�_U[�[kT̀�zTXU[W]k\l�wk\[�nU[�_T�nUiik[ÙkT�nU[�_T�ZÙkÛ[̀e�_kT�wTXV� [UU]� zTjY]T[� kb�WT÷[VY]gTT]_��v[�_k̀�lU_T]�gYT̀� T̀nT[b� Ŷ]_T[�zTlXTg̀YY[_�_Ù�ZT]gU[T[̀�WT̂UUl̀�gYT̀�̂ Y]_T[�YnT]�TT[� nYX_YT[_T�nUiik[ÙkTW]UU_�ázk\nYY]zTTX_�ë��Z]YiT[̀à�T[�jT̀�nU[�zTXU[W�kb�_k̀�WT]kij̀�ázk\nYY]zTTX_� nkU�iUgZUW[Tbà� T̀� la[[T[�YZnYXWT[��

Tb̀�Ya�[Y[�kgZY]̀U[̀T��SU[b�iT�iU_]Te�kX�iY[nkT[̀�_T�¡�Ô�������ÝÔ����û������Ô�¢��nTkXXT]�T[�ZT]gU[T[iT���a[�Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�baVVkbU[̀�áZU]�T�TgZXTe�ë��ZYa]�iT[̀à���� ÝÔ���� �¡�� �ç��������¢��¡¡Ô����Ô��¡Ô�Ó����é���ü����T�TgZXTe�nkU�_Tb�iUgZUW[Tbà���iT�[knTUa��

Y]_[a[WbWTg|��UaVWTlX|]̀T[��ÙkT[̀T[�_kT��]VY]_T]Xkij}lTk̀�Tk[T]�vgZVa[W�_Tb��ÙkT[̀T[�zTa]̀TkX̀��v[�_kTbTg�yabUggT[jU[W� kb̀� wa�zT̀Y[T[e�_Ubb�b̀|[_kW�UaV�Tk[T�Uab]TkijT[_T�Sa]ij}kgZVa[Wb]ÙT�áwag��TkbZkTX�ë���]YwT[̀à�wa�Uij̀T[�kb̀�a[_�_Ubb�Tb�̂ kij̀kW�kb̀e�_kTb�WTwkTX̀�áwag��TkbZkTX��zT]�ßUgZUW[T[à�wa�nT]VYXWT[��
� � ��T[Tk[_T� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[� _T�nUiik[ÙkTb�̀TWT[�o�fvS}���T̀�lT[[T[e�̂Y]_̀�jT̀�gk__TXb�jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�UU[�_T]_T� ZU]̀k\T[e� wYUXb�zk\nYY]zTTX_� _T�WTWTnT[bzU[l�fUiik[[T̀æe�gYWTXk\l� WTgUUl̀� Yg�YV̀T̂TX� ákà� jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]�YV̀T̂TX�ákkà�jT̀��vd}[aggT]�nU[�_T�zT̀]YllT[T� UU[� _T�nT]̂T]lk[WbnT]U[̀̂ YY]_TXk\lT�̀T�zTwY]WT[e�YZ_Ù�YZ�_kT�zUbkb� _T� U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[� _T�zTYYW_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W�lU[�zT]TlT[_�Ŷ]_T[e�T[�_k̀�b̀TT_b�bXTij̀b�[U�WYT_lTa]k[W�gk__TXb�TT[�zT]UU_bXUWk[W�nU[�_T�lUgT]�ìbYikUXT� wTlT]jTk_� T[�WTwY[_jTk_ì� nU[� jT̀�k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀q��hTXT̀�YZ�jT̀�VTk̀�_Ù�jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nYX_YT̀�UU[�jT̀�Z]k[ikZT�nU[�_ÙUgk[kgUXkbÙkTe� Ŷ]_̀�nYY]wkT[�_Ù�YV̀T̂TX�ákà�jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]�YV̀T̂TX�ákkà�jT̀��vd}�lU[�̂ Y]_T[�

�Vk[�_T�iY[[Uý̀]T�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gTe�XT�Z]qbT[̀� �iiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[�ZT]gT̀���_Tb�k̀T]be�iYggT�ZU]�T�TgZXT�XU�zUbT�_T�_Y[[qTb�fUiik[[T̀æe�_T�iYgga[k�aT]�bYk̀�ákà�XT�[agq]Y�_T�]TWkb̀]T�[ÙkY[UX�bYk̀�ákkà�XT�[agq]Y��vd�_T�XU�ZT]bY[[T� iY[iT][qT� Ua�]TbZY[bUzXT�_a�̀]Uk̀TgT[̀e�_T�gU[kp]T���ZYanYk]�iUXiaXT]�XT�Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb� bTWgT[̀b� _T� XU�ZYZaXÙkY[�nkbqbe�T̀�iTXU�Ỳa\Ya]b�UZ]pb�UZZ]YzÙkY[�ZU]� _qXkzq]ÙkY[� _T� XU�ijUgz]T�ìbqia]k̀q�bYikUXT�T̀�bU[̀qì�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[��s̀U[̀�_Y[[q��aT�XT�Z]qbT[̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[� ]TbZTìT� XT�Z]k[ikZT�_T�gk[kgkbÙkY[�_Tb�_Y[[qTbe�kX�Tb̀�T[nkbUWq�_T�]̀Uk̀T]�bYk̀�ákà�XT�[agq]Y�_T�]TWkb̀]T�[ÙkY[UX�bYk̀�ákkà�XT�[agq]Y��vd��dTaXTb�XTb�_Y[[qTb� _rk_T[̀kVkiÙkY[�[qiTbbUk]Tb���XU�Vk[UXk̀q�bZqikVk�aT�bT]Y[̀�̀]Uk̀qTb���

�g�_kT�U[Y[�gT�Sa]ij}kgZVa[Wb]ÙT�nY[�vgZVa[WT[�WTWT[� o�fvS}��� wa�T]VUj]T[e�T]g{WXkij̀�_Ub�nY]XkTWT[_T� yabUggT[U]}zTk̀bUzlYggT[�S]k̀̀T[e�̂kT�wag��TkbZkTX�_T]�SÙT[zU[l�fUiik[[T̀æ�T[̀̂ T_T]�ákà�_kT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�Y_T]�ákkà�_kT��vd}ÚaggT]�_T]�zT̀]TVVT[_T[��T]bY[�U[�_T[�V�]� _kT� fT]U]zTk̀a[W�fT]U[̀̂ Y]̀XkijT[�wa��zT]}gk̀̀TX[e�_Ugk̀�_kT�U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� _T]�zT̀]TVVT[_T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�zT]Tij[T̀�̂T]_T[�lU[[e�a[_�kggT]� T]b̀� [Uij�hT[TjgkWa[W�_a]ij�Tk[T��T]Ùa[W� _T]� ßUggT]�ìdYwkUXT� dkijT]jTk̀� a[_�hTba[_jTk̀ì� _Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb��SU�_Ub�nY]XkTWT[_T�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�_Tg�h]a[_bÙw�_T]�SÙT[}gk[kgkT]a[W�T[̀bZ]kij̀e�kb̀�nY]WTbTjT[e�T[̀̂ T_T]�ákà�_kT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�Y_T]�ákkà�_kT��vd}ÚaggT]�wa�nT]U]zTk̀T[���b�̂ T]_T[�[a]�_kT�V�]�_T[�bZTwkVkbijT[�
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nT]̂T]l̀�� �[lTX� jT̀�k_T[̀kVkiÙkTWTWTnT[� _Ù�[Y_kW�kb�nYY]�jT̀�bZTikVkTlT�_YTXTk[_Te� wUX� Ŷ]_T[�nT]̂T]l̀��
ŷ Til�T]VY]_T]XkijT[�v_T[̀k}VklÙkY[b_ÙT[�nT]U]zTk̀T̀��

� � �fYY]gTX_T�WTWTnT[b�̂Y]_T[�WTUij̀�[YY_wUlTXk\l�̀T�wk\[�Yg�jT̀�_YTXTk[_T�nU[�jT̀�zT]TlT[T[�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkT�̀TWT[�o�fvS}���_YY]� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZe� T̀�la[[T[�zT]TklT[���

�Tb�_Y[[qTb�babgT[̀kY[[qTb�bY[̀�iY[bk_q]qTb�iYggT�[qiTbbUk]Tb�ZYa]�ZYanYk]�������¢��� ���éð����£� ¢��iUXiaXT]� XT� Ùa�� _T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[iT][U[̀�XU�nUiik[ÙkY[� iY[̀]T� XU�o�fvS}��� ZU]� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T���

SkT�YzT[�T]̂|j[̀T[�SÙT[�T̂]_T[� UXb� [Ỳ̂ T[_kW�T]Uij̀T̀e�ag�_Ub�ykTX�_T]��T]Tij[a[W�_T]�U[Y[�gT[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�_a]ij�_kT�cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�jk[bkij̀Xkij�_T]�vgZVa[W�WTWT[�o�fvS}��e�T]]TkijT[�wa�l{[[T[���� � ��T̀� _kT[̀� T̀� Ŷ]_T[�zT[U_]al̀�_Ù�_T�WTWTnT[b�ágT̀� [UgT� jT̀�uk\lb]TWkb̀T][aggT]e�YV�jT̀��vd}[aggT]à�T[lTX�nYY]�jT̀�_YTXTk[_T�_Ù�wkij�b̀]Tl̀�̀Ỳ�jT̀�zTZUXT[�nU[�_T�U[Y[kTgT�nUiik[ÙkTW]UU_� nU[�nYY]gTX_T�bTWgT[̀T[�nU[�_T�zTnYXlk[W� zT̀]TVVT[_T�nUiik[ÙkT�̀TWT[�o�fvS}��e�la[[T[�nT]̂T]l̀�̂Y]_T[���

vX�iY[nkT[̀�_T�bYaXkW[T]��aT�XTb�_Y[[qTb�á��bUnYk]�XT�[agq]Y�_T�]TWkb̀]T�[ÙkY[UX�Ya�XT�[agq]Y��vdà�[T�ZTanT[̀�ề]T�̀]Uk̀qTb��aT�_U[b�XT�zà�_T�_q̀T]gk[T]�XT�̀Ua��_T�nUiik[ÙkY[�U[Y[�gT�_Tb�bTWgT[̀b�babgT[̀kY[[qb�_T�XU�ZYZaXÙkY[�iY[iT][U[̀�XU�nUiik[ÙkY[� iY[̀]T� XU�o�fvS}�����

�b�kb̀�wa�zT̀Y[T[e�_Ubb�_kT�SÙT[� á_�� j�� _kT�ÚÙkY[UX]TWkb̀T][aggT]�Y_T]�_kT��vd}ÚaggT]à�[a]�wa�_Tg�ŷ Til�nT]U]zTk̀T̀�T̂]_T[�_�]VT[e�_kT�U[Y[�gT�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT� nY[�nY]WT[U[[̀T[��Tn{XlT]a[WbW]aZZT[�jk[bkij̀Xkij�_T]�vgZVa[W�WTWT[� o�fvS}��� wa�T]gk̀̀TX[��� � �~k__TXb� jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�zTbijkl̀� _T� fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�_U[�YYl�YnT]�_T�[Y_kWT�]Tij̀bW]Y[_�nYY]�_T� nT]̂T]lk[W� T[� _T�lYZZTXk[W�nU[�nYY]gTX_T�ZT]bYY[bWTWTnT[b�_kT�wk\�̂kX�lYZZTXT[� UU[� _T�nUiik[ÙkTW]UU_�YZWT[YgT[�k[�fUiik[[T̀æ����

�U]�XT�Z]qbT[̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[e�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�_kbZYbT�_Y[i�_T�XU�zUbT�\a]k_k�aT�[qiTbbUk]T�ZYa]�̀]Uk̀T]�XTb�_Y[[qTb���iU]Uìp]T� ZT]bY[[TX�babgT[̀kY[[qTb� �arTXXT�bYajUk̀T�XkT]�Ua�Ùa��_T�nUiik[ÙkY[�T[]TWkb̀]q�_U[b�fUiik[[T̀æ����

Sa]ij� _Ub� nY]XkTWT[_T�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�nT]V�Ẁ� _kT� cX|gkbijT�hTgTk[bijUV̀�_UjT]��zT]�_kT�T]VY]_T]XkijT�uTij̀bW]a[_}XUWT�V�]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�_T]�nY]T]̂|j[̀T[� ZT]bY[T[}zTwYWT[T[�SÙT[e�_kT�bkT�gk̀�_T]�k[�fUiik[[T̀æ�T]VUbb̀T[�Sa]ijkgZVa[Wb]ÙT�nT]l[�ZVT[�g{ij̀T��� � �ST�TbbT[̀kÛXT�TXTgT[̀T[�nU[�nYY]gTX_T� nT]̂T]lk[W�Ŷ]_T[� gk__TXb� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������zTZUUX_e�_Ù�nT]_T]�̂Y]_̀�ak̀WTz]Tk_�nYY]�Û̀�zT̀]TV̀�_T�_YTXTk[_T[�gT̀�

�Tb�qXqgT[̀b�TbbT[̀kTXb�_a�]̀Uk̀TgT[̀�babgT[̀kY[[q�bY[̀�£� �¡� ���� ��¤����¢� ¢��iYYZq]ÙkY[� _a����gU]b�����e��ak�Tb̀�q̀T[_a�T[�̀T]gTb�_T�Vk[UXk̀qb�ZU]�XT�Z]qbT[̀� UiiY]_� _T�

SkT�̂ TbT[̀XkijT[��XTgT[̀T�_T]�nY]T]̂|j[̀T[�fT]U]}zTk̀a[W�bk[_�kg�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[� nYg�����~|]w������ VTb̀WTXTẀe�_Ub�zTw�WXkij�_T]�ŷ TilT�
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ÁÂ«®°½ª³°²̄®²́»²Ãª°»́ª«Ä²µ²®°®±ª½«®¶®°«²̄®½²¼ª«³Æ®°½²º»¼¼ª°Ä½²�²́�Ä«»°±®²̄»°½²¾»¼¼ª°°®«þ²
ÁÈ®ª«®Å°±² ®̄½²ÉÈ®¼̧½µ²�®±ª½«ª®Å°±² ®̄² ª¶²�Å½́»°̄²±®ª¶ÀÃ«®°²Í�±®²ª°²¾»¼¼ª°°®«þ�� � �v[�fUiik[[T̀æ�wk\[�_T�WTWTnT[b� WT]TWkb̀]TT]_�zT̀]TVVT[_T�_T�nUiik[ÙkTb�_kT�YZ�jT̀�W]Y[_WTzkT_�nU[��TXWkÛ�̂ T]_T[�̀YTWT_kT[_��STXT[�nU[�_T��TXWkbijT�zTnYXlk[W�̂ T]_T[�TnT[̂TX�TX_T]b� _U[� YZ� jT̀�W]Y[_WTzkT_� nU[� �TXWkÛ�WTnUiik[TT]_��ST�]TWkb̀]ÙkT�nU[�_kT�nUiik[ÙkTb�lU[�TnT[wTT]� k[� fUiik[[T̀æ�WTzTa]T[e�gUU]�ZUb�[U�_T�ỲTb̀Tggk[W� nU[� _T�zT̀]YllT[� ZT]bYY[�� Sk̀�z]T[Ẁ� TnT[̂TX�gYTkXk\ljT_T[�gT̀�wkij�gTT���T̀�lYg̀�kggT]b�nYY]�_Ù�T]�WTT[� ỲTb̀Tggk[W� Ŷ]_̀�nT]XTT[_�ázk\nYY]zTTX_�ak̀�nT]WT̀TXjTk_àe�̂ UU]_YY]�_T�]TWkb̀]ÙkT�k[�fUiik[[T̀æ�[kT̀�WTzTa]̀�T[� ÛU]_YY]�_T�nUiik[ÙkTb̀Ùab�UX_ab�[kT̀�lU[�zTZUUX_�̂Y]_T[���

fUiik[[T̀æ� iY[̀kT[̀� XTb�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b�U_gk[kb̀]qTb�ba]�XT�̀T]]k̀Yk]T�zTXWT���[T�ZU]̀kT�_T�XU�ZYZaXÙkY[�zTXWT�U�ỲàTVYkb�q̀q�nUiik[qT�T[�_TjY]b�_a�̀T]]k̀Yk]T�zTXWT��ù�������¡���ç����¢����¡�nUiik[ÙkY[b�ZTà�bT�VUk]T�qWUXTgT[̀�_U[b�fUiik[[T̀æe���iY[_k̀kY[�iTZT[_U[̀��aT�XU�ZT]bY[[T�iY[iT][qT���Uk̀�iY[bT[̀ke�iT��ak�T[WT[_]T�[qU[gYk[b�_Tb�_kVVkiaX̀qb��vX�U]]knT�T[�TVVT̀��aT�XT�iY[bT���ç������������¡�����¢�����ü������¡���¢�Ô���Ôé���ZU]�T�TgZXTà��SU[b�iT�iUbe�XU�Ó����������� ���¡�� ��¡�T[]TWkb̀]qT�_U[b�fUiik[[T̀æ�T̀�kX�Tb̀�UXY]b�kgZYbbkzXT�_T�_q̀T]gk[T]�XT�b̀Ùà�nUiik[UX��

fUiik[[T̀æ�T[̀j|X̀�_kT�SÙT[�k[��TwaW�UaV�_kT�vgZVa[WT[e�_kT�UaV�zTXWkbijTg�d̀UÙb}WTzkT̀�nY]WT[YggT[�̂Y]_T[�bk[_���k[��TkX�_T]�zTXWkbijT[��Tn{XlT]a[W� kb̀� \T_Yij�Ua�T]jUXz�_Tb�zTXWkbijT[�d̀UÙbWTzkT̀b� WTkgZV̀�Ŷ]_T[��SkT�uTWkb̀]kT]a[W�_kTbT]�vgZVa[WT[�lU[[�Uaij�k[� fUiik[[T̀æ� T]VYXWT[e�UXXT]_k[Wb�[a]e�bYVT][�_kT�zT̀]TVVT[_T� �T]bY[� kj]T�yab̀kgga[W�WTWTzT[�jÙe�Ûb�\T_Yij�diĵkT]kWlTk̀T[�zT]Tk̀T̀���b�lYgg̀�[|gXkij�nY]e�_Ubb�_kT�yab̀kgga[W�[kij̀�T]̀TkX̀�̂k]_�áw�����̂TkX�_kT��T]bY[�nT]Wkbb̀e�bkT�wa�T]̀TkXT[à��v[�_kTbTg�cUXX�̂k]_�_kT� vgZVa[W� [kij̀� k[�fUiik[[T̀æ�]TWkb̀]kT]̀�a[_�bYgk̀�kb̀�_kT��Tb̀kgga[W�_Tb�vgZVb̀Ùab�[kij̀�g{WXkij��� � �~k__TXb� jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�Ŷ]_̀�nYY]wkT[�k[�TT[�]Tij̀bW]Y[_� nYY]� _T�]TWkb̀]ÙkT�nU[�_T�k[�jT̀�zak̀T[XU[_� ỲTWT_kT[_T�nUiik[ÙkTb�k[�fUiik[[T̀æe�k[_kT[�_T�zT̀]YllT[T�_T�nUiik[ÙkT�zT̂k\b̀�UU[�_T�jU[_�nU[�TT[�_kWk̀UUX���}

�T�Z]qbT[̀� �iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�Z]qnYk̀�a[T�zUbT��������¢�������¡���ç����¢�¡�nUiik[ÙkY[b�U_gk[kb̀]qTb��������������¢��¡������������¡��XU�ZT]bY[[T�iY[iT][qT�XT����ÔÓ���Ô�ç�û���¢�Ô��iT]̀kVkiÙ�o�fvS�[agq]k�aT�¢�� ���Ò� �Ô� ¢�Ô���]TZ]Y_aìkY[� [agq]k�aT�

v[�nY]XkTWT[_Tg�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[�̂ k]_�Tk[T�uTij̀bW]a[_XUWT�V�]�_kT�uTWkb̀]kT]a[W�_T]�kg��abXU[_�nY]WT[YggT[T[�vgZVa[WT[�k[�fUiik[[T̀æ�nY]WTbTjT[e�T̂[[�_kT�zT̀]TVVT[_T��T]bY[�_T[�ÚUiĵTkb�U[jU[_�Tk[Tb�_kWk̀UXT[���}o�fvS}yT]̀k}VklÙb�Y_T]�Tk[T]�zTXWkbijT[�
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345/6	 &�¦	�������	 ��	-���������	 'I�	*�'�����������������	� � ��T̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������zTnÙ�k[�U]̀klTX�Õ�zTZUXk[WT[�Yg̀]T[̀�_T�zT]UU_bXUWk[WT[�nU[�_T�lUgT]�ìbYikUXT�wTlT]jTk_�T[�WTwY[_jTk_ì� nU[� jT̀�k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀qe�k[� _kT� wk[� _Ù� TXlT�WTWTnT[bgT_T_TXk[W� TT[�zT]UU_bXUWk[W�nU[�_T�lUgT]�ò¡������� �����ô��¢� ���WTwY[_jTk_ì� nU[� jT̀�k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀q�nT]Tkb̀����

�rUiiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b������iY[̀kT[̀���XrU]̀kiXT�Õ�_Tb�_kbZYbk̀kY[b�]TXÙknTb�Ua��_qXkzq]ÙkY[b�_T�XU�ijUgz]T�ìbqia]k̀q�bYikUXT�T̀�bU[̀qì�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[e�T[�iT� bT[b� �aT� ỲàT�iYgga[kiÙkY[�_T�_Y[[qTb�[qiTbbk̀T�a[T�_qXkzq]ÙkY[�_T�XU�ijUgz]T�ìbqia]k̀q�bYikUXT�T̀�bU[̀qì�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[��

SUb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�nYg�����~|]w������T[̀j|X̀�k[��]̀klTX�Õ��Tb̀kgga[WT[��zT]�_kT��T]Ùa[WT[�_T]�ßUggT]� V�]� bYwkUXT�dkijT]jTk̀�a[_�hTba[_jTk̀ì�_Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb�k[�_Tg�dk[[Te�_Ubb�\T_T�SÙT[�zT]gk̀̀Xa[W�Tk[T��T]Ùa[W�k[�_T]�ßUggT]�V�]�bYwkUXT� dkijT]jTk̀� a[_�hTba[_jTk̀ì� _Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb�T]VY]_T]̀��� � ��T̀� h]Y[_̂ T̀̀TXk\l� �YV�b̀TX_T�k[�jT̀�U]]Tb̀�[]���������� __�����bTZ̀TgzT]������_Ù�jT̀�b̀Ùaà� nU[� jT̀�k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀q�[kT̀�kb�WTZ]TikbTT]_�zk\�̂T̀e�[Yij� _Ù� _T�zTYY]_TXk[WbzTnYTW_jTk_�T]nU[� Ŷ]_̀�UVWTzUlT[_e�ÛU]_YY]�jT̀�[TgT[�nU[�zTbXkbbk[WT[� k[wUlT� _T�nT]̂T]lk[W� nU[�ZT]bYY[bWTWTnT[b�_kT�nYY]�_T]_T[�zk[_T[_�wk\[e�wY[_T]�ZU]XTgT[̀Uk]T� iY[̀]YXTe�Y[W]Y[_̂ T̀̀kW�kb��

�U�oYa]�iY[b̀k̀àkY[[TXXT�U�_qiXU]q�_U[b�XrU]]ề�[Ø���������_a����bTZ̀Tgz]T�������aT�XT�b̀Ùà�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[�[rTb̀�ZUb�Z]qikbq�ZU]�XU�XYke�[k�[T�_qXkgk̀T�bY[�ZYanYk]�_rUZZ]qikÙkY[e�iT��ak�]T[_�k[iY[b̀k̀àkY[[TXXT�XU�Z]kbT�_T�_qikbkY[b�ba]�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_Tb�_Y[[qTb�ZT]bY[[TXXTb�iY[̀]UkW[U[̀Tb�ZYa]�XTb�̀kT]be�bU[b�iY[̀]ÞXT�ZU]XTgT[̀Uk]T��

ST]�fT]VUbba[WbWT]kij̀bjYV�jÙ�k[�bTk[Tg��]̀TkX�Ú]����������nYg�����dTZ̀TgzT]������VTb̀WTb̀TXX̀e�_Ubb�_T]�d̀Ùab�_Tb��abbijabbTb�V�]�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀�̂T_T]�WTbT̀wXkij�VTb̀WTXTẀ�[Yij�bTk[T��Ta]̀TkXa[WbzTVaW[kb�UzWTW]T[ẁ�kb̀e� Ûb�_Uwa�V�j]̀e� _Ubb� _kT��TbijXabbVUbba[W��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�ZT]bY[T[zTwYWT[T]� SÙT[�Yj[T� ZU]XUgT[̀U]kbijT�ßY[̀]YXXT� V�]� S]k̀̀T�nT]VUbba[Wb̂k_]kW�kb̀��� � ��g�UU[�nYY]gTX_�U]]Tb̀�T̀WTgYT̀�̀T�lYgT[e�̂T]_�_T�T̂̀�nU[��¥�[YnTgzT]����¥�zT̀]TVVT[_T�gUÙ]TWTXT[�nU[�
�Ya]�bT�iY[VY]gT]���XrU]]ề�babgT[̀kY[[qe�XU�XYk�_a��¥�[YnTgz]T����¥�iY[iT][U[̀�_Tb�gTba]Tb�_T�ZYXkiT�

�g�_Tg�YzT[�WT[U[[̀T[��]̀TkX� [UijwalYggT[e�â]_T�_Ub�hTbT̀w�nYg��¥��ÚYnTgzT]� ���¥� �zT]�
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�T�oY[bTkX�_rs̀Ù�U�k[_k�aq�_U[b�XrUnkb�[Ø�ë¥����fu��aTe�bak̀T���XrUnkb�Z]qik̀qe�kX�iY[nkT[̀� _T� Z]qnYk]�qWUXTgT[̀� XTb� WU]U[̀kTb�[qiTbbUk]Tb�iY[iT][U[̀�XT�iY[̀]ÞXT� ZYXk̀k�aT� T̀�\a]k_kìkY[[TX�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[�T̀�XT�iY[̀]ÞXT�ZU]�XrUàY]k̀q�_T�Z]ỲTìkY[�_Tb�_Y[[qTb�_Tb�_qXkzq]ÙkY[b�_a�iYgk̀q�_T�bqia]k̀q�_T�Xrk[VY]gÙkY[�ZYa]�iT̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[��

ST]�d̀UÙb]Ù�jÙ�k[�bTk[T]�d̀TXXa[W[UjgT� Ú]��ë¥����fu�T]lX|]̀e�_Ubb�Tb�kg��[bijXabb� U[� _kT�nY]WT[U[[̀T�d̀TXXa[W[UjgT�]ÙbUg�kb̀e�_kT�[Ỳ̂ T[_kWT[�hU]U[̀kT[�V�]�_kT�ZYXk̀kbijT�a[_�WT]kij̀XkijT�ßY[̀]YXXT�_Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb�a[_�_kT��aVbkij̀�_T]�SÙT[bijàwzTj{]_T��zT]�_kT��T]Ùa[WT[� _Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb�Uaij�V�]�_Ub�_T]wTk̀kWT�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�nY]wabTjT[��� � �ST�YZb̀TXXT]b�nU[�jak_kW�k̂\wkWT[_�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nT]̂k\wT[�[UU]�_T�̂T̀�nU[��¥�[YnTgzT]����¥�_kT�UX_ab�T̀WTgYT̀lYg̀� UU[� _T�zTgT]lk[WT[� nU[� jT̀�h]Y[_̂ T̀̀TXk\l��YV��

�Tb�]q_UìTa]b�_a�Z]qbT[̀��iiY]_� _T� iYYZq]ÙkY[�gY_kVkiÙkV�bT�]qVp]T[̀���XU�XYk�_a��¥�[YnTgz]T����¥e�]qZY[_U[̀� Uk[bk� Ua��]TgU]�aTb�_T�XU�oYa]�iY[b̀k̀àkY[[TXXT��

SkT� fT]VUbbT]� _T]�nY]XkTWT[_T[��[_T]a[W�_Tb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[b�nT]̂TkbT[�UaV�_Ub�hTbT̀w�nYg��¥��ÚYnTgzT]����¥e�a[_�]TUWkT]T[�_Ugk̀�UaV�_kT��TgT]la[WT[� _Tb�fT]VUbba[WbWT]kij̀b��� � �
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��¦-����	 ����� �		 ��¦P����� �	�<�<���D	 ��¦-������	������G�$	� � ��ak_kW�bUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�̂T]_�nYY]�U_nkTb�nYY]WTXTW_�UU[�_T�hTWTnT[bzTbijT]gk[WbUàY]k̀Tk̀�áU_nkTb�[]��ëÕ���¥�nU[�¥��gUU]̀������î�¢��ò����ç¡���YTwkij̀iYggkbbkT�nYY]�_T�nT]̂T]lk[W� nU[����¡���¡����Ó��¡ó�ü�¢Ó��¡�[]�� ���¥��ë� nU[����VTz]aU]k����¥àe� _T�U_nkTwT[�nU[�_T�uUU_�nU[�d̀ÙT�á[]��ë¥��Ü¥fu�nU[�¥��gUU]̀����¥� T[�[]��ë¥����fu� nU[��×�\aXk����¥àe�_T�fXUUgbT�uUU_�mfh�áU_nkTb�nU[��å�VTz]aU]k����¥àe�jT̀�k[̀T]}c]U[b̀UXkW�YnT]XTWY]WUU[�T[�jT̀�YnT]XTW�k[�jT̀�k[̀]U}c]U[b̀UXkWT� gk[kb̀T]kTTX�iYgk̀q�nYY]�YnT]XTW�áU_nkTb�nU[���VTz]aU]k����¥à��

ù������¢�¢��������������������¡�Ôç�¡������Ó�¡�¢����¤Ô�������_T�Z]ỲTìkY[�_Tb�_Y[[qTb�áUnkb� [Ø� ëÕ���¥� _a�¥��gU]b������î������Ó�¡�¢�����ìfXUUgbT��YTwkij̀biYggkbbkT�nYY]�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[b}WTWTnT[bì�á[Ø����¥��ë�_a����gU]b����¥àe�Ua��Unkb�_a����¡���� ¢�s̀Ù�á[Ø�ë¥��Ü¥fu� _a�¥��gU]b����¥� T̀�[Ø�ë¥����fu� _a��×�\akXXT̀����¥�î������Ó�¡�¢Ô�oY[bTkX�VXUgU[_�ZYa]�Xr�k_T�bYikUXTe�XU�dU[̀q�ZazXk�aT�T̀�XU� cUgkXXT� áUnkb� _a��å�Vqn]kT]������î������Ó�¡�¢�����������¢���������������k[̀]U}V]U[iYZjY[T�T̀�_T�XU�iY[iT]̀ÙkY[� T[� oYgk̀q�gk[kb̀q]kTX�_T�iY[iT]̀ÙkY[�k[̀]U}V]U[iYZjY[T�áUnkb�_a���Vqn]kT]����¥à��

SUb� yabUggT[U]zTk̀bUz}lYggT[�kb̀�_T]�SÙT[bijàw}zTj{]_T�wa]�d̀TXXa[W[UjgT�ád̀TXXa[W[UjgT�Ú]��ëÕ���¥�nYg�¥���~|]w����¥àe�_T]�ìfXUUgbT��YTwkij̀biYggkbbkT�nYY]�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[b}WTWTnT[bì� ácX|gkbijT]�ßY[̀]YXXUabbijabb�V�]�_kT�fT]U]zTk̀a[W� ZT]bY[T[}zTwYWT[T]� SÙT[à� wa]�d̀TXXa[W[UjgT� ád̀TXXa[W}[UjgT�Ú]�����¥��ë�nYg�����~|]w����¥àe� _Tg�d̀UÙb]Ù�wa]��TWàUij̀a[W�áhàUij̀T[�Ú]��ë¥��Ü¥fu�nYg�¥���~|]w����¥�a[_�Ú]��ë¥����fu� nYg��×��xaXk����¥àe� _Tg�ìfXUUgbT� uUU_� mfhì�ácX|gkbijT]� uÙ� V�]�mYjXzTVk[_T[e� fYXlb}WTba[_jTk̀�a[_�cUgkXkTà�wa]�d̀TXXa[W[UjgT� ád̀TXXa[W}[UjgT� nYg��å��cTz]aU]����¥àe� _Tg�V]U[w{bkbijbZ]UijkWT[�ßY[wT]̀kT]a[WbY]WU[� wa]�d̀TXXa[W[UjgT�a[_�_Tg�V]U[w{bkbijbZ]UijkWT[� gk}[kb̀T]kTXXT[�ßY[wT]̀kT]a[Wb}Uabbijabb�wa]�ßY[wT]̀kT]a[W�ád̀TXXa[W[UjgT� nYg����cTz]aU]����¥à�nY]WTXTẀ�Ŷ]_T[��	 	 	->M*�KJ
�K#*�EK	M)KJ*(NM*L�	 ()HHKLM-*>K	 !K
	->M*(JK
	 �)HHKLM->	ER	!KL	->M*�KJL		 	 	-�����	��	�]̀klTX���zTnÙ�TT[�UU[̀UX� k̂\wkWk[WT[� UU[�U]̀klTX��� nU[� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������ àbbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�

-�����	��	�rU]̀kiXT���iY[̀kT[̀��aTX�aTb�gY_kVkiÙkY[b���������������¢����¤����¢�¢��iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b������T[̀]T� Xrs̀Ù� Vq_q]UXe�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�XU�

-�����	�	+��]̀klTX���T[̀j|X̀�Tk[kWT��z|[_T]a[WT[�nY[��]̀klTX���_Tb�yabUggT[U]}zTk̀bUzlYggT[b� nYg�����~|]w������ŵkbijT[�_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]�cX|gkbijT[�
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hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe� _T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�jT̀�mUUXb�hT̂Tb̀�T[�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�WTWTnT[b�gT̀�zT̀]Tllk[W�Ỳ̀� nUiik[ÙkTb� T̀WT[�o�fvS}����

oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te� XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU� uqWkY[�ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbT�iY[iT][U[̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}���	

hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{}bkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hTgTk[}bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[e�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_� _T]� c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[�kg�yabUggT[jU[W�gk̀� vgZVa[WT[� WTWT[�o�fvS}���		 	 	ST�̂k\wkWk[WT[�_kT�U]̀klTX���zTnÙe� zT̀]TVVT[� T[lTXT�k̂\wkWk[WT[�UU[�_T�_TVk[k̀kTb�_kT�nT]nÙ�wk\[�k[�jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������� STwT�k̂\wkWk[WT[� Ŷ]_T[�_YY]WTnYT]_�T[T]wk\_b�Yg�_T�_TVk[k̀kTb�̀T�UìaUXkbT]T[�T[�̀T�UXkW[T]T[� gT̀� U[_T]T�T̂̀̀Tlb̀T[e�T[�U[_T]wk\_b�Yg�_TVk[k̀kTb�k[�̀T�nYT]T[�_kT�[Y_kW�wk\[�Yg�_T�_YTXTk[_T[�nU[� jak_kW�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_� T̀�nT]̂TwT[Xk\lT[���	

�Tb�gY_kVkiÙkY[b�iY[̀T[aTb�_U[b�XrU]̀kiXT���iY[iT][T[̀��aTX�aTb�ijU[WTgT[̀b�_Tb�_qVk[k̀kY[b�_T�Xr�iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�_a����gU]b�������oTb� gY_kVkiÙkY[b� bY[̀�UZZY]̀qTbe�_ra[T�ZU]̀e�ZYa]�gT̀̀]T���\Ya]�XTb�_qVk[k̀kY[b�T̀�XTb�UXkW[T]�ba]�_rUà]Tb�̀T�̀Tb�\a]k_k�aTb�T̀e�_rUà]T�ZU]̀e�ZYa]� k[̀]Y_ak]T� XTb�_qVk[k̀kY[b�[qiTbbUk]Tb���XU�]qUXkbÙkY[�_Tb�Yz\TìkVb�_T�iT̀��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[����

SkT�k[��]̀klTX���T[̀jUX̀T[T[��z|[_T]a[WT[� zT̀]TVVT[�Tk[kWT��[_T]a[WT[�k[�_T[��TW]kVVbzTb̀kgga[WT[�_Tb�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[b�nYg�����~|]w�������SkTbT��z|[_T]a[WT[�_kT[T[�Tk[T]}bTk̀b�_T]��l̀aUXkbkT]a[W�_T]��TW]kVVbzTb̀kgga[WT[�a[_�kj]T]��[WXTkija[W�U[�U[_T]T�uTij̀b̀T�̀T�a[_�U[_T]T]bTk̀b�_T]��k[V�j]a[W�_T]�wa]�fT]̂k]lXkija[W�_T]�ykTXT�_Tb�nY]XkTWT[_T[� yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[b�T]VY]_T]XkijT[��TW]kVVbzTb̀kgga[WT[��� � �-�����	��	�]̀klTX���zTnÙ�TT[�k̂\wkWk[W�UU[�U]̀klTX�¥e�Ö�e�ÜØ�T[�U]̀klTX�Üe�Ö�e��Øe��Ø�T[�Ö�e���Ø� nU[� jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�	
-�����	����rU]̀kiXT���iY[̀kT[̀�a[T�gY_kVkiÙkY[��������������î�Ö�e�ÜØ�T̀�U]̀kiXT�Üe�Ö�e��Øe��Ø�T̀�Ö�e���Ø�_T�iT�gêgT��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[��

-�����	�	+��]̀klTX���T[̀j|X̀�Tk[T��z|[_T]a[W�nY[��]̀k}lTX�¥�Ö���Ú]��Ü�a[_��]̀klTX�Ü�Ö���Ú]����a[_���a[_�Ö���Ú]�����_TbbTXzT[�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[b��� � �-�����	��	�]̀klTX�¥�zTnÙ�T[lTXT� k̂\wkWk[WT[� UU[�U]̀klTX��e�Ö��nU[�jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������� SUU][UUb̀�Ŷ]_̀�TT[�ZU]UW]UUV�¥�k[WTnYTW_�k[�_k̀�U]̀klTX��	

-�����	��	�rU]̀kiXT�¥�iY[̀kT[̀��aTX�aTb�gY_kVkiÙkY[b��������������î����¢�����ç�ç���iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�T̀�iY[̀kT[̀�XT�ZU]UW]UZjT�¥e���k[bq]T]�_U[b�iT̀�U]̀kiXT���
-�����	�	+��]̀klTX�¥�T[̀j|X̀�Tk[kWT��z|[_T]a[WT[�nY[��]̀klTX��� Ö��� _TbbTXzT[�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[b�a[_�T[̀j|X̀��U]UW]UZj�¥e�_T]�k[�_kTbT[��]̀klTX�Tk[waV�WT[�kb̀���� � �-�����	����]̀klTX�Ü�zTnÙ�TT[�k̂\wkWk[W�nU[�U]̀klTX�¥e�Ö��nU[� jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_��	

-�����	��	�rU]̀kiXT�Ü�iY[̀kT[̀�a[T�gY_kVkiÙkY[�������������¥e�Ö��_a�gêgT��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[��	
-�����	�	+��]̀klTX�Ü�T[̀j|X̀�Tk[T� �z|[_T]a[W� nY[��]̀klTX�¥� Ö��� _TbbTXzT[�
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yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[b��	 	 	-�����	����]̀klTX�Õ�zTnÙ�k[�ZU]UW]UUV���TT[�̂k\wkWk[W�UU[�U]̀klTX�Üe�Ö���nU[�jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�	
-�����	��	�rU]̀kiXT�Õ�iY[̀kT[̀�_U[b� XT� ZU]UW]UZjT� ���aTX�aTb�gY_kVkiÙkY[b��������������î����¢�����ç�ç���iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[��	

-�����	�	+��]̀klTX�Õ�T[̀j|X̀�k[� �U]UW]UZj��� Tk[kWT��z|[_T]a[WT[�nY[��]̀klTX�Ü�Ö� �� _TbbTXzT[�yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[b��	� � ��Yl�̂Y]_̀�k[�ZU]UW]UUV���_T�ZU]UW]UUV����k[WTnYTW_�gT̀�T[lTXT� zk\lYgT[_T�nT]̂T]lk[Wb_YTXTk[_T[e�ÛU]zk\�̂Y]_̀�nYY]wkT[�k[�_T�lYZZTXk[W� gT̀� U[_T]T�WTWTnT[bzU[lT[� wYUXb�zk\nYY]zTTX_�ToU_��STwT�lYZZTXk[W� wUX� b̀TT_b�WTbijkT_T[� iY[VY]g� jT̀�Z]k[ikZT� nU[� _T�_ÙUgk[kgUXkbÙkTe� nYY]�wYnT]�jkT]nYY]�TT[�̂T̀̀TXk\lT�zUbkb�kb�nYY]wkT[�k[�TT[��a]YZTbT�]TWTXWTnk[We�_U[�T̂X�k[�TT[�̂ T̀e�_Ti]TT̀�YV�Y]_Y[[U[̀kT� � T[� [U�WYT_lTa]k[W�gk__TXb�TT[�zT]UU_bXUWk[W�nU[�_T�lUgT]�ò¡������� �����ô��¢� ��������¢ô��¢ó� Ó��� ô���k[VY]gÙkTnTkXkWjTk_biYgk̀q�T[�iY[VY]g�_T�áU[_T]Tà�zTZUXk[WT[�nU[�_T��XWTgT[T�fT]Y]_T[k[W�hTWTnT[bzTbijT]gk[W���

ST�ZXabe�_U[b�XT�ZU]UW]UZjT���_T�iT̀�U]̀kiXTe�a[�ZU]UW]UZjT����Tb̀�k[bq]q�_U[b�������������_T�iT�gêgT��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[e�UnTi��aTX�aTb�Vk[UXk̀qb� _T� ]̀Uk̀TgT[̀�baZZXqgT[̀Uk]Tbe�ZT]gT̀̀U[̀�XT�XkT[�UnTi�_rUà]Tb�zUbTb�_T�_Y[[qTb�̀TXXTb��aT�ToU_e�ZU]�T�TgZXT��oT�XkT[�bT]U�Ỳa\Ya]b� q̀UzXk�iY[VY]gqgT[̀�Ua�Z]k[ikZT�_T�gk[kgkbÙkY[�_Tb�_Y[[qTbe�_U[b�XU�gTba]T�Yí�a[T�zUbT�\a]k_k�aT�Tb̀�Z]qnaT���iT̀�TVVT̀�ZU]�a[T�]qWXTgT[̀ÙkY[�Ta]YZqT[[Te�Ya�ZU]�a[T�XYke�a[�_qi]T̀�Ya�a[T�Y]_Y[[U[iT�T̀�UZ]pb�UZZ]YzÙkY[�ZU]�_qXkzq]ÙkY[�_T�XU�ijUgz]T�ìbqia]k̀q�bYikUXT�T̀�bU[̀qì�_a�iYgk̀q� _T� bqia]k̀q� _T�Xrk[VY]gÙkY[� T̀�iY[VY]gqgT[̀�Ua��áUà]Tbà�_kbZYbk̀kY[b�_a�upWXTgT[̀�hq[q]UX�ba]�XU��]ỲTìkY[�_Tb�SY[[qTb���

�a�T]_Tg� k̂]_�k[��U]U}W]UZj���_kTbTb��]̀klTXb�Tk[��U]UW]UZj����k[��]̀klTX�Ü�_TbbTXzT[�yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[b�Tk[WTV�Ẁe�gk̀�Tk[kWT[�wab|̀wXkijT[�fT]U]}zTk̀a[WbŵTilT[e� _kT�fT]l[�ZVa[W�gk̀�U[_T]T[�SÙT[zU[lT[e�̂kT�w�����ToU_e�nY]bTjT[�� SkTbT�fT]l[�ZVa[W�T]VYXẀ�b̀T̀b�[Uij�_Tg�h]a[_bÙw�_T]�SÙT[gk[kgkT]a[We�bYVT][�Tb�_UV�]�Tk[T�uTij̀bW]a[_XUWT�k[� Tk[T]� Ta]YZ|kbijT[�uTWTXa[We�Tk[Tg�hTbT̀we�Tk[Tg�STl]T̀�Y_T]�Tk[T]��]_Y[[U[w�Wkz̀�a[_�[Uij�hT[TjgkWa[W�_a]ij�Tk[T��T]Ùa[W� _T]� ßUggT]�ìdYwkUXT� dkijT]jTk̀� a[_�hTba[_jTk̀ì� _Tb�v[VY]gÙkY[bbkijT]jTk̀bUabbijabbTb�a[_�kg��k[lXU[W�gk̀�_T[� áU[_T]T[à��Tb̀kgga[WT[� _T]�UXXWTgTk[T[�SÙT[bijàwnT]Y]_[a[W��� � �-�����	����]̀klTX�å�zTnÙ�TT[�k̂\wkWk[W�UU[�U]̀klTX�ëe�Ö�e�`̂TT_T�Xk_e��Ø�T[��Ø�nU[�jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_���	
-�����	��	�rU]̀kiXT�å�iY[̀kT[̀�Ô���ç�¢�£���������������������î�Ö�e�_Ta�kpgT�UXk[qUe��Ø�T[��Ø�_T�iT�gêgT��iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�	

-�����	�	 ��]̀klTX�å�T[̀j|X̀�Tk[T� �z|[_T]a[W� nY[��]̀klTX�ë�Ö����zbÙw���Ú]����a[_� �� _TbbTXzT[�yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[b��� � �-�����	!���]̀klTX�ë�zTnÙ�TT[�k̂\wkWk[W�UU[�U]̀klTX���e�TT]b̀T�Xk_�nU[�jT̀wTXV_T�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_��
-�����	!���rU]̀kiXT�ë�iY[̀kT[̀�Ô���ç�¢�£����������������������e�Z]Tgkp]T�UXk[qU�_T�iT�-�����	!	+��]̀klTX�ë�T[̀j|X̀�Tk[T� �z|[_T]a[W� nY[��]̀klTX���� �zbÙw���
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gêgT� �iiY]_� _T�iYYZq]ÙkY[�	 _TbbTXzT[�yabUggT[U]zTk̀b}UzlYggT[b��� � �-�����	"���]̀klTX�×�]TWTX̀�_T�ak̀̂ T]lk[W�k[�_T�̀k\_�nU[�_k̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�� -�����	"���rU]̀kiXT�×�]qWk̀�XTb�TVVT̀b�_U[b�XT�T̀gZb�_T�Xr�iiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�	 -�����	"	+�v[��]̀klTX�×�̂k]_�_T]�wTk̀XkijT�hTX̀a[WbzT]Tkij�_Tb� yabUggT[U]zTk̀bUz}lYggT[b�VTb̀WTXTẀ��	 	 	
�����������������	�����	�	�����	
�����	�	������	������� �	�	�����	������� �	�	!���������	������� �	�	 �������  ��"�	������� ����������	��	#����	����	�	�	�����	������� ���������	�������	���	��"$�����	%��	 ��	
�����������������	%��	��	�����	����	�����	�	�����	
�����	�	������	������� �	�	�����	������� �	�	!���������	������� �	�	 �������  ��"�	������� ����������	��	#����	����	�	�	�����	������� ���������	&��''��	�	%�������	%��	 ��%��	 ��	&�������	���	%���������	���	()�*!+�,�

-�����	�	��� <������	8642879:;4347§1A1239#7937(��������<	'�������	��	(��������<	'���=����	��	(��������<	������ ����	 ��	(���������	������������	�������	��	><����	�������	�	��	(���������	������������	'���=���	%�����	?	��	����'�������	�	9:@../2A7A	��� <������	��	��	����	����	���	�BC���	'<�<����	��	(��������<	'�������	��	(��������<	'���=����	��	(��������<	������ ����	 ��	(���������	������������	�������	��	><����	�������	�	��	(���������	������������	'���=���	���������	�	��������	�	����<�	 �����%�	 ��D	%�����������	 �����	 ��	()�*!+�,	

E��������&����&�����	$������	��	�F����+������	 ��	 ��G������	��������'��	��	����$F+������	��������'��	��	!������ �������	 �+�������'��	��	����+����	 ��������'��+�����������	��	#����+������	>����	���	��	����$F������	 ����+����'������������	 $��	-&G������	 ��	 E�+�������&����&������	%��	���	HG�$	����	$��+����	��	�F����������	��	��G������	����+����'��	��	����$F������	��������'��	 ��	!������ �������	��������'��	��	����+����	 ��������'��+�����������	��	#����+������	>����	���	��	����$F������	 ����+����'������������	 I&�	��	 ����&�����	 %��	!���	��	E����������	���	 *� '����	 ���	()�*!+�,	� � �hTXT̀�YZ�_T�fT]Y]_T[k[W�á�hà�[]�����ååë��nU[�jT̀��a]YZTTb��U]XTgT[̀�T[�_T�uUU_� nU[� �ë�UZ]kX����å�zT̀]TVVT[_T�_T�zTbijT]gk[W�nU[�[Ùaa]Xk\lT�ZT]bY[T[�k[�nT]zU[_�gT̀�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[bWTWTnT[b�T[�zT̀]TVVT[_T�jT̀�n]k\T�nT]lTT]�nU[�_kT�WTWTnT[b�T[�̀Ỳ�k[̀]Tllk[W�nU[�_T�ukij̀Xk\[�

fa�XT�upWXTgT[̀�á��à�[Ø����ååë�� _a� �U]XTgT[̀�Ta]YZqT[�T̀�_a�oY[bTkX�_a��ë�Un]kX����å�]TXÙkV���XU�Z]ỲTìkY[�_Tb�ZT]bY[[Tb�Zj�bk�aTb���XrqWU]_�_a�]̀Uk̀TgT[̀�_Tb�_Y[[qTb���iU]Uìp]T�ZT]bY[[TX�T̀���XU�Xkz]T�ik]iaXÙkY[�_T�iTb�_Y[[qTb�T̀�Uz]YWTU[̀�XU�_k]TìknT� �ÕÜåo��

�aVW]a[_�_T]�fT]Y]_[a[W�á��à����ååë��_Tb��a]Y}Z|kbijT[��U]XUgT[̀b�a[_�_Tb�uÙTb�nYg��ë���Z]kX����å�wag� dijàw� [Ù�]XkijT]��T]bY[T[�zTk�_T]�fT]U]}zTk̀a[W�ZT]bY[T[zTwYWT[T]�SÙT[e�wag�V]TkT[�SÙT[}nT]lTj]�a[_�wa]��aVjTza[W�_T]� ukij̀Xk[kT��ÕÜå�h�
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�ÕÜå�h� áUXWTgT[T�nT]Y]_T[k[W�WTWTnT[bzTbijT]gk[Wà$	 á]pWXTgT[̀�Wq[q]UX�ba]�XU�Z]ỲTìkY[�_Tb�_Y[[qTbà�$� áSÙT[bijàw}h]a[_nT]Y]_}[a[Wà$�� � �hTXT̀�YZ�_T�zk\wY[_T]T�̂ T̀�nU[�×�UaWab̀ab���×��̀Ỳ�jT]nY]gk[W�_T]�k[b̀TXXk[WT[e�U]̀klTXT[�Õe�Ö�e�v�T[�åzkbe�Ö�e�Ö�e��Ø�T[��Ø�T[���zkb$	
fa�XU�XYk�bZqikUXT�_a�×�UYÙ̀���×�� _T� ]qVY]gTb�k[b̀k̀àkY[[TXXTbe� T̀�[ỲUggT[̀�bTb�U]̀kiXTb�Õe�Ö�T]e�ve�åzkbe�Ö�T]e�Ö��e��Ø�T̀��Ø�T̀���zkb�$�

�aVW]a[_� _Tb� dY[_T]}WTbT̀wTb�nYg�×���aWab̀���×��wa]�uTVY]g�_T]�v[b̀k̀àkY[T[e�k[bzTbY[_T]T�_T]��]̀klTX�Õ�Ö���]{gkbij�ve�å%&'�Ö��e�Ö���Ú]����a[_���a[_���%&'$�	 	 	hTXT̀�YZ�_T�̂ T̀�nU[�¥��_TiTgzT]� ��×¥� Ỳ̀�jT]nY]gk[W�_T]�k[b̀TXXk[WT[�nYY]� _T� Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe�U]̀klTX�Üe�Ö�$�
fa�XU�XYk�_a�¥��_qiTgz]T���×¥� _T� ]qVY]gTb�k[b̀k̀àkY[[TXXTb� ZYa]� XU�oYgga[Uàq����ç����ô���î������������î�Ö��$�

�aVW]a[_�_Tb�hTbT̀wTb�nYg�¥���STwTgzT]���×¥� �zT]�k[b̀k̀àkY[TXXT�uTVY]gT[�V�]�_kT�STàbijbZ]UijkWT�hT}gTk[bijUV̀e��]̀klTX�Ü�Ö��$�� � �hTXT̀�YZ�_T�̂T̀�nU[����\aXk����å� zT̀]TVVT[_T� _T�YZ]kij̀k[W�T[�_T�̂T]lk[W�nU[�jT̀�cT_T]UUX��WT[̀bijUZ�nYY]�hT[TTbgk__TXT[�T[�hTwY[_jTk_bZ]Y_aìT[e�U]̀klTX�Üe�Ö�e�_T]_T�Xk_e�¥Ø�T[�ÜØ$�

fa�XU�XYk�_a����\akXXT̀����å�]TXÙknT���XU�i]qÙkY[�T̀�Ua�VY[ìkY[[TgT[̀�_T�Xr�WT[iT�Vq_q]UXT�_Tb�gq_kiUgT[̀b�T̀�_Tb�Z]Y_ak̀b�_T�bU[̀qe�T̀�����çç���������������î���î�UXk[qU�¥e�¥ØT̀�ÜØ�$�

�aVW]a[_�_Tb�hTbT̀wTb�nYg�����xaXk����å� �zT]� _kT�dijUVVa[W�a[_�_kT��]zTk̀b}T̂kbT�_T]�c{_T]UXUWT[̀a]�V�]��]w[Tkgk̀̀TX�a[_�hTba[_}jTk̀bZ]Y_al̀T�a[_�k[bzT}bY[_T]T�_Tb��]̀klTXb�Ü�Ö����zbÙw�¥�Ú]��¥�a[_�Ü$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�mUUXbT�mT̀zYTl�nU[� dYikUXT� �ìkT� T[�hTwY[_jTk_e� U]̀klTX�Üë�ëzkb$�
fa�XT�oY_T�̂UXXY[�_T�XrUìkY[�¡����������¢�����¡����î�����������Üë�ëzkb�$� �aVW]a[_�_Tb�mUXXY[kbijT[�hTbT̀wzaijTb�V�]�bYwkUXT��l̀kY[� a[_� hTba[_jTk̀e��]̀klTX�Üë�ë%&'$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�_Ti]TT̀�nU[��ë�\aXk������nU[�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZ� jYa_T[_T�jT]nY]gk[W�nU[�_T��VVkiT�_T�XU�ÚUkbbU[iT�T̀�_T�Xr�[VU[iTe�UVWTlY]̀���Ú��e�U]̀klTX��e�Ö���×Ø$�

fa�XT�_qi]T̀�_a��ë�\akXXT̀������_T�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbT�ZY]̀U[̀�]qVY]gT�_T�Xr�VVkiT�_T�XU�ÚUkbbU[iT�T̀�_T�Xr�[VU[iTe�T[�Uz]qWq���Ú��e������������î���ø�(�$�
�aVW]a[_�_Tb�STl]T̀b�_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀�nYg��ë��xaXk������ìZY]̀U[̀�]qVY]gT�_T�Xr�VVkiT�_T�XU�ÚUkbbU[iT�T̀�_T�Xr�[VU[iTe�T[�Uz]qWq���Ú��ì�áuTVY]g�_Tb�hTza]̀T[}�a[_�ßk[_T]jkXVb}Ug̀bàe��]̀klTX���Ö���Ú]��×$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�_Ti]TT̀�nU[��×�VTz]aU]k����å�nU[�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T� _T�WTwY[_jTk_bZ]YgỲkT$�

fa�XT�_qi]T̀�_a��×�Vqn]kT]����å�_T�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbT�]TXÙkV���XU�Z]YgỲkY[�_T�XU�bU[̀q�$�
�aVW]a[_�_Tb�STl]T̀b�_T]�c]U[w{bkbijT[� hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[� nYg��×��cTz]aU]����å�ì]TXÙkV���XU�Z]YgỲkY[�_T�XU�bU[̀qì�áhTba[_jTk̀bV{]_T]a[Wà$�	 	 	hTXT̀�YZ�jT̀�_Ti]TT̀�nU[�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZ�nU[�fa� XT� _qi]T̀� _T� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_T�_a�����aVW]a[_�_Tb�STl]T̀b�_T]�cX|gkbijT[� hTgTk[bijUV̀�
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��� [YnTgzT]� ���¥�zT̀]TVVT[_T�jT̀�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bzTXTk_e� U]̀klTX�Ü¥e�Ö¥$�
[YnTgz]T����¥�]TXÙkV���XU�ZYXk̀k�aT�_T�bU[̀q�Z]qnT[̀knTe�������������î����$� nYg� ����ÚYnTgzT]����¥�ìzT̀]TVVT[_T�jT̀�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bzTXTk_ì�áZ]|nT[}k̀nT� hTba[_jTk̀bZYXk̀klàe��]̀klTX�Ü¥�Ö�¥$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�_Ti]TT̀�nU[�_T�Sak̀b̀UXkWT� hTgTT[bijUZ�nU[���\a[k����Ü�zT̀]TVVT[_T�_T�WTwY[_jTk_bZ]YgỲkT�T[�k[wUlT�gT_kbijT�Z]TnT[̀kT$�
fa� XT� _qi]T̀� _T� XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[T�_a��T]�\ak[����Ü�]TXÙkV���XU�Z]YgỲkY[�_T�XU�bU[̀q�T̀���XU�Z]qnT[̀kY[�gq_kiUXT�$�

�aVW]a[_�_Tb�STl]T̀b�_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hTgTk[}bijUV̀�nYg����xa[k����Ü�wa]�hTba[_jTk̀bV{]_T]a[W� a[_�wa]�gT_kwk[kbijT[��]|nT[}k̀Y[$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�zTbXak̀�nU[�_T�fXUUgbT�uTWT]k[W�nU[��å�gTk����Ü�jYa_T[_T�_knT]bT�zTZUXk[WT[�̀T]�ak̀nYT]k[W�nU[�jT̀�_Ti]TT̀�nU[����[YnTgzT]����¥� zT̀]TVVT[_T� jT̀�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bzTXTk_�T[� Ỳ̀�k̂\wkWk[W� nU[�ak̀nYT]k[WbzTbXak̀T[�nU[�_k̀�_Ti]TT̀$�

�Ô����������¢Ô�)�ÔÓ����ç����VXUgU[_�_a��å�gUk����Ü�ZY]̀U[̀�_knT]bTb�_kbZYbk̀kY[b�T[�T�qiàkY[�_a�_qi]T̀�_a����[YnTgz]T����¥�]TXÙkV���XU�ZYXk̀k�aT�_T�bU[̀q�Z]qnT[̀knT�T̀�gY_kVkU[̀�_Tb�U]]ềqb�_rT�qiàkY[�_T�iT�_qi]T̀�$�

�aVW]a[_�_Tb��]XUbbTb�_T]�cX|gkbijT[�uTWkT]a[W�nYg��å��~Uk����Ü� ìjYa_T[_T�_knT]bT� zTZUXk[WT[� T̀]�ak̀nYT]k[W�nU[�jT̀�_Ti]TT̀�nU[� ���[YnTgzT]����¥�zT̀]TVVT[_T�jT̀�Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bzTXTk_�T[� Ỳ̀�k̂\wkWk[W�nU[�ak̀nYT]k[Wb}zTbXak̀T[�nU[�_k̀�_Ti]TT̀ì�á�Tb̀kgga[WT[�wa]��ab}V�j]a[W�_Tb�STl]T̀b�nYg�����ÚYnTgzT]����¥� �zT]�Z]|nT[̀knT� hTba[_jTk̀b}ZYXk̀kl�a[_�wa]��z|[_T]a[W�_T]��abV�j]a[WbT]XUbbTà$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�gk[kb̀T]kTTX�zTbXak̀�nU[����\U[aU]k����Õ�Ỳ̀�jT̀�zTZUXT[e�nU[�jT̀�nUiik[ÙkTbijTgU� nYY]�fXUU[_T]T[e�U]̀klTX��$�
�Ô����������ç���¡�������¢Ô��*�\U[nkT]����Õ�Vk�U[̀�XT�bijqgU�_T�nUiik[ÙkY[�ZYa]�XU�+���¢��î�����������*�$�

�aVW]a[_�_Tb�~k[kb̀T]kTXXT[��]XUbbTb� nYg� ����xU}[aU]����Õ�wa]�cTb̀XTWa[W�_Tb�vgZVbijTgUb�V�]�cXU[_T][e��]̀klTX��$�� � �hTXT̀�YZ�_T�Y]_Y[[U[̀kT�nU[�_T� hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�nU[����\aXk����ë�zT̀]TVVT[_T�jT̀� Z]TnT[̀kTnT�WTwY[_jTk_bzTXTk_$�
fa�XrY]_Y[[U[iT�_T�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[T�_a����\akXXT̀����ë�]TXÙknT���XU�ZYXk̀k�aT�_T�Z]qnT[̀kY[�T[�bU[̀q�$�

�aVW]a[_�_T]��]_Y[[U[w�_T]�hTgTk[bUgT[� hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[� nYg�����xaXk����ë�ì]TXÙknT���XU�ZYXk̀k�aT�_T�Z]qnT[̀kY[�T[�bU[̀qì��ìzT̀]TVVT[_T�jT̀�Z]TnT[̀kTnT� WTwY[_jTk_b}zTXTk_ì�áZ]|nT[̀knT�hTba[_}jTk̀bZYXk̀klà$�� � �hTXT̀�YZ�jT̀�zTbXak̀�nU[�jT̀�fT]T[kW_�oYXXTWT�nU[�_T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�
fa�XrU]]ềq�_a�oYXXpWT�]qa[k�_T� XU� oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[T�_a��¥�Un]kX������]TXÙkV���XU�

�aVW]a[_�_Tb��]XUbbTb�_Tb�fT]Tk[kẀT[�ßYXXTWkagb�_T]�hTgTk[bUgT[� hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[� nYg�
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nU[��¥�UZ]kX������zT̀]TVVT[_T�_T� Z]YV�XU�T� T̀WT[�YnT]_]UUWzU]T�wkTl̀T[$� Z]YZj�XU�kT�_Tb�gUXU_kTb�]̀U[bgkbbkzXTb�$� �¥���Z]kX������ì]TXÙkV���XU�Z]YZj�XU�kT�_Tb�gUXU_kTb�]̀U[bgkbbkzXTbììzT̀]TVVT[_T�_T�Z]YV�XU�T�T̀WT[�YnT]}_]UUWzU]T�wkTl̀T[ì�á�]Y}Zj�XU�T�zTk��zT]̀]UWzU]T[�ß]U[ljTk̀T[à$�� � �hTXT̀� YZ� jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������àbbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe� _T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�jT̀�mUUXbT�hT̂Tb̀�T[�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�WTWTnT[b�gT̀�zT̀]Tllk[W�Ỳ̀� nUiik[ÙkTb� T̀WT[�o�fvS}��$�

�Ô���¤����¢�¢��������������¢Ô����ç��¡��������������ï����Vq_q]UXe�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te� XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU� uqWkY[�ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbT�iY[iT][U[̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}���$�

�aVW]a[_�_Tb�yabUggT[U]}zTk̀bUzlYggT[b� nYg�����~|]w������ŵkbijT[�_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{}bkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hTgTk[}bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[e�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_� _T]� c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[�kg�yabUggT[jU[W�gk̀� vgZVa[WT[� WTWT[�o�fvS}��$�� � ��nT]̂TWT[_T�jT̀�VTk̀�_Ù�_T�hTgTT[bijUZZT[� T[�hT̂Tb̀T[�k[�jT̀�UXWTgTT[�zTnYTW_�wk\[�nYY]�jT̀�WTwY[_jTk_bzTXTk_$�
oY[bk_q]U[̀� �aT� XTb�oYgga[Uàqb�T̀�uqWkY[b�bY[̀e�_ra[T�VUtY[�Wq[q]UXTe�iYgZq̀T[̀Tb�T[�gÙkp]T�_T�ZYXk̀k�aT�_T�bU[̀q�$�

v[�_T]��]̂|Wa[We�_Ubb�_kT�hTgTk[bijUV̀T[�a[_�uT}WkY[T[�kg��XXWTgTk[T[�V�]�_kT�hTba[_jTk̀bZYXk̀kl�wa}b̀|[_kW�bk[_$�� � ��nT]̂TWT[_T�_Ù�TT[�UU[̀UX�gÙT]kTb�gT̀�zT̀]Tllk[W�̀Ỳ�jT̀�WTwY[_jTk_bzTXTk_�̀Ỳ�_T�zTnYTW_jTk_�zXk\nT[�zTjY]T[�nU[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙ$�
oY[bk_q]U[̀��ara[�iT]̀Uk[�[Ygz]T�_T�gÙkp]Tb�XkqTb���XU�ZYXk̀k�aT�_T�bU[̀q�iY[̀k[aT[̀���]TXTnT]�_T�XU�iYgZq̀T[iT�_T�Xrs̀Ù�Vq_q]UX�$�

v[�_T]��]̂|Wa[We�_Ubb�Tk[kWT��[WTXTWT[jTk̀T[� _T]�hTba[_jTk̀bZYXk̀kl�̂Tk̀T]jk[�k[�_kT�yab̀|[_kWlTk̀�_Tb�c{_T]UXb̀UÙTb�VUXXT[$�� � ��nT]̂TWT[_T� _Ù� _k̀�bUgT[̂T]lk[WbUllYY]_� Ỳ̀�b̀U[_�kb�WTlYgT[�gT̀�]TbZTì�nYY]� _T�zTnYTW_jTk_bnT]_TXk[W�_kT�l]Uij̀T[b�_T�zk\wY[_T]T�̂T̀�Ỳ̀� jT]nY]gk[W� _T]�k[b̀TXXk[WT[� UU[� _T�nT]bijkXXT[_T�zTnYTW_jTk_b[knTUab�̂T]_T[�ỲTWTlT[_� _U[lwk\� TT[�k[̀T[bT�bUgT[̂T]lk[W�k[�_T�bijYỲ� nU[� _T�

oY[bk_q]U[̀��aT�iT̀�UiiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[�U�Za�ề]T�]qUXkbq�_U[b�XT�]TbZTì�_T�XU�]qZU]̀k̀kY[�_T�iYgZq̀T[iTb��ak�T[�nT]̀a�_T�XU�XYk�bZqikUXT�_T�]qVY]gTb�k[b̀k̀àkY[[TXXTb�Y[̀� q̀q� Ù̀]kzaqTb� Ua��_kVVq]T[̀b� [knTUa�� _T�ZYanYk]b� W]ãiT� �� a[T�iYXXUzY]ÙkY[�k[̀T[bT�Ua�bTk[�_T� XU� oY[Vq]T[iT�v[̀T]gk[kb̀q]kTXXT� �ak�¡���¡�����¢��¡�Ô�������Ô��

v[�_T]��]̂|Wa[We�_Ubb�nY]XkTWT[_Tb�yabUggT[U]}zTk̀bUzlYggT[�a[̀T]��T}]�ilbkij̀kWa[W�_T]�fT]̀Tk}Xa[W�_T]�yab̀|[_kWlTk̀T[e�_kT�_T[�nT]bijkT_T[T[��TVaW[kb}TzT[T[�UaVW]a[_�_Tb�dY[_T]}WTbT̀wTb�wa]�uTVY]g�_T]�v[b̀k̀àkY[T[� waWT̂kTbT[�â]_T[e�UXb��]WTz[kb�Tk[T]�k[̀T[bknT[�yabUggT[U]zTk̀�k[[T]jUXz� _T]� v[̀T]gk}
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v[̀T]gk[kb̀T]kÛXT�oY[VT]T[̀kT�_kT�lU_T]̀�k[�TT[�XU[WT�]̀U_k̀kT�nU[�bUgT[̂T]lk[W�zk[[T[�_T�v[̀T]gk[kb̀T]kÛXT�oY[VT]T[̀kT�fYXlbWTwY[_jTk_�̀abbT[�_T�nT]bijkXXT[_T�zTnYTW_jTk_b[knTUab� nU[�Y[b�XU[_$�

]̀U_k̀kY[�_T�iYXXUzY]ÙkY[�Ua�bTk[�_T�XU�oY[Vq]T[iT�v[̀T]gk[kb̀q]kTXXT�_T�bU[̀q�T[̀]T�XTb�_kVVq]T[̀b�[knTUa��_T�ZYanYk]b�_T�[Ỳ]T�ZU�b�$�
[kb̀T]kTXXT[�ßY[VT]T[w�WT}bijXYbbT[�̂Y]_T[�kb̀e�_kT��TkX�Tk[T]�XU[WT[��]U_k̀kY[�_T]�yabUggT[U]zTk̀� ŵkbijT[�_T[�nT]bijkT_T[T[��TVaW[kb}TzT[T[�k[�a[bT]Tg��U[_�k[[T]jUXz� _T]� v[̀T]}gk[kb̀T]kTXXT[� ßY[VT]T[w�fYXlbWTba[_jTk̀�kb̀$�� � �kb�jT̀�[YY_wUlTXk\l�TT[�bUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�UV�̀T�bXak̀T[e� kX�Tb̀�[qiTbbUk]T�_T�iY[iXa]T�a[�UiiY]_�_T�iYYZq]ÙkY[e� kb̀� Tb� [Ỳ̂ T[_kWe� Tk[�yabUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�wa�bijXkT�T[�� � ���dd�Ú� �Ú�u�� ymvdo��Ú�� � �ST� cT_T]UXT� d̀UÙe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�_T�cT_T]UXT�uTWT]k[We�k[�_T�ZT]bYY[�nU[��XT�U[_T]�ST�o]YYe��T]b̀T�gk[kb̀T]e�T[�c]U[l�fU[_T[z]YailTe�fkiT}TT]b̀T�gk[kb̀T]�T[�gk[kb̀T]�nU[�dYikUXT�yUlT[�T[�fYXlbWTwY[_jTk_$�

ù�s̀Ù�Vq_q]UXe�]TZ]qbT[̀q�ZU]�XT�hYanT][TgT[̀�Vq_q]UX�T[�XU�ZT]bY[[T�_T��XT�U[_T]�ST�o]YYe��]TgkT]�gk[kb̀]Te�T̀�_T�c]U[l�fU[_T[z]YailTe�fkiT}�]TgkT]�gk[kb̀]T�T̀�gk[kb̀]T�_Tb��VVUk]Tb�bYikUXTb�T̀�_T�XU�dU[̀q�ZazXk�aT�$�

_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�nT]̀]T̀T[�_a]ij�_kT�c{_T]UX]TWkT]a[W�k[�_T]��T]bY[�nY[��XT�U[_T]�ST�o]YYe��]TgkT]gk[kb̀T]e�a[_� nY[� c]U[l�fU[_T[z]YailTe�fkwTZ]TgkT]gk[kb̀T]� a[_�~k[kb̀T]� _T]� dYwkUXT[��[WTXTWT[jTk̀T[�a[_�_T]�fYXlbWTba[_jTk̀e�� � �ST�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�_T�fXUUgbT�uTWT]k[We�k[�_T�ZT]bYY[�nU[�xU[�xUgzY[e�~k[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�nU[�_T�fXUUgbT� uTWT]k[W� T[�fXUUgb� gk[kb̀T]� nU[��ak̀T[XU[_bT�yUlT[e�oaX̀aa]e�SkWk̀UXkbT]k[W�T[�cUikXk̀Uk]�~U[UWTgT[̀e� T[� �kX_T�o]Tnk̀be� fkiTgk[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�nU[�_T�fXUUgbT�uTWT]k[W�T[�fXUUgb�gk[kb̀T]�nU[� mTXwk\[e�fYXlbWTwY[_jTk_�T[�hTwk[$�

�U�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�]TZ]qbT[̀qT� ZU]� XT�hYanT][TgT[̀�VXUgU[_�T[�XU�ZT]bY[[T�_T�xU[�xUgzY[e�~k[kb̀]T}Z]qbk_T[̀� _a�hYanT][TgT[̀�VXUgU[_�T̀�gk[kb̀]T�VXUgU[_�_T�XU��YXk̀k�aT�T�̀q]kTa]Te�_T�XU�oaX̀a]Te�XU�SkWk̀UXkbÙkY[�T̀�XTb�dT]nkiTb�Wq[q]Ua�e�T̀�_T��kX_T�o]Tnk̀be�fkiT}Z]Tgkp]T�gk[kb̀]T�_a�hYanT][TgT[̀�VXUgU[_� T̀�XT�gk[kb̀]T�VXUgU[_�_a��kT[},̀]Te�_T�XU�dU[̀q�ZazXk�aT�T̀�_T�XU�cUgkXXT�$�

_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[}bijUV̀e�nT]̀]T̀T[�_a]ij�_kT�cX|gkbijT�uTWkT]a[W�k[�_T]��T]bY[�nY[�xU[�xUgzY[e�~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀�_T]�cX|gk}bijT[� uTWkT]a[W� a[_�cX|gkbijT� ~k[kb̀T]� V�]��ab̂|]̀kWT� �[WTXTWT[}jTk̀T[e� ßaX̀a]e� SkWk̀UXk}bkT]a[W� a[_� cUikXk̀��~U[UWTgT[̀e�a[_�nY[��kX_T�o]Tnk̀be� fkwT}~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀k[� _T]�cX|gkbijT[�uTWkT]a[W�a[_�cX|gkbijT�~k[kb̀T]k[�V�]�mYjXb̀U[_e�fYXlbWTba[_jTk̀�a[_�cUgkXkTe�� � �ST�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�wk\[�]TWT]k[We�k[�_T�ZT]bYY[�nU[��kT]]T}-nTb� xTjYXT̀e�~k[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀� T[�
�U�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�]TZ]qbT[̀qT� ZU]� bY[�WYanT][TgT[̀�T[�XU�ZT]bY[[T�_T� �kT]]T}-nTb� xTjYXT̀e�~k[kb̀]T}Z]qbk_T[̀� T̀�

_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[}bijUV̀e�nT]̀]T̀T[�_a]ij�kj]T�uTWkT]a[W�k[�_T]��T]bY[�nY[��kT]]T}-nTb� xTjYXT̀e�~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀� a[_�
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~k[kb̀T]�nU[�dZY]̀�T[�nU[��[_T]̂k\b� nYY]� dYikUXT��]YgỲkTe��q[q_kìT��k[U]_e�fkiTZ]Tbk_T[̀�T[�gk[kb̀T]�nU[� ßk[_e� hTwY[_jTk_e�oaX̀aa]e� ~T_kU� T[�f]YâT[]Tij̀T[� T[�c]U[tYkbT��T]̀kTUa�e�gk[kb̀T]�nYY]� �YWT]� �[_T]̂k\be�mT̀T[bijUZZTXk\l��[_T]wYTle� �[knT]bk̀Uk]T�ykTlT[jakwT[e� xTaW_wY]We�xab̀k̀kTjakwT[e�xTaW_�T[�_T��]YgỲkT�nU[��]abbTX$�

~k[kb̀]T�_Tb�dZY]̀b�T̀�_T���Ò�¡�����ç���� ¢��Z]YgỲkY[� bYikUXTe� _T��q[q_kìT��k[U]_e�fkiT}Z]qbk_T[̀T�T̀�gk[kb̀]T�_T���Ò�£����î�¢�����.����î�¢�����oaX̀a]Te�_Tb�~q_kUb�T̀�_Tb�S]Yk̀b�_Tb�cTggTb�T̀�_T�c]U[tYkbT��T]̀kTUa�e�gk[kb̀]T�¢����Ò�¡�����ç����¡Ô�����Ô�î�_T�XU�uTijT]ijT�bikT[̀kVk�aTe�_Tb��ÞZk̀Ua��a[knT]bk̀Uk]Tbe�¢����¤�¢�������ð�Ô��¡¡�î�¢�¡�~UkbY[b�_T�\ab̀kiTe�_T�XU�xTa[TbbT�T̀�_T�XU��]YgỲkY[�_T��]a�TXXTb�$�

~k[kb̀T]�V�]�dZY]̀�a[_�V�]�mTk̀T]/zkX_a[Wba[̀T]]kij̀e�nY[� �q[q_kìT� �k[U]_e�fkwTZ]|bk_T[̀k[�a[_�~k}[kb̀T]k[�V�]�ßk[_T]̂YjXe�hTba[_jTk̀e�ßaX̀a]e�~T_kT[�a[_�c]UaT[]Tij̀Te�a[_�nY[�c]U[tYkbT� �T]̀kTUa�e�~k[kb̀T]k[� V�]��YijbijaX̂TbT[e��[knT]bk̀|̀bl]U[lT[j|abT]e�xaWT[_jkXVTe� xab̀kwj|abT]e�xaWT[_�a[_�c{]_T]a[W�nY[��]�bbTXe�
� � ��T̀� mUUXbT� hT̂Tb̀e�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�wk\[�]TWT]k[We�k[�_T�ZT]bYY[�nU[��XkY�Sk�uaZYe�~k[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�nU[�_T�mUUXbT�uTWT]k[W� T[� oj]kb̀kT�~Y]]TUXTe� fkiTgk[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�nU[�_T�mUUXbT�uTWT]k[W�T[�gk[kb̀T]�nU[�mT]le� fY]gk[We�hTwY[_jTk_e�dYikUXT��ìkTe�hTXk\lT� ßU[bT[� T[�f]YâT[]Tij̀T[$�

�U� uqWkY[� ÛXXY[[Te�]TZ]qbT[̀qT� ZU]� bY[�WYanT][TgT[̀�T[�XU�ZT]bY[[T�_T��XkY�Sk�uaZYe�~k[kb̀]T}Z]qbk_T[̀�_a�hYanT][TgT[̀�ÛXXY[� T̀� _T� oj]kb̀kT�~Y]]TUXTe�fkiT}Z]qbk_T[̀T�_a�hYanT][TgT[̀� ÛXXY[�T̀�gk[kb̀]T�_T�Xr�gZXYke�_T�XU�cY]gÙkY[e�_T�XU�dU[̀qe�_T�Xr�ìkY[� bYikUXT� T̀� _T���ï����ç��� ¡������î� ¢��XrsWUXk̀q�_Tb�ijU[iTb�T̀�_Tb�S]Yk̀b�_Tb�VTggTb�$�

_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[e�nT]̀]T̀T[�_a]ij�kj]T�uTWkT}]a[W�k[�_T]��T]bY[�nY[��XkY�Sk�uaZYe�~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkT]a[We�a[_�nY[�oj]kb̀kT�~Y]]TUXTe�fkwT}~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀k[�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkT]a[W�a[_�~k[kb̀T]k[�V�]��Tbij|V̀k}Wa[We��abzkX_a[We�hTba[_}jTk̀e�dYwkUXT�~U�[UjgT[�a[_�dYwkUX̂k]̀bijUV̀e�ojU[}iT[WXTkijjTk̀�a[_�c]UaT[}]Tij̀Te�� � �ST� Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�wk\[�]TWT]k[W�k[�_T�ZT]bYY[�nU[��XknT]��UUbije�~k[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�T[�gk[kb̀T]�nU[��YlUXT� �Tb̀a]T[� T[�ck[U[ikÛ[� T[� �[̀Y[kYb��[̀Y[kU_kbe� fkiTgk[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�T[�gk[kb̀T]�nU[�hTwY[_jTk_� T[� dYikUXT��U[WTXTWT[jT_T[e�uakg̀TXk\lT��]_T[k[W�T[��akbnTb̀k[W$�

�U� oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te�]TZ]qbT[̀qT�ZU]�bY[�WYanT][TgT[̀�T[�XU�ZT]bY[[T�_T��XknT]��UUbije�~k[kb̀]T}Z]qbk_T[̀� T̀�gk[kb̀]T�_Tb��YanYk]b�XYiUa��T̀�_Tb�ck[U[iTb�T̀�_T��[̀Y[kYb��[̀Y[kU_kbe�fkiT}gk[kb̀]T}Z]qbk_T[̀�T̀�gk[kb̀]T�_T�XU�dU[̀q�T̀�_Tb��VVUk]Tb�bYikUXTbe�_T�Xr�gq[UWTgT[̀�_a�̀T]]k̀Yk]T�T̀�_a��YWTgT[̀�$�

_T]�STàbijbZ]UijkWT[�hT}gTk[bijUV̀e�nT]̀]T̀T[�_a]ij�kj]T�uTWkT]a[W�k[�_T]��T]bY[�nY[� �XknT]� �UUbije�~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀� a[_�~k[kb̀T]�V�]�XYlUXT��Tj{]_T[�a[_�ck[U[wT[e�a[_�nY[��[̀Y[kYb��[̀Y[kU_kbe�fkwT}~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀� a[_�~k[kb̀T]�V�]�hTba[_jTk̀�a[_�dYwkUXTbe�uUagY]_[a[W�a[_�mYj[a[Wb̂TbT[e�
� � �ST� hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�jT̀��U� oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� iYgga[Te�]TZ]qbT[̀qT�ZU]�XT�oYXXpWT�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[e�nT]̀]T̀T[�_a]ij� _Ub� fT]Tk[kẀT�
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fT]T[kW_�oYXXTWT�k[�_T�ZT]bYY[�nU[�ua_k�fT]nYY]̀e�fYY]wk̀̀T]�nU[�jT̀�fT]T[kW_�oYXXTWT�T[��XUk[�~U]Y[�T[��XlT�fU[�ST[��]U[_̀e�XT_T[�zTXUb̀�gT̀�hTwY[_jTk_�T[�mTXwk\[$�

]qa[k�T[�XU�ZT]bY[[T�_T�ua_k�fT]nYY]̀e� �]qbk_T[̀� _a�oYXXpWT�]qa[k�T̀��XUk[�~U]Y[�T̀��XlT�fU[�_T[��]U[_̀e�gTgz]Tb�ijU]Wqb�XU�dU[̀q�T̀���¤������¡�������¢��¡���Ô�¡�Ù̀]kzàkY[b�$�

ßYXXTWkag�k[�_T]��T]bY[�nY[�ua_k�fT]nYY]̀e��]|bk_T[̀�_Tb�fT]Tk[kẀT[�ßYXXTWkagbe�a[_�nY[��XUk[�~U]Y[�a[_��XlT�fU[�_T[��]U[_̀e�V�]�_kT�hTba[_jTk̀�a[_�_kT�dYwkUXT�~U�[UjgT[e�� � �ST� c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�nT]̀TWT[̂YY]_kW_�_YY]�wk\[�oYXXTWT�k[�_T�ZT]bYY[�nU[��U]zU]U��]Uij̀Te�~k[kb̀T]}Z]Tbk_T[̀�zTXUb̀�gT̀�_T�Z]YgỲkT�nU[�_T�WTwY[_jTk_�T[��XUk[�~U]Y[e�gk[kb̀T]�zTXUb̀�gT̀�~UÙbijUZZTXk\l�T̂Xwk\[�T[�hTwY[_jTk_$�

�U� oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbTe�]TZ]qbT[̀qT�ZU]�bY[�oYXXpWT�T[�XU�ZT]bY[[T�_T��U]zU]U��]Uij̀Te�~k[kb̀]T}Z]qbk_T[̀T�ijU]WqT�_T�XU�Z]YgỲkY[�_T�XU�bU[̀q� T̀��XUk[�~U]Y[e�gk[kb̀]T�ijU]Wq�_T�Xr�ìkY[�bYikUXT�T̀�_T�XU�dU[̀q�$�

_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[e�nT]̀]T̀T[�_a]ij�kj]�ßYXXTWkag�k[�_T]��T]bY[�nY[��U]zU]U��]Uij̀Te�~k[kb̀T]Z]|bk_T[̀k[e�zTUaV}]̀UẀ�gk̀�_T]�hTba[_jTk̀b}V{]_T]a[We�a[_�nY[��XUk[�~U]Y[e�~k[kb̀T]e�zTUaV̀]UẀ�gk̀�dYwkUXT]�~U�[UjgT[�a[_�hTba[_jTk̀��� � �M���	��	#�"$������	���	��	
�����������������	%��	��	�����	����	�����	�	�����	
�����	�	������	������� �	�	�����	������� �	�	!���������	������� �	�	 �������  ��"�	������� ����������	��	#����	����	�	�	�����	������� ���������	&��''��	�	%�������	%��	 ��%��	 ��	&�������	���	%���������	���	()�*!+�,		

M���	��	H���'��������	?	�B-�����	�	��� <������	��	017
32̈7121078642879:;4347'<�<����	��	(��������<	'�������	��	(��������<	'���=����	��	(��������<	������ ����	 ��	(���������	������������	�������	��	><����	�������	�	��	(���������	������������	'���=���	���������	�	��������	�	����<�	 �����%�	 ��D	%�����������	 �����	 ��	()�*!+�,	

M���	�	+	-&G�������	��	E��������&���+�&������	 %��	���	HG�$	����	 $������	��	 �F����������	 ��	��G������	��������'��	��	����$F������	����+����'��	��	!������ �����+��	 ��������'��	 ��	��������	 ����+����'�������������	 ��	#����������	>����	���	��	����$F������	����+����'������������	 I&�	��	 ����&�����	 %��	!���	��	E����������	���	 *� '����	 ���	()�*!+�,		� � �-���	���v[�U]̀klTX���nU[�jT̀�dUgT[̂T]lk[WbUllYY]_�nU[����gUU]̀������̀abbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe� _T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe�jT̀�mUUXbT�hT̂Tb̀�T[�_T�c]U[bT�

-���	���	ñ��¡�������������¢����¤����¢�¢��������������¢Ô����ç��¡��������������ï����Vq_q]UXe�XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te�XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe�XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te� XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU� uqWkY[�ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T� V]U[tUkbT�

-���	��}��]̀klTX���_Tb�ya}bUggT[U]zTk̀bUzlYggT[b�nYg�����~|]w������ŵk}bijT[�_Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[}bijUV̀e� _T]� STàbij}bZ]UijkWT[� hTgTk[bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[e� _T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_�
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hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�WTWTnT[b�gT̀�zT̀]Tllk[W�Ỳ̀� nUiik[ÙkTb� T̀WT[�o�fvS}��� Ŷ]_T[� _T�nYXWT[_T� k̂\wkWk[WT[�UU[WTz]Uij̀3	

iY[iT][U[̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_T�_Y[[qTb� ]TXÙknTb� Ua��nUiik[ÙkY[b� iY[̀]T� XU�o�fvS}���XTb�gY_kVkiÙkY[b�baknU[̀Tb�bY[̀�TVVTìaqTb�3��
_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[}bijUV̀blYggkbbkY[��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[�kg�yabUggT[jU[W� gk̀�vgZVa[WT[�WTWT[�o�fvS}���k̂]_�̂kT�VYXẀ�UzWT|[_T]̀3		 	 	Uà4_T�zTZUXk[W�Y[_T]��Ø�Ŷ]_̀�nT]nU[WT[�UXb�nYXẀ3�ò�5�Ó����������T̀WT[� o�fvS}��3�TXlT�_Ybkb�nU[�TT[�WTX_kW�nUiik[�̀TWT[�o�fvS}�*6ó�

Uà4XU�_kbZYbk̀kY[�_a��Ø�Tb̀�]TgZXUiqT�ZU]�iT��ak� bak̀� 3� õ��Ø�nUiik[ÙkY[�iY[̀]T�XU�o�fvS}���3�ijU�aT�¢�¡��¢�Ô��Ó������]TiY[[a�iY[̀]T�XU�o�fvS}�*7�ö$�

Uà4ÚaggT]���̂k]_�̂kT�VYXẀ� T]bT̀ẁ3�ì���ìvgZVa[W�WTWT[�o�fvS}��ì3� \T_T�SYbkb�Tk[Tb�U[T]}lU[[̀T[�vgZVb̀YVVb�WTWT[�o�fvS}��eì�� � �zà4�k[�_T�zTZUXk[W�Y[_T]�¥Ø� Ŷ]_T[� _T�8���¢���ò���������9�ô��� ¡û¡���çó�nT]nU[WT[�_YY]�_T�ŶY]_T[�ò����������9� ¢��ak̀z]Tk_k[W�nU[�jT̀�����¡������¡û¡���çóø�

zà�_U[b�XU�_kbZYbk̀kY[�VkWa]U[̀�Ua�¥Øe�XTb�gỲb�õ�fUiik[[T̀�3�XT�b�b̀pgT�ö� bY[̀�]TgZXUiqb�ZU]�XTb�gỲb�õ�fUiik[[T̀æ�3���� ���¡���� ¢Ô�b�b̀pgT�ö��

zà� v[� _T]� �T}b̀kgga[W�a[̀T]�Ú]��¥�T̂]_T[�_kT�m{]̀T]�ììfUiik[[T̀ì3� _Ub�uTWkb̀]kT]a[Wbb�b̀Tgì�_a]ij�_kT�m{]̀T]�ììfUiik[[T̀æì3�_kT��]̂Tk̀T]a[W�_Tb�uT}Wkb̀]kT]a[Wbb�b̀Tgbì�T]bT̀ẁ��� � �ià4�_T�zTZUXk[W�Y[_T]�×Ø�Ŷ]_̀�nT]nU[WT[�UXb�Ó����9� ò(5�WTwY[_jTk_bwY]WzTYTVT[UU]3� TT[�zT]YTZbzTYTVT[UU]�wYUXb�zT_YTX_�k[�_T�WTiY{]_k[TT]_T� T̂̀�nU[����gTk����Õ�zT̀]TVVT[_T� _T�ak̀YTVT[k[W�nU[�_T�WTwY[_jTk_bwY]WzT]YTZT[e�UXbgT_T�_T�zTYTVT[UU]�nU[�TT[�[kT̀}iY[nT[̀kY[TXT�Z]Ul̀k\l�UXb�zT_YTX_�k[�_T�̂T̀�nU[����UZ]kX������zT̀]TVVT[_T�_T�[kT̀}iY[nT[̀kY[TXT�Z]Ul̀k\lT[�k[wUlT�_T�WT[TTbla[_Te� _T�U]̀bT[k\zT]Tk_la[_Te�

ià�XU�_kbZYbk̀kY[�_a�×Ø�Tb̀�]TgZXUiqT�ZU]�iT��ak� bak̀� 3� õ�×Ø�Z]YVTbbkY[[TX� _Tb�bYk[b�_T�bU[̀q�3�a[�Z]YVTbbkY[[TX� nkbq�ZU]�XU�XYk�iYY]_Y[[qT�_a� ���gUk����Õ�������Ó������� �������_Tb�Z]YVTbbkY[b�_Tb�bYk[b�_T�bU[̀qe�Uk[bk�ÝÔ�Ô������������¢�Ô���Z]Ùk�aT� [Y[�iY[nT[̀kY[[TXXT�nkbq�ZU]� XU� XYk� _a����Un]kX������]TXÙknT�Ua��Z]Ùk�aTb�[Y[�iY[nT[̀kY[[TXXTb�_U[b�XTb�_YgUk[Tb�_T�������ç�¢����î�¢��������ZjU]gUiTàk�aTe�_T�XU�lk[qbk̀jq]UZkTe�_T�

ià�ÚaggT]�×�̂ k]_�k̂T�VYXẀ�T]bT̀ẁ3�ì×��ìcUijl]UV̀� _T]�hTba[_jTk̀bZVXTWTì3�Tk[T�cUijl]UV̀e�_kT�kg�lYY]_k[kT]̀T[�hTbT̀w�nYg� ����~Uk����Õ��zT]�_kT��ab�za[W�_T]� hTba[_jTk̀b}ZVXTWTzT]aVT�T]̂|j[̀�kb̀e� bŶkT� Tk[T�cUijl]UV̀�Tk[T]�[kij̀�lY[nT[̀kY[TXXT[��]Ul̀kle� _kT� kg�hTbT̀w� nYg������Z]kX�������zT]�_kT�[kij̀�lY[nT[}k̀Y[TXXT[��]Ul̀klT[�k[�_T[��T]TkijT[��TkX}la[_Te��]w[Tkla[_Te��TkXW�g[Ub̀kle�ß]U[lT[ZVXTWT�a[_�
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_T�lk[Tbk̀jT]UZkTe�_T�nT]ZXTTWla[_T�T[�_T�ZU]UgT_kbijT�é�������6ó�
��������£��ç�������¢�¡�Z]YVTbbkY[b�ZU]Ugq_kiUXTb�$�ö� kg� �T]Tkij� _T]��TkXjkXVbzT]aVT�T]̂|j[̀�kb̀eì�� � �_à4�]̀klTX� �� Ŷ]_̀�UU[WTnaX_�gT̀�_]kT�XT_T[e�Xak_T[_T3� ¢�������������T]� Tb̀�iYgZXq̀q� ZU]� ]̀Ykb�UXk[qUb�]q_kWqb�iYggT�bak̀�3�

_à��]̀klTX���̂k]_�_a]ij�_]Tk� �zb|̀wT� gk̀�VYXWT[_Tg� mY]̀XUà�T]W|[ẁ3�� � ���Ø�SkWk̀UUX���}o�fvS}iT]̀kVkiUÙ3� jT̀�_kWk̀UUX� ��}o�fvS}iT]̀kVkiUÙ� wYUXb�zT_YTX_�k[�jT̀�bUgT[̂T]lk[WbUllYY]_� nU[��Ü�\aXk������àbbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe�_T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe� jT̀�mUUXbT�hT̂Tb̀�T[�_T� c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T� _T�nT]̂T]lk[W� nU[�WTWTnT[b� gT̀�zT̀]Tllk[W�̀Ỳ�jT̀�_kWk̀UUX� ��}o�fvS}iT]̀kVkiUÙe� jT̀�o�fvS� dUVT��kilT̀e�jT̀���c�T[�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[bWTWTnT[b�nU[� k[� jT̀�zak̀T[XU[_�Ŷ[T[_T� YV�nT]zXk\nT[_T�

��Ø� oT]̀kVkiÙ�o�fvS�[agq]k�aT� _T�Xr���3�XT�iT]̀kVkiÙ�o�fvS�[agq]k�aT�_T�Xr���T̀X��aT�nkbq�_U[b��������¢� ¢��iYYZq]ÙkY[� _a��Ü�\akXXT̀������T[̀]T� Xrs̀Ù�Vq_q]UXe� XU�oYgga[Uàq�VXUgU[_Te� XU�oYgga[Uàq�V]U[tUkbTe� XU�oYgga[Uàq�WT]gU[YZjY[Te�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�iYgga[Te� XU�uqWkY[� ÛXXY[[T�T̀�XU�oYggkbbkY[�iYgga[UàUk]T�V]U[tUkbT�iY[iT][U[̀� XT�]̀Uk̀TgT[̀� _Tb�_Y[[qTb�XkqTb�Ua�iT]̀kVkiÙ�o�fvS�[agq]k�aT�_T�Xr���T̀�Ua�o�fvS�dUVT��kilT̀e�XT���c�T̀�XT�̀]Uk̀TgT[̀�_Tb�_Y[[qTb� ��iU]Uìp]T�ZT]bY[[TX� _Tb�]̀UnUkXXTa]b�bUXU]kqb�T̀�_Tb�]̀UnUkXXTa]b�k[_qZT[_U[̀b�

����_kWk̀UXTb���}o�fvS}yT]̀kVklÙ3� _Ub�_kWk̀UXT� ��}o�fvS}yT]̀k}VklÙe� k̂T� kg�yabUggT[}U]zTk̀bUzlYggT[�nYg��Ü��xaXk������ŵkbijT[� _Tg�c{_T]UXb̀UÙe�_T]�cX|gkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�STàbij}bZ]UijkWT[�hTgTk[bijUV̀e�_T]�hTgTk[bUgT[�hTgTk[bijUV̀b}lYggkbbkY[e�_T]�mUXXY[kbijT[�uTWkY[�a[_�_T]�c]U[w{bkbijT[�hTgTk[bijUV̀blYggkbbkY[��zT]�_kT�fT]U]zTk̀a[W�nY[�SÙT[� kg�yabUggT[jU[W�gk̀�_Tg�_kWk̀UXT[���}o�fvS}yT]̀kVklÙe� _Tg�oYnk_�dUVT��kilT̀e�_Tg���c�a[_�_kT�fT]U]zTk̀a[W�ZT]bY[T[}zTwYWT[T]�SÙT[�nY[��Yj[TgZV|[}WT][�a[_�dTXz}b̀|[_kWT[e�_kT�kg�
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T̂]l[TgT]b� T[�wTXVb̀U[_kWT[�_kT�Uìknk̀Tk̀T[�ak̀nYT]T[� k[��TXWkÛ$�
nknU[̀�Ya�]qbk_U[̀���Xrq̀]U[WT]��ak�TVVTìaT[̀� _Tb�Uìknk̀qb� T[��TXWk�aT�$�

�abXU[_� XTzT[�Y_T]�̂Yj[T[�a[_�k[� �TXWkT[��|̀kWlTk̀T[�Uab�zT[e�T]̂|j[̀e�� � ���Ø� �TXWkbij�_kWk̀UUX�UVbij]kV̀�nU[� TT[�zak̀T[XU[_b�o�fvS}nUiik[ÙkTiT]̀kVkiUÙ3�jT̀�_kWk̀UUX�UVbij]kV̀�nU[�TT[�o�fvS}nUiik[ÙkTiT]̀kVkiUÙ�wYUXb�zT_YTX_�k[�U]̀klTX��e�Ö�e�¥Øzkb�nU[�jT̀�ak̀nYT]T[_�bUgT[̂T]lk[WbUllYY]_� nU[� �Õ�Yl̀YzT]� �����àbbT[�_T�cT_T]UXT�d̀UÙe�_T�fXUUgbT�hTgTT[bijUZe�_T�c]U[bT�hTgTT[bijUZe�_T�Sak̀b̀UXkWT�hTgTT[bijUZe�_T�hTgTT[bijUZZTXk\lT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkTe� jT̀�mUUXbT�hT̂Tb̀�T[�_T� c]U[bT�hTgTT[bijUZbiYggkbbkT�zT̀]TVVT[_T� _T�nT]̂T]lk[W� nU[�WTWTnT[b� gT̀�zT̀]Tllk[W�̀Ỳ�jT̀�_kWk̀UUX� ��}o�fvS}iT]̀kVkiUÙe� jT̀�o�fvS� dUVT��kilT̀e�jT̀���c�T[�_T�nT]̂T]lk[W�nU[�ZT]bYY[bWTWTnT[b�nU[� k[� jT̀�zak̀T[XU[_�
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-���	"	}�fY]XkTWT[_Tb�ya}bUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�]̀k̀̀�Ug��UW�k[�ß]UV̀�U[�_Tg�_kT� XT̀ẁT�yab̀kgga[Wba]la[_T� wa�_kTbTg� ya}bUggT[U]zTk̀bUzlYggT[�kg�?@AB&'CD@E� FGHHG'%AHGG�nT]{VVT[̀Xkij̀�̂k]_��	 	 	� � �hT_UU[�̀T��]abbTXe�YZ����_TiTgzT]����¥� cUk̀����]a�TXXTbe�XT����_qiTgz]T����¥� �]�bbTXe�_T[�����STiTgzT]����¥��� � �k[�qq[�Y]kWk[TTX�T�TgZXUU]�� T[�a[�T�TgZXUk]T�Y]kWk[UX�� k[�Tk[T]��]kWk[UXUabVT]̀k}Wa[W��� �

43922 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43923BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43924 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43925BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43926 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43927BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



43928 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003294]
21 MAART 2024. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 22 december 2023 tussen

de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie
strekkende tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 12 maart 2021 tussen de Federale Staat, de
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de verwer-
king van gegevens met betrekking tot vaccinaties tegen COVID-19 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt de aangelegenheden bedoeld in de artikelen 127 en 128 van de Grondwet
overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord van 22 december 2023 tussen de Federale
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie strekkende tot wijziging van het
Samenwerkingsakkoord van 12 maart 2021 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en
de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van gegevens met betrekking tot vaccinaties tegen
COVID-19.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 21 maart 2024.

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Vicepresident en Minister van Begroting, Ambtenarenzaken,
Gelijke kansen en het toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

De Vicepresidente en Minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

Nota

(1 Zitting 2023-2024
Stukken van het Parlement. – Ontwerp van decreet, nr. 674-1 – Commissieverslag, nr. 674-2 - Tekst aangenomen

tijdens de plenaire vergadering, nr. 674-3
Integraal verslag. – Bespreking en aanneming. - Vergadering van 20 maart 2024.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003281]
21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels généraux

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée, article 20 ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières

d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels généraux ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 janvier 2024 modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels généraux ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 février 2024 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 7 mars 2024 ;
Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,

2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 8 mars 2024 au rôle de la section de législation du Conseil d’État

sous le numéro 75.846/2 ;
Vu la décision de la section de législation du 8 mars 2024 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en

application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions

générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services résidentiels généraux du fait des modifications
introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Considérant l’erreur matérielle contenue dans l’arrêté du 25 janvier 2024 précité ;
Sur la proposition de la Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif
aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels généraux, le
paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

“ § 1er. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° service agréé pour 15 mandats :

a) 6,5 personnel éducatif, dont au maximum 1 coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel psycho-social ;

c) 0,5 personnel administratif ;

d) 1,5 personnel technique ;

e) 1 directeur barème B ;

2° service agréé pour plus de 15 mandats, en plus des normes fixées au 1° :

a) 0,5 personnel éducatif pour 1,5 mandat, dont 1 coordinateur barème A pour 15 mandats ;

b) 0,5 personnel psycho-social pour 15 mandats ;

c) 0,5 personnel administratif pour 15 mandats ;

d) 0,5 personnel technique pour 5 mandats.

Pour les services agréés pour moins de 30 mandats 1,5 personnel éducatif parmi les emplois visés au, 1°, a), et au
2°, a), peut faire l’objet d’une application du point A, 4°, de l’annexe 2 de l’arrêté cadre.

Pour les services agréés pour 30 à 44 mandats, 3 personnel éducatif parmi les emplois visés au, 1°, a), et au 2°, a),
peut faire l’objet d’une application du point A, 4°, de l’annexe 2 de l’arrêté cadre.

Pour les services agréés pour 45 à 59 mandats, 4,5 personnel éducatif parmi les emplois visés au, 1°, a), et au 2°,
a), peut faire l’objet d’une application du point A, 4°, de l’annexe 2 de l’arrêté cadre.

Pour les services agréés pour 60 mandats, 6 personnel éducatif parmi les emplois visés au, 1°, a), et au 2°, a), peut
faire l’objet d’une application du point A, 4°, de l’annexe 2 de l’arrêté cadre.

Conformément à l’article 53, § 1er, alinéa 2, 1°, de l’arrêté du 5 décembre 2018, lorsque l’ensemble des services, au
sens de l’article 139 du décret, qui relèvent du pouvoir organisateur comptent plus de 28 équivalents temps plein, le
directeur du ou d’un service résidentiel général est remplacé par un directeur général barème B et y sont ajoutés :

1° 1 directeur pédagogique barème B ;

2° 1 directeur barème B ou 1 directeur administratif barème B ou 1 personnel administratif au barème économe
gradué. ».
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Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 janvier 2024 modifiant l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et
d’octroi des subventions pour les services résidentiels généraux est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 4. La Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la Jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003281]
21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en subsidiëring van de algemene residentiële diensten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd, artikel 20;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere

voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de algemene residentiële diensten;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 januari 2024 tot wijziging van het besluit

van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en subsidiëring van de algemene residentiële diensten;

Gelet op de “ gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 23 februari 2024;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 7 maart 2024;
Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat de aanvraag om advies op 8 maart 2024 ingeschreven werd in de rol van de afdeling wetgeving

van de Raad van State onder het nummer 75.846/2;
Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 8 maart 2024 om geen advies te geven binnen de gevraagde

termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de

algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de algemene residentiële diensten aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Overwegende de materiële fout in het bovenvermelde besluit van 25 januari 2024;
Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 8 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende
de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en subsidiëring van de algemene residentiële diensten, wordt § 1
vervangen als volgt :

“ § 1. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° erkende dienst voor 15 mandaten :

a) 6,5 educatief personeel, waarvan maximum 1 coördinator barema A ;

b) 0,5 psychosociaal personeel;

c) 0,5 administratief personeel;

d) 1,5 technisch personeel;

e) 1 directeur barema B ;

2° erkende dienst voor meer dan 15 mandaten, naast de normen die onder 1° zijn vastgesteld :

a) 0,5 educatief personeel voor 1,5 mandaat, waarvan 1 coördinator barema A voor 15 mandaten;
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b) 0,5 psychosociaal personeel voor 15 mandaten;

c) 0,5 administratief personeel voor 15 mandaten;

d) 0,5 technisch personeel voor 5 mandaten.

Voor de erkende diensten voor minder dan 30 mandaten kan 1,5 educatief personeel onder de betrekkingen
bedoeld in 1°, a) en in 2°, a) het voorwerp uitmaken van een toepassing van punt A, 4°, van de bijlage 2 van het
kaderbesluit.

Voor de erkende diensten voor 30 tot 44 mandaten kunnen 3 educatieve personeelsleden onder de betrekkingen
bedoeld in 1°, a) en in 2°, a) het voorwerp uitmaken van een toepassing van punt A, 4°, van de bijlage 2 van het
kaderbesluit.

Voor de erkende diensten voor 45 tot 59 mandaten kunnen 4,5 educatieve personeelsleden onder de betrekkingen
bedoeld in 1°, a) en in 2°, a) het voorwerp uitmaken van een toepassing van punt A, 4°, van de bijlage 2 van het
kaderbesluit.

Voor de erkende diensten voor 60 mandaten kunnen 6 educatieve personeelsleden onder de betrekkingen bedoeld
in 1°, a) en in 2°, a ) het voorwerp uitmaken van een toepassing van punt A, 4°, van de bijlage 2 van het kaderbesluit.

Overeenkomstig artikel 53, § 1, tweede lid, 1° van het besluit van 5 december 2018, wanneer alle diensten in de zin
van artikel 139 van het decreet, die onder de inrichtende macht vallen meer dan 28 voltijdse equivalenten tellen, wordt
de directeur van de (een) algemene residentiële dienst vervangen door een algemeen directeur barema B en worde
hieraan toegevoegd :

1° 1 pedagogisch directeur barema B ;

2° 1 directeur barema B of 1 administratief directeur barema B of 1 administratief personeel met een barema van
gegradueerde huismeester. ».

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 januari 2024 tot wijziging van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van algemene residentiële diensten, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 4. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003247]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation professionnelle
continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de l’équipe
pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de l’Institut
interréseaux de la formation professionnelle continue (IFPC)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le Code de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, les articles 6.1.1-1, 3° et 6.1.5-9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de
l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de l’Institut
interréseaux de la formation professionnelle continue (IFPC) ;

Vu l’avis de la Commission de pilotage du 20 février 2024 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des
membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de l’Institut interréseaux de la formation professionnelle continue est remplacé par ce
qui suit : « arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général
de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles, des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des Centres PMS et des membres de l’équipe pluridisciplinaire des pôles territoriaux de l’Institut
interréseaux de la formation professionnelle continue (IFPC) pour la période comprise entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré trois articles entre l’article 2 et l’article 3, rédigés comme suit :

« Art. 2/1. Le programme général de formation professionnelle continue à destination des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des pôles territoriaux, présenté par l’Institut interréseaux de la formation professionnelle continue
(IFPC), repris en annexe 3, est approuvé pour la période entre les années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».
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« Art. 2/2. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe éducative des écoles présenté par l’Institut interréseaux de la formation professionnelle continue
(IFPC) sont ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à l’annexe 4. Les
membres du personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années scolaires
2024-2025 et 2028-2029. ».

« Art. 2/3. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe pluridisciplinaire des Centres PMS présenté par l’Institut interréseaux de la formation
professionnelle continue (IFPC) sont ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont
reprises à l’annexe 5. Les membres du personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les
années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 4 qui est jointe en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 5 qui est jointe en annexe 3 au présent arrêté.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er avril 2024.

Art. 7. Le Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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YZMJL>K
kCEFJ?M>

EEJ\>?H
>C

05(("04
-7"&"4&(

"&4%272
-(&')*+,

-."&2,&
1-7"2,

&
'" /&.3

("/&4"%
%-45%-2,

9=&(2&05
((2$5%2

4-51&27
"0&

("/&*+,
-."/&*'

,024-7"
/=&("/&6

U;!<&"
4&("/&

.2%4"1
2-%"/&"

94"%1"
/U

V"&4%27
2-(&')*+

,-."&2,
&1-7"2,

&',&.3
("&

4"%%-45
%-2(

V2&05((
2$5%24

-51&27"
0&("/&*+

,-."/&
*' ,024

-7"/
V2&05((

2$5%24
-51&P",

1"=&*05
("=&.3("

=&
6;!<=

&T2#-((
"/

V2&05((
2$5%24

-51&27"
0&("/&.

2%4"12
-%"/&

"94"%1
"/&

�GL>EI
]]>N>

?MCDACM
YZLZJECH

IEEẐIY
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003247]

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma van de
voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen en van de personeelsleden
van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en
2028-2029 van het ″Institut interréseaux de la Formation professionnelle continue (IFPC) “

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Wetboek voor het basis- en secundair onderwijs, de artikelen 6.1.1-1, 3° en 6.1.5-9;

Glet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen en
van de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen de schooljaren
2023-2024 en 2028-2029 van het ″Institut interréseaux de la Formation professionnelle continue (IFPC) “;

Gelet op het advies van de Sturingscommissie, gegeven op 20 februari 2024;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot
goedkeuring van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam
van de scholen en van de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen
de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029 van het ″Institut interréseaux de la Formation professionnelle continue (IFPC)
“, wordt vervangen als volgt : “besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring
van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de
scholen, van de leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra en van de leden van het multidisciplinaire
team van de territoriale polen van het ″Institut interréseaux de la Formation professionnelle continue (IFPC) voor de
periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029”.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden drie artikelen ingevoegd tussen artikel 2 en artikel 3, luidend als volgt :

« Art. 2/1. Het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de leden van het multidiscipli-
naire team van de territoriale polen, voorgesteld door het “Institut interréseaux de la formation professionnelle
continue (IFPC)”, opgenomen in bijlage 3, wordt goedgekeurd voor de periode tussen de schooljaren 2024-2025 en
2028-2029. ».

« Art. 2/2. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het onderwijsteam van de scholen, voorgesteld door het “Institut interréseaux de la formation
professionnelle continue (IFPC)” zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn
opgenomen in bijlage 4. De personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de
schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

« Art. 2/3. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra, voorgesteld door het “Institut interréseaux de la formation
professionnelle continue (IFPC)” zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn
opgenomen in bijlage 5. De personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de
schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 5 ingevoegd die als bijlage 3 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2024.

Art. 7. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003254]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation professionnelle
continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de l’équipe
pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de
Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le Code de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, les articles 6.1.1-1, 3° et 6.1.5-9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de
l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de
Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) ;

Vu l’avis de la Commission de pilotage du 20 février 2024 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des
membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires
2023-2024 et 2028-2029 de Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) est remplacé par ce qui suit : « arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation
professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles, des membres de l’équipe pluridisciplinaire des
Centres PMS et des membres de l’équipe pluridisciplinaire des pôles territoriaux de Wallonie-Bruxelles Enseignement
(WBE) pour la période comprise entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré trois articles entre l’article 2 et l’article 3, rédigés comme suit :

« Art. 2/1. Le programme général de formation professionnelle continue à destination des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des pôles territoriaux, présenté par Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE), repris en annexe 3, est
approuvé pour la période entre les années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe éducative des écoles présenté par Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) sont ouvertes aux
membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à l’annexe 4. Les membres du personnel des
pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

« Art. 2/3. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe pluridisciplinaire des Centres PMS présenté par Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) sont
ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à l’annexe 5. Les membres du
personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années scolaires 2024-2025 et
2028-2029. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 4 qui est jointe en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 5 qui est jointe en annexe 3 au présent arrêté.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er avril 2024.

Art. 7. Le Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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ĈD&+*1&
%%.1"%.-

0E*(&*X
YZ*

+,-%1.F0
D&*-01"

0%*(&+*
v*$".'

1+*
+0 .K-'

1+[*F"'
+0D1-1.

"')*F"i
.'1 &%K&

'1."'*&
1*F"i

&'+&.G
'&#&'

1O*
E

E

x"01&'
.%*D&*(I

K&D"$$
&#&'1

*(&+*
F"#$I

1&'F&+
*$%"N&+

+."''&
DD&+)*N-

.%&*
IK"D0&

%*+&+*F"
''-.++

-'F&+)
*+-*$"+

10%&*&1
*

+&+*$%-
1./0&+*

(-'+*+
-*N"'F1

."'*(&*
3̀̀hS3

5:352;<U
8?V35V2

8S?:?4=
?V2?6W?S

35:345
$C D&+*1

&%%.1"%
.-0E)*(

&*F""%
("''-

1&0%*(&
+*

$CD&+*1
&%%.1"%

.-0EO

P&+*F"'
'-.++-'

F&+*+F.
&'1.N./

0&+)*(.
(-F1./0

&+*
&1*1&FJ

'./0&+
*(-'+*D

&*F-(%&
*(&*D,IF

"D&*
.'FD0+.

K&
P&+*F"#

$I1&'F
&+*%&D-

1."''&
DD&+*&1*

I#"1."
''&DD&+

*
ZF"D&*.

'FD0+.K
&*&1*B&

+".'+*+
$IF.N./

0&+*[*
-$$%"N

"'(.++
&#&'1

*(&*D-*F
"''-.+

+-'F&*
(0*1%"0

BD&*nxj
*&1*-#

I'-G&#
&'1+*

%-.+"''
-BD&+O*̂

.+1&+*
(,-FF"

#$-G'
&#&'1

*F"#$1
&*1&'0

*(-'+*
D&* #"(

MD&*(&*
+&%K.F&

*(&+*$C
D&+*

1&%%.1"
%.-0E*"

%G-'.+I
+*$-%*X

YZ**

\&11%&
*&'*$D-

F&*(&+
*-#I'

-G&#&
'1+*%-.

+"''-B
D&+*.'1I

G%-'1*D
&+*IK"

D01."'+
*

S<=36A
345:352

W5S3=|3
S=|35:

W6452W5̀
?435365

{8@S3
5:352W5V

<:WR>R
?35

0'.K&%
+&DD&*(

-'+*D&*
#"(MD

&*(&*+&
%K.F&*(

&*XYZ
O***\&1

1%&*&'*
$D-F&*(

&+*
$.+1&+*

(,-FF"
#$-G'

&#&'1
*&1*(&+

*$%-1./
0&+*F"

DD-B"%-
1.K&+*(

-'+*D&*
#"(MD

&*
(& *+&%K

.F&*(&*
XYZO

P&*#"(
MD&*(&*

+&%K.F&
*(&+*
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\UŶR̀X
ReTUcY

WgTZRSU
TeXhhgT

ZZX̂̂X
RmTZWgZ

QXR]R̀X
hWgZYWg

TZR̀Xh
RcXcn

UXhR̀XR̂
_\oQgS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003254]

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemeen programma van
voortgezette beroepsopleiding van Wallonie Bruxelles Enseignement (WBE) ter bestemming van de leden van
het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra,
voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Wetboek voor het basis- en secundair onderwijs, de artikelen 6.1.1-1, 3° en 6.1.5-9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van voortgezette beroepsopleiding van Wallonie Bruxelles Enseignement (WBE) ter bestemming
van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de
PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029;

Gelet op het advies van de Sturingscommissie, gegeven op 20 februari 2024;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot
goedkeuring van het algemene programma van voortgezette beroepsopleiding van Wallonie Bruxelles Enseignement
ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het multidisciplinaire
team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029, wordt vervangen als volgt :
« besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma
van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen, van de leden van het
multidisciplinaire team van de PMS-centra en van de leden van het multidisciplinaire team van de territoriale polen
van Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029 ».

Art. 2. In hetzelfde besluit worden drie artikelen ingevoegd tussen artikel 2 en artikel 3, luidend als volgt :

« Art. 2/1. Het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de leden van het multidiscipli-
naire team van de territoriale polen, voorgesteld door het “Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE)”, opgenomen in
bijlage 3, wordt goedgekeurd voor de periode tussen de schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het onderwijsteam van de scholen, voorgesteld door “Wallonie-Bruxelles Enseigmenet (WBE)” zijn open
voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn opgenomen in bijlage 4. De personeelsleden
van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

« Art. 2/3. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra, voorgesteld door “Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE)”
zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn opgenomen in bijlage 5. De
personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de schooljaren 2024-2025 en
2028-2029. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 5 ingevoegd die als bijlage 3 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2024.

Art. 7. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003259]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation professionnelle
continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de l’équipe
pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 du Conseil
de l’Enseignement des Communes et des Provinces (CECP)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le Code de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, les articles 6.1.1-1, 3° et 6.1.5-9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de
l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 du Conseil
de l’Enseignement des Communes et des Provinces (CECP) ;

Vu l’avis de la Commission de pilotage du 20 février 2024 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des
membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 du Conseil de l’Enseignement des Communes et des Provinces (CECP) est remplacé
par ce qui suit : “ arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme
général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles, des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des Centres PMS et des membres de l’équipe pluridisciplinaire des pôles territoriaux du Conseil de
l’Enseignement des Communes et des Provinces (CECP) pour la période comprise entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré deux articles entre l’article 2 et l’article 3, rédigés comme suit :

« Art. 2/1. Le programme général de formation professionnelle continue à destination des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des pôles territoriaux, présenté par le Conseil de l’Enseignement des Communes et des Provinces
(CECP), repris en annexe 3, est approuvé pour la période entre les années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe éducative des écoles présenté par le Conseil de l’Enseignement des Communes et des Provinces
(CECP) sont ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à l’annexe 4. Les
membres du personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années
scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 4 qui est jointe en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er avril 2024.

Art. 6. Le Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003259]

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma van
voortgezette beroepsopleiding, voorgedragen door de Onderwijsraad van de Gemeenten en Provincies (CECP),
ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het
multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Wetboek voor het basis- en secundair onderwijs, de artikelen 6.1.1-1, 3° en 6.1.5-9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van voortgezette beroepsopleiding, voorgedragen door de Onderwijsraad van de Gemeenten en
Provincies (CECP), ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het
multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029;

Gelet op het advies van de Sturingscommissie, gegeven op 20 februari 2024;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot
goedkeuring van het algemene programma van voortgezette beroepsopleiding, voorgedragen door de Onderwijsraad
van de Gemeenten en Provincies (CECP), ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de
personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de school-
jaren 2023-2024 en 2028-2029, wordt vervangen als volgt : “besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van
het onderwijsteam van de scholen, van de leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra en van de leden
van het multidisciplinaire team van de territoriale polen van de Onderwijsraad van de Gemeenten en Provincies
(CECP), voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029”.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden twee artikelen ingevoegd tussen artikel 2 en artikel 3, luidend als volgt :

« Art. 2/1. Het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de leden van het multidiscipli-
naire team van de territoriale polen, voorgesteld door de Onderwijsraad van de Gemeenten en Provincies (CECP),
opgenomen in bijlage 3, wordt goedgekeurd voor de periode tussen de schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het onderwijsteam van de scholen, voorgesteld door de Onderwijsraad van de Gemeenten en Provincies
(CECP), zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn opgenomen in bijlage 4. De
personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de schooljaren 2024-2025
en 2028-2029. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2024.

Art. 6. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003262]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation professionnelle
continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de l’équipe
pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2029-2030 du
Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le Code de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, les articles 6.1.1-1, 3° et 6.1.5-9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de
l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2029-2030 du
Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC) ;

Vu l’avis de la Commission de pilotage du 20 février 2024 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des
membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années
scolaires 2023-2024 et 2029-2030 du Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC) est remplacé par ce qui
suit : « arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles, des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des Centres PMS et des membres de l’équipe pluridisciplinaire des pôles territoriaux du Secrétariat
général de l’enseignement catholique (SeGEC) pour la période comprise entre les années scolaires 2023-2024
et 2028-2029 ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré deux articles entre l’article 2 et l’article 3, rédigés comme suit :

« Art. 2/1. Le programme général de formation professionnelle continue à destination des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des pôles territoriaux, présenté par le Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC),
repris en annexe 3, est approuvé pour la période entre les années scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe éducative des écoles présenté par le Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC)
sont ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à l’annexe 4. Les membres
du personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années scolaires 2024-2025
et 2028-2029. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 4 qui est jointe en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er avril 2024.

Art. 6. Le Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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5U=[59:
?49A594T

A59759V
Z<V?69

75:925
2S45:

9759
A;Y >?=3

593A?4=
7=:V=3A

=6<=459
<?9:5=6

975921
693TA5

989569̂1
6V@=16

975961
:92=::=

16:89<?
9:54[=V

59759
V5 @@596

1?[5AA5
97\6<2

=>?5
cj1?49

V5@@59@
ZY2<@

=>?581
?@459A5

:914=56
@<@=16:

9WY6Y4
<A5:97Y

@542=6
Y5:9<?

9:5=69
759A<9k

lm89A5
9̂142<

@5?4934
5674<9

569V12
3@59A<9

[=:=168
9A5:9

14=56@<
@=16:e<

3341VZ
5:89A5:9

71V?2
56@:97

594ŶY4
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B4ŶA5
U=[57

5:=@?
<@=16:

V16V4]
@5:

<3 314@
Y5:93<

49A5:93<
4@=V=3<

6@:
c012

S=6<=:1
6HJpn

nMoQO
@ZY14=>

?5:5@
752=

:5:56
34<@=>?

5=6@5
4<V@=[5

HJM EQNI
OGLMCL

oBQOGGGGG
GG

011471
66<@5?

4:9759
3TA5:

01234
567458

9:;<334
134=548

9>?5:@
=16654

9A5:9
BCDBEF

GHBGIJKL
MIBGNCL

IEONPBG
BQGIBOGR

NOONMCO
GHBOG

252S
45:975:

93TA5:9
@544=@1

4=<?U896
1@<22

56@9A<9
31 :@?4

597;<VV
123<W

6<6@89A
5:9<:3

5V@:9
X?4=7=>

?5:89Y@
Z=>?5:

95@97Y1
6@1A1W

=>?5:89
A59

V< 7459=
6:@=@?@

=1665A
89A5:9V1

23Y@5
6V5:9

@4<6:[
54:<A5:

89A5:956
X5?U95@

9A5:9<@@
56@5:97

?9
:\: @]2

59Y7?V
<@=̂95@9

A5?49@4<
7?V@=1

69569@5
425:9

75 934<
@=>?5:

9341̂5:
:=1665

AA5:_

5̀:931:
@?45:97

5:9252
S45:97

;?69
3TA59@5

44=@14=<
A

5̀:956X5
?U9759A

;YV1A59
=6VA?:=

[5
5̀ :9V12

3Y@56V
5:9@4<6

:[54:<
A5:9569

A=5 69<[
5V9A5:92

=::=16:
5̀:9V12

3Y@56V
5:9:3Y

V=̂=>?5
:975:9

7=̂̂ Y45
6@5:9̂1

6V@=16
:9569A=5

69<[5V
9

A5: 92=:
:=16: 5̀97Y[5
A13352

56@97;?
659<33

41VZ59
V4= @=>?

595@94Ŷ
A5U=[5

�_�_901
22?6

=V<@=16
9=6@546

595@9
5U@546

5997<6:
92<9̂1

6V@=16
9759

V11471
66<@5?

497593T
A5

��MCOQ
oENoB�GR

BQQoBGB
CG�EP

oBGBQGK
PpIEBo

GHBOGR
MHBOGH

BGLMRR
ECNLpQ

NMCGpn
noMnoNK

OGHpCO
G

?69V16
@5U@597

59V122
?6=V<@

=169V1A
A5V@=[5

95@9=67
=[=7?5A

A59<?9:
5=69759

:1693T
A589<?94

5W<479
75:921

7<A=@Y:
97;14W<

6=:<@=1
69:3YV

=̂=>?5:
9759A;56

:5=W65
256@9V

<@Z1A=>
?5

ci <6:
9A59V<7

459759:
<9̂16V@

=16892
5@@4595

693A<V5
975:934

<@=>?5
:95@975

:9:?33
14@:9>?

=9
35425

@@56@9?
6597=̂̂

?:=1695̂̂
=V<V597

59A;=6̂1
42<@=1

69<?9:5
=69759:

1693TA
595@9<[

5V9A5:9
3<4@56

<=45:95
U@5465

:
c~;1?@

=AA54931
?497Y3

A1\549:
169<::

54@=[=@Y
97<6:9A

59V16@
5U@597

59:5:92
=::=16:

95@9569
A=569<[

5V9
:<9 31:

@?459:3
YV=̂=>?

5

c9j1?4
9V5@@59

@ZY2<
@=>?589

A59̂142
<@5?49:

;<33?=
54<9:?4

9A594ŶY
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A5U=[5

�_�_9«5
:@=1697

59:=@?<
@=16:97

59
V4=:597

<6:92<
9̂16V@=

169759
V11471

66<@5?
497593T

A5:
��BQQ

oBGBCG�
EPoBGH

BOGMEQ
NIOGBQGH

KRpoL
rBOGnM

EoGpCp
I�OBoGB

QGqKoBo
GIBOGHNP

BoOBOGH
NRBCON

MCOG
7;?659

:=@?<@=
169759

V4=:59<
?9:5=69

759:16
93TA5

c0166
<=@4589=

756@=̂=
5495@9<

V@=[5497
5:945::

1?4V5:
99=6@546

5:95@95
U@5465

:9f5693
<4@=V?A

=549V5AA
5:9

7? 94Y:
5<?g95

69<7Y>
?<@=16

9<[5V9A
<9:=@?<

@=16_
�G�HBC

QN�NBoGB
QGRBQQ

oBGBCG�
EPoBGH

BOGnNOQ
BOGHBGH

KPBIMn
nBRBC

QGnoM�B
OONMCC

BIG
=67=[=7

?5AeV1
AA5V@=̂95

69A=569<
[5V9V5@

@59@ZY2
<@=>?5

cj1?49
V5@@59@

ZY2<@
=>?589A5

9̂142<
@5?4934

5674<9
569V12

3@59A<9
[=:=168

9A5:9
14=56@<

@=16:e<
3341VZ

5:89A5:9
71V?2

56@:97
594ŶY4
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oĢQoBGp
CCBFKG

�GIJpoo̧
QKGHEG�

MEPBoC
BRBCQ

GHBGIpG�
MRRE

CpEQKG
�opC¹p

NOBGRM
HN�NpCQ

GIJpoo̧Q
KGHEG�

MEPBoC
BRBCQ

GHBGIpG�
MRRE

CpEQKG
�opC¹p

NOBGHEG
ºGRpoO

Gº»º¼Gp
nnoMEP

pCQGIBG
noMqop

RRBGq
KCKopI

GHBG�Mo
RpQNMC

GnoM�BO
ONMCCB

IIBGLMC
QNCEBGH

BOGRBR
�oBOGH

BGIJKsE
NnBGKHE

LpQNPBG
HBOG

KLMIBO
GBQGHBO

GRBR�
oBOGHE

GnBoOM
CCBIGH

BGIJKsE
NnBGnIE

oNHNOLNn
INCpNoB

OGHBOGL
BCQoBO

G���Gn
MEoGIpG

nKoNMH
BGBCQoB

GIBOGpC
CKBOGO

LMIpNoB
OGº»º¼

µº»º£G
BQGº»º

½µº»¼»
GHEG�BL

oKQpoNp
QGqKCK

opIGHBG
IJBCOBN

qCBRB
CQGLpQr

MINsEB
G��B��

��
m4?U5A

A5:89A59
xa92<

4:9x́x�
B̄G�NCN

OQoBµ�o
KONHBC

Q�GBCGLr
poqBGH

BOG¾BIp
QNMCOGNC

QBoCpQ
NMCpIBO

�GHBOG�
nMoQOGB

QGHBGIJ�
COBNqC

BRBCQ
GHBG�oM

RMQNMC
GOMLNpI

B
j=5445t

¿[5:9À5
Z1A5@

p̄G�NCN
OQoBGHB

GIJ�HEL
pQNMC�G

0<41A=6
59iY:=4

j<W59�
9759�

h665U
59a9z93

41W4<2
25:9̂1

42<@=1
6:93TA5

:9x�tx�
990b0j

43972 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



� � � � � � �

�
�

	



�
�

�����
������

�������
������

�����
�������

������
��

�������
 ��! �

 ��"��
�������

������
��#�$%

&
'(�)�

��������
������

������#
�$%&

*�'��)
�+)�'��

�
,�)��

�����
�������

�-�����
������

./012
3445313

61789
531:;<=

=5>?@3
1A9>:84

B931
CDEFGHI

DEDJEKL
MGNDEC

DIECHOOH
KPQRSIE

TPEUDI
THJIE

V;<==5
364BWW<

X31V314
>8W1:3W

1A:Y93W
19B<1

JTRMZ
ZDJREC

DIEFGMR
H[PDIEC

DECHOOS
GDJKHMR

HTJE
=AV<X>

XB\83]1
:;>̂W35

9<4B>6
1_B63]13

41
Q̀SaMQP

MRHTJEC
HMNJTI

RH[PDED
REOTGZ

MRHaD
bcbcdDE

IDJIeEQD
IEDJfDP

geEQMEFL
HQTITFL

HDeEQDE
KMCGDEf

PGHCH[P
DeEHJIRH

RPRHTJJ
DQEDREKT

JKDFRP
DQE

CDEQ̀MF
FGTKLD

ESaTQPR
HaD

h0/12B
W313617

89531V
31:i<==

5>?@31
A9>:84

B931
CDEFGHI

DEDJEKL
MGNDEC

DEQMECHO
OHKPQRSE

TPECPE
UDITHJ

EMPEIDH
JECDEZ

TJESKT
QD

jEkJRSN
GDGEQMEF

LHQTITF
LHDEDREQ

DIEOHJM
QHRSIECD

EQ̀MFFG
TKLDES

aTQPRHa
DECMJI

EQDEKTJ
RDgRDE

IFSKHOH
[PDECD

EQ̀SKTQD
jEl̀MFF

GTFGHDG
EDREZD

RRGDEDJ
ETDPaG

DEQDIEF
GHJKHFD

IEKTJK
DFRPDQ

IEDREFS
CMNTNH

[PDIEC
DE

Q̀MFFGT
KLDESa

TQPRHaD
ERDQIE[P̀

HQIEIDEK
TJKGSR

HIDJREC
MJIEQDI

ETGHDJR
MRHTJIE

ZSRLT
CTQTNH[

PDIE
CDIEFGT

NGMZZ
DIECDEQ̀

DJIDHN
JDZDJ

REKMRLT
QH[PD

jEkCDJR
HOHDGEQDI

EGDIITP
GKDIEGS

IDMPEC
HIFTJHU

QDIeEJT
RMZZD

JREDJEZ
MRHmGDE

C̀TPRHQ
QMNDE

FSCMNT
NH[PD

nHGDKRH
TJIEDRE

DJIDHN
JMJRIEC

DEQ̀DJI
DHNJDZ

DJRE
OTJCMZ

DJRMQED
REIDKTJ

CMHGDET
GCHJMHG

DEoE
IFSKHM

QHISpMN
DJRIEqr

lpZDZ
UGDIES[

PHFDE
FQPGHCH

IKHFQHJM
HGDECPE

FsQD
qTPGEK

DRRDERL
SZMRH[

PDeETPR
GDEQDIET

GHDJRMR
HTJIENS

JSGMQD
IECSRDG

ZHJSD
IEMPEID

HJECDEQM
EtuveE

QDEOTGZ
MRDPGEF

GDJCGM
EDJEKTZ

FRDEQMEa
HIHTJeEQ

DIETGHD
JRMRHTJ

IpMFFG
TKLDIe

EQDIECT
KPZDJ

RIECDE
5A_A536

?31341:3
W1>84B:W

1VA93:>
==AW13

41=5>w
8W1<81W

3B61V31
:;36W3B

X63w3
641?<4@

>:B\83
1=<5wB

1:3W\83
:W1x1

yz{<19BW
B>61AV8

?<4B931
3|=5Bw

A31}145
<935W1~

12BWWB>
61V31:;�

?>:31?@
5A4B366

31�1�1~
11~1�6W?

5B531:;�
?>:31V<

6W1:31w
>6V31V

;<8�>8
5V;@8B1

�1
yz{<16>

4315AW3
<81W851

:<1VB__A
536?B<

4B>61=A
V<X>XB

\83
yz{<16>

4315AW3
<81W851

:31W>84
B361XA6

A5<:134
1=5A93

64B_1�53
wAVB<

4B>6�53
6_>5?3

w364�
VA=<WW

3w364
1W3:>61

V3W1X5>
8=3W1V

31̂3W>
B6�

yz{31w>
VY:31�

�1V31:;<
84>�5A

X8:<4B>
61V3W1<

==5364
BWW<X3

W
yz{31w>

VY:31V3
1:<1VB__A

536?B<
4B>6136

1�1<|3W
1x14�?@3

W19<5BA
3W1<93?

16B93<8
|1V31VB

__B?8:4A
W19<5BA

W]1W8==
>54W19<

5BAW]1VB
935WB_B?

<4B>61V
3W1W45<

4AXB3W]
145<9<B

:1W851:3
1?:Bw<4

1�?>643
|431?:<

WW3]1
ZMRSGH

DQeEDRKc
�

yz{31w>
VY:31V;

B643593
64B>61W

8==>W<
641863

1<84531
>5X<6B

W<4B>61
V8145<9

<B:]1W8W
?3=4B̂:

31V;>=4
BwBW35

1:3W1=5>
?3WW8W

1V;<==5
364BWW<

X3/1��>
136W3BX

63w36
4�

yz{<1=�
5<wBV3

1V;B643
59364B>

61V31=5
BW31361

?@<5X3
1V3W1VB

__B?8:4A
W1V;<==

5364BWW
<X31341

V3W1̂3
W>B6W1W

=A?B_B\
83W

jE�PEU
DITHJeE

QDEOTGZ
MRDPGEÌ
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HJIKGHG

MECMJI
EPJDECS

ZMGKL
DECDERG

MfDRECD
EOTGZM

RHTJEZ
SJMNDM

JRECDIE
RDZFI

EC̀DgFS
GHZDJR

MRHTJED
RECDEOD

DCUMK�
Øc¡E�J

KTPGMN
DGEDREC

SaDQTF
FDGEQDI

EFGMRH[
PDIE

KTQQMUT
GMRHaDI

EDREQ̀HJR
DQQHNDJ

KDEKTQQ
DKRHaDE

�E
FMGRHGEC

DIEUDIT
HJIECDE

QMEKTZ
ZPJMP

RSE
SC PKMR

HaDEDREC
DIEFMGR

DJMHGD
IEDgRDG

JDI
¡c�cEdD

IECHOOSG
DJRDIEO

TGZDI
EDREZT

CMQHRSI
ECDIE

FGMRH[P
DIEKTQQM

UTGMRHa
DI

��/12B
W313617

89531V
i>84B:W1

Vi1B643:
:BX36?3

1
KTQQDKR

HaDEMPE
IDGaHKD

ECPERGM
aMHQEKT

QQMUTGM
RHOE

MPEIDHJ
ECDEZT

JESKTQD
��V364

B_B351:3W
1?>6VB4

B>6W1V3
1wBW313

61789
531V31:i

B643::BX
36?31?

>::3?4B9
31<81W3

59B?31V
3W1

FGMRH[P
DIEKTQQM

UTGMRHa
DIEMPEI

DHJECDE
ITJESRM

UQHIIDZ
DJREDJ

EOTJKRH
TJECDEI

DIEGSMQ
HRSIE

FGTFGD
I

�2 3445
313617

89531V
3W1VAw

<5?@3W
1341>84

B:W1=>8
5136?:3

6?@351
:3W1=5>

?3WW8W
1

FMGRHKH
FMRHOIeE

CSaDQT
FFDGEQ̀

DJNMND
ZDJRED

REQMEZT
RHaMRHT

JECDEKL
M[PDEZ

DZUGD
EeEDRE

MQH NJDG
EQDIEFM

GRDJMHG
DIEC̀PJ

DES[PHF
DEIPGEP

JDEaHIHT
JEFMGRM

NSD
j�KLMJ

NDGEMaD
KECDIEK

TQQmNPD
IEIPGEQ̀H

ZFMKR
EDREQDIE

DOODRIEC
DIETPRH

QIEDRECS
ZMGKL

DIEZHIE
DJE

78953
1361?>6

43|43

nHGDKRH
TJIECD

EQ̀DJID
HNJDZD

JREOTJC
MZDJR

MQE
DREIDKT

JCMHGD
ETGCHJM

HGDEoE
IFSKHM

QHISpGS
OSGDJRI

pKTTGC
TJJMRD

PGIE
 � t�pK

TTGCTJ
JMRDPG

IECDEFs
QDIpZD

ZUGDI
E

S[ PHFD
EFQPGHC

HIKHFQHJ
MHGDECP

EFsQD
qTPGEK

DRRDERL
SZMRH[

PDeTPR
GDEQDIET

GHDJRMR
HTJIENS

JSGMQD
IECSRDG

ZHJSD
IEMPEID

HJECDEQM
EtuveE

QDEOTGZ
MRDPGEF

GDJCGM
EDJEKTZ

FRDEQMEa
HIHTJeEQ

DIETGHD
JRMRHTJ

IpMFFG
TKLDIe

EQDIE
V>?8w

364W1V3
15A_A53

6?31341
:3W1>84

B:W1VA93
:>==AW

1341=5>
w8W1<8

1W3B61V
31:;36W

3BX63w
3641?<4

@>:B\8
31=<5w

B1:3W\8
3:W1x1

yz{<16>
4315AW3

<81W851
:3145<9<

B:1?>::<̂
>5<4B_

yz{ <1VA
w<5?@

31wA4@
>V>:>X

B\831¤5
>_;�WW>

5
yz{<1wA

4@>V>:
>XB31V3

1:<1�>w
w86<8

4A1V31=
5<4B\83

1��.¤�
yz{3W1_B

?@3W�>
84B:W15A

W3<81=
>851W>

8436B51
:3145<9<

B:1?>::<̂
>5<4B_

jlHEKDR
RDEOTGZ

MRHTJED
IREMKRHa

SDECMJ
IEPJECH

IFTIHRH
OE�DJES

KTQD�eE
DQQDEIDG

MEMfPIR
SDEMPEK

TJRDgR
DEIFSK

HOH[PDEC
DEQ̀SRMU

QHIIDZD
JReEDJE

QHDJEMa
DKEQDIED

JfDPgEI
FSKHOH[

PDIECD
E

Q̀S[PHF
DeEITJE

FGTfDRE
SCPKMR

HOEDREFS
CMNTNH

[PDEFG
TFGDeEI

TJEFGT
fDREC̀SK

TQDeEIT
JEKTJR

DgRDEIT
KHT�KPQ

RPGDQeEI
TJEDJG

MKHJDZ
DJREQTK

MQcE

qMNDE�
ECDE�

�JJDgD
E�E�EOTG

ZMRHTJ
IETPaD

GRDIEFs
QDIE�KT

QDE����
ÈEElDÉ�

 

43974 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



�
�

�
	



�

�
�����

������
�������

������
�����

�������
������

��
�������

 ��! �
 ��"��

�������
������

��#�$%
&

'(�)�
��������

������
������#

�$%&
*�'��)

�+)�'��
�

,�)��
�����

�������
�-�����

������

�� �� �� �Ê �Ë �Ì �� ��ØcÏE T
JRGHUPD

GE�EGSC
PHGDEQDI

EHJSNMQ
HRSIE

IKTQMHG
DIEDREQD

IECHIKGH
ZHJMRH

TJI
Ïc�cEdM

EKTJIRG
PKRHTJ

ECDEFGT
fDRIEDRE

CDE
FGMRH[P

DIEaHIM
JRE�EQPR

RDGEKTJ
RGDEQDIE

HJSNMQH
RSIE

DREQDIEC
HIKGHZH

JMRHTJ
I

ÏcbcEd̀M
JMQ�ID

EDREQMEC
SKTJIR

GPKRHTJ
ECDIE

IRS GST
R�FDIED

RECDIEF
GSfPNS

I
Ïc�cEd̀M

JMQ�ID
ECDIEHJ

SNMQHRS
IEIKTQM

HGDI
��cEdPR

RDEKTJ
RGDEQDIE

HJSNMQH
RSIEIKT

QMHGDIED
REQDIE

CHIKGHZ
HJMRHTJ

IE�EKTZ
FGDJCG

DEDREMN
HGECMJI

EQDE
KTJRDg

RDEIFSK
HOH[PDEC

DEQ̀SKT
QD

�12344
5313617

89531V
3W1X5B::

3W1Vi<6
<:�W313

41V31VA
?>V<X3

1V3W1W4
A5A>4�

=3W]11=
5A�8XA

W1341
CHIKGHZ

HJMRHTJ
IECMJIE

ITJESK
TQD

�1�A93
:>==35

1W<1?<=
<?B4A1}

1<6<:�W
351:3W1V

>66A3
W1?@B__5

A3W1V3
1:;A?>:3

]1361=<
54B?8:B3

51:<1
ZDIPG

DECDIES
KMGRIEC

DEGSIPQ
RMRI

��>6W4
58B53]1w

3445313
61789

531341A
9<:835

1V3W1=5
>�34W13

41V3W1w
3W853W

1?>6?5Y
43W1=>8

51
ZH DPgE

FGDJCG
DEDJEKT

ZFRDEQ
MECHaDG

IHRSEIT
KHTKPQR

PGDQQDe
EITKHTS

KTJTZ
H[PDeEC

DENDJG
DeE

CDIETGH
NHJDIeE

C̀TGHDJ
RMRHTJE

IDgPDQ
QDeECDEI

HRPMRHT
JIECDEL

MJCHKM
FeEDREC

DERTPRE
MPRGDE

OMKRDP
GEIPIKD

FRHUQDEC̀
DJRGMHJ

DGECDIE
CHIKGHZ

HJMRHTJ
IcE

ÝTPIEQD
IEFDGIT

JJDQIEC
DEQ̀DJI

DHNJDZ
DJRE

OTJCMZ
DJRMQED

REIDKTJ
CMHGDET

GCHJMHG
DEoE

IFSKHM
QHISpZD

ZUGDI
ES[PHFD

EFQPGHC
HIKHFQHJ

MHGDE
CPEFsQ

D
jqTPGE

KDRRDER
LSZMR

H[PDeT
PRGDEQD

IETGHDJ
RMRHTJI

ENSJSG
MQDIECS

RDGZHJ
SDIEMP

EIDHJEC
DEQMEtu

veEQDEOT
GZMRDP

GEFGDJC
GMEDJEK

TZFRD
EQMEaHIHT

JeEQDIET
GHDJRMR

HTJIpM
FFGTKL

DIeE
:3W1V>?

8w364
W1V315A

_A536?
31341:3W

1>84B:W1
VA93:>

==AW13
41=5>w

8W1<81W
3B61V31

:;36W3B
X63w3

641?<4@
>:B\831

=<5wB1
:3W\83

:W1x1
yz{<19BW

B>61AV8
?<4B931

3|=5Bw
A31}145

<935W1~
12BWWB>

61V31:;�
?>:31?@

5A4B366
31�1�1~

1�6W?5B5
31:;�?>

:31V<6W
1:31w>6

V31V;<8
�>85V;@

8B1�1
yz{3W16

>431341
>84B:W1W

851:<1V
B__A536

?B<4B>6
1=AV<X

>XB\83
yz{;>84B

:15A_:3|
B_1~1ÓB3

6�Ô4531
341?:Bw

<41W?>:
<B531�

yz{3W1>
84B:W1BWW

8W1V81=
:<61Vi<

?4B>6W1
=5B>5B4

<B53W1Þ
ßB95313

6W3ŵ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003262]

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma voor
voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen en van de personeelsleden
van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en
2029-2030 van het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs (SeGEC)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Wetboek voor het basis- en secundair onderwijs, de artikelen 6.1.1-1, 3° en 6.1.5-9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma voor voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen en van
de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen de schooljaren
2023-2024 en 2029-2030 van het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs (SeGEC);

Gelet op het advies van de Sturingscommissie, gegeven op 20 februari 2024;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot
goedkeuring van het algemene programma voor voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam
van de scholen en van de personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra voor de periode tussen
de schooljaren 2023-2024 en 2029-2030 van het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs (SeGEC) wordt
vervangen als volgt : “besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van het onderwijsteam van de scholen, van
de leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra en van de leden van het multidisciplinaire team van de
territoriale polen van het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs (SeGEC) voor de periode tussen de
schooljaren 2023-2024 en 2028-2029”.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden twee artikelen ingevoegd tussen artikel 2 en artikel 3, luidend als volgt :

« Art. 2/1. Het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de leden van het multidiscipli-
naire team van de territoriale polen, voorgesteld door het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs (SeGEC),
opgenomen in bijlage 3, wordt goedgekeurd voor de periode tussen de schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het onderwijsteam van de scholen, voorgesteld door het Secretariaat-generaal van het katholiek onderwijs
(SeGEC) zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn opgenomen in bijlage 4. De
personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de schooljaren 2024-2025
en 2028-2029. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2024.

Art. 6. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003266]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de formation professionnelle
continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de l’équipe
pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de la
Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants (FELSI)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le Code de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, les articles 6.1.1-1, 3° et 6.1.5-9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le programme général de
formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des membres du personnel de
l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de la
Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants (FELSI) ;

Vu l’avis de la Commission de pilotage du 20 février 2024 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles et des
membres du personnel de l’équipe pluridisciplinaire des centres PMS pour la période entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 de la Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants (FELSI) est
remplacé par ce qui suit : “ arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mars 2023 approuvant le
programme général de formation professionnelle continue des membres de l’équipe éducative des écoles, des membres
de l’équipe pluridisciplinaire des Centres PMS et des membres de l’équipe pluridisciplinaire des pôles territoriaux de
la Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants (FELSI) pour la période comprise entre les années
scolaires 2023-2024 et 2028-2029 ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré deux articles entre l’article 2 et l’article 3, rédigés comme suit :

« Art. 2/1. Le programme général de formation professionnelle continue à destination des membres de l’équipe
pluridisciplinaire des pôles territoriaux, présenté par la Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI), repris en annexe 3, est approuvé pour la période entre les années scolaires 2024-2025
et 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Certaines formations du programme général de formation professionnelle continue à destination des
membres de l’équipe éducative des écoles présenté par la Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI) sont ouvertes aux membres du personnel des pôles territoriaux. Ces formations sont reprises à
l’annexe 4. Les membres du personnel des pôles territoriaux peuvent bénéficier de ces formations entre les années
scolaires 2024-2025 et 2028-2029. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 4 qui est jointe en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er avril 2024.

Art. 6. Le Ministre ayant l’enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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ĵYabmc
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F@̀AB
JEMABR@

BNEJD@B
J@ABCL

JEPOPG
@ABACL

NGKGHI@
ABCDOC

D@ABEIB
DLA @EI aB\L[@

ROCC@D
BIM@BEC

CDONb@
BDLKR@d

G[@BmBC
EDFGDBJ@

BN@AB
@d CLDG

@MN@AB
@FBAFDE

FLPG@AB
JXECCD

@MFGAAE
P@BCDO

CD@ABEI
B

DLA@EI aBYREeO
D@DB@FBT

@FFD@B@
MBO@I[

D@BJ@AB
CGAF@AB

JXENFGO
MAB

JIDEeR
@ABEKGM

BJXETL
RGOD@DBA

@ABCDEF
GHI@ASB

R@ABENF
IERGA@D

B
@FBR@ABD

LPIR@D

i@Te
D@ABJI

BC@DAO
MM@RBJ

@BRX@MA
@GPM@T

@MFB
ACLNGE

RGALBJL
NRGMEeR

@BA@ROM
BR@BCIe

RGNBJIBM
G[@EIB

KOMJET
@MFERBO

IBA@NO
MJEGD@

BODJGME
GD@

fOODJO
MMEF@I

DBcBi@
TeD@A

BJ@ABLH
IGC@AB

CRIDGJG
ANGCRGM

EGD@ABJ
@ABCgR@

ABF@DDGF
ODGEId

B

�� �!"#
$$%&$

%'(%�)*#
$$%&+,

(�-.&)
/0'.(�1

(�$%'2(
�(3�+,#

%4(�1(
2�

5(2&'3
2�1*#$$

%(30'22
#4(2�1

(�0&/2
�)(2�-)6

.(2�.'#
�3&0#7

7(30�
1(2�$%

#0'8/(
2�1(�1'

99-%(3
+'#0'&3

�$-1#4
&4'8/(

:�)*&52(
%.#0'&3

�

�� �;��

���<���
�������

�	��=�
����>�

�����
�
������

�
nopqrst

ruvwxyr
tyz{|qv

}{y~{z
yr��|{

xuvzzr�
{z

jDEFGHI
@ABJXL[

ERIEFGO
MBJGEPM

OAFGHI
@SBKODT

EFG[@BO
IB

N@DFGKGN
EFG[@BJ

EMABR@B
NEJD@BJ

@ABCDO
W@FABCL

JEPOPG
HI@AB

GAAIABJ
IBNOID

EMFBJ@
BRXYJIN

EFGOMBZ
OI[@RR@

BQ\@NDO
R]SB

D̂@ GM@FS
B_ID]B̀̀̀

U
aBVBCE

DFGDBJ@
ABNOMN

@CFABFb
LODGHI

@ASBLNb
EMP@DB

J@AB
@dCLDG

@MN@AB
AIDBJ@

ABCDEFG
HI@ABJ

XL[ERIE
FGOMB

�y�wxz
u|tv|{y

{u�wty�
{uu|{y{

xy�tq
|{y~{zy

wtuvszy
JXE MER]

A@BDLKR@
dG[@BNb

OGAGABC
EDBR@BDL

A@EIB@
MBRG@MBE

[@NB
N@ ABCDE

FGHI@A
aB�EDT

OMGA@D
BR@ABCDE

FGHI@AB
JXL[ERI

EFGOMBE
IBA@GMB

J@B
TO MBL

NOR@cBD
LA@EI

YMA@GP
MEMF̀@̀

ABJ@BRX@
MA@GPM

@T@MF
BKOMJE

T@MFE
RB

ODJGME
GD@B@FBA

@NOMJE
GD@BODJ

GMEGD@̀
fOODJO

MMEF@I
DcT@T

eD@ABJ
@ABLHI

GC@AB
CRI DGJG

ANGCRGM
EGD@ABJ

@ABCgR@
ABF@DDGF

ODGEId

�� �!"#
$$%&$

%'(%�)*#
$$%&+,

(�-.&)
/0'.(�1

(�$%'2(
�(3�+,#

%4(�1(
2�

5(2&'3
2�1*#$$

%(30'22
#4(2�1

(�0&/2
�)(2�-)6

.(2�.'#
�3&0#7

7(30�
1(2�$%

#0'8/(
2�1(�1'

99-%(3
+'#0'&3

�$-1#4
&4'8/(

:�)*&52(
%.#0'&3

�

���;��

���<���
�������

�	��=�
����>�

�����
�
������

�
n{zy}wx

~vuvwxz
y�|w�v}

{zy�tvy
zwtuv{x

x{xuyso
{x�r�{

�{xu�y
REBNIDGO

AGFLB@FB
RX@M[G@

BJXECC
D@MJD@

BJ@BFOI
ABR@ABLR

�[@A
YMPEP@

T@MFSB
GMFLD�F

SBNIDGO
AGFLB@FB

@M[G@BJ
XECCD@

MJD@B
COIDBFO
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003266]

21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma van
voortgezette beroepsopleiding van de Fédération des Etablissements Libres Subventionnés Indépendants
(FELSI) ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van het
multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Wetboek voor het basis- en secundair onderwijs, de artikelen 6.1.1-1, 3° en 6.1.5-9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot goedkeuring van het
algemene programma van voortgezette beroepsopleiding van de Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI) ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de personeelsleden van
het multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029;

Gelet op het advies van de Sturingscommissie, gegeven op 20 februari 2024;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 maart 2023 tot
goedkeuring van het algemene programma van voortgezette beroepsopleiding van de Fédération des Etablissements
Libres Subventionnés Indépendants (FELSI) ter bestemming van de leden van het onderwijsteam van de scholen en de
personeelsleden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra, voor de periode tussen de schooljaren 2023-
2024 en 2028-2029, wordt vervangen als volgt : “besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
2 maart 2023 tot goedkeuring van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding van de leden van
het onderwijsteam van de scholen, van de leden van het multidisciplinaire team van de PMS-centra en van de leden
van het multidisciplinaire team van de territoriale polen van de Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI) voor de periode tussen de schooljaren 2023-2024 en 2028-2029”.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden twee artikelen ingevoegd tussen artikel 2 en artikel 3, luidend als volgt :

« Art. 2/1. Het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de leden van het multidiscipli-
naire team van de territoriale polen, voorgesteld door de Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI), opgenomen in bijlage 3, wordt goedgekeurd voor de periode tussen de schooljaren 2024-2025
en 2028-2029. ».

« Art. 2/2. Sommige opleidingen van het algemene programma van de voortgezette beroepsopleiding voor de
leden van het onderwijsteam van de scholen, voorgesteld door de Fédération des Etablissements Libres Subventionnés
Indépendants (FELSI) zijn open voor de personeelsleden van de territoriale polen. Deze opleidingen zijn opgenomen
in bijlage 4. De personeelsleden van de territoriale polen kunnen van deze opleidingen genieten tussen de
schooljaren 2024-2025 en 2028-2029. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2024.

Art. 6. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003261]
21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif à l’admission à la retraite de

Monsieur Freddy CABARAUX, Directeur, mandaté en qualité d’Administrateur général à l’Administration
générale de la Culture. — Extrait

Par Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 mars 2024, démission honorable de ses fonctions
est accordée, à la date du 1er mai 2024, à Monsieur Freddy CABARAUX, Directeur, mandaté en qualité
d’Administrateur général au Ministère de la Communauté française, né le 10 août 1960.

A partir du 1er mai 2024, l’intéressé est autorisé à faire valoir ses droits à une pension de retraite et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003261]
21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de toelating tot het

rustpensioen van de heer Freddy CABARAUX, directeur, mandaathouder als Administrateur-generaal bij de
Algemene Administratie Cultuur. — Uittreksel

Bij besluit van Regering van de Franse Gemeenschap van 21 maart 2024, wordt eervol ontslag verleend, op datum
van 1 mei 2024, aan de heer Freddy CABARAUX, directeur, mandaathouder als Administrateur-generaal bij het
Ministerie van de Franse Gemeenschap, geboren op 10 augustus 1960.

Vanaf 1 mei 2024 wordt betrokkene toegelaten zijn rechten op een rustpensioen te laten gelden en de eretitel van
zijn ambten te voeren.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202133]

1er FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon exécutant le décret du 13 juillet 2023
relatif à la gestion des risques et des crises par la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du 8
août 1988 et modifié par la loi spéciale du 6 janvier 2014;

Vu le décret du 13 juillet 2023 relatif à la gestion des risques et des crises par la Région wallonne;
Vu le rapport du 25 mai 2022 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis no 163/2022 du 19 juillet 2022 de l’Autorité de protection des données, donné le 19 juillet 2022;
Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 17 novembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil

d’État sous le numéro 74.901/2;
Vu la décision de la section de législation du 17 novembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé,

en application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant que le décret du 13 juillet 2023 relatif à la gestion des risques et des crises par la Région wallonne

détermine les missions du Gouvernement en matière de gestion des risques et des crises relevant des compétences de
la Région wallonne;

Considérant qu’il revient au Gouvernement de déterminer les modalités organisationnelles et fonctionnelles de
l’exercice de ses missions;

Considérant qu’en l’espèce, la direction du Centre régional de crise du Service public de Wallonie Secrétariat
général (CRC-W) exerce déjà la plupart des missions relevant de la gestion des risques et des crises relevant des
compétences de la Région wallonne et a vocation à demeurer l’interlocuteur unique pour les autorités compétentes en
matière de planification d’urgence et gestion des situations d’urgence;

Considérant que le Parlement de Wallonie, en sa séance du 31 mars 2022, a adopté une motion déposée en
conclusion du débat sur le rapport de la Commission d’enquête parlementaire chargée d’examiner les causes et
d’évaluer la gestion des inondations de juillet 2021 en Wallonie (Doc. 897 (2021-2022) - N° 2) et adopté les
recommandations contenues au point VII de ce rapport (Doc. 894 (2021-2022) - Nos 1 et 1bis);

Considérant que l’une des recommandations vise à modifier la dénomination de la direction du Centre régional
de crise du Service public de Wallonie Secrétariat général pour qu’elle corresponde à son rôle étendu de centre de
connaissance et de coordination des risques et de l’expertise régionale;

Considérant que la dénomination « Centre de Coordination des Risques et de la Transmission d’Expertise », en
abrégé « CORTEX » est plus appropriée;

Considérant qu’il convient de déterminer par arrêté, en exécution de l’article 87 de la loi spéciale de réformes
institutionnelles du 8 août 1980, les missions qu’il exerce;

Sur la proposition du Ministre-Président;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° décret : le décret du 13 juillet 2023 relatif à la gestion des risques et des crises par la Région wallonne;

2° CORTEX : le Centre de Coordination des Risques et de la Transmission d’Expertise du Service public de
Wallonie Secrétariat général;

CHAPITRE 2. — Gestion et culture du risque

Art. 2. En matière de gestion et de culture du risque, le CORTEX est chargé :

1° en matière d’identification et de connaissance des risques :

a) de coordonner l’élaboration de l’analyse régionale des risques telle que visée à l’article 5 du décret ainsi
que de ses mises à jour, et de la communiquer au Gouvernement;

b) de coordonner la participation des services publics régionaux à l’évaluation nationale des risques trouvant
leur origine dans un secteur relevant des compétences de la Région wallonne;

2° en matière de prévention des risques :

a) d’organiser un mécanisme de veille prospective pour détecter l’apparition de nouveaux risques relevant
des compétences de la Région wallonne ou pouvant menacer ses intérêts et services essentiels;

3° en matière de préparation et d’anticipation :

a) d’organiser une permanence à destination des services publics régionaux, des autorités compétentes, et
des disciplines;

b) d’élaborer et tenir à jour un cadastre des moyens régionaux mobilisables en cas de crise;

c) de coordonner l’élaboration du PRGC tel que visé à l’article 6 du décret ainsi que de ses mises à jour, et
de le communiquer au Gouvernement;

d) d’activer, en cas de menace d’un évènement dangereux, des cellules d’expertise (CELEX) thématiques;
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4° en matière de gestion de crise :

a) d’alerter et d’informer :

— les services publics régionaux en cas de crise, d’événement dangereux ou de situations d’urgence
nécessitant un appui régional;

— les autorités compétentes et les disciplines en cas d’événement dangereux relevant des compétences
de la Région wallonne et susceptible d’impliquer la mise en œuvre de leurs prérogatives en matière
de planification et de gestion de situations d’urgence;

b) d’activer les procédures de gestion d’événements dangereux et la procédure générale du PRGC;

c) de coordonner l’appui régional dans le cadre de l’évaluation et de la gestion des situations d’urgence par
les autorités compétentes;

5° d’assurer, sans préjudice des prérogatives de structures ad hoc, la coordination des services publics régionaux
et le lien avec les autres entités pendant la période de rétablissement consécutive à une situation d’urgence;

6° d’organiser les processus d’apprentissage nécessaires en vue d’améliorer la gestion des risques relevant des
compétences régionales;

Art. 3. Le CORTEX établit en son sein un centre de connaissance en matière d’expertise du risque en vue de
promouvoir et soutenir l’établissement et l’entretien d’une culture du risque en Région wallonne.

CHAPITRE 3. — Collaborations

Art. 4. Dans le cadre de la collaboration avec les autorités compétentes et les disciplines prévue à l’article 7 du
décret, le CORTEX est chargé :

1° d’assurer un point de contact régional unique pour les autorités compétentes;

2° à la demande des autorités compétentes, d’assurer la représentation de la Région wallonne au sein des cellules
de sécurité, des comités de coordination ou cellules de crise et de veiller le cas échéant à la participation des
services publics régionaux qui y seraient conviés;

3° d’assurer la contribution et la collaboration de la Région wallonne aux processus d’apprentissage;

Art. 5. Le CORTEX prend les dispositions nécessaires pour transmettre d’initiative aux autorités compétentes et
aux disciplines concernées territorialement, selon des modalités qu’il concerte avec celles-ci, toutes informations
relatives à un risque ou alertes relatives à un événement dangereux relevant des compétences de la Région wallonne
et dont il a connaissance.

Art. 6. Pour l’application de ses missions, le CORTEX établit une base de données sécurisée des contacts
conformément à l’article 9 du décret.

Le responsable du traitement des données visées à l’article 9 du décret est le Secrétariat général du Service public
de Wallonie.

CHAPITRE 4. — Comité de pilotage

Art. 7. § 1er.Un Comité de pilotage consultatif est instauré en vue :

1° d’identifier les objectifs prioritaires en matière de prévention des risques et de gestion des crises relevant des
compétences de la Région wallonne;

2° d’émettre des recommandations à destination du Gouvernement en vue d’assurer la cohérence entre les
objectifs et initiatives de la Région wallonne et les missions des autorités compétentes en matière de
planification d’urgence et gestion des situations d’urgence.

§ 2. La composition du Comité de pilotage consultatif est fixée comme suit :

1° le Secrétaire général du Service public de Wallonie;

2° un représentant de l’Union des Villes et des Communes de Wallonie;

3° pour les autorités compétentes locales, un représentant du Collège des Gouverneurs de Province de la Région
wallonne;

4° un représentant de chaque ministre du Gouvernement wallon.

§ 3. Le Comité de pilotage peut convier à ses réunions, à titre d’observateur, des représentants des entités fédérale
et fédérées.

§ 4. Le CORTEX assure le secrétariat du Comité de pilotage.

CHAPITRE 5. — Dispositions modificatives

Art. 8. Dans l’article 1er, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2018 relatif au cadre organique
du Service public de Wallonie, la structure relative au Service public de Wallonie Secrétariat général est remplacée
comme suit :

« § 1er. SERVICE PUBLIC DE WALLONIE SECRETARIAT GENERAL

Direction générale

Secrétaire général 1

Directeur général 2 (structure détaillée ci-après)

Direction fonctionnelle et d’appui

Directeur 1

Service interne commun pour la prévention et la protection au travail

Directeur 1

Premier attaché 4

Premier assistant 2
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Centre de Coordination des Risques et de la Transmission d’Expertise

Directeur 1

Direction du Développement durable

Directeur 1

Premier attaché 1

Direction de l’optimisation et des relations usagers

Directeur 1

Département de la Coordination des Programmes FEDER

Inspecteur général expert 1

Direction de la Gestion et de l’Animation des programmes FEDER

Directeur 1

Premier attaché 1

Direction du Suivi financier et du Contrôle des Programmes FEDER

Directeur 1 ».

Art. 9. Les modifications suivantes sont apportées à l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 juillet 2016 portant
exécution du décret du 26 mai 2016 relatif à la réparation de certains dommages causés par des calamités naturelles
publiques :

§ 1er. L’article 1er est complété comme suit : « 4o CORTEX : le Centre de Coordination du Risque et de la
Transmission d’Expertise du Service public de Wallonie »

§ 2. A l’article 3, les termes « Centre régional de crise » sont remplacés par « CORTEX »

§ 3. Dans l’annexe du même arrêté, les termes « Centre régional de crise de Wallonie (CRC-W) » sont remplacés par
« CORTEX »

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur 10 jours après sa publication au Moniteur belge.

Art. 11. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 1er février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2024/202133]
1. FEBRUAR 2024 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung des Dekrets vom 13. Juli 2023

über das Risiko- und Krisenmanagement durch die Wallonische Region

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3, ersetzt durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Dekrets vom 13. Juli 2023 über das Risiko- und Krisenmanagement durch die Wallonische Region;
Aufgrund des Berichts vom 25. Mai 2022, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund der am 19. Juli 2022 abgegebenen Stellungnahme Nr. 163/2022 der Datenschutzbehörde;
Aufgrund des an den Staatsrat gerichteten Antrags auf Abgabe eines Gutachtens innerhalb einer Frist von 30

Tagen, in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den
Staatsrat;

In der Erwägung, dass der Antrag auf ein Gutachten am 17. N°vember 2023 unter der Nummer 74.901/2 in die
Liste der Gesetzgebungsabteilung des Staatsrats eingetragen wurde;

Aufgrund des Beschlusses der Gesetzgebungsabteilung vom 17. N°vember 2023, gemäß Artikel 84 § 5 der am 12.
Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat keine Stellungnahme innerhalb der erbetenen Frist abzugeben;

In der Erwägung, dass das Dekret vom 13. Juli 2023 über das Risiko- und Krisenmanagement durch die
Wallonische Region die Aufgaben der Regierung im Bereich des Risiko- und Krisenmanagements, die in den
Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fallen, festlegt;

In der Erwägung, dass es der Regierung obliegt, die organisatorischen und funktionellen Modalitäten für die
Ausübung ihrer Aufgaben festzulegen;

In der Erwägung, dass im vorliegenden Fall die Direktion des Regionalen Krisenzentrums des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie Generalsekretariat (CRC-W) bereits die meisten Aufgaben im Bereich des Risiko- und
Krisenmanagements ausübt, die in den Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fallen, und dazu bestimmt ist,
der einzige Ansprechpartner für die Behörden zu bleiben, die für die N°tfallplanung und das Management von
N°tfallsituationen zuständig sind;
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In Erwägung, dass das Parlament der Wallonie in seiner Sitzung vom 31. März 2022 einen Antrag angenommen
hat, der zum Abschluss der Debatte über den Bericht des parlamentarischen Untersuchungsausschusses zur
Untersuchung der Ursachen und zur Bewertung des Managements der Überschwemmungen vom Juli 2021 in der
Wallonie (Dok. 897 (2021-2022) - Nr. 2) eingereicht wurde, und die in Punkt VII dieses Berichts enthaltenen
Empfehlungen angenommen hat (Dok. 894 (2021-2022) - Nr. 1 und 1bis);

In Erwägung, dass eine der Empfehlungen darauf abzielt, die Bezeichnung der Direktion des Regionalen
Krisenzentrums des Öffentlichen Dienstes der Wallonie Generalsekretariat zu ändern, damit sie ihrer erweiterten Rolle
als Zentrum für Fachwissen und Koordination von Risiken und regionaler Expertise entspricht;

In der Erwägung, dass die Bezeichnung ″Zentrum für Risikokoordination und Kompetenzvermittlung″ (Centre de
Coordination des Risques et de la Transmission d’Expertise″, abgekürzt CORTEX), besser geeignet ist;

In der Erwägung, dass die Aufgaben, die er ausübt, in Ausführung von Artikel 87 des Sondergesetzes vom 8.
August 1980 zur Reform der Institutionen per Erlass festgelegt werden sollten;

Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten;
Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL 1 — Definitionen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1° Dekret: das Dekret vom 13. Juli 2023 über das Risiko- und Krisenmanagement durch die Wallonische Region;
2° CORTEX: das Zentrum für Risikokoordination und Kompetenzvermittlung des Öffentlichen Dienstes der

Wallonie Generalsekretariat;
KAPITEL 2 — Risikomanagement und -kultur

Art. 2 - Im Bereich des Risikomanagements und der Risikokultur ist CORTEX zuständig, um:
1° in Bezug auf die Identifizierung und Kenntnis von Risiken:

a) die Erstellung der in Artikel 5 des Dekrets genannten regionalen Risikoanalyse sowie deren Aktualisie-
rungen zu koordinieren und diese der Regierung mitzuteilen;

b) die Beteiligung der regionalen öffentlichen Dienste an der nationalen Bewertung der Risiken, die ihren
Ursprung in einem Sektor haben, der in den Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fällt, zu
koordinieren;

2° in Bezug auf die Verhütung von Risiken:
a) einen prospektiven Überwachungsmechanismus zu organisieren, um das Auftreten neuer Risiken zu

erkennen, die in den Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fallen oder ihre Interessen und
wesentlichen Dienste beeinträchtigen könnten;

3° in Bezug auf Vorbereitung und vorausschauendes Handeln:
a) einen Bereitschaftsdienst für regionale öffentliche Dienste, zuständige Behörden und Fachbereiche zu

organisieren;
b) einen Kataster der im Krisenfall mobilisierbaren regionalen Mittel zu erstellen und auf dem neuesten

Stand zu halten;
a) die Erstellung des in Artikel 6 des Dekrets genannten RPKM sowie dessen Aktualisierungen zu

koordinieren und diese der Regierung mitzuteilen;
d) im Falle eines drohenden gefährlichen Ereignisses thematische Expertenbüros (CELEX) zu aktivieren;

4° im Bereich des Krisenmanagements:
a) folgende Stellen zu warnen und zu informieren:

— regionale öffentliche Dienste im Falle von Krisen, gefährlichen Ereignissen oder N°tsituationen, die
regionale Unterstützung erfordern;

— die zuständigen Behörden und Fachbereiche im Falle eines gefährlichen Ereignisses, das in den
Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fällt und die Anwendung ihrer Befugnisse im Bereich
der Planung und des Managements von N°tfallsituationen mit sich bringen könnte;

b) die Verfahren für den Umgang mit gefährlichen Ereignissen und das allgemeine Verfahren des RPKM zu
aktivieren;

c) die regionale Unterstützung im Rahmen der Bewertung und Bewältigung von N°tsituationen durch die
zuständigen Behörden zu koordinieren;

5° unbeschadet der Befugnisse von entsprechenden Strukturen die Koordinierung der regionalen öffentlichen
Dienste und die Verbindung zu anderen Einheiten während der Erholungsphase nach einer N°tsituation
sicherstellen;

6° die notwendigen Lernprozesse zu organisieren, um das Risikomanagement in den regionalen Zuständigkeits-
bereichen zu verbessern;

Art. 3 - CORTEX richtet in seinem Inneren ein Fachzentrum für Risikoexpertise ein, um die Schaffung und Pflege
einer Risikokultur in der Wallonischen Region zu fördern und zu unterstützen.

KAPITEL 3 — Zusammenarbeit

Art. 4 - Im Rahmen der in Artikel 7 des Dekrets vorgesehenen Zusammenarbeit mit den zuständigen Behörden und
Fachbereichen ist CORTEX dafür zuständig:

1° als einzige regionale Anlaufstelle für die zuständigen Behörden aufzutreten;
2° auf Antrag der zuständigen Behörden die Vertretung der Wallonischen Region in den Sicherheitszellen,

Koordinierungsausschüssen oder Krisenzellen zu gewährleisten und gegebenenfalls für die Teilnahme der
regionalen öffentlichen Dienste zu sorgen, die dazu eingeladen werden;

3° den Beitrag und die Zusammenarbeit der Wallonischen Region zu den Lernprozessen zu gewährleisten;
Art. 5 - CORTEX trifft die notwendigen Vorkehrungen, um von sich aus den zuständigen Behörden und den

territorial betroffenen Fachbereichen nach Modalitäten, die er mit diesen abstimmt, alle Informationen über ein Risiko
oder Warnungen vor einem gefährlichen Ereignis, das in den Zuständigkeitsbereich der Wallonischen Region fällt und
von dem er Kenntnis hat, zu übermitteln.

Art. 6 - Zur Durchführung seiner Aufgaben richtet CORTEX gemäß Artikel 9 des Dekrets eine sichere
Kontaktdatenbank ein.

Der Verantwortliche für die Verarbeitung der in Artikel 9 des Dekrets genannten Daten ist das Generalsekretariat
des Öffentlichen Dienstes der Wallonie.
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KAPITEL 4 — Lenkungsausschuss

Art. 7 - § 1 Ein beratender Lenkungsausschuss wird mit dem Ziel eingesetzt:
1° die vorrangigen Ziele im Bereich der Risikoprävention und des Krisenmanagements, die in den Zuständig-

keitsbereich der Wallonischen Region fallen, zu identifizieren;
2° Empfehlungen an die Regierung auszusprechen, um die Kohärenz zwischen den Zielen und Initiativen der

Wallonischen Region und den Aufgaben der Behörden, die für die N°tfallplanung und das N°tfallmanagement
zuständig sind, zu gewährleisten.

§ 2. Die Zusammensetzung des beratenden Lenkungsausschusses wird wie folgt festgelegt:
1° der Generalsekretär des Öffentlichen Dienstes der Wallonie,
2° ein Vertreter der Vereinigung der Städte und Gemeinden der Wallonie;
3° für die örtlich zuständigen Behörden: ein Vertreter des Kollegiums der Provinzgouverneure der Wallonischen

Region;
4° ein Vertreter jedes Ministers der Wallonischen Regierung.
§ 3. Der Lenkungsausschuss kann Vertreter der föderalen und föderierten Einheiten als Beobachter zu seinen

Sitzungen einladen.
§ 4. Das Sekretariat des Lenkungsausschusses wird von CORTEX wahrgenommen.

KAPITEL 5 — Abänderungsbestimmungen

Art. 8 - In Artikel 1 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2018 zur Festlegung des Stellenplans
des Öffentlichen Dienstes der Wallonie wird die Struktur in Bezug auf den Öffentlichen Dienst der Wallonie
Generalsekretariat wie folgt ersetzt:

″§ 1. ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE GENERALSEKRETARIAT
Generaldirektion
Generalsekretär 1
Generaldirektor 2 (nachfolgende Struktur)
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Gemeinsamer Interner Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz
Direktor 1
Erster Attaché 4
Erster Assistent 2
Zentrum für Risikokoordination und Kompetenzvermittlung
Direktor 1
Direktion der nachhaltigen Entwicklung
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Optimierung und der Benutzerbeziehungen
Direktor 1
Abteilung Koordinierung der EFRE-Programme
Sachverständiger Generalinspektor 1
Direktion der EFRE-Programmverwaltung und Animation
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der finanziellen Überwachung und Kontrolle der EFRE-Programme
Direktor 1″.

Art. 9 - Die folgenden Änderungen werden vorgenommen an dem Erlass der Wallonischen Regierung vom
21. Juli 2016 zur Ausführung des Dekrets vom 26. Mai 2016 über die Wiedergutmachung bestimmter Schäden, die
durch allgemeine Naturkatastrophen entstanden sind:

§ 1. Artikel 1 wird durch Folgendes ergänzt: ″4o CORTEX: das Zentrum für Risikokoordination und
Kompetenzvermittlung des Öffentlichen Dienstes der Wallonie″

§ 2. In Artikel 3 wird die Wortfolge ″das regionale Krisenzentrum″ und alle ihre deklinierten Formen jeweils durch
″CORTEX″ ersetzt.

§ 3. Im Anhang desselben Erlasses wird die Wortfolge ″das regionale Krisenzentrum″ jeweils durch ″CORTEX″
ersetzt.

KAPITEL 7 — Schlussbestimmungen

Art. 10 - Der vorliegende Erlass tritt 10 Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 11 - Der Ministerpräsident wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 1. Februar 2024

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

43998 BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2024/202133]
1 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering van het decreet van 13 juli 2023

betreffende het risico- en crisisbeheer door het Waalse Gewest

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het decreet van 13 juli 2023 het decreet van 13 juli 2023 betreffende het risico- en crisisbeheer door het
Waalse Gewest;

Gelet op het rapport van 25 mei 2022, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 163/2022 van de Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven op 19 juli 2022;
Gelet op de aanvraag om adviesverlening binnen een termijn van dertig dagen, gericht aan de Raad van State,

overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 17 november 2023 op de rol van de afdeling Wetgeving

van de Raad van State onder het nummer 74.901/2;
Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 17 november 2023 om binnen de gevraagde termijn geen

advies te verlenen, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973

Overwegende dat het decreet van 13 juli 2023 betreffende het risico- en crisisbeheer door het Waals Gewest de
opdrachten van de Regering inzake risico- en crisisbeheer binnen de bevoegdheden van het Waals Gewest vastlegt;

Overwegende dat het aan de Regering is om de organisatorische en functionele regelingen voor de uitvoering van
haar opdrachten vast te stellen;

Overwegende dat in dit geval de directie van het Gewestelijk Crisiscentrum van Waalse Overheidsdienst
Secretariaat-generaal (CRC-W) reeds het merendeel van de taken met betrekking tot risico- en crisisbeheer uitvoert die
onder de bevoegdheid van het Waals Gewest vallen en dat het de bedoeling is dat dit het enige aanspreekpunt blijft
voor de autoriteiten die verantwoordelijk zijn voor de planning en het beheer van noodsituaties;

Overwegende dat het Parlement van Wallonië in zijn vergadering van 31 maart 2022 een motie heeft aangenomen
die werd ingediend aan het einde van het debat over het rapport van de parlementaire onderzoekscommissie belast met
het onderzoek naar de oorzaken en de evaluatie van het beheer van de overstromingen van juli 2021 in Wallonië
(Doc. 897 (2021-2022) - nr. 2) en de aanbevelingen in punt VII van dit verslag (Doc. 894 (2021-2022) - nrs. 1 en 1bis) heeft
aangenomen;

Overwegende dat één van de aanbevelingen ertoe strekt om de benaming van de Directie Gewestelijk
Crisiscentrum van de Waalse Overheidsdienst Secretariaat-Generaal te wijzigen om zijn uitgebreide rol als kennis- en
coördinatiecentrum van risico’s en gewestexpertise te weerspiegelen;

Overwegende dat de benaming ″Centre de Coordination des Risques et de la Transmission d’Expertise″, afgekort
″CORTEX″, passender is;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 87 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, de opdrachten die het uitvoert bij decreet moeten worden vastgesteld;

Op de voordracht van de Minister-President;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :
1° decreet: het decreet van 13 juli 2023 betreffende het risico- en crisisbeheer door het Waalse Gewest;
2° CORTEX : het Centrum voor Risicocoördinatie en Expertiseoverdracht van de Waalse Overheidsdienst

Secretariaat-Generaal;
HOOFDSTUK 2. — Risicobeheer en risicocultuur

Art. 2. Op het gebied van risicobeheer en risicocultuur is CORTEX belast met:
1° op het vlak van risico-identificatie en risicokennis:

a) het coördineren van de voorbereiding van de gewestelijke risicoanalyse zoals bedoeld in artikel 5 van het
decreet en de bijwerkingen ervan, en de communicatie ervan aan de Regering;

b) het coördineren van de deelname van gewestelijke overheidsdiensten aan de nationale evaluatie van
risico’s die hun oorsprong vinden in een sector die onder de bevoegdheid van het Waals Gewest valt;

2° op het vlak van risicopreventie:
a) het organiseren van een prospectief monitoringmechanisme om nieuwe risico’s op te sporen die onder de

bevoegdheid van het Waals Gewest vallen of die zijn essentiële belangen en diensten zouden kunnen
bedreigen;

3° op het vlak van voorbereiding en anticipatie :
a) het organiseren van een wachtdienst ten behoeve van de gewestelijke overheidsdiensten, bevoegde

autoriteiten en de disciplines;
b) een register opstellen en bijhouden van de gewestelijke middelen die in geval van een crisis kunnen

worden ingezet;
c) het coördineren van de voorbereiding van het ″PRGC″ zoals bedoeld in artikel 6 van het decreet en de

bijwerkingen ervan, en de communicatie ervan aan de Regering;
d) het activeren van thematische deskundigheidseenheden (CELEX) wanneer een gevaarlijke gebeurtenis

dreigt;
4° op het vlak van crisisbeheer :

a) het waarschuwen en informeren van:
— de gewestelijke overheidsdiensten in het geval van een crisis, gevaarlijke gebeurtenis of noodsituatie

waarvoor gewestelijke steun nodig is;
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— de bevoegde autoriteiten en disciplines in geval van een gevaarlijke gebeurtenis die onder de
bevoegdheid van het Waals Gewest valt en die de uitoefening van hun prerogatieven op het vlak van
de planning en het beheer van noodsituaties kan impliceren;

b) het activeren van de procedures voor het beheer van gevaarlijke voorvallen en de algemene
PRGC-procedure;

c) de coördinatie van de gewestelijke steun voor de beoordeling en het beheer van noodsituaties door de
bevoegde autoriteiten;

5° om, onverminderd de prerogatieven van ad-hocstructuren, te zorgen voor de coördinatie van de gewestelijke
overheidsdiensten en de koppeling met de andere entiteiten tijdens de herstelperiode na een noodsituatie;

6° om de noodzakelijke leerprocessen te organiseren om het beheer van risico’s die binnen de regionale
bevoegdheden vallen te verbeteren.

Art. 3. CORTEX richt een kenniscentrum voor risico-expertise op om de invoering en handhaving van een
risicocultuur in het Waals Gewest te bevorderen en te ondersteunen.

HOOFDSTUK 3. — Samenwerkingen

Art. 4. In het kader van de samenwerking met de bevoegde autoriteiten en disciplines als bedoeld in artikel 7 van
het decreet is CORTEX belast met :

1° zorgen voor één gewestelijk contactpunt voor de bevoegde autoriteiten;
2° op verzoek van de bevoegde overheden, het Waals Gewest vertegenwoordigen in veiligheidscellen,

coördinatiecomités of crisiscellen en, in voorkomend geval, zorgen voor de deelname van de gewestelijke
overheidsdiensten die daartoe zouden kunnen worden uitgenodigd;

3° de bijdrage en medewerking van het Waals Gewest aan het leerproces verzekeren.

Art. 5. CORTEX neemt de nodige maatregelen om op eigen initiatief aan de bevoegde autoriteiten en de territoriaal
betrokken disciplines, volgens de met hen overeengekomen modaliteiten, alle informatie door te geven die betrekking
heeft op een risico of op waarschuwingen in verband met een gevaarlijke gebeurtenis die onder de bevoegdheid van
het Waals Gewest valt en waarvan het op de hoogte is.

Art. 6. Voor de uitvoering van zijn opdrachten zet CORTEX overeenkomstig artikel 9 van het decreet een beveiligde
databank van contactpersonen op.

De verantwoordelijke voor de verwerking van de gegevens bedoeld in artikel 9 van het decreet is het
Secretariaat-generaal van de Waalse Overheidsdienst.

HOOFDSTUK 4. — Stuurcomité

Art. 7. § 1. Er wordt een raadgevende stuurgroep opgericht om :
1° de prioritaire doelstellingen op het vlak van risicopreventie en crisisbeheer te identificeren die onder de

bevoegdheid van het Waals Gewest vallen;
2° aanbevelingen te doen aan de Regering met het oog op het verzekeren van de samenhang tussen de

doelstellingen en initiatieven van het Waals Gewest en de opdrachten van de autoriteiten bevoegd voor de
planning en het beheer van noodsituaties.

§ 2. De adviesverlenende stuurgroep is als volgt samengesteld:
1° de secretaris-generaal van de Waalse Overheidsdienst;
2° één vertegenwoordiger van de ″Union des Villes et Communes de Wallonie ″ (Unie van de Waalse steden en

gemeenten);
3° voor de bevoegde lokale overheden, een vertegenwoordiger van het College van Provinciegouverneurs van

het Waals Gewest;
4° één vertegenwoordiger van elke Minister van de Waalse Regering;
§ 3. Het stuurcomité kan vertegenwoordigers van de federale en gefedereerde entiteiten uitnodigen om zijn

vergaderingen als waarnemers bij te wonen.
§ 4. CORTEX neemt het secretariaat van het stuurcomité waar.

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingsbepalingen

Art. 8. In artikel 1, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2018 betreffende de organieke
personeelsformatie van de Waalse Overheidsdienst wordt de structuur betreffende de Waalse Overheidsdienst
Secretariaat-generaal vervangen als volgt:

§ 1. WAALSE OVERHEIDSDIENST SECRETARIAAT-GENERAAL
Directoraat-generaal
Secretaris-generaal 1
Directeur-generaal 2 (structuur hierna in detail)
Functionele en ondersteunende directie
Directeur 1
Gemeenschappelijke interne dienst voor preventie en bescherming op het werk
Directeur 1
Eerste attaché 4
Eerste assistent 2
Centrum voor risicocoördinatie en expertiseoverdracht
Directeur 1
Directie Duurzame Ontwikkeling
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Optimalisering en Relaties met de gebruikers
Directeur 1
Departement Coördinatie EFRO-Programma’s
Inspecteur-generaal expert 1
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Directie Beheer en Animatie EFRO-Programma’s
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Financiële opvolging en Controle Programma’s EFRO
Directeur 1″.
Art. 9. Volgende wijzigingen worden aangebracht in het besluit van de Waalse Regering van 21 juli 2016 tot

uitvoering van het decreet van 26 mei 2016 tot uitvoering van het decreet van 26 mei 2016 betreffende het herstel van
sommige schade veroorzaakt door algemene natuurrampen:

§ 1. Artikel 1 wordt aangevuld als volgt: ″CORTEX : het Centrum voor Risicocoördinatie en Expertiseoverdracht
van de Waalse Overheidsdienst Secretariaat-Generaal″.

§ 2. In artikel 3 worden de woorden ″het gewestelijk crisiscentrum″ vervangen door ″CORTEX″.
§ 3. In artikel 3 worden de woorden ″het gewestelijk crisiscentrum″ vervangen door ″CORTEX″.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking 10 dagen na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.
Art. 11. De Minister-President is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 1 februari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/003659]

23 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à l’approbation profils métiers
et de formation produits par le Service francophone des Métiers et des Qualifications

Le Gouvernement wallon,

Vu l’accord de coopération conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française concernant la création du Service francophone des Métiers et des Qualifications, en abrégé «
S.F.M.Q. », conclu à Bruxelles le 27 mars 2009 ;

Vu le décret du 17 décembre 2015 portant assentiment à l’accord de coopération entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant la création du Service francophone des
Métiers et des Qualifications, en abrégé « S.F.M.Q. » ;

Considérant que la Chambre de concertation et d’agrément (ChaCA) du S.F.M.Q. a validé le 15 septembre 2023 la
création et la révision de profils de métier et de formation ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi et de la Formation ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement wallon approuve les profils de métier et de formation de l’assistant pharmaceutico-
technique en officine (PHARMA-Assis.pharma.tech.off-V01-2023), tels que validés par la ChaCA en séance du
15 septembre 2023.

Art. 2. Le Gouvernement wallon approuve les profils de métier et de formation de l’assistant pharmaceutico-
technique hospitalier (PHARMA-Assis.pharma.tech.hosp-V01-2023), tels que validés par la ChaCA en séance du
15 septembre 2023.

Art. 3. Le Gouvernement wallon approuve la révision des profils de métier et de formation de l’opticien
(DISPO.MEDIC-opti-V02-2023), tels que validés par la ChaCA en séance du 15 septembre 2023.

Art. 4. L’approbation des profils révisés repris à l’article 3 abroge de facto sa précédente version.

Art. 5. Le délai de mise en œuvre, visé à l’article 29, 2°, de l’accord de coopération entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant le Service francophone des Métiers et des
Qualifications (en abrégé SFMQ) est de 2 ans et 7 jours pour tout profil révisé, et de 3 ans et 7 jours pour tout nouveau
profil, à compter de la date de l’agrément du profil par la Chambre de Concertation et d’Agrément du SFMQ.

Au-delà de ce délai, l’article 31 de l’accord précité sera d’application.

Art. 6. La Ministre de l’Emploi et la Formation est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 23 février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale
et de l’Economie sociale, de l’Egalité des chances et des Droits des Femmes,

Ch. MORREALE
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=;���G�HG��I�I��G¶���K�������¶����K���J������I���KL����������������=�;���HK��r�����r������¶q��K���J���Hq��s���q��Hq���Hq�J���¶��K�����K���Hq�¹�:º;���HK��r�����r������¶q��K���J���Hq��s���:º;�������¶q��K���J����������q��J���p������:º���|���������|��|¢�� ��|�n����· �̈|��Kr�K����°��qK�rr����K�H�����K�Á����q���K����G�rG�K�������I���r�J���Hq��s��� :ºr����q����HG��
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�q�jK������q�������¶H�L=/�������|��|����������|��|�n���������|���|� ������̈|���|����� ¢����|�n����· �|��|���|I�K�G���q����GI���KL=/��Gr�����r���Gr��K������J��q����r�������H���������� ����|� |�����¥��|���|«����Ä��_=9q�r��������J�q�������Kq�I�K�G���q��HG���K���q�HqqK

7HqJ���Hqq���r���HK�q��K����q�pK��J���r����������q����q��K��r��q�	BBhF%x'@�h'"�@Æ~h'"�hFD'"���hA�"D-x@FED��: /��G������r��/o20����r���HJ���K����q=i�����K����p��r�

³�³���������������)*	+����	���
�����������,   !"#$%!&'

«����Ä��_=;���I�K�G���q����GI���KL¹�������p���Hq��� ������|��|�����|_²=;���HK��r��J���IG�����Hq¹��¶�K�����������HK�q�p�����GG����r�J���HKJK���GHr����K����G����K���=;���G��q��G�r���JI�I��H����Hq��J���rKq�����¹�«���|�n ��|«����Ä�̈|¡��|������̈|�������̈|�� �« ��̈|�Ä ��|���|� ������_��|���|����¤���|��|�IG�����Hq���jHK����Gr�����q�=;���G�HJK����J�������K��r����K��Hq��s����K��¶���rr�s�������r���I��������|�n �|�· ���¢���=r���p������HG���K���°J���I��q����sIH�I�����������������q�Á
=;����HK�q��K�����K��r��q�¹�r���rKq�����jr���r�q��rr����r���H����J����������q�Gr������r������K��q�������· �_=;����wsr���J���I�K���I�G����������G���r��/o20����r��7HJ��JK����q=i�����K����p��r

2������k,�����+�����	���
,.G�����q: µ��r�����r����GG����r���GG�HG��I�������Ã����������̈_±: 9��K����r���K�p���q�����Jn����K���Hq����I�=/¶���rr���r���Hq�K��¹�: /��G������r����wsr���JK��¶���rr�s�: µ��r�����r���G�q�����JI�K����=9J�G�����HK�������H�����K��r���rKq������°��r������GGr��K���Hr���������¶�Á}���|��|�����|�n ��||«����|¡�����¹: �Hq����Kq�I�K�G���q��°���w����¥�����������̈|�ª��¤¢��|�n���� ����̈|�������_±: K��r�����r���HK��r���JI�K�����GHK������¢«���|�n����||¡�� ����|��|��|¢��� ��|�Hq�H��I��q����r��G������G��Hq=9��H�G�sq���r���r��q��rH���J��r���������J���Hq�I�K�G���q�¹=9jK������|¢���¤��|�������������|�n�������|� |�r��q�=�n��� ���|�n ��|«����|����������|¡�� ����=5J�q���������|�������������̈|��������|�n|������K���r���IG�����Hq���jHK�r�����Gr�����q���q�jK������q�������¶H�L

=;���G�H�IJI�����qH�����J�����������Hq����r�K����Gr�����Hq��K�q���K��Hq��s����¶���rr�s������jK���s��=;���G�HG��I�I��G¶���K���J������I���KL�J����Hq�K���=;���¶���rr�s�¹����I���r��JI�K���°G�q������Ä� ��������̈|_±=;���J���I��q����G�������J��r���Hq�K������r�K���Hq���Hq��GI�����K�
0��¶q��K���J���Hq��s�����J����q���s�J�����J��=p��K�rr���GHK��r��������p���Hq�

=;���qH������GI�����K����q�p�sK�K�=7Hq��ur������jK�����q��J���rKq������������rI��=yn���������|¬� �������|���|¢��� ���|��|rKq�����jp�����=yn���������|��|¢�¥����|Ã�� �|�������· �|�¡��|���q���Kr���=����_±=;���G�w����JI���¶I���J����Hq�K���¹�p����«����Ä��_
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����������|��|�n��¡������¢���|��|��|s����Hq�J���JI�¶����	BBhF%x'@�h'"�@Æ~h'"�C'�CDgiEghg~F'�: ������G��Kp��J��J����I��Hq�G�����GGH����KL����K���Hq����q�Hq��I��: /��G������r��GrK���H��r���Hq��J�q���r��I��K���HK����q�H�����Hq����K��rr����KG�w���n �|������|: /��G������r����wsr���J��JIHq�HrHs����GGr����r����K��I����ÓÉFOPI�CMCÏHpOoÏGpÏqFMÏLCDEMooFDOOMGGM¹: /��G������r���¶H����������r�����G��J�����p��r: �n����¥���|����| ��|�· ���|: µ��r�����r�������qHrHs���G�H�����Hqq�rr�: 6����q����q�H��I��J����H�����Hq��r�I������n�¡�� ����|� |¢�����|��|����������|���|���H�q��J��JIp�rHGG���q���������������|Ã�� �|� |�¡��|�n����|� |���GHq���r������qI��������Á: /�qJ����H�G���J������G�������Hq�����Hq���GrH�K���q�K��r���q��r����H�q��J���H��Kq�����Hq��GG�HG��I�: /������J�q��r���r�������J������G�I�Hs���p���°r�������J�������Hq���Hq�����
³e³e��������������)*	+����	���
�����������,   !"#$%!&'

J��s����Hq�J���JI�¶����
=;����wsr���JIHq�HrHs��K����GGr����r����K���I����¹�qHq=jKs���q������G�����K�K�r��J�pH���J��J����I��Hq��p���G��pI������Hq��J�q���r��I���������G�H�����Hqq�r��p�r�K�����Hqp����Hq������¥�� ���̈|�Ä������Ä�· ��̈|������· ��_

=;��s����Hq�JK����G��=;�����p��r��q�I�K�G�=;�������qHrHs���G�H�����Hqq�rr�=;��Gr�q�J���H�����Hq��Hq��qK�
;̂���HK��r���HK��q���J����GH���qs��J���G�������Hq�

2������k,�����+�����	���
,.G�����q: 9GGr��K���r����wsr���J���I�K���I�°GH������|~b{̈|~b£_±: 3L���q���������G������r����Hq��sq�����������|�n ����������¿�n�¢����̈|I���K���s��J���G�HJK����K��r��I��Ã�����¥��¢¢��_±|: 9��K����r���I�K���I�JK��r��q�
: 7Hqq������������G������r��Gr�q�J����� ����|��|���|������ ���|�n�¡�� �����|JK�r��K�J�����p��r�ÍLLGFJKMCÏGMoÏCs�GMoÏGFIMoÏ�ÏGÉ���FsOM��: 9GGr��K���r����wsr���J���Hqq��G�����K����|¢���¤��|�nÄª¥�¤��: z����· ��|���|�¤¥���|�nÄª¥�¤��|�����������|��|���|�¤¥���|�nÄª¥�¤��|��Hq���HqG�H�����Hqq�rr���GI�����K�����r���Hq���Hq	BBhF%x'@�h'"�@Æ~h'"�hFD'"���hA�B@gE'-EFgi�C'�GÉMOqFCDOOMNMOPÏ�: 9GGr��K���r���J������p������r����wsr���J���Hqq��G�����K���q�����w���J������������|��|�n��¡������¢���|��|��|

=;����wsr���J���I�K���I�G���Hqq�rr�������Hrr����p��¹�r���325����327��GI�����K����KL����p�KL��I�r��I��°GH���J���pi����q���G�H�����Hqq�r���rKq������J���I�K���I�_±|
=y��|������ ���|�n�����¡������|��|���|�n��������¿��������¹�G��q��G���IrI��q�������°p��rr�����r���I�K���I���GG�r���r������HK����� ¢����|�n�����|�n �¥����_±=;��Gr�q�J���I�K���I����r���G�H�IJK�����n�¡�� �����|��|�n����������
=y��|�¤¥���|�nÄª¥�¤��|����������|���|��|£���|� |���q=i�����K����p��r�=y��|�¤¥���|�nÄª¥�¤��|�����������|Ã������������|sIqI��r���GH���JK�pi������|�������������_±|��|���|�¤¥���|�nÄª¥�¤��|���������������|�������· ��|��r���Hq���Hq
=;���J������p������r����wsr���J���Hqq��G�����K����|¢���¤��|��|����������|��|�n��¡������¢���������J��s����Hq�J���JI�¶����
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0{�¶��(¹�r����Hq��s����H�GH���q��Kq�I�K�G���q���GI�K�G���q���Kr���H��r��0{�¶��k�|y��|�����������|��¢�������|��|��¢�����¢��¢�����¢���|�n �|���|�ª���̈|��|��¢�����¢���|�n ��|b� �|�n����¢«��|��|���|�c�Ä��̈|��|��������|¬ ������|���
£���¤��|�n�¡�� �����|�¡�� �����|�¹�7Hq�H����I�JK��I�Kr���5qJ�����K���srH��r���q��¹=;���JIr������G�������Hq�����G���I��JIr������G���ö�õø-=;���Hq��s������G�I���I��q���I�r��I�=;���Hq��s������G�I���I��q����jK��I
��ö�õø3=;���IG�����Hq������H�sq�K����q���I�r��I�
£���¤��|�n�¡�� �����|¦¹�7H¶I��q���J��r��JI����¶�5qJ�����K���srH��r���q��¹0{�¶��(¹= ;���J���I��q����I��G���J����Hq��s����Hq���¶�HqHrH= yn�¬ ���¥�|���|������ �|��|��������|� |������

³Ý³Ý��������������)*	+����	���
�����������,   !"#$%!&'

K�G���q���G¶I���K���Kq�I�K�G���q���H���K�����Kq�
�|��¢�����¢���|��|¡�����̈|��|�� � ��|�n ��|¢��� ��̈|��|�|�n ��|«����Ä�|�������|¬ ������|���|�Ä���

Hq���¶�HqHrHs��K���q�����G���I��

2������k,�����+�����	���
,.G�����q��qpH��p����Kq����GHq���r��HK����qI���������p����Kq��GI���r����Á

7.803á03�4ńß9;µ905.85q�H�����Hq���H��Kq��KI����K���qJ�J���6K�������J���Hq��sq�����vK����r����qJ�J���JH��¹(�(��Hq������ �|�· ���¢����|�n����· �|��|���|�¬ k�k��������| �|�· ���¢���|�n����· �|��|�n�¬ ����3rI��q����HK�q����K���qJ�J��¹�=;�����I���r����K��=;��G������G��Hq�°�{�¶��(Á=;���Hq�J���H���qJ���Hq��q�q��r���������I������K��0��G��J���I�r�����Hq¹=~����||¦|��|¦|Ä�¾|�� �|�n����¢«��|���|¦|�c�Ä��������q����K���Hq¹=��� �����|��������|��|������|��|��¢�������̈|��|����~��¢����||��|��¢�������|�����¡��|̧|�n�~®|�� �|�n��¥��;����qJ�J��������Hq��Hq�I��KL�IrI��q���J���H�Gr�L��I

ŷ�|�����|��¥��|���|����¡����|��|�n��������|Ã�ur��J����K������q���p�q�q���G�H�����Hqq�r��JK������K�Á

· �|��|���|�¬ ����|��|�n�¬ ����
��I������K���J���p���������r���G����w�����J����q���s�

���̈|��|������|��|���¢�����|� |��|������|�n�����¥��¢���|�� �|�n��¥���������|��|�n���� ¡����H�Gr�L��I�G�����r����K�p�q��¹
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Jn�GG��q�����s��°�L���=�K�H�Á�I�K�GI��q��Hq�I�K�q����I���r�J�p�Hq���IGHqJ����KL�qH�����J���I�K���I��q: 7¶�K��������: ��Hq�H=�H�H�w���: ��Kr�������q: ��Kr���K�H�����K�: 2Hr����K��: 0�q����HG�: ß������: �Hq�K���: 4���G�q����J���I��q����°G�q�����Is�Ks����G�q��4���G�q�: b����|� �����¥�|Ã¡��̈|�����̈|�� ���¡��̈|���� ̈|���|�: ;Kq������J��G�H�����Hq
µ850́�4n97�µ56�4?D@'@�h'�$A~A"Fi�AFi

�g$BDE'i-'"�B@g#'""Fgii'hh'"�-gi-'@iD'"�^ oI����r��G�������J��q�������p��JK��I��������J��sI�
³h³h��������������)*	+����	���
�����������,   !"#$%!&'

�Hq�I�K�q����3q�HK�������q��r����q������K��K�����K��r����I�K���I��q�p�sK�K��

�Ks����G�q������jK��������Á��̈|���� ̈|���|��|�ª���_±
97�µ56�4n922/3805669o3��$A~A"Fi�AFi"F�JKMÏGÉpPMGFMC
�������J��sI����r�����H�a��

2������k,�����+�����	���
,.G�����q0{�¶��k¹�= ;���J���I��q����I��G���J��r���IG�����Hq���Hq���¶�Hq= yn�¬ ���¥�|���|������ �|��|��������|� |������
£���¤��|�n�¡�� �����|�¹�/��G����J����wsr���G�H�����Hqq5qJ�����K���srH��r���q��¹= y��|���¢��|�nÄª¥�¤��|��|��|��� ����|����|�����· �= y��|�¤¥���|������¡��|̧|��|����������|��|�n��¡������¢= y��|�¤¥���|�n��¥���¢��|����|����������= ;����wsr���J��JIHq�HrHs����Hq����G���I��
£���¤��|�n�¡�� �����|À¹�7H��Kq�����Hq5qJ�����K���srH��r���q��¹=;����q�H�����Hq���Hq���H��Kq��KI���J����vHq�G�H��=;��pH���Kr�����G�H�����Hqq�r����¶q��K�������J�G�I��=;����¶H�L��I�r��I���Hq��jK�����I�
6�K�r�J���IK�����¹= �� �|���|����¤���|��|�������� ��|���¡���|̀���|�¡2/.�5;�4ń�µ523�380;n�q����r��J��rnI�K�G���q����G������=J���HK����������rnI���r������q��Jn�q���sq���q��HK�J���H�����Hq�J��rnJn�GG��q�����s��°�L���=�K�H�Á�I�K�GI��q��Hq�I�K�q�

q���Hq���¶�HqHrHs��K���q�����G���I��
��G�H�����Hqq�rr�����|�����· ���|�n��¡������¢���|����|����������

���vHq�G�H�����Hqq�rr�������J�G�I��K��r��q�
�¡���|̀���|�¡�� ��|��|�� ����|�� �|¡������|�n�zz
�HK������������J��GH����Hq�J����GG��q�q����K����q�J������Hq�J��rn.�3������jHK�J�q���HK���K����r��K��Hq�I�K�q����3q�HK�������q��r����q������K��K�����K��r��
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9��K����r��s����Hq��J��q�������p�¹: µ��r�����Kq�rHs����r�J��s����Hq�J����H�a��°��s�������K��r���Hq�H�����Hq�J���G�HJK����/�s�������K��r���r�p����Hq��J���G�HJK���Á: ßI�������rnI�������r�����rr��JK���H�a�: 4I�r�q�¶���Kq��I�GG�Hp���Hqq���q�3���K����r�������¶�qJ�����°�Hq�K�������r��¢�������|�n����· �|��k �n����· �|��k �Á9��K���r��s����Hq�JK���s���qr��s���� ¹: ��������q���Hq�r�������¶�qJ����: 2������G����KL���Iq�s���q�������K��I���H���JK���s���q: 3q�����q������H�s�q�����r�����I���r��n�������|��|���|���� ���|��������|̧|��|p�q��������|��|� ¡��|���|�������|��¢¢��������z�� ���|��|¥������|��|�n�������¹: ßI�������r���Hq��Hq���Hqq���q��J���n�· ���¢���: ßI�������r��J��GHq���r��I�JK�G��������I���r
³�³���������������)*	+����	���
�����������,   !"#$%!&'

=y�¿���|������ ���|�n���· ���¥�|���|���� ���|Ã¢�������|�«��¥�������̈|������ ��|��������|_±
=;���Hq���Hqq���q��J���rHs����r��J��s����Hq�J���������|Ã®{®�_±=���Ä��· ��|�n��¡�������
=y�|����������¢���|�n �|����|��|���¥�¢���|���|�Hq�K�����J���r�q��rr������J�����I���r�HG���K�
=;���G�HJK����J����qI����r��p�q��=;���qH��Hq��J��������q����a���qs
= ;���G��q��G�KL�I�K�G���q������r�K���Hq���Hqq���q�� ¹� ��Kr�K���� ��r����K��������� ��_

2������k,�����+�����	���
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ŷ�|�����|��¥��|���|����¡����|��|�n��������|Ã�ur��J����K������q���p�q�q���G�H�����Hqq�r��JK������K�Á
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,.G�����q^ ;��pI��������Hq�JK����I���r�|� |¢����|�� �|���ª�����������¢���|��|«���|� ������«��|�ǹ��^ ;����H�a��H�G��qJ��K��H�q��J�KL�IrI��q�����Hq�I�K�q��^ b� �|�n����¢«��|���|�c�Ä��̈|���|�Ä���|������|794/3�43�/́�́/3873�4ńß9;µ905.8
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£���¤��|�n�¡�� �����|¦¹�7H¶I��q���J��r��JI����¶�5qJ�����K���srH��r���q��¹= ;��������������|������|�n��������������|��|�ª������= ;���IrI��q���JK���H�a���q�K�q����Hq���J�q����I�= ;���J���I��q����I��G���J���I�GG�Hp���Hqq���q��JK= ;���IrI��q���JK�Gr�q��Hq��G�����q��Hq��JI������|�
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2024/003659]

23 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de goedkeuring van de beroeps- en de
opleidingsprofielen opgesteld door de Service francophone des Métiers et des Qualifications

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de oprichting van de ‘Service francophone des Métiers et des Qualifications’,
afgekort ‘S.F.M.Q.’, gesloten te Brussel op 27 maart 2009;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de
Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de oprichting van de
‘Service francophone des Métiers et des Qualifications’, afgekort ‘S.F.M.Q.’;

Overwegende dat op 15 september 2023 de Chambre de Concertation et d’Agrément (ChaCA – Kamer van Overleg
en Goedkeuring) van de S.F.M.Q. de creatie en de herziening van de beroeps- en de opleidingsprofielen bekrachtigd
heeft;

Op de voordracht van de minister van Werk en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Waalse Regering keurt de beroeps- en opleidingsprofielen van farmaceutisch-technisch assistent in
een apotheek (PHARMA-Assis.pharma.tech.off-V01-2023) goed, zoals bekrachtigd door de ChaCA tijdens de zitting
van 15 september 2023.

Art. 2. De Waalse Regering keurt de beroeps- en opleidingsprofielen van farmaceutisch-technisch assistent in het
ziekenhuis (PHARMA-Assis.pharma.tech.hosp-V01-2023) goed, zoals bekrachtigd door de ChaCA tijdens de zitting
van 15 september 2023.

Art. 3. De Waalse Regering keurt de herziening van de beroeps- en opleidingsprofielen van opticien (DISPO.MEDIC-
opti-V02-2023) goed, zoals bekrachtigd door de ChaCA tijdens de zitting van 15 september 2023.

Art. 4. Door de goedkeuring van de herziene profielen bedoeld in artikel 3 wordt de vorige versie de facto
ingetrokken.

Art. 5. De uitvoeringstermijn bedoeld in artikel 29, 2° van het samenwerkingsakkoord tussen de Franse
Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ‘Service francophone des
Métiers et des Qualifications’ (afgekort SFMQ) bedraagt 2 jaar en 7 dagen voor elk herzien profiel en 3 jaar en 7 dagen
voor elk nieuw profiel, te rekenen vanaf de datum van goedkeuring van het profiel door de Chambre de Concertation
et d’Agrément van de SFMQ.

Na deze periode is artikel 31 van voornoemd akkoord van toepassing.

Art. 6. De minister van Werk en Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 23 februari 2024.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie en Sociale Economie,
Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/003458]

4 APRIL 2024. — Ordonnantie houdende goedkeuring van de
algemene rekening en eindregeling van de begroting van de Haven
van Brussel voor het jaar 2022 (1)

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, hetgeen volgt :

TITEL I — Uitvoeringsrekening van de begroting

HOOFDSTUK I — Middelenbegroting

Artikel 1. De raming van de vastgestelde rechten van de Haven van
Brussel voor het begrotingsjaar 2022 bedraagt, in overeenstemming met
de bijgaande tabel “Uitvoeringsrekening van de begroting - Middelen-
begroting”: ...............................................................................34.762.000,00 S

Art. 2. De ten voordele van de diensten van de Haven van Brussel
vastgestelde rechten voor het begrotingsjaar 2022 bedragen, in overeen-
stemming met de bijgevoegde tabel “Uitvoeringsrekening van de
begroting - Middelenbegroting”..........................................31.560.587,00 S

HOOFDSTUK II — Algemene uitgavenbegroting

Art. 3. De raming van de vastleggingskredieten ten laste van de
Haven van Brussel voor het begrotingsjaar 2022 bedraagt, overeenkom-
stig de bijgaande tabel “Uitvoeringsrekening van de begroting -
Algemene uitgavenbegroting”: ............................................32.700.000,00 S

Art. 4. De bedragen die tijdens het begrotingsjaar 2022 werden
vastgelegd uit hoofde van verbintenissen ontstaan of aangegaan tijdens
dit begrotingsjaar en, voor de recurrente verbintenissen waarvan de
gevolgen zich over meerdere jaren uitstrekken, de tijdens het begro-
tingsjaar opeisbare bedragen, vertegenwoordigen in het totaal, over-
eenkomstig de bijgaande tabel “Uitvoeringsrekening van de begroting
- Algemene Uitgavenbegroting”:.........................................25.894.452,00 S

Art. 5. De raming van de vereffeningskredieten ten laste van de
Haven van Brussel voor het begrotingsjaar 2022 bedragen, overeenkom-
stig de bijgaande tabel “Uitvoeringsrekening van de begroting -
Algemene Uitgavenbegroting”: ...........................................34.762.000,00 S

Art. 6. De bedragen die tijdens het begrotingsjaar 2022 werden
vereffend uit hoofde van de vastgestelde rechten die voortvloeien uit
voorafgaandelijk of gelijktijdig vastgelegde verbintenissen bedragen,
overeenkomstig de bijgaande tabel “Uitvoeringsrekening van de begro-
ting - Algemene Uitgavenbegroting”:.................................27.229.711,00 S

Art. 7. Conform artikel 62 van de organieke ordonnantie van
23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de
begroting, de boekhouding en de controle en de artikelen 3 en 4 van
deze ordonnantie:

beloopt het uitstaand bedrag van de vastleggingen op
1 januari 2022:.........................................................................12.301.541,67 S

bedragen de kredieten vermeld krachtens artikel 3: ...32.700.000,00 S

bedragen de aangerekende vastleggingen:....................25.894.451,73 S

bedraagt het verschil tussen de aangerekende vastleggingen vermeld
in punt c) en de kredieten vermeld in punt b): ..................6.805.548,27 S

bedragen de geannuleerde vastleggingen: .........................919.268,42 S

bedragen de geannuleerde kredieten op het einde van het begrotings-
jaar 2022: ....................................................................................6.805.548,27 S

beloopt het uitstaand bedrag van de vastleggingen op 31 decem-
ber 2022: ...................................................................................10.047.014,28 S

en dit in overeenstemming met de bijgaande tabellen “Bijlage bij de
uitvoeringsrekening (artikel 62 OOBBC) betreffende de vastleggings-
kredieten”.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/003458]

4 AVRIL 2024. — Ordonnance portant approbation du compte général
et règlement définitif du budget du Port de Bruxelles pour
l’année 2022 (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier — Du compte d’exécution du budget

CHAPITRE Ier — Le budget des voies et moyens

Article 1er. L’estimation des droits constatés en faveur du Port de
Bruxelles, pour l’année budgétaire 2022, s’élève, conformément au
tableau «Compte d’exécution du budget - Budget des voies et moyens»
ci-annexé, à la somme de: ....................................................34.762.000,00 S

Art. 2. Les droits constatés en faveur du Port de Bruxelles, pour
l’année budgétaire 2022, s’élèvent, conformément au tableau «Compte
d’exécution du budget - Budget des voies et moyens» ci-annexé, à la
somme de: ...............................................................................31.560.587,00 S

CHAPITRE II — Le budget général des dépenses

Art. 3. La prévision des crédits d’engagement du Port de Bruxelles,
pour l’année budgétaire 2022, s’élève, conformément au tableau
«Compte d’exécution du budget - Budget général des dépenses»
ci-annexé, à la somme de: ....................................................32.700.000,00 S

Art. 4. Les sommes engagées au cours de l’année budgétaire 2022 du
chef d’obligations nées ou contractées au cours de cette année
budgétaire et, pour ce qui conceme les obligations récurrentes dont les
effets s’étendent sur plusieurs années, les sommes exigibles pendant
cette année budgétaire, s’élèvent, conformément au tableau «Compte
d’exécution du budget - Budget général des dépenses» ci-annexé, à la
somme de: ...............................................................................25.894.452,00 S

Art. 5. La prévision des crédits de liquidation à charge du Port de
Bruxelles, pour l’année budgétaire 2022, s’élève, conformément au
tableau «Compte d’exécution du budget - Budget général des dépen-
ses» ci-annexé, à la somme de:............................................34.762.000,00 S

Art. 6. Les sommes liquidées au cours de l’année budgétaire 2022 du
chef des droits constates découlant des obligations préalablement ou
simultanément engagées s’élèvent, conformément au tableau «Compte
d’exécution du budget-Budget général des dépenses» ci-annexé, à la
somme de:................................................................................27.229.711,00 S

Art. 7. Conformément à l’article 62 de l’ordonnance organique du
23 février 2006 portant les dispositions applicables au budget, à la
comptabilité et au contrôle et aux articles 3 et 4 de la présente
ordonnance:

l’encours des engagements au 1er janvier 2022 est de:.12.301.541,67 S

les crédits mentionnés au titre de l’article 3: ................32.700.000,00 S

les engagements imputés sont de: ..................................25.894.451,73 S

la différence entre les engagements imputés mentionnés au point c)
ci-dessus et les crédits mentionnés au point b) ci-dessus est
de:................................................................................................6.805.548,27 S

les engagements annulés sont de:........................................919.268,42 S

les crédits annulés à la fin de l’année 2022 sont de: .....6.805.548,27 S

l’encours des engagements au 31 décembre 2022 est de:.10.047.014,28
S

et ce, conformément au tableau «Annexe au compte d’exécution
(article 62 OOBCC) concernant les crédits d’engagement».
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TITEL II — Jaarrekening

HOOFDSTUK I — Balans op 31 december 2022

Art. 8. De balans op 31 december 2022 is als volgt :

Codes ACTIVA ACTIF

20/28 VASTE ACTIVA 344.725.485,93 S ACTIFS IMMOBILISÉS

20 Oprichtingskosten 0,00 S Frais d’établissement

21 Immateriële vaste activa 22.331,92 S Immobilisations incorporelles

22/27 Materiële vaste activa 344.667.232,41 S Immobilisations corporelles

22 A. Terreinen en gebouwen 320.743.349,46 S A. Terrains et constructions

23 B. Installaties, machines en uit-
rusting

255.209,86 S B. Installations, machines et outil-
lage

24 C. Meubilair en rollend materieel 427.031,32 S C. Mobilier et matériel roulant

25 D. Leasing en soortgelijke rech-
ten

18.231.715,95 S D. Location-financement et droits
similaires

26 E. Overige materiële vaste activa 262.767,14 S E. Autres immobilisations corpo-
relles

27 F. Activa in aanbouw en vooruit-
betalingen

4.747.158,68 S F. Immobilisations en cours et
acomptes versés

28 Financiële vaste activa 35.921,60 S Immobilisations financières

29/58 VLOTTENDE ACTIVA 35.192.768,10 S ACTIFS CIRCULANTS

29 Vorderingen op meer dan één
jaar

0,00 S Créances à plus d’un an

290 A. Handelsvorderingen 0,00 S A. Créances commerciales

291 B. Overige vorderingen 0,00 S B. Autres créances

3 Voorraden en bestellingen in uit-
voering

0,00 S Stocks et commandes en cours
d’exécution

30/36 A. Voorraden 0,00 S A. Stocks

37 B. Bestellingen in uitvoering 0,00 S B. Commandes en cours
d’exécution

40/41 Vorderingen op ten hoogste één
jaar

33.980.050,16 S Créances à un an au plus

40 A. Handelsvorderingen 1.360.916,77 S A. Créances commerciales

41 B. Overige vorderingen 32.619.133,39 S B. Autres créances

50/53 Geldbeleggingen 0,00 S Placements de trésorerie

54/58 Liquide middelen 821.782,97 S Valeurs disponibles

490/1 Overlopende rekeningen 390.934,97 S Comptes de régularisation

20/58 TOTAAL DER ACTIVA 379.918.254,03 S TOTAL DE L’ ACTIF

Codes PASSIVA PASSIF

10/15 EIGEN VERMOGEN 327.383.511,83 S CAPITAUX PROPRES

10 Kapitaal 2.273.234,45 S Capital

100 A. Geplaatst kapitaal 2.276.612,12 S A. Capital souscrit

101 B. Niet-opgevraagd kapitaal -3.377,67 S B. Capital non appelé (-)

11 Uitgiftepremies 893.188,00 S Prime d’émission

12 Herwaarderingsmeerwaarden 255.400.487,85 S Plus-values de réévaluation

13 Reserves 4.024.607,18 S Réserves

130 Wettelijke reserve 227.661,21 S Réserve légale

131 Onbeschikbare reserves 2.056.728,87 S Réserves indisponibles

133 Beschikbare reserves 1.740.217,10 S Réserves disponibles

14 Overgedragen winst 6.736.258,68 S Bénéfice reporté

141 Overgedragen verlies (-) 0,00 S Perte reportée (-)

15 Kapitaalsubsidies 58.055.735,67 S Subsides en capital

TITRE II — Du compte annuel

CHAPITRE Ier — Le bilan au 31 décembre 2022

Art. 8. Le bilan au 31 décembre 2022 s’établit comme suit :
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Codes PASSIVA PASSIF

16 VOORZIENINGEN EN UITGE-
STELDE BELASTINGEN

18.705.754,98 S PROVISIONS ET IMPÔTS DIF-
FÉRÉS

160/5 A. Voorzieningen voor risico’s en
kosten

12.961.913,76 S A. Provisions pour risques et
charges

168 B. Uitgestelde belastingen 5.743.841,22 S B. Impôts différés

18/49 SCHULDEN 33.828.987,22 S DETTES

18 Schulden op meer dan één jaar 15.562.422,96 S Dettes à plus d’un an

180/4 A. Financiële schulden 15.562.422,96 S A. Dettes financières

180 1. Achtergestelde leningen 0,00 S 1. Emprunts subordonnés

181 2. Niet-achtergestelde obligatiele-
ningen

0,00 S 2. Emprunts obligataires non
subordonnés

182 3. Leasingschulden en soortelijke
schulden

0,00 S 3. Dettes de location-financement
et assimilées

183 4. Kredietinstellingen 0,00 S 4. Établissements de crédit

184 5. Overige leningen 0,00 S 5. Autres emprunts

185 B. Handelsschulden 0,00 S B. Dettes commerciales

1850 1. Leveranciers 0,00 S 1. Fournisseurs

1851 2. Te betalen wissels 0,00 S 2. Effets à payer

186 C. Ontvangen vooruitbetalingen
op bestellingen

0,00 S C. Acomptes reçus sur comman-
des

188/9 D. Overige schulden 0,00 S D. Autres dettes

42/48 Schulden op ten hoogste één jaar 8.102.077,24 S Dettes à un an au plus

42 A. Schulden > één jaar die bin-
nen het jaar vervallen

987.900,91 S A. Dettes à plus d’un an échéant
dans l’année

43 B. Financiële schulden 0,00 S B. Dettes financières

430/8 1. Kredietinstellingen 0,00 S 1. Établissements de crédit

439 2. Overige leningen 0,00 S 2. Autres emprunts

44 C. Handelsschulden 5.878.957,83 S C. Dettes commerciales

440/4 1. Leveranciers 5.878.957,83 S 1. Fournisseurs

441 2. Te betalen wissels 0,00 S 2. Effets à payer

46 D. Ontvangen vooruitbetalingen
op bestellingen

30.844,45 S D. Acomptes reçus sur comman-
des

45 E. Schulden m.b.t. belastingen,
bezold. en soc. lasten

1.158.763,53 S E. Dettes fiscales, salariales et
sociales

450/3 1. Belastingen 343.081,64 S 1. Impôts

454/9 2. Bezoldigingen en sociale las-
ten

815.681,89 S 2. Rémunérations et charges
sociales

47/48 F. Overige schulden 45.610,52 S F. Autres dettes

492/3 Overlopende rekeningen 10.164.487,02 S Comptes de régularisation

10/49 TOTAAL DER PASSIVA 379.918.254,03 S TOTAL DU PASSIF

HOOFDSTUK 2 — Resultatenrekening

Art. 9. De resultatenrekening op 31 december 2022 is als volgt:

Codes

70/74 Bedrijfsopbrengsten 27.128.875,30 S Ventes et prestations

70 A. Omzet 12.429.161,44 S A. Chiffres d’affaires

74 B. Andere bedrijfsopbrengsten 14.699.713,86 S B. Autre produits d’exploitation

60/64 Bedrijfskosten (-) 30.750.291,85 S Coûts des ventes et prestations
(-)

60 A. Handelsgoederen, grond- en
hulpstoffen

0,00 S A. Approvisionnements et mar-
chandises

600/8 1. Inkopen 0,00 S 1. Achats

CHAPITRE 2 — Le compte de résultats

Art. 9. Le compte de résultats au 31 décembre 2022 s’établit comme
suit:
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Codes

609 2. Wijziging in de voorraad (toe-
name -,afname +)

0,00 S 2. Variation des stocks (augmen-
tation -, réd. +)

61 B. Diensten en diverse goederen 7.657.677,71 S B. Services et biens divers

62 C. Bezoldigingen, sociale lasten
en pensioenen

11.626.931,88 S C. Rémunérations, charges socia-
les et pensions

630 D. Afschrijvingen en waardever-
minderingen op oprichtingskos-
ten, imm. en materiële vaste
activa

7.474.139,35 S D. Amort. et réductions de valeur
sur frais d’étab. sur immobilisa-
tion incorporelles et corp.

631/4 E. Waardeverminderingen op
voorraden, BIU en handelsvord.
(toevoegingen +, terugnemingen
-)

93.677,74 S E. Réd. de valeur sur stocks, sur
commandes en cours d’ex. et sur
créances com. (dot. +, rep. -)

635/7 F. Voorzieningen voor risico’s en
kosten (toevoegingen +, bestedin-
gen en terugnemingen -)

1.512.000,00 S F. Provisions pour risques et char-
ges (dotations + utilisations et
reprises -)

640/8 G. Anderen bedrijfskosten 2.385.865,17 S G. Autres charges d’exploitation

649 H. Als herstructureringskosten
geactiveerde bedrijfskosten (-)

0,00 S H. Charges d’exploitation por-
tées à l’actif au titre de frais de
restructuration (-)

9901 Bedrijfswinst (verlies) (+)/(-) -3.621.416,55 S Bénéfice (perte) d’exploitation
(+)/(-)

75 Financiële opbrengsten 3.431.985,85 S Produits financiers

750/751 Opbrengsten uit financiële en uit
vlottende activa

1.063,02 S Produits des immobilisations
financières/ actifs circulants

752/9 Andere financiële opbrengsten 3.430.922,83 S Autres produits financiers

65 Financiële kosten (-) 729.660,95 S Charges financières (-)

650 A. Kosten van schulden 720.661,67 S A. Charges de dettes

651 B. Waardeverminderingen op
vlottende activa andere dan
bedoeld onder II.E. (toev. +, terug-
nem. -)

0,00 S B. Réductions de valeur sur actifs
circulants autres que ceux visés
sub II.E (dotations +, reprises -)

652/9 C. Andere financiële kosten 8.999,28 S C. Autres charges financières

9902 Winst (verlies) uit gewone
bedrijfsuitoef. voor belast. (+)/(-)

-919.091,65 S Bénéfice (perte) courant avant
impôts (+)/(-)

76 Uitzonderlijke opbrengsten 404.261,53 S Produits exceptionnels

66 Uitzonderlijke kosten (-) 17.828,57 S Charges exceptionnelles (-)

9903 Winst (verlies) van het boekjaar
voor belast. (+)/(-)

-532.658,69 S Bénéfice (perte) de l’exercice
avant impôts (+)/(-)

780 A. Onttrekking aan de uitge-
stelde belast. (+)

62.512,72 S A. Prélèvement sur les impôts
différés (+)

680 B. Overboek. naar de uitgestelde
belast. (-)

B. Transfert aux impôts différés
(-)

67/77 Belastingen op het resultaat
(-)/(+)

Impôts sur le résultat (-)/(+)

9904 Winst (verlies) van het boekjaar
(+)/(-)

-470.145,97 S Bénéfice (perte) de l’exercice
(+)/(-)

789 Onttrekking aan de belasting-
vrije reserves (+)

0,00 S Prélèvements sur les réserves
immunisées (+)
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Codes

689 Overboek.naar de belastingvrije
reserves (-)

0,00 S Transfert aux réserves immuni-
sées (-)

0,00 S

9905 Te bestemmen winst (verlies) van
het boekjaar (+)/(-)

-470.145,97 S Bénéfice (perte) de l’exercice à
affecter (+)/(-)

HOOFDSTUK 3 — Samenvattende rekening van de begrotingsverrichtingen

Art. 10. De samenvattende rekening van de begrotingsverrichtingen
van het jaar, in ontvangsten en uitgaven, is als volgt:

SEC Benamingen Libellés

80310 Diverse interne verrichtingen Opérations internes diverses

81111 Bezoldiging volgens salarisscha-
len

7.892.514,87 S Rémunération suivant les barè-
mes

81112 Overige bezoldigingselementen 0,00 S Autres éléments de la rémunéra-
tion

81120 Sociale bijdragen ten laste van de
werkgevers, afgedragen aan
instellingen of fondsen

3.352.571,76 S Cotisations sociales à charge des
employeurs versées à des institu-
tions ou fonds

81131 Directe toelagen 0,00 S Allocations directes

81133 Pensioenen van overheidsperso-
neel

0,00 S Pensions du personnel du sec-
teur administrations publiques

81140 Lonen in natura 292.961,47 S Salaires en nature

81211 Algemene werkingskosten 5.081.799,69 S Frais généraux de fonctionne-
ment

81212 Huurgelden van gebouwen 0,00 S Locations de bâtiments

81250 Indirecte belastingen betaald aan
sub-sectoren van de overheid

2.234.241,80 S Impôts indirects payés à des sous-
secteurs du secteur administra-
tions publiques

81611 Verkoop van niet-duurzame goe-
deren en diensten aan andere
sectoren dan de overheidssector
Aan bedrijven

0,00 S Ventes de biens non durables et
de services à d’autres secteurs
que le secteur des administra-
tions publiques
Aux entreprises

81410 Herstel en niet-
waardevermeerderend onder-
houd van wegen- en waterbouw-
kundige werken: kosten vergoed
aan andere sectoren dan de over-
heidssector

2.749.001,02 S Frais payés à des secteurs autres
que le secteur des administra-
tions publiques en matière de
réparat ions et entret ien
d’ouvrages en matière de tra-
vaux routiers et hydrauliques
n’augmentant pas la valeur

82110 Rente op overheidsschuld in euro 701.182,71 S Intérêts de la dette publique en
euros

83122 Overige exploitatiesubsidies aan
overheidsbedrijven

0,00 S Autres subventions d’exploitation
aux entreprises publiques

83132 Overige exploitatiesubsidies aan
andere producenten dan over-
heidsbedrijven

116.478,70 S

84322 Inkomensoverdrachten aan de
lokale overheden
Aan gemeenten
Specifieke uitkeringen

8.543,30 S Transferts de revenus aux admi-
nistrations publiques locales
Aux communes
Contributions spécifiques

87112 Aankoop van gronden in andere
sectoren dan de overheidssector

0,00 S Achat de terrain dans d’autres
secteurs que le secteur des admi-
nistrations publiques

87200 Nieuwbouw van gebouwen 50.000,00 S Constructions de bâtiments

CHAPITRE 3 — Le compte de récapitulation des opérations budgétaires

Art. 10. Le compte de récapitulation des opérations budgétaires de
l’année, en recettes et en dépenses, s’établit comme suit:
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87320 Waterbouwkundige werken 3.455.280,42 S Travaux hydrauliques

87340 Overige werken 50.087,63 S Autres ouvrages

87410 Verwerving van overige investe-
ringsgoederen, waaronder imma-
teriële goederen
Aankoop van vervoermaterieel

123.864,58 S Acquisitions d’autres biens
d’investissement, y compris les
biens incorporels
Achats de matériel de transport

87422 Verwerving van overige investe-
ringsgoederen, waaronder imma-
teriële goederen
Verwerving van overig materieel

264.126,21 S Acquisitions d’autres biens
d’investissement, y compris les
biens incorporels
Acquisitions d’autre matériel

87440 Verwerving van patenten,
octrooien en andere immaterïele
goederen

0,00 S

89110 Aflossingen van de schuld in
euro

907.056,84 S Remboursements de la dette en
euros

Total budget uitgaven 27.279.711,00 S Total budget dépenses

90600 Ontvangsten te verdelen over de
hoofdgroepen 1 tot en met 9

0,00 S Recettes à ventiler entre les grou-
pes principaux 1 à 9

91120 Sociale bijdragen ten laste van de
werkgevers, afgedragen aan
instellingen of fondsen

0,00 S Cotisations sociales à charge des
employeurs versées à des institu-
tions ou fonds

91211 Algemene werkingskosten 0,00 S Frais généraux de fonctionne-
ment

91250 Indirecte belastingen betaald aan
subsectoren van de overheidssec-
tor

0,00 S Impôts indirects payés à des sous-
secteurs du secteur des admini-
strations publiques

91611 Verkoop van niet-duurzame goe-
deren en diensten
Aan bedrijven

9.819.600,91 S Ventes de biens non durables et
de services à d’autres secteurs
que le secteur administrations
publiques
Aux entreprises

91620 Verkoop van niet-duurzame goe-
deren en diensten binnen de over-
heidssector

0,00 S Ventes de biens non durables et
de services à l’intérieur du sec-
teur administrations publiques

92610 Rente-ontvangsten van andere
sectoren dan de overheidssector

2.130,37 S Perception d’intérêts d’autres sec-
teurs que le secteur administra-
tions publiques

92830 Huurgelden van gronden 5.792.327,06 S Locations de terres

93810 Overige inkomensoverdrachten
van bedrijven

0,00 S Autres transferts de revenus des
entreprises

94610 Inkomensoverdrachten binnen
een institutionele groep: van de
institutionele overheid

10.498.465,18 S Transfert de revenus à l’intérieure
d’un GI: du pouvoir institution-
nel

94640 Inkomensoverdrachten binnen
een institutionele groep: van
administratieve openbare instel-
lingen (AOI)

425.953,61 S Transfert de revenus à l’intérieure
d’un GI: des organismes admini-
stratifs publics

94940 Inkomensoverdrachten van de
federale overheid

160.985,73 S Transferts de revenus du pou-
voir fédéral

95911 Kapitaaloverdrachten van
EU-instellingen: investeringsbij-
dragen

97.058,15 S Transferts en capital des institu-
tions de l ’UE: aides à
l’investissement

96611 Investeringsbijdragen van de
institutionele overheid

3.553.000,00 S Aides à l’investissement du pou-
voir institutionnel

96612 Overige kapitaaloverdrachten van
de institutionele overheid

1.209.000,00 S Autres transferts en capital du
pouvoir institutionnel

97632 Verkoop van bestaande gebou-
wen aan andere sectoren dan de
overheidssector

0,00 S Ventes de bâtiments existants à
d’autres secteurs que le secteur
des administrations publiques

97710 Verkoop van vervoermaterieel 2.066,12 S Ventes de matériel de transport
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Totaal ontvangstenbegroting 31.560.587,13 S Total budget Recettes

Resultaat 4.280.876,13 S Résultat

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 4 april 2024.
De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme,
de promotie van het Imago van Brussel en Biculturele zaken van
gewestelijk belang,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit, Openbare Werken en Verkeersveiligheid,

E. VAN DEN BRANDT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Klimaattransitie, Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

A. MARON

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt, de Promotie van Meertalig-
heid en van het Imago van Brussel,

S. GATZ

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Werk en Beroepsopleiding, Digitalisering en de Plaatselijke Besturen,

B. CLERFAYT

Nota

(1) Documenten van het Parlement:
Gewone zitting 2023-2024
A-824/1 Ontwerp van ordonnantie
A-824/2 Verslag (verwijzing)
Integraal verslag:
Bespreking en aanneming: vergadering van vrijdag 29 maart 2024

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 4 avril 2024.
Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale, chargé du Développement territorial et de la Rénovation
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’intérêt régional,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de la Mobilité, des Travaux publics et de la Sécurité routière,

E. VAN DEN BRANDT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de la Transition climatique, de l’Environnement, de l’Énergie
et de la Démocratie participative,

A. MARON

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique, de la
Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles,

S. GATZ

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi et de la Formation professionnelle, de la
Transition numérique et des Pouvoirs locaux,

B. CLERFAYT

Note

(1) Documents du Parlement:
Session ordinaire 2023-2024
A-824/1 Projet d’ordonnance
A-824/2 Rapport (renvoi)
Compte rendu intégral:
Discussion et adoption: séance du vendredi 29 mars 2024
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/003767]
4 APRIL 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

van 4 april 2024 ter goedkeuring van de Natura 2000 beheerplannen
voor de deelgebieden IA10 Bergojepark en IB2 Ten Reukenpark en
Senypark

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het natuurbe-
houd, de artikelen 19 en 50;

Gelet op de bespreking met de betrokken eigenaars en gebruikers uit
hoofde van artikel 50 § 2 van de ordonnantie van 1 maart 2012 betref-
fende het natuurbehoud;

Gelet op het advies van Urban Brussels, gegeven op 25 augus-
tus 2023;

Gelet op het advies van de Koninklijke Commissie voor Monumen-
ten en Landschappen, gegeven op 5 juli 2023;

Gelet op het advies van de Brusselse Hoge Raad voor Natuurbehoud,
gegeven op 23 augustus 2023;

Gelet op de resultaten van het openbaar onderzoek uitgevoerd in de
gemeente Oudergem van 4 september tot 4 oktober 2023;

Gelet op het advies van de houders van zakelijke rechten en
gebruikers op de betrokken site;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 14 april 2016 tot aanwijzing van het Natura 2000-gebied -
BE1000001 : « Het Zoniënwoud met bosranden en aangrenzende
beboste domeinen en de vallei van de Woluwe- complex Zoniënwoud-
Vallei van de Woluwe »;

Op voordracht van De Minister-president van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering en de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest bevoegd voor Leefmilieu en Natuurbehoud;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering keurt de Natura 2000 beheerplannen goed
voor de volgende deelgebieden:

1° I A10 : Bergojepark;

2° I B2 : Ten Reukenpark en Senypark.

Art. 2. De Minister die bevoegd is voor Leefmilieu en Natuurbe-
houd, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 4 april 2024.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-president
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van Klimaattransitie, Leefmilieu,
Energie en Participatieve Democratie,

A. MARON

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/003529]
20 MAART 2024. — Ministerieel besluit tot goedkeuring

van het huishoudelijk reglement van het Voorbeeldigheidscomité

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd
voor Economie;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 juli 2023 betreffende de voorbeeldigheid op sociaal en milieuvlak van
ondernemingen, artikel 51;

Gelet op het huishoudelijk reglement aangenomen door het Voor-
beeldigheidscomité op 21 februari 2024,

Besluit :

Artikel 1. Het huishoudelijk reglement van het Voorbeeldigheidsco-
mité in bijlage wordt goedgekeurd.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/003767]
4 AVRIL 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale du 4 avril 2024 approuvant les plans de gestion
Natura 2000 pour les stations IA10 Parc Bergoje et IB2 Parc Ten
Reuken et Parc Seny

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature, les articles 19 et 50;

Vu la concertation avec les propriétaires et occupants selon l’article 50
§ 2 de l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature;

Vu l’avis de Urban Brussels donné le 25 août 2023;

Vu l’avis de la Commission Royale des Monuments et des Sites
donné le 5 juillet 2023;

Vu l’avis du Conseil supérieur bruxellois de la conservation de la
nature donné le 23 août 2023;

Vu les résultats de l’enquête publique réalisée sur la commune de
Auderghem du 4 septembre au 4 octobre 2023;

Vu l’avis des titulaires de droits réels et occupants sur le site
concerné;

Considérant l’arrêté du 14 avril 2016 du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale portant désignation du site Natura 2000 –
BE1000001 : « La Forêt de Soignes avec lisières et domaines boisés
avoisinants et la Vallée de la Woluwe – complexe Forêt de Soignes –
Vallée de la Woluwe »;

Sur proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale et du Ministre de la Région de Bruxelles-
Capitale ayant l’environnement et la conservation de la nature dans ses
attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement approuve les plans de gestion
Natura 2000 pour les stations suivantes :

1° I A10: Parc Bergoje ;

2° I B2 : Parc Ten Reuken et Parc Seny.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Environnement et la Conservation de la
nature dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 4 avril 2024.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

Le Ministre de la Transition climatique, de l’Environnement,
de l’Energie et de la Démocratie participative,

A. MARON

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/003529]
20 MARS 2024. — Arrêté ministériel portant approbation
du règlement d’ordre intérieur du Comité d’exemplarité

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé de l’Economie ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
6 juillet 2023 relatif à l’exemplarité au niveau social et environnemental
des entreprises, l’article 51 ;

Vu le règlement d’ordre intérieur adopté par le Comité d’exemplarité
le 21 février 2024,

Arrête :

Article 1er. Le règlement d’ordre intérieur du Comité d’exemplarité,
joint en annexe, est approuvé.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag na de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 20 maart 2024.

A. MARON

Bijlage. — Huishoudelijk reglement van het Voorbeeldigheidscomité

Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit huishoudelijk reglement regelt de werking van het
Voorbeeldigheidscomité, opgericht door het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 6 juli 2023 betreffende de voorbeeldig-
heid op sociaal en milieuvlak van ondernemingen.

Samen met het secretariaat zien de leden toe op de naleving van dit
reglement.

Art. 2. Tenzij anders bepaald, worden de termijnen van dit regle-
ment in kalenderdagen berekend.

Zetel, voorzitterschap, samenstelling, secretariaat en aanwezigheid
van het Comité

Art. 3. De zetel van het Comité is gevestigd bij Brussel Economie en
Werkgelegenheid.

Art. 4. Alle officiële briefwisseling en communicatie met het Comité
worden naar de voorzitter gezonden, op het adres van het secretariaat.
Het secretariaat brengt de andere leden van het comité en de
directeur-diensthoofd van de dienst Economie hiervan op de hoogte.
Alle communicatie in naam van het Comité gebeurt via het secretariaat
of de voorzitter.

Elke communicatie tussen de voorzitter, de andere effectieve leden,
de plaatsvervangenden, het secretariaat en de directeur-diensthoofd
van de dienst Economie verloopt in principe digitaal.

Art. 5. De voorzitter zorgt voor de goede werking van het Comité.

Art. 6. Een effectief lid kan vervangen worden door zijn of haar
plaatsvervanger. Het effectief lid schakelt zelf zijn plaatsvervanger in.
Een afwezigheid wordt gemeld bij het secretariaat ten laatste 3 dagen
voor het Comité.

Organisatie van de vergaderingen

Art. 7. De leden kunnen de voor de zittingen meest geschikte
weekdag overeenkomen.

Art. 8. In samenspraak met de secretaris stelt de voorzitter de datum
van de vergadering van het Comité vast.

ln principe wordt de datum van de eerstvolgende Comitévergade-
ring aan het einde van de zitting vastgelegd. Tijdens de zitting kan het
Comité een vergaderrooster voor verschillende vergaderingen vastleg-
gen.

Als het Comité een adviesverzoek ontvangt, kan de voorzitter in
samenspraak met de secretaris de eerder vastgelegde vergaderdatum
afhankelijk van de haar toegekende adviestermijn verplaatsen.

Art. 9. De vergaderingen kunnen online of fysiek worden georgani-
seerd, dit wordt door de voorzitter in samenspraak met het de
secretaris bepaald.

Om de 6 maanden wordt er een fysieke vergadering georganiseerd
waar verslag wordt gedaan van de concrete uitvoering, statistieken,
eventuele problemen, etc.

Art. 10. In samenspraak met het de secretaris bereidt de voorzitter
de agenda voor. Deze wordt zeven dagen voor het Comité aan de leden
bezorgd.

Art. 11. § 1. Elk lid kan vragen dat een punt op de agenda wordt
ingeschreven. Idealiter gaat een voorgesteld agendapunt gepaard met
een korte inhoudelijke toelichting. Opdat het punt op de volgende
vergadering zou kunnen worden besproken, bereikt het voorstel ten
laatste tien werkdagen voor die vergadering het secretariaat.

Bij spoed kunnen een agendapunt en zijn begeleidende documenten
tot drie dagen voor de zitting worden toegevoegd.

§ 2. Om gemotiveerde dringende redenen kan het Comité uitzonder-
lijk beslissen onderwerpen te bespreken die niet op de agenda van de
vergadering staan.

Art. 12. Als de agenda van een vergadering niet volledig wordt
afgehandeld, kan het Comité de bespreking van bepaalde agendapun-
ten verdagen of beslissen haar voort te zetten op een andere datum.

Art. 2. Le présent arrêté entre jour en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 mars 2024.

A. MARON

Annexe. — Règlement d’ordre intérieur du Comité d’exemplarité

Dispositions générales

Article 1er. Ce règlement d’ordre intérieur régit le fonctionnement
du Comité d’exemplarité, institué par l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 6 juillet 2023 relatif à l’exemplarité au
niveau social et environnemental des entreprises.

Les membres veillent, en collaboration avec le secrétaire, au respect
du présent règlement.

Art. 2. Sous réserve de dispositions contraires, la computation des
délais du présent règlement se fait en jours calendrier.

Siège, présidence, composition, secrétariat et présence du Comité

Art. 3. Le siège du Comité est établi auprès de Bruxelles Economie et
Emploi.

Art. 4. Tous les échanges et communication officiels avec le Comité
sont adressés au président à l’adresse du secrétariat du Comité. Le
secrétaire en informe les autres membres du Comité et le Directeur chef
de service du service Economie. Toute communication au nom du
Comité transite par le secrétariat ou par le président.

Toutes les communications entre le président, les autres membres
effectifs, les membres suppléants, le secrétariat et le Directeur chef de
service Economie se font en principe par voie électronique.

Art. 5. Le président veille au bon fonctionnement du Comité.

Art. 6. Un membre effectif peut être remplacé par son suppléant. Le
membre effectif fera lui-même appel à son suppléant. Toute absence
sera notifiée au secrétariat au plus tard trois jours avant le Comité.

Organisation des réunions

Art. 7. Les membres peuvent convenir d’un jour de la semaine
considéré comme le plus favorable pour organiser les séances.

Art. 8. Le président propose en concertation avec le secrétaire la date
de la réunion du Comité.

En principe la date de la prochaine réunion du Comité est fixée en fin
de séance. Le Comité peut fixer en séance le calendrier de plusieurs
réunions.

Si le Comité est saisie pour avis, le président peut en concertation
avec le secrétaire déplacer la date de la réunion déjà fixée au préalable
en fonction du délai qui est donné à le Comité pour rendre son avis.

Art. 9. Les réunions peuvent être organisées en ligne ou en présen-
tiel, à la discrétion du président en concertation avec le secrétaire.

Une réunion en présentiel est organisée tous les six mois, afin de
présenter le rapport sur la mise en œuvre concrète, les statistiques, les
problèmes éventuels, etc.

Art. 10. Le président prépare l’ordre du jour en concertation avec le
secrétaire. L’ordre du jour est communiqué aux membres sept jours
avant le Comité.

Art. 11. § 1. Chaque membre du Comité peut déposer un point à
l’ordre du jour. Une proposition de point à l’ordre du jour est
idéalement accompagnée d’une brève explication du contenu du point
déposé. Pour être abordé à la prochaine réunion, la proposition de point
à l’ordre du jour doit être introduite auprès du secrétariat au moins dix
jours ouvrables avant la prochaine réunion.

En cas d’urgence, un point de l’ordre du jour et les documents de
soutien peuvent être ajoutés jusqu’à trois jours avant la séance.

§ 2. Pour des raisons motivées par l’urgence, le Comité peut décider,
de manière exceptionnelle, de traiter des sujets qui ne figurent pas à
l’ordre du jour de la réunion.

Art. 12. Lorsque l’ordre du jour d’une réunion n’a pas pu être traité
dans son intégralité, le Comité peut reporter ou mettre en continuation
la discussion de certains points de l’ordre du jour.

44253BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



Afhankelijk van de adviestermijn waarover ze beschikt, kan ze een
specifieke vergadering beleggen om de overblijvende agendapunten te
behandelen.

Art. 13. Na iedere vergadering wordt naar de leden en de plaatsver-
vangende leden de uitnodiging gestuurd voor de volgende vergade-
ring.

Art. 14. De vergaderingen van het Comité zijn niet openbaar.

Voorbereiding van de adviezen en adviesprocedure

Art. 15. De voorzitter duidt voor elk adviesdossier een rapporteur
aan onder de leden en het secretariaat. De aangeduide persoon bereidt
het ontwerpadvies voor en bezorgt het aan de voorzitter en het
secretariaat.

Art. 16. Adviezen kunnen via 2 procedures goedgekeurd worden,
deze procedures kunnen gecombineerd worden:

1° Schriftelijke procedure waarbij het advies en de bijhorende
documenten via de Sharepoint van het Comité met de leden wordt
gedeeld en de leden hun stem en hun opmerkingen digitaal doorgeven.
Het secretariaat brengt de leden op de hoogte van het advies op de
Sharepoint via mail en geeft de leden minimum 7 dagen om hun stem
en hun opmerkingen door te geven. Het secretariaat laat via mail de
uitslag van de stemming weten.

2° Op de vergadering worden ontwerpadviezen mondeling bespro-
ken en gestemd.

Art. 17. Het Comité beschikt over een Sharepoint waartoe alle leden
toegang hebben en die dienst doet als databank waar alle notulen,
aanvragen, adviezen, etc., gedeeld worden met de leden van het
Comité.

Art. 18. Het Comité kan uitzonderlijk personen uitnodigen die geen
lid maar wel expert zijn. Deze experten kunnen niet deelnemen aan de
stemmingen.

Notulen

Art. 19. De secretaris stelt de notulen van elke vergadering op. Dit is
een beknopt verslag van elke vergadering met de vermelding van de
belangrijkste punten en beslissingen. Deze verslagen mogen gemengd
in het Nederlands en Frans worden opgesteld.

Art. 20. De inhoud van de debatten en de notulen van de zittingen
zijn vertrouwelijk. Ze mogen in geen enkel geval en op geen enkele
manier volledig of gedeeltelijk aan derden worden bekendgemaakt.

Enkel de voorzitter en, bij zijn afwezigheid, het secretariaat mogen
over de door het Comité uitgebrachte adviezen communiceren.

Onafhankelijkheid

Art. 21. Elk lid dat een belangenconflict heeft of vermoedt, laat dit
via email uitdrukkelijk weten aan de voorzitter minstens drie dagen
voor de vergadering.

Art. 22. Een lid onthoudt zich van de beraadslaging en/of de
stemming wanneer hij of zij een rechtstreeks of onrechtstreeks belang
heeft bij het onderwerp.

Art. 23. Wanneer het lid behoort tot de administratie of organisatie
vanwaar het label of de regeling uitgaat, kan dit lid deelnemen aan de
beraadslaging maar onthoudt het lid zich bij de stemming.

Art. 24. Bij persoonlijke betrokkenheid zoals verwantschap, kennis-
sen van het lid of eigen onderneming onthoudt het lid zich van de
beraadslaging en de stemming.

Art. 25. Wanneer er een mogelijke belangenvermenging is, wordt
deze op het Comité besproken en wordt er door de leden beslist of er
en welke onthouding nodig is. Wanneer de leden niet bij consensus
overeenkomen wordt er via gewone meerderheid gestemd en bij gelijke
stemmen is de stem van de voorzitter doorslaggevend.

Slotbepalingen

Art. 26. Elke wijziging van het huishoudelijk reglement wordt na
goedkeuring door het Comité ter goedkeuring aan de minister
voorgelegd.

En fonction des délais qui lui sont donnés pour rendre ses avis, elle
peut organiser une réunion spécifique pour traiter le reste des points de
l’ordre du jour.

Art. 13. Après chaque réunion, les invitations à la réunion suivante
sont envoyées aux membres et aux membres suppléants.

Art. 14. Les séances du Comité ne sont pas publiques.

Préparation des avis et procédure d’avis

Art. 15. Pour chaque dossier d’avis, le président désigne un rappor-
teur parmi les membres et le secrétariat. La personne désignée prépare
le projet d’avis et le transmet au président et au secrétariat.

Art. 16. Les avis peuvent être adoptés selon deux procédures, qui
peuvent être combinées :

1° Une procédure écrite par laquelle l’avis et les documents qui
l’accompagnent sont partagés avec les membres via le SharePoint du
Comité et les membres transmettent leurs votes et commentaires par
voie numérique. Le secrétariat informe les membres de l’avis sur le
SharePoint par e-mail et leur donne un délai minimum de 7 jours pour
transmettre leurs votes et remarques. Le secrétariat communique le
résultat du vote par e-mail.

2° Lors de la réunion, les projets d’avis sont discutés et votés
oralement.

Art. 17. Le Comité dispose d’un SharePoint auquel tous les mem-
bres ont accès et qui sert de base de données pour le partage de tous les
procès-verbaux, demandes, avis, etc., avec les membres du Comité.

Art. 18. Le Comité peut de manière exceptionnelle inviter des
personnes, non membres du Comité, en tant qu’experts. Ces experts ne
peuvent pas participer aux votes.

Procès-verbaux

Art. 19. Le secrétaire rédige le procès-verbal de toutes les réunions.
Il s’agit d’un compte rendu concis de chaque réunion, reprenant les
principaux points et décisions. Ces comptes rendus peuvent être mixtes
en néerlandais et en français.

Art. 20. Le contenu des débats ainsi que les procès-verbaux de
séances sont confidentiels. Ils ne peuvent en aucun cas et d’aucune
manière être communiqués à des tiers dans leur entièreté ou par extrait.

Seuls le président et, en son absence, le secrétaire peuvent commu-
niquer sur les avis émis par le Comité.

Indépendance

Art. 21. Tout membre qui a ou soupçonne un conflit d’intérêts en
informe expressément le président par e-mail au moins trois jours avant
la réunion.

Art. 22. Tout membre ayant un intérêt direct ou indirect dans le sujet
traité s’abstient de délibérer et/ou de voter.

Art. 23. Lorsque le membre appartient à l’administration ou à
l’organisation dont émane le label ou le règlement, il peut participer
aux délibérations mais s’abstient de voter.

Art. 24. En cas d’implication personnelle telle que la parenté, les
connaissances du membre ou sa propre entreprise, le membre s’abstient
de délibérer et de voter.

Art. 25. En cas de conflit d’intérêts potentiel, celui-ci fera l’objet
d’une discussion au sein du Comité et les membres décideront si une
abstention s’impose et de quelle nature. Lorsque les membres ne
parviennent pas à un consensus, le vote se fait à la majorité simple et,
en cas d’égalité des voix, la voix du président est prépondérante.

Dispositions finales

Art. 26. Toute modification du règlement d’ordre intérieur est, après
approbation par le Comité, soumis à l’approbation du Ministre.
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Art. 27. Het Comité heeft dit huishoudelijk reglement aangenomen
op 21 februari 2024.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
__ maart 2024 tot goedkeuring van het huishoudelijk reglement van het
Voorbeeldigheidscomité;

Brussel, 20 maart 2024.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Economie,

A. MARON

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/003311]
28 MARS 2024. — Arrêté 2023/2137 du Collège de la Commission Communautaire française relatif à l’agrément des

entreprises, à la convention de stage et au plan de formation, à la convention de stage de pratique
professionnelle, au stage découverte métiers et au stage d’observation obligatoire dans la formation en
alternance et des indépendants et petites et moyennes entreprises

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu l’accord de coopération conclu le 20 février 1995 par la Commission communautaire française, la Communauté
française et la Région wallonne, relatif à la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes
entreprises et la tutelle de l’Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes
entreprises, approuvé par le décret du 18 décembre 1995, l’article 8 § 2,1° et 3° modifié par l’accord de coopération du
04 juin 2003, approuvé par le décret du 17 juillet 2003;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 17 juillet 1998 relatif à la convention de stage
dans la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 17 juillet 1998 relatif au plan de formation
en alternance dans la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 05 juillet 2018 fixant les conditions
d’agrément ainsi que la procédure d’octroi, de suspension, et de retrait d’agrément des entreprises formatrices de la
filière chef d’entreprise instaurée au sein de la formation permanente pour les classes moyennes et les petites et
moyennes entreprises,

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 25 octobre 2023 ;
Vu l’avis du Ministre du budget, donné le 19 novembre 2023 ;
Vu le rapport d’évaluation de l’impact sur la situation respective des femmes et des hommes ;
Vu l’avis du SFPME, donné le 28 novembre 2023, en application de l’article 8, § 2, de l’accord de coopération du

20 février 1995 ;
Vu l’avis de Brupartners, donné le 18 janvier 2024 ;
Vu la demande d’avis au Conseil d’Etat introduite le 18 mars 2024 sous le numéro 75.916/2 et rayée du rôle de la

section de législation le même jour en application de l’article 84, § 5, des lois coordonnées « sur le Conseil d’Etat » du
12 janvier 1973 ;

Considérant le chantier 2.3.3 ″favoriser la formation en alternance et la formation professionnelle en entreprise″ de
la Stratégie Go4Brussels 2030 adoptée par le Gouvernement bruxellois le 9 janvier 2020, et signée avec les interlocuteurs
sociaux lors du Sommet social du 16 janvier 2020 ;

Considérant la note d’orientation adoptée par le Collège de la Commission communautaire française réuni le
1er juin 2023 relatif à la réforme du dispositif francophone de l’alternance en Région bruxelloise ;

Considérant la nécessité d’harmoniser et d’actualiser le cadre légal pour assurer une cohérence optimale entre la
finalité professionnelle des formations organisées et des référentiels de formation agréés sur la base des besoins de
compétences attendues sur le marché du travail avec les objectifs de création ou de reprise d’activité ou d’entreprise
et les différentes formes de stages mis en œuvre au sfpme ;

Considérant la nécessité d’un renforcement de l’articulation entre les modalités de stage et l’accompagnement des
apprenants au sein d’une règlementation plus large en vue d’inciter les entreprises à ouvrir des places de stages et à
augmenter la qualité du dispositif.

Sur la proposition du Membre du Collège, chargé de la formation professionnelle,
Après délibération,

Arrête :
TITRE 1er. — Généralités

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127 de celle-ci.

Art. 2. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1°« Filière de formation chef d’entreprise » : la filière de formation comprenant notamment la formation de chef
d’entreprise, la formation de coordination et d’encadrement et la formation de professionnels qualifiés ;

2°« Référent sfpme » : le collaborateur du sfpme tel que défini dans l’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 28 mars 2024 fixant les missions et les conditions d’exercice des missions du référent de
la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises. Le référent est
principalement chargé d’accueillir, informer, accompagner et encadrer l’apprenant tout au long de son parcours de
formation

3 « Entreprise » : toute personne physique ou morale de droit privé ou de droit public qui accueille un apprenant
en alternance dans les liens d’une convention de stage ;

4° « Tuteur » : la personne responsable, au sein de l’entreprise, de la formation et de l’accompagnement d’un
apprenant en alternance, qui répond aux conditions visées à l’article 7, § 2. ;

Art. 27. Ce règlement d’ordre intérieur a été adopté par le Comité le
21 février 2024.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du __ mars 2024 portant
approbation du règlement d’ordre intérieur du Comité d’exemplarité ;

Bruxelles, le 20 mars 2024.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Economie,

A. MARON
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5° « Plan de formation » : désigne le plan de formation global reprenant le parcours de formation de l’apprenant
et les compétences à acquérir dans le cadre de la formation en entreprise et de la formation organisée en centre de
formation et tenant compte du projet professionnel de l’apprenant ;

6° « Capacité formative de l’entreprise » : nombre de places de stages d’une entreprise déterminé par le nombre
de travailleurs, le nombre de tuteurs, l’infrastructure et tout autre critère pertinent pour assurer une formation
optimale ;

7° « RMMMG » : le revenu minimum mensuel moyen garanti, visé à l’article 3, alinéa 1er, de la Convention
collective de travail n° 43 du 2 mai 1988 relative à la garantie d’un revenu minimum mensuel moyen ;

8° « Centre de formation » : l’association visée à l’article 16 de L’accord de coopération, conclu le 20 février 1995,
relatif à la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises et la tutelle de
l’Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises, par la
Commission communautaire française, la Communauté française et la Région wallonne ;

9° « Sfpme » : service de la formation P.M.E. relevant du service de la formation professionnelle et du transport
scolaire de la Direction d’administration de l’enseignement et de la formation professionnelle de la Commission
communautaire française ;

10° « L’apprenant » : la personne inscrite à une formation « filière de formation chef d’entreprise » auprès d’un
centre de formation.

TITRE 2. — De l’agrément des entreprises formatrices de la filière chef d’entreprise sa procédure d’octroi,
de suspension, et de retrait d’agrément

Art. 3. § 1. Le sfpme agréé l’entreprise préalablement à la conclusion d’une convention de stage établi en vue de
dispenser une formation pratique relevant de la filière de formation chef d’entreprise, suivant les modalités définies aux
articles 4, 5, 6, 7, 8 et 9.

Le présent titre ne s’applique pas aux stages visés aux Titre 4, Titre 5 et Titre 6.

§ 2. L’entreprise est agréée pour une ou plusieurs professions déterminées. Toutefois, eu égard aux possibilités de
formation propres à certaines professions, l’agrément peut porter sur certains points du programme de formation.

Art. 4. § 1. L’entreprise introduit sa demande d’agrément auprès du sfpme, via le référent, préalablement à
l’embauche d’un premier apprenant. Dans les trois mois suivant la demande d’agrément, le référent effectue une visite
de l’entreprise ou, en cas de plusieurs unités d’établissement, du lieu de formation afin de vérifier si l’entreprise satisfait
aux conditions d’agrément reprises aux § 2.

§ 2. Pour pouvoir être agréée définitivement en tant qu’entreprise formatrice, l’entreprise doit satisfaire aux
conditions suivantes :

1° exercer effectivement le ou les métiers pour lesquels elle sollicite un agrément ;

2° être répertoriée à la Banque Carrefour des Entreprises ;

3° être en ordre au niveau des obligations sociales et fiscales ;

4° ne faire l’objet d’aucun retrait ou refus d’agrément endéans l’année précédant la demande ;

5° désigner un tuteur pour la formation concernée, chargé du suivi et de l’accompagnement pédagogique de
l’apprenant pendant la durée de la formation en alternance. Le tuteur désigné répond aux conditions fixées à l’art. 7
§ 2. L’agrément des entreprises peut être subordonné à des conditions complémentaires relatives à la formation
pédagogique des tuteurs.

Le tuteur peut être :

a) soit le chef d’entreprise ou, lorsque l’entreprise est une personne morale, la personne physique chargée de la
gestion effective de l’entreprise et mandatée pour la représenter ;

b) soit un membre du personnel désigné par la personne mentionnée au a) et agissant sous son autorité ;

6° offrir toutes les garanties en matière d’organisation et d’équipement pour permettre la formation de l’apprenant
conformément au référentiel ou au programme de formation et dans le respect du plan de formation établi par le
référent ;

7° respecter et satisfaire aux obligations que la Commission communautaire française impose aux entreprises qui
concluent une convention de stage dans le cadre de la formation permanente pour les classes moyennes et les petites
et moyennes entreprises.

§ 3. La visite prévue au § 1 doit être assortie d’un rapport de visite établi par le référent. Ce rapport doit permettre
de vérifier que l’entreprise satisfait aux conditions d’agrément reprises au § 2 et comporter un avis sur la capacité
formative de l’entreprise.

Art. 5. Si la visite et le rapport de visite ne peuvent être établis dans les 30 jours de la demande d’agrément, le
sfpme accorde un agrément provisoire à l’entreprise pour autant que l’entreprise déclare sur l’honneur répondre aux
conditions visées à l’article 4 § 2 du présent arrêté et les accepte.

L’agrément provisoire vaut jusqu’au jour de la notification de la décision d’agrément définitif ou de refus
d’agrément donnée par le sfpme et a une durée maximum de trois mois à compter de la date de l’introduction de la
demande par l’entreprise.

Art. 6. Sur base du rapport de visite, le sfpme agréé définitivement l’entreprise ou retire l’agrément provisoire visé
à l’article 5 pour le(s) métier(s) qui fait (font) l’objet de la demande d’agrément

La décision est notifiée à l’entreprise par courrier.

Le sfpme attribue un numéro d’agrément à l’entreprise qu’elle reconnaît.

En cas de refus d’agrément, la décision est notifiée par envoi recommandé et prend effet de plein droit le 3ème jour
ouvrable suivant la notification.

Art. 7. § 1er. Le tuteur désigné par l’entreprise conformément à l’article 4, § 2, 5° a pour mission de veiller au bon
déroulement de la formation de l’apprenant selon son plan de formation et à ce qu’il acquière les compétences
professionnelles nécessaires à l’exercice du métier auquel il se destine.
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§ 2. Le tuteur en entreprise doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° soit disposer d’une expérience professionnelle d’au moins cinq années, prouvée par toute voie de droit, dans la
profession apprise en tout ou en partie dans le cadre du métier visé et pour lequel l’entreprise a demandé l’agrément ;
lorsque le tuteur a obtenu un titre de Chef d’entreprise dans la profession apprise en tout ou en majeure partie dans
le cadre du métier visé par le plan de formation, il doit disposer d’une expérience professionnelle d’au moins deux ans ;

2° soit être détenteur d’un diplôme ou d’un certificat pédagogique ou d’une attestation de formation au tutorat,
délivré par un établissement d’enseignement ou de formation institué ou agréé par la Communauté ou la Région
compétente, prouvant qu’il possède les connaissances pédagogiques nécessaires pour suivre le parcours de l’apprenant
en tant que tuteur ;

3°soit être détenteur d’un titre de validation de compétences en tant que tuteur délivré par un centre de validation
des compétences agréé par l’entité fédérée compétente.

Il doit justifier d’une conduite irréprochable, en fournissant la preuve d’un extrait II de casier judiciaire belge utilisé
dans le cadre d’une activité qui relève de l’éducation, de la guidance médico-sociale, de l’aide à la jeunesse, de la
protection infantile, de l’animation ou de l’encadrement des mineurs.

Art. 8. Le sfpme fixe, sur avis du référent, le nombre de apprenants pouvant être formés simultanément, eu égard
à la capacité formative de l’entreprise.

Cette capacité peut être revue par le sfpme sur demande motivée de l’entreprise, adressée au référent.

Art. 9. Lorsque la formation en alternance exige la manipulation de matériel à risque indispensable à la formation
professionnelle ou lorsque cette formation s’effectue en dehors de l’entreprise, le tuteur ne peut superviser la formation
de plus de 2 apprenants simultanément.

Art. 10. § 1 le sfpme peut suspendre ou retirer l’agrément de l’entreprise pour un ou des métiers si une des
conditions d’agrément visées à l’article 4 § 2 n’est plus remplie ou si l’entreprise n’est pas en mesure de remplir ses
obligations telles que définies à l’article 23.

Le défaut de réussite de tout apprenant de l’entreprise concernée à l’issue des épreuves de la formation
professionnelle durant les 5 dernières années académiques effectives de formation peut constituer un motif de retrait
d’agrément.

§ 2. L’agrément de l’entreprise est retiré :

1° par cas de force majeure lorsque celui-ci rend définitivement impossible l’exécution des obligations liées à la
formation de l’apprenant ;

2° en cas de décès de la personne signataire de la convention de stage mandatée pour engager la responsabilité de
l’entreprise ou du tuteur ;

3° l’entreprise se trouve en situation de cessation d’activités, de faillite, de fusion, de scission, de cession,
d’absorption de l’entreprise ou de changement de statut d’entreprise ;

4° en cas de manquement grave de la part de l’entreprise ;

5° si l’entreprise a transmis de faux renseignements.

§ 3. Le sfpme informe l’entreprise par envoi recommandé de la suspension ou du retrait d’agrément en sa qualité
d’entreprise formatrice. Il informe concomitamment le ou les apprenants occupés au sein de l’entreprise des
implications de cette décision quant à la poursuite de la convention établie dans le cadre de la formation permanente
pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises.

§ 4. Avant de rendre sa décision, le sfpme entend l’entreprise concernée qui lui en fait la demande.

En cas de suspension d’agrément, la décision précise la durée de cette suspension destinée à permettre à l
‘entreprise de régulariser sa situation afin de se conformer à ses obligations.

En cas de retrait d’agrément, la décision est notifiée par envoi recommandé et prend effet de plein droit le 3ème
jour ouvrable suivant la notification.

§ 5. Le retrait d’agrément pour une formation et pour un métier déterminé entraîne la résiliation de la (des)
convention(s) de stage relative(s) à la formation visée.

Art. 11. L’entreprise peut introduire endéans les 10 jours ouvrables à compter de la réception de la notification par
envoi recommandé un recours auprès de l’Administrateur(trice) général(e) de la Commission communautaire française
contre toute décision liée à son l’agrément, sa procédure d’octroi, de suspension ou de retrait d’agrément.

Art. 12. Le sfpme établit un document attestant de l’agrément de l’entreprise, suivant le modèle qu’il détermine.

TITRE 3. — Convention de stage et plan de formation

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Art. 13. La convention de stage est conclue entre un apprenant et une entreprise. Elle peut être conclue dans toutes
les professions pour lesquelles des cours de formation de la filière de formation de chef d’entreprise sont organisés.

L’exécution de la formation en entreprise peut être organisée dans une autre région ou à l’étranger, selon les
conditions et les modalités de mobilité déterminées par le sfpme.

Par dérogation au 1er alinéa, une convention de stage pourrait être conclue si les cours ne sont pas organisés par
le Centre de formation mais qu’un programme ou un référentiel de formation existe. Cette dérogation ne peut
s’appliquer qu’après accord préalable du sfpme.

Art. 14. Eu égard aux possibilités de formations particulières déterminées par le sfpme, le référent peut prévoir
qu’une formation complémentaire portant sur des points déterminés du programme ou du référentiel métier soit
dispensé à l’apprenant soit par une autre entreprise soit en centre de formation sous forme de cours complémentaires
de pratique professionnelle. La formation complémentaire peut être dispensée dans un autre organisme de formation
que celui défini à l’article 2, 8° ou dans un établissement d’enseignement pour autant qu’une convention de partenariat
ou de coopération publique soit préalablement établie ou validée par le sfpme.

Pour satisfaire à cette formation complémentaire, une nouvelle convention peut être envisagée avec une autre
entreprise soit à la fin de la durée de la convention initiale soit simultanément. Dans ce deuxième cas, la convention
initiale est suspendue pendant la durée de cette formation complémentaire.
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CHAPITRE II. — Obligations des parties

Art. 15. § 1er. L’entreprise doit être agréée ou en cours d’agrément en tant qu’entreprise de formation pour la
profession faisant l’objet de la convention conformément aux modalités d’agrément prévues au titre 2.

§ 2. Si l’entreprise est une personne morale, la convention de stage doit être conclue au nom de celle-ci par la
personne physique chargée de la gestion effective de l’entreprise et mandatée pour engager celle-ci.

Art. 16. L’apprenant doit répondre aux conditions suivantes

1° satisfaire aux conditions d’accès aux cours de formation de chef d’entreprise conformément à l’arrêté 2000/775
du 20 JUILLET 2000 du Collège de la Commission communautaire française relatif aux cours de formation dans la
Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises article 44 ou fixées par une
règlementation particulière ;

2° s’inscrire aux cours de chef d’entreprise dans la profession faisant l’objet de la convention au plus tard dans les
8 semaines à dater du premier cours, sauf si l’apprenant est visé par la dérogation prévue à l’article 13 al.3 ;

3° ne pas avoir été exclu du bénéfice de la conclusion de convention de stage en vertu de l’article 33.

Par dérogation au 2°, à défaut d’une inscription au centre dans les délais requis, une convention de stage peut être
conclue à partir du 1er janvier de l’année académique en cours après accord préalable du sfpme. L’apprenant est tenu
de s’inscrire, au plus tard au 15 juillet, aux cours de l’année académique suivante. A défaut d’inscription, il est mis fin
à la convention de stage au 31 juillet.

Art. 17. La conclusion d’une convention de stage est conditionnée à une demande préalable au sfpme et avant le
début de son exécution. Les modalités d’introduction de la demande sont fixées par le sfpme.

La convention de stage est conforme à la convention-type élaborée par le sfpme, elle fixe les droits et obligations
des parties conformément au présent arrêté.

Elle est conclue par écrit au plus tard au moment où l’apprenant commence sa formation dans l’entreprise.

Chacune des parties en reçoit un exemplaire et une copie est adressée au référent dans les 3 jours ouvrables qui
suivent le début de l’exécution de la convention.

Art. 18. § 1er La durée de la convention de stage est égale à la durée du plan de formation élaboré par le référent.
En cas de rupture de la convention de stage la durée de la convention ultérieure doit être égale à la durée de la
formation restant à acquérir.

§ 2 Par dérogation au § 1er, la durée de la convention de stage peut être diminuée soit à la demande d’une des
parties soit à la demande du référent selon les modalités fixées par le sfpme et accord préalable à la signature de la
convention.

§ 3. La durée de la convention de stage peut être prolongée :

1° en cas d’échec aux évaluations en cours et en fin de formation ;

2° en cas de suspension de l’exécution de la convention pendant une durée égale ou supérieure à six mois.

§ 4. Les règles relatives à la prolongation et à la réduction de la durée de la convention sont fixées par le sfpme.

Art. 19. Le référent valide la convention de stage au plus tard dans les trois mois du début de son exécution et
après avoir effectué les contrôles et vérifications prévues à l’article 21. La décision de validation de la convention fait
l’objet d’une mention du référent sur la convention-type. Passé le délai de trois mois, la convention de stage est réputée
validée. Si le référent ne valide pas la convention de stage, ce-dernier notifie, par envoi recommandé, à l’employeur sa
décision en y précisant les motifs. L’employeur met fin à la convention de stage au plus tard le lendemain du 3ème jour
ouvrable qui suit la notification du refus de la convention de stage. L’apprenant garde sa qualité d’apprenant jusqu’à
cette date. Si la convention continue à être exécutée, l’apprenant est un travailleur ordinaire.

La rupture est immédiate sans prestation de préavis ni paiement d’indemnité compensatoire de préavis.

Art. 20. La convention de stage comporte une période d’essai de 1 mois.

Art. 21. Le dossier de validité et l’exécution de la convention de stage sont soumis au contrôle et à la vérification
du sfpme. Le référent établit un dossier qui permet de vérifier que :

1° la convention est conforme à la convention-type visée à l’article 17 ;

2° l’entreprise est agréée pour la profession faisant l’objet de la convention conformément au titre 2 ;

3° l’apprenant satisfait aux conditions visées à l’article 16 ;

4° la durée de la convention correspond à celle indiquée dans le plan de formation ou à la durée fixée
conformément à l’article 18, § 1 et § 2 ;

5° l’apprenant a été inscrit dans la liste des travailleurs communiquée au Service médical interentreprises ;

6°l’entreprsie est en capacité formative d’accueillir l’apprenant ;

7° le plan de formation est conforme aux articles 35 et 36.

Art. 22. Les parties contractantes s’engagent à soumettre immédiatement au référent toute difficulté née à
l’occasion de l’exécution de la convention de stage.

Celui-ci joue le rôle de médiateur en cas de désaccord entre les parties. S’il n’aboutit pas à un accord ou si les
parties ou l’une d’elles refusent de donner suite à la convocation, il transmet dans la quinzaine au sfpme un rapport
accompagné le cas échéant du procès-verbal d’audition des parties.

Le sfpme, sur la base du rapport transmis, peut décider d’appliquer les mesures prévues aux articles 33 et 34 du
présent arrêté.

Art. 23. L’entreprise ou son représentant légal a l’obligation :

1° de prendre contact préalablement à la conclusion de la convention de stage avec le référent en vue d’introduire
une demande d’agrément de l’entreprise ou de la conclusion d’une convention de stage si l’entreprise est déjà agréée ;
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2° de veiller à ce que la formation déterminée par le plan de formation ou formation ou la partie du plan de
formation soit donnée à l’apprenant en vue de le préparer aux examens ainsi qu’à l’exercice du métier auquel
l’apprenant se destine, notamment en mettant à sa disposition l’aide, l’outillage, les matières nécessaires à cet
apprentissage ;

3° de consacrer l’attention et les soins nécessaires à l’intégration de l’apprenant dans son milieu professionnel et
de lui remettre le règlement de travail lors de la signature de la convention de stage ;

4° de ne pas astreindre l’apprenant à des tâches :

a) étrangères à la profession en vue de laquelle il a été engagé ;

b) dépourvues de tout caractère formatif ;

c) présentant des dangers pour sa santé ou sa sécurité ;

d) interdites en vertu des dispositions légales ou réglementaires relatives au travail ;

5° de tenir le référent au courant du déroulement de la formation dans l’entreprise ;

6° de veiller, en collaboration avec le référent, à ce que l’apprenant :

a) fréquente assidûment les cours dans un centre de formation, ce qui implique l’obligation pour l’entreprise de
laisser l’apprenant s’absenter de l’entreprise durant ces heures de cours et toute la journée si les cours excèdent la
demi-journée ;

b) participe aux évaluations pratiques en atelier ;

c) participe aux évaluations et examens, ce qui implique l’obligation pour l’entreprise de libérer l’apprenant au plus
tard à 16 heures la veille du jour au cours duquel ces évaluations et examens ont lieu ou au plus tard à 12 heures s’ils
sont organisés en soirée ;

d) tienne rigoureusement les documents pédagogiques qui lui sont remis ;

7° de veiller à l’application de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs de ses arrêtés d’exécution
ainsi que les obligations édictées par le Code sur le bien-être au travail, par le Règlement général de protection du
travail ou par les conventions collectives de travail applicables à l’entreprise lors de l’exécution de leur travail,
notamment :

a) en respectant les prescriptions règlementaires, lorsque les tâches confiées à l’apprenant comportent ou peuvent
comporter des risques concernant sa sécurité ou sa santé ;

b) en prévoyant les mesures de prévention nécessaires et adéquates, en ce qui concerne aussi bien l’organisation
que les équipements mis à la disposition des apprenants, ainsi que les vêtements et les équipements de protection
individuelle imposés en vertu de la règlementation ;

c) en inscrivant l’apprenant, dès le début de l’exécution de la convention, dans la liste des travailleurs
communiquée au Service médical interentreprises ;

d) en veillant, le cas échéant, à ce que l’apprenant soit soumis aux examens médicaux imposés en vertu de la loi
précitée et ses arrêtés d’exécution et de fournir la preuve de cet examen dans les deux mois du début de l’exécution
de la convention ;

e) en veillant à informer, former ou à inscrire l’apprenant à des formations concernant la sécurité.

8° de payer à l’apprenant l’allocation de stage mensuelle minimale visée à l’article 24 ;

9° d’intervenir dans les frais de déplacement de l’apprenant conformément aux dispositions légales en la matière ;

10° de se conformer à l’horaire de travail prévu au règlement de travail sans dépasser la limite maximale fixée par
la convention collective de travail conclue au sein de la Commission paritaire compétente ou, à défaut d’une telle
convention, la limite maximale fixée par la législation du travail, y compris dans chaque cas - le temps consacré à la
fréquentation des cours par l’apprenant ;

11° d’occuper l’apprenant dans l’entreprise un minimum de 27 heures par semaine, en moyenne sur l’ensemble de
l’année, y compris les heures consacrées par ce dernier à la fréquentation des cours ;

12° de donner à l’apprenant le temps nécessaire pour remplir les devoirs de son culte, ainsi que les obligations
civiques ;

13° d’apporter les soins d’un bon père de famille à la conservation des effets personnels que l’apprenant met en
dépôt ; il n’a en aucun cas le droit de retenir ces effets ;

14° de contracter une assurance contre les accidents qui peuvent survenir à l’apprenant au cours et par le fait de
l’exécution de la convention de stage :

a) pendant les heures de formation dans l’entreprise et pendant les heures, au centre de formation, durant
lesquelles l’apprenant suit les cours prévus dans la convention de stage et participe aux évaluations et aux examens ;

b) pendant les trajets normaux effectués pour se rendre de son domicile à l’entreprise ou au centre et inversement,
ainsi que de l’entreprise au centre et inversement ;

15° d’autoriser le référent et toute autre personne désignée par le sfpme à vérifier, sur les lieux d’exécution de la
convention, s’il respecte les obligations auxquelles il a souscrit ;

16° de remettre au référent un rapport sur le déroulement de la formation dans l’entreprise, une fois par an et avant
le 31 mars, selon les modalités fixées par le sfpme ;

17° de fournir à la demande de l’apprenant, en fin de stage, un certificat constatant la date du début et de la fin
de la convention ainsi que la nature de la formation reçue ;

18° d’avertir le référent des absences éventuelles de l’apprenant ;

19° d’assister à des séances de perfectionnement pédagogique complémentaire dans les conditions et selon les
modalités fixées par le sfpme ;

20° d’accorder à l’apprenant des congés non payés ou de compléter les congés légaux par des congés non payés
à prendre comme congés légaux lorsque l’apprenant n’a légalement pas droit à des jours de vacances ou a droit à un
nombre de jours inférieur à la durée maximale légale, afin que l’apprenant puisse disposer, pour chaque année de
formation, d’un total de 20 à 24 jours de congé selon que l’exécution de la convention se déroule sur 5 ou 6 jours de
présence par semaine dans l’entreprise ;
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21° de permettre à l’apprenant de se rendre chez le référent pendant les heures de formation dans l’entreprise ;

22° de respecter la procédure prévue à l’article 22 du présent arrêté lors de toute difficulté née à l’occasion de
l’exécution de la convention ;

23° de veiller à son accompagnement effectif sur le lieu de travail en toute circonstance ;

24° de désigner un tuteur suppléant ou une personne chargée de l’accompagnement de l’apprenant si le tuteur
désigné est absent pour une période de courte durée, sans préjudice des dispositions à prendre par l’entreprise pour
remplacer le tuteur effectif en cas d’absence de longue durée ou de changement de tuteur. Le tuteur suppléant répondra
au mieux au profil et aux conditions exigés pour le tuteur désigné ;

25°de respecter les obligations sociales et administratives liées à l’exécution de la convention de stage notamment
les obligations liées à la DIMONA.

Art. 24. § 1er. Conformément à la loi du 12 avril 1965 concernant la protection de la rémunération des travailleurs
ou à la législation équivalente de l’Etat d’établissement de l’entreprise, l’allocation due au stagiaire est considérée
comme étant une rémunération.

Elle est due tant pour les prestations que l’apprenant fournit dans l’entreprise que pour les cours qu’il suit et les
évaluations et examens qu’il présente en exécution de la convention de stage.

Le montant de l’allocation est calculé sur la base du RMMMG, en tenant compte des compétences acquises par
l’apprenant, qui sont déterminées dans le plan de formation.

Cette allocation comprend les avantages en nature accordés par le chef d’entreprise tels qu’ils sont évalués
forfaitairement par la réglementation relative à la sécurité sociale des travailleurs.

§ 2. L’allocation mensuelle minimale s’élève à :

1° pour l’apprenant qualifié :

a) 1re année : 46,46% du RMMMG ;

b) 2ème année et suivantes : 54,91% du RMMMG ;

2° pour l’apprenant non qualifié :

a) 1ère année : 32% du RMMMG ;

b) 2ème année : 46,46% du RMMMG ;

c) 3ème année : 54,91% du RMMMG.

Par apprenant qualifié, on entend l’apprenant qui est titulaire, dans la profession faisant l’objet d’une convention
de stage :

- Soit d’un certificat d’apprentissage,

- Soit d’un certificat de qualification de quatrième technique ou de sixième professionnelle,

- Soit d’un titre reconnu comme équivalent, selon les conditions et modalités fixées par le sfpme.

Par apprenant non qualifié, on entend l’apprenant inscrit en année préparatoire ou en première année de formation
de chef d’entreprise et qui n’est pas titulaire d’un titre repris à l’alinéa précédent.

Si la Commission paritaire compétente a fixé des montants d’allocations supérieurs, l’entreprise est tenue
d’octroyer à l’apprenant ces montants.

§ 3. Pour les formations qui débutent au premier semestre de l’année civile, la progression de l’allocation mensuelle
minimale est déterminée selon les conditions et modalités déterminées par le sfpme.

Pour les autres formations, la progression de l’allocation mensuelle minimale prend cours soit le 1er août précédant
l’entrée dans l’année supérieure, soit, en cas de deuxième session, le 1er octobre précédant l’entrée dans l’année
supérieure.

En cas de prolongation de la convention, la progression de l’allocation de stage est différée, selon les conditions et
modalités fixées par le sfpme.

§ 4. Le sfpme informe par écrit les parties de toute majoration ou indexation du montant de l’allocation mensuelle
visée aux § 2 et 3.

Art. 25. L’apprenant a l’obligation :

1° d’exécuter les tâches avec soin, probité et conscience dans les conditions et au lieu convenus ;

2° d’agir conformément aux instructions données par le chef d’entreprise, ses mandataires ou ses préposés, en vue
de l’exécution de la convention ;

3° de fréquenter assidûment les cours de formation de chef d’entreprise sauf en cas de dispenses, de suivre et de
compléter rigoureusement les documents pédagogiques qui lui sont remis ;

4° de participer aux évaluations en cours et en fin de formation ;

5° de s’abstenir, tant au cours de la convention qu’après sa cessation de divulguer les secrets de fabrication ou
d’affaires ainsi que le secret de toute affaire à caractère personnel ou confidentiel dont il aurait eu connaissance au cours
de sa formation ;

6° de s’abstenir de tout ce qui pourrait nuire soit à sa propre sécurité soit à celle de ses compagnons, du chef
d’entreprise ou de tiers et en particulier de se soumettre aux mesures de sécurité et d’hygiène prévues dans la
profession ;

7° de restituer en bon état l’outillage qui lui a été confié ainsi que les vêtements de travail lorsque ceux-ci sont
imposés par et en vertu de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail ;

8° de faire parvenir au référent, des rapports réguliers sur le déroulement du stage, conformément aux modalités
fixées par le sfpme ;

9° de respecter la procédure prévue à l’article 22 lors de toute difficulté née à l’occasion de la convention.

Art. 26. En cas de dommages causés par l’apprenant à l’entreprise ou à des tiers, dans l’exécution de sa
convention, l’apprenant ne répond que de son dol et de sa faute lourde. Il ne répond de sa faute légère que si celle-ci
présente dans son chef un caractère habituel plutôt qu’accidentel.
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En cas de dommages prévus à l’alinéa 1er, les parties doivent informer immédiatement le référent.

Le chef d’entreprise peut imputer sur l’allocation de stage les allocations et dommages-intérêts qui lui sont dus en
vertu du présent article et qui ont été, après les faits, convenus avec l’apprenant ou fixés par le juge. Le total des
retenues ne peut dépasser le cinquième de l’allocation mensuelle, déduction faite des retenues éventuelles effectuées en
vertu de la législation fiscale ainsi que de la législation relative à la sécurité sociale.

Art. 27. L’apprenant n’est tenu ni des détériorations ou de l’usure dues à l’usage normal de la chose, ni de la perte
qui arrive par cas fortuit.

CHAPITRE III. — Suspension de l’exécution de la convention de stage.

Art. 28. § 1er. La convention est suspendue dans les conditions et selon les formes prévues par la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et en vertu des dispositions fédérales applicables en matière d’alternance
pour ce qui concerne les aspects liés à la sécurité sociale.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la prise en charge, par l’entreprise, de l’allocation de stage de l’apprenant, en cas de
suspension de la convention de stage, se limite aux sept premiers jours calendrier d’absence. En cas de chômage
temporaire autre que résultant d’un accident technique, l’entreprise est dispensée de payer une quelconque allocation.

§ 2. En cas de constat de non-respect par l’une des parties des obligations visées au présent titre le sfpme peut
suspendre l’exécution de la convention de stage pour une durée qu’il détermine, après avoir entendu les parties qui en
font la demande.

Lorsque l’exécution de la convention est suspendue pendant plus de six mois, la date de l’expiration de cette
convention est reportée au 30 septembre de l’année suivant celle au cours de laquelle elle devait se terminer.

Art. 29. Tout cas de suspension d’une convention de stage doit être communiqué immédiatement par l’entreprise
au référent.

CHAPITRE IV. — Fin, résiliation, retrait de la convention de stage

Art. 30. La convention de stage prend fin :

1° par l’expiration du terme ;

2° par la volonté de l’une des parties, notifiée par écrit, moyennant un préavis de 7 jours calendrier, si l’apprenant
est en période d’essai et de 14 jours calendrier hors période d’essai, ou moyennant le paiement d’une indemnité de
rupture du contrat pour une durée équivalente si le préavis n’est pas presté.

Le préavis à prester sort ses effets le 3ème jour ouvrable qui suit sa notification par lettre recommandée ou le
lendemain de sa notification lorsque celle-ci s’effectue par voie d’huissier ou fait l’objet d’un accusé de réception signé
par la partie à laquelle le préavis est notifié ;

3° immédiatement lorsqu’il existe dans le chef de l’autre partie un motif grave prévu aux articles 31 et 32 justifiant
la rupture ;

4° d’un commun accord entre le chef d’entreprise et l’apprenant en cas de mésentente constituant une entrave
sérieuse à la bonne exécution de la convention de stage et moyennant information préalable du référent ;

5° par le décès d’une des parties ;

6° par cas fortuit ou force majeure lorsque celle-ci a pour effet de rendre définitivement impossible l’exécution de
la convention ;

7° par la volonté de l’apprenant, notifiée par écrit et moyennant un préavis de sept jours au chef d’entreprise et au
référent, lorsque l’apprenant est engagé dans les liens d’un contrat de travail, nommé dans une administration ou s’il
s’installe comme indépendant ;

8° lorsqu’une suspension de l’exécution de la convention se prolonge plus de six mois et que l’une des parties ne
désire plus que la convention se poursuive ;

9° lorsque le sfpme exclut l’apprenant ou l’entreprise de la convention de stage conformément à l’article 33 ;

10° lorsque le sfpme procède à un retrait ou à un refus de l’agrément de l’entreprise conformément à l’art. 10 ;

11° lorsque le référent ne valide pas la convention de stage conformément à l’article 19.

Dans le cadre d’une rupture pour motif grave prévue aux articles 31 et 32, la partie invoquant celle-ci doit notifier
les motifs au plus tard le troisième jour ouvrable qui suit le jour de la rupture de la convention de stage. Cette
notification se fait soit par envoi recommandée ou par écrit de la main à la main. Dans ce dernier cas, la signature de
celui qui reçoit la notification vaut uniquement pour accusé de réception et non comme reconnaissance du motif grave.
Une copie de la notification est transmise au référent.

Art. 31. L’entreprise peut invoquer l’existence d’un motif grave de rupture justifiant la rupture immédiate lorsque
l’apprenant :

1° se rend coupable d’un acte d’improbité, de voies de fait ou d’injures graves à l’égard du chef d’entreprise ou de
son personnel ;

2° cause intentionnellement un préjudice matériel ou moral grave pendant ou à l’occasion de l’exécution de la
convention ;

3° divulgue des secrets professionnels ou commet une indiscrétion grave dans une question d’affaires ;

4° manque gravement à ses obligations relatives au bon ordre, à la sécurité et à la discipline de l’entreprise ou à
l’exécution de la convention.

Art. 32. L’apprenant peut invoquer l’existence d’un motif grave de rupture justifiant la résiliation immédiate de
la convention de stage lorsque :

1° le chef d’entreprise, le tuteur désigné se rend coupable à l’égard de l’apprenant d’un acte d’improbité, de voies
de fait ou d’injures graves ;

2° le chef d’entreprise ou le tuteur désigné tolère de la part de tiers de semblables actes à l’égard de l’apprenant ;

3° la moralité de l’apprenant est mise en danger au cours de la convention ;

4° l’entreprise manque gravement à ses obligations relatives à l’exécution de la convention.
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Art. 33. Le sfpme peut exclure l’apprenant ou l’entreprise du bénéfice de la convention de stage ultérieures ou en
cours dans un des cas suivants :

1° si l’une des parties a produit de faux renseignements ;

2° si l’apprenant ne satisfait plus aux conditions de l’article 16

3° en cas de manquements graves ou répétés de l’entreprise à l’article 23 ou lorsque que l’agrément de l’entreprise
a été retiré ;

4° l’une des parties ne respecte plus ses obligations relatives à la formation théorique et pratique ;

5° il s’est avéré, à l’occasion des évaluations en cours de formation, que l’apprenant ne possède pas les capacités
nécessaires pour acquérir les connaissances prévues au programme de formation ;

6° l’apprenant n’est plus déclaré physiquement apte à exercer la profession faisant l’objet de la convention de stage
par ou en vertu de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail ;

7° les parties ne sont pas parvenues à un accord au terme de la procédure visée à l’article 22

8° lorsque qu’il existe des éléments suffisants concernant l’existence d’un risque lié à la sécurité, l’intégrité
physique ou morale de l’apprenant

Avant d’exclure l’une des parties du bénéfice de la conclusion de conventions, le sfpme demande l’avis du référent.

Le référent invite les parties contractantes à faire connaître par écrit leurs observations éventuelles. Le cas échéant,
il les convoque pour les entendre et transmet un rapport au sfpme.

La date d’exclusion est fixée par le sfpme. Les parties mettent fin à la convention à cette date.

Art. 34. Lorsque l’intérêt de l’apprenant le justifie, le sfpme peut suspendre l’exécution de la convention pour une
période qu’il détermine.

Lorsque la suspension de l’exécution de la convention se prolonge plus de six mois, l’article 30, 8°, est
d’application.

CHAPITRE V. — Plan de formation

Art. 35. Le plan de formation identifie le parcours individuel de formation de l’apprenant, il détaille son parcours
de formation et permet d’assurer le suivi sur l’acquisition des compétences professionnelles, sur la progression des
tâches et les responsabilités.

Le plan de formation est établi en fonction de la formation antérieure de l’apprenant, de son projet professionnel,
de ses aptitudes et de son âge.

Art. 36. Il comprend à minima :

- 1° les activités du métier ;

- 2° les cours à suivre en tenant compte des dispenses et décalages éventuels selon les modalités fixées par le
sfpme ;

- 3° les compétences à acquérir par l’apprenant dans le cadre de sa formation ;

- 4° La durée de la formation

Le plan de formation est évolutif.

Art. 37. Le plan de formation relatif à une convention de stage dont la durée est réduite ou prolongée est
approuvé par le sfpme.

TITRE 4. — Stage de formation de pratique professionnelle

Art. 38. Le stage de formation de pratique professionnelle est un stage organisé par le sfpme, via le centre de
formation visé à l’article 2, 8° dans la filière de la formation professionnelle chef d’entreprise. Il a pour objectif de
permettre aux apprenants d’accomplir à minima un stage en milieu professionnel en vue d’acquérir, de développer ou
de maîtriser des compétences professionnelles du métier.

Ce stage se formalise par la conclusion d’une convention de stage de formation de pratique professionnelle entre
un apprenant, une entreprise de la Région bruxelloise et le centre de formation. Le stage non rémunéré ne peut débuter
que lorsque la convention a été signée par l’entreprise et l’apprenant et validé par le pôle de formation.

Il peut être organisé sur une autre Région selon les conditions et modalités déterminées par le sfpme.

Il est non rémunéré et ne peut être organisé que dans les sections où l’apprenant doit faire preuve d’une pratique
en entreprise conformément au référentiel de sa formation.

L’entreprise accueillante exerce l’activité faisant l’objet de la formation suivie par l’apprenant.

Le nombre d’heures de la pratique professionnelle est limité aux mentions précisées dans le référentiel de
formation. Un horaire des prestations est joint à la convention signée et au rapport d’activités visé à l’article 44.

Art. 39. Les bénéficiaires du stage de formation de pratique professionnelle sont :

a) Les apprenants qui sont sous contrat de travail ou qui exercent une activité d’indépendant dans un autre
domaine d’activité que la formation suivie ;

b) Les apprenants bénéficiaires de revenus de remplacement qui doivent rester disponibles sur le marché du
travail, qui ne peuvent conclure une convention de stage rémunérée visée au titre 3 du présent arrêté ;

c) Les apprenants inscrits dans une section où il y a pénurie de stages en entreprise. A cet effet, le sfpme produit
et actualise une liste au plus tard le 31/12 de chaque année académique ;

d) Les apprenants qui malgré des recherches intensives n’ont pas trouvé de stage.

Art. 40. Les apprenants visés à l’art.39, a) et b) peuvent accéder au stage de pratique professionnelle dès le début
de leur formation et au maximum une fois par année académique.
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Art. 41. Les apprenants visés à l’article 39, c) et d) peuvent bénéficier du stage de pratique professionnelle à partir
du 1er janvier de l’année académique en cours.

Sauf dérogation accordée par le sfpme, ces apprenants peuvent conclure maximum une convention de stage de
pratique professionnelle sur l’ensemble de leur cursus et pour autant que l’apprenant apporte la preuve d’une
recherche active d’une convention de stage visée au titre 3 du présent arrêté.

A cet effet, l’apprenant soumet sa demande en produisant des attestations ou tout autres documents utiles attestant
de sa recherche auprès de plusieurs entreprises et du refus de celles-ci de conclure une convention de stage visée au
titre 3 du présent arrêté.

Art. 42. Le stage de pratique professionnelle est conditionné à l’accord préalable délivré par le centre de
formation. Celui-ci rend sa décision après avoir vérifié que toutes les conditions sont réunies et que l’entreprise exerce
l’activité professionnelle de la formation.

Art. 43. Sauf dérogation soumise au sfpme, les entreprises peuvent accueillir maximum un apprenant sous
convention de stage de pratique professionnelle par année académique.

Art. 44. Dans les 15 jours de la fin du stage, l’apprenant fourni un rapport d’activités qu’il remet au pôle formation
du centre.

Art. 45. A défaut d’accord préalable à la conclusion de la convention ou de délivrance du rapport d’activité, la
pratique professionnelle ne peut être prise en compte pour l’admission à l’examen C telle que prévue à l’article 29, § 2
de l’arrêté du 20 juillet 2000 du Collège de la Commission communautaire française relatif à l’évaluation continue et
aux examens dans la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes.

Art. 46. Le stage de pratique professionnelle doit être terminé pour le 1er juin de l’année scolaire. Aucun stage de
pratique professionnelle tel que défini par le présent arrêté ne peut être conclus courant du 3ème trimestre de l’année
civile en cours.

TITRE 5. — Stage découverte métiers

Art. 47. Le stage découverte métiers est un stage d’observation en entreprise et est non rémunéré.

Art. 48. Ce stage s’adresse à toute personne dès quinze ans, sans limite d‘âge, que celle-ci soit inscrite ou non au
centre de formation et quel que soit son lieu de domicile.

Les parties sont tenues de requérir l’accord du sfpme avant le début du stage.

Art. 49. Le stage découverte métiers peut être effectué toute l’année.

Par dérogation à l’alinéa 1er, pour les jeunes toujours soumis à l’obligation scolaire, les périodes de stage ne
peuvent pas interférer avec les périodes de cours.

Art. 50. La durée du stage découverte métiers ne peut pas dépasser cinq jours ouvrables.

Art. 51. Le nombre de stages découverte métiers est limité à trois par personne.

Ces stages peuvent être effectués dans un même métier avec des entreprises différentes ou au sein d’une même
entreprise dans des métiers différents.

Art. 52. Le stage s’effectue dans une entreprise qui a une unité d’établissement sur le territoire de la région de
langue française, selon les modalités fixées par le sfpme.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le stage peut s’effectuer sur un autre territoire du pays pour autant qu’une convention
de collaboration ait été préalablement conclue avec l’opérateur de formation compétent sur le territoire visé.

Art. 53. Sous réserve de validation par le sfpme, l’entreprise accueillante exerce une activité faisant l’objet d’un
programme ou d’un référentiel de formation organisé par le sfpme.

L’entreprise accueillante n’est pas dans l’obligation de solliciter un agrément. Toutefois, elle ne peut pas avoir fait
l’objet d’un retrait ou refus d’agrément en application du titre 2.

Art. 54. L’entreprise accueillante peut accueillir maximum deux personnes en même temps.

Par dérogation à l’alinéa précédent, le sfpme peut revoir le seuil maximum sur demande motivée de l’entreprise.

Art. 55. § 1er. Le sfpme contracte une assurance accident de droit commun et responsabilité civile pour la personne
qui suit un stage découverte métier et ce, pour toute la durée du stage.

§ 2. L’assurance couvre la personne concernée pour les stages effectués sur le lieu de stage et pendant toute sa
durée, hors trajets aller et retour.

En cas de déplacement sur le chantier ou dans un lieu autre que le lieu présumé du stage, l’apprenant est
accompagné par un membre du personnel de l’entreprise.

TITRE 6. — Stages d’observation obligatoire

Art. 56. Pour les formations déterminées par le sfpme et selon les modalités qu’il fixe, la personne qui souhaite
s’inscrire à une formation ou l’apprenant inscrit à une formation qui prévoit un stage d’observation obligatoire, peut
suivre ce stage d’observation en entreprise pour une durée fixée dans le programme ou le référentiel de formation,
préalablement à l’inscription à la formation ou au passage des évaluations et des examens en cours ou en fin de
formation.

Une convention conforme à la convention-type élaborée par le sfpme ou reprise dans le référentiel est conclue
préalablement au début d’exécution du stage.

Ce stage est non rémunéré.

TITRE 7. — Recours

Art. 57. Sans préjudice de l’article 11, les parties peuvent introduire, endéans les 10 jours de la réception de la
décision, par envoi recommandé, un recours auprès de l’Administrateur(trice) général(e) de la Commission
communautaire française contre toute décision prise en application du présent arrêté.
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TITRE 8. — Dispositions abrogatoires, transitoires et finales

Art. 58. L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 17 juillet 1998 relatif à la convention
de stage dans la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises est abrogé.

Art. 59. L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 17 juillet 1998 relatif au plan de
formation en alternance dans la Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes
entreprises est abrogé.

Art. 60. L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 05 juillet 2018 fixant les conditions
d’agrément ainsi que la procédure d’octroi, de suspension, et de retrait d’agrément des entreprises formatrices de la
filière chef d’entreprise instaurée au sein de la formation permanente pour les classes moyennes et les petites et
moyennes entreprises est abrogé.

Art. 61. À titre transitoire, les conventions de stage conclues avant l’entrée en vigueur du présent arrêté
continuent de sortir leurs effets jusqu’à leur terme, conformément aux dispositions de l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 17 juillet 1998 relatif à la convention de stage dans la Formation permanente
pour les Classes moyennes et les petites et moyennes entreprises.

Art. 62. L’entreprise ayant fait l’objet d’un agrément sur la base de L’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 05 juillet 2018 fixant les conditions d’agrément ainsi que la procédure d’octroi, de
suspension, et de retrait d’agrément des entreprises formatrices de la filière chef d’entreprise instaurée au sein de la
formation permanente pour les classes moyennes et les petites et moyennes entreprises est réputée agréée au sens du
présent arrêté.

Art. 63. À titre transitoire, le plan de formation rattaché à une convention de stage conclue avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté reste d’application.

Art. 64. Le présent arrêté entre en vigueur le 1erseptembre 2024.

Art. 65. Le Membre du Collège compétent pour la Formation professionnelle est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2024.

Par le Collège de la Commission communautaire française :
B. CLERFAYT, B. TRACHTE,
Membre du Collège chargé de la Formation Présidente du Collège

Professionnelle

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/003311]
28 MAART 2024. — Besluit 2023/2137 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de

erkenning van ondernemingen, de stageovereenkomst en het opleidingsplan, de stageovereenkomst profes-
sionele praktijkervaring, de stage voor het vertrouwd maken met ambachten en de verplichte observatiestage
in de alternerende opleiding en in de opleiding van zelfstandigen en kleine en middelgrote ondernemingen

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de samenwerkingsovereenkomst gesloten op 20 februari 1995 tussen de Franse Gemeenschapscommissie,
de Franse Gemeenschap en het Waalse Gewest betreffende de permanente vorming ten behoeve van de middenstand
en de kleine en middelgrote ondernemingen en het toezicht van het ″Institut de formation permanente pour les Classes
moyennes et les petites et moyennes entreprises″, goedgekeurd bij decreet van de Vergadering van de Franse
Gemeenschapscommissie van 18 december 1995, artikel 8 § 2, 1° en 3° gewijzigd bij het samenwerkingsakkoord van
4 juni 2003, goedgekeurd door het decreet van 17 juli 2003;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 juli 1998 betreffende de
stage-overeenkomsten in de Permanente opleiding van de Middenklasse en de kleine en middelgrote ondernemingen;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende het afwisselend
opleidingsprogramma in de Permanente opleiding van de Middenklasse en de kleine en middelgrote ondernemingen;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 5 juli 2018 tot vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden alsook de procedure voor de toekenning, de opschorting en de intrekking van de erkenning
van de opleidingsfilière voor de richting bedrijfsleider binnen de permanente vorming voor de middenstand en de
kleine en middelgrote ondernemingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 oktober 2023;
Gelet op het advies van de minister van Begroting, gegeven op 19 november 2023;
Gelet op het evaluatieverslag van de impact op de respectieve situatie van vrouwen en mannen;
Gelet op het advies van de SFPME, gegeven op 28 november 2023, in toepassing van artikel 8, § 2, van de

samenwerkingsovereenkomst van 20 februari 1995;
Gelet op het advies van Brupartners gegeven op 18 januari 2024;
Gelet op het verzoek om advies van de Raad van State, ingediend op 18 maart 2024 onder het nummer 75.916/2

en geschrapt van de rol van de afdeling wetgeving, op dezelfde dag als in toepassing van artikel 84, § 5, van de
gecoördineerde wetten “op de Raad van State” van 12 januari 1973;

Overwegende de beleidswerf 2.3.3 “Het alternerend leren en werken en de beroepsopleiding in de onderneming
bevorderen” van de Strategie Go4Brussels 2030 goedgekeurd door de Brusselse Regering op 9 januari 2020, en
ondertekend met de sociale gesprekspartners tijdens de Sociale Top van 16 januari 2020;

Overwegende de oriëntatienota goedgekeurd door het College van de Franse Gemeenschapscommissie
bijeengekomen op 1 juni 2023 betreffende de hervorming van het Franstalige instrument van het alternerend leren in
het Brussels Gewest;
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Overwegende dat het wettelijk kader moet worden geactualiseerd om te zorgen voor een optimale samenhang
tussen het professionele doel van de georganiseerde opleidingen en de referentiekaders voor opleidingen die zijn
goedgekeurd op basis van de op de arbeidsmarkt verwachte vaardigheidseisen, met het oog op de oprichting of
hervatting van een activiteit of bedrijf en de verschillende vormen van stages die bij de SFPME worden uitgevoerd;

Overwegende de noodzaak om het verband tussen de nadere regels van de stage en de begeleiding van leerlingen
te versterken in het kader van een breder regelgevingskader, teneinde bedrijven aan te moedigen stageplaatsen te
openen en de kwaliteit van het systeem te verbeteren;

Op de voordracht van de minister van het College belast met beroepsopleiding,
Na beraadslaging,

Besluit :
TITEL 1. — Algemeenheden

Artikel 1. Dit besluit regelt, overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 128 ervan.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° “Opleidingsfilière bedrijfsleider” : de opleidingsfilière die met name de opleiding tot bedrijfsleider, de opleiding
inzake coördinatie en begeleiding, alsook de opleiding tot gekwalificeerde professionals, omvat.

2° “SFPME-referentiepersoon: de SFPME-werknemer zoals gedefinieerd in het besluit van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie van 28 maart 2024 waarin de opdrachten en de voorwaarden voor de uitvoering van
de opdrachten van de referentiepersoon voor permanente vorming voor de middenstand en de kleine en middelgrote
ondernemingen zijn vastgelegd. De belangrijkste rol van de referentiepersoon is het verwelkomen, informeren,
ondersteunen en begeleiden van de leerling tijdens zijn of haar opleidingstraject.

3 “Onderneming”: elke privaatrechtelijke of publiekrechtelijke natuurlijke of rechtspersoon, die een alternerende
leerling tewerkstelt op grond van een stageovereenkomst;

4° “Mentor”: de persoon die binnen de onderneming verantwoordelijk is voor de opleiding en begeleiding van een
alternerende leerling en die voldoet aan de voorwaarden bepaald in artikel 7, § 2;

5° “Opleidingsplan”: het algemene opleidingsplan waarin het opleidingstraject van de leerling wordt beschreven,
evenals de vaardigheden die moeten worden verworven in het kader van de opleiding in het bedrijf en de opleiding
in het opleidingscentrum, en waarin rekening wordt gehouden met het beroepsproject van de leerling;

6° “Opleidingscapaciteit van de onderneming″: het aantal stageplaatsen van een onderneming bepaald door het
aantal werknemers, het aantal mentors, de infrastructuur en enig ander relevant criterium om een optimale opleiding
te verzekeren.

7° “GGMMI”: het gewaarborgd gemiddeld minimummaandinkomen, bedoeld in artikel 3, eerste lid, van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43 van 2 mei 1988 betreffende de waarborg van een gemiddeld minimummaand-
inkomen;

8° “Opleidingscentrum” : de vereniging bedoeld in artikel 16 van de samenwerkingsovereenkomst gesloten op
20 februari 1995 betreffende de permanente vorming ten behoeve van de middenstand en de kleine en middelgrote
ondernemingen en het toezicht op het “Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et
moyennes entreprises” door de Franse Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschap en het Waalse Gewest;

9° “SFPME”: de “Service Formation PME” die afhangt van de dienst voor beroepsopleiding van het directiebestuur
van onderwijs en beroepsopleiding van de Franse Gemeenschapscommissie;

10° ″Leerling″: de persoon die is ingeschreven voor een opleiding ″opleidingsfilière bedrijfsleider″ in een
opleidingscentrum.

TITEL 2. — Erkenning van opleidingsondernemingen voor de richting bedrijfsleider, procedure
voor de toekenning, opschorting en intrekking van de erkenning

Art. 3. § 1. De SFPME erkent de onderneming voorafgaand aan de afsluiting van een stageovereenkomst met het
oog op de verstrekking van een praktische opleiding die valt onder de opleidingsfilière bedrijfsleider volgens de in de
artikelen 4, 5, 6, 7, 8 en 9 bepaalde modaliteiten.

Deze titel is niet van toepassing op de stages bedoeld in Titel 4, Titel 5 en Titel 6.

§ 2. De onderneming wordt erkend voor één vastgesteld beroep of verschillende vastgestelde beroepen. Gelet op
de opleidingsmogelijkheden die eigen zijn aan bepaalde beroepen, kan de erkenning evenwel betrekking hebben op
bepaalde punten van het opleidingsprogramma.

Art. 4. § 1. De onderneming dient, voorafgaand aan de indienstneming van een eerste leerling, haar aanvraag tot
erkenning in bij de SFPME via de referentiepersoon. Binnen de drie maanden die volgen op de erkenningsaanvraag,
legt de referentiepersoon een bezoek af aan de onderneming of, indien de instelling verschillende afdelingen heeft, de
opleidingsplaats om te controleren of de onderneming aan de erkenningsvoorwaarden uit § 2 voldoet.

§ 2. Om definitief als opleidingsonderneming te kunnen worden erkend, moet de onderneming aan de volgende
voorwaarden voldoen:

1° daadwerkelijk het beroep of de beroepen waarvoor ze een erkenning vraagt, uitoefenen;

2° opgenomen zijn in de Kruispuntbank van Ondernemingen;

3° in orde zijn met de sociale en fiscale verplichtingen;

4° niet het voorwerp uitmaken van een intrekking of weigering van de erkenning gedurende het jaar dat haar
aanvraag voorafgaat;

5° een mentor voor de betrokken opleiding aanduiden die met de opvolging en de pedagogische begeleiding van
de leerling gedurende de duur van de alternerende opleiding belast is. De aangestelde mentor voldoet aan de
voorwaarden vastgelegd in art. 7 § 2. De erkenning van de ondernemingen kan aan bijkomende voorwaarden met
betrekking tot de pedagogische opleiding van de mentors gekoppeld worden.

De mentor is:

a) ofwel de bedrijfsleider of, wanneer de onderneming een rechtspersoon is, de natuurlijke persoon die met het
effectieve beheer van de onderneming belast is en een mandaat heeft om haar te vertegenwoordigen;
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b) ofwel een personeelslid dat aangesteld werd door de in a) vermelde persoon en die onder zijn gezag handelt.

6° de volledige garanties bieden op het vlak van organisatie en uitrusting om de opleiding van de leerling mogelijk
te maken overeenkomstig het referentiekader of het opleidingsprogramma, en met de inachtneming van het door de
referentiepersoon opgestelde opleidingsplan;

7° de verplichtingen naleven en eraan voldoen die de Franse Gemeenschapscommissie oplegt aan de
ondernemingen die een stageovereenkomst afsluiten in het kader van de permanente vorming voor de middenstand
en de kleine en middelgrote ondernemingen.

§ 3. Na het in § 1 voorziene bezoek moet een verslag daarover worden opgesteld door de referentiepersoon. Dit
verslag moet ervoor zorgen dat gecontroleerd kan worden of de onderneming voldoet aan de in § 2 opgesomde
erkenningsvoorwaarden, en een advies bevatten over de opleidingscapaciteit van de onderneming.

Art. 5. Indien het bezoek en het verslag van het bezoek niet binnen de 30 dagen van de erkenningsaanvraag
kunnen worden gerealiseerd, kent de SFPME de onderneming een voorlopige erkenning toe, in zoverre de
onderneming op eer verklaart te voldoen aan de in artikel 4, § 2 bedoelde voorwaarden van dit besluit en ze aanvaardt.

De voorlopige erkenning geldt tot en met de dag van de kennisgeving van de beslissing betreffende de definitieve
erkenning of de weigering van de erkenning door de SFPME, en heeft een maximumduur van drie maanden te rekenen
vanaf de indiening van de aanvraag.

Art. 6. Op basis van het verslag over het bezoek erkent de SFPME de onderneming definitief of trekt de
voorlopige erkenning bedoeld in artikel 5 voor het beroep/de beroepen waarvoor een erkenning wordt gevraagd, in.

De beslissing wordt aan de onderneming per brief betekend.

De SFPME kent een erkenningsnummer toe aan de onderneming die hij erkent.

In geval de erkenning geweigerd wordt, wordt de beslissing aangetekend betekend en treedt zij van rechtswege
de 3de werkdag na de kennisgeving in werking.

Art. 7. § 1. De mentor die door de onderneming aangewezen wordt overeenkomstig artikel 4, § 2, 5°, heeft de
opdracht over het goede verloop van de opleiding van de leerling volgens zijn opleidingsplan te waken, en met name
dat hij de beroepsvaardigheden verwerft die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van het beroep dat hij gekozen heeft.

§ 2. De mentor in de onderneming moet aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° ofwel beschikken over een beroepservaring van minstens vijf jaar, bewezen door elk mogelijk rechtsmiddel, in
het aangeleerde beroep in het geheel of gedeeltelijk in het kader van het beoogde beroep en waarvoor de onderneming
de erkenning heeft gevraagd; wanneer de mentor geheel of voor het grootste deel in het kader van het door het
opleidingsplan beoogde beroep een titel van bedrijfsleider in het aangeleerde beroep heeft behaald, moet hij over een
beroepservaring van minstens twee jaar beschikken;

2° ofwel houder zijn van een diploma of van een pedagogisch getuigschrift of van een attest van opleiding voor
het mentorschap, uitgereikt door een onderwijs- of opleidingsinstelling ingesteld of erkend door de bevoegde
Gemeenschap of het bevoegde Gewest, dat bewijst dat hij over de noodzakelijke pedagogische kennis beschikt om het
traject van de leerling als mentor op te volgen;

3° ofwel houder zijn van een titel ter erkenning van zijn competenties als mentor uitgereikt door een centrum voor
de erkenning van competenties erkend door de bevoegde gefedereerde entiteit.

Hij moet getuigen van een onberispelijke houding en dit staven met een uittreksel II uit het Belgische strafregister
dat gebruikt wordt in het kader van een activiteit die behoort tot onderwijs, medisch-sociale begeleiding, jeugdbijstand,
kinderverzorging, animatie of omkadering van minderjarigen.

Art. 8. De SFPME bepaalt, op advies van de referentiepersoon, het aantal stagiairs dat gelijktijdig opgeleid kan
worden, gelet op de opleidingscapaciteit van de onderneming.

De SFPME kan deze capaciteit herzien na een met redenen omkleed verzoek van de onderneming gericht aan de
referentiepersoon.

Art. 9. Wanneer de alternerende opleiding het gebruik van risicomateriaal vereist dat noodzakelijk is voor de
beroepsopleiding, of wanneer deze opleiding buiten de onderneming plaatsvindt, mag de mentor niet meer dan 2
leerlingen gelijktijdig superviseren.

Art. 10. § 1. De SFPME kan de erkenning van de onderneming opschorten of intrekken voor één beroep of
beroepen, indien niet meer voldaan wordt aan één van de in artikel 4 § 2 bedoelde erkenningsvoorwaarden of indien
de onderneming niet in staat is haar verplichtingen te vervullen zoals bepaald in artikel 23.

Indien geen enkele leerling bij de betrokken onderneming in de proeven van de beroepsopleiding slaagt
gedurende de 5 laatste effectieve academische opleidingsjaren, kan dat een motief zijn om de erkenning in te trekken.

§ 2. De erkenning van de onderneming wordt ingetrokken:

1° in geval van overmacht wanneer deze de uitvoering van de verplichtingen verbonden aan de opleiding van de
stagiair definitief onmogelijk maakt;

2° in geval van overlijden van de persoon die de stageovereenkomst ondertekende en gemachtigd is om
aansprakelijk te worden gesteld voor de onderneming, of van de mentor;

3° de onderneming bevindt zich in het geval van een stopzetting van de activiteiten, faillissement, fusie, splitsing,
overdracht, overname van de onderneming of van verandering van bedrijfsstatuut;

4° in geval van ernstig verzuim door de onderneming;

5° de onderneming heeft valse informatie overgemaakt.

§ 3. De SFPME brengt de onderneming via een aangetekend schrijven op de hoogte van de opschorting of de
intrekking van de erkenning als opleidingsonderneming. Hij informeert gelijktijdig de leerling(en) over de gevolgen
van deze beslissing wat betreft de voortzetting van de overeenkomst die werd opgesteld in het kader van de
permanente vorming voor de middenstand en de kleine en middelgrote ondernemingen.

§ 4. Alvorens zijn beslissing te nemen, hoort de SFPME de betrokken onderneming die hem hiertoe de vraag stelt.

In geval de erkenning opgeschort wordt, wordt in de beslissing de duur van deze opschorting gepreciseerd, zodat
de onderneming de kans krijgt haar situatie te regulariseren en zich te voegen naar haar verplichtingen.
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In geval de erkenning ingetrokken wordt, wordt de beslissing aangetekend betekend en treedt zij van rechtswege
de 3de werkdag na de kennisgeving in werking.

§ 5. De intrekking van de erkenning voor een opleiding en voor een vastgesteld beroep brengt de ontbinding van
de stageovereenkomst(en) voor de beoogde opleiding met zich mee.

Art. 11. De onderneming kan binnen de 10 werkdagen na ontvangst van de kennisgeving via een aangetekend
schrijven bezwaar aantekenen bij de administrateur-generaal van de Franse Gemeenschapscommissie tegen iedere
beslissing met betrekking tot zijn erkenning, of de procedure voor het verlenen, opschorten of intrekken van de
erkenning.

Art. 12. De SFPME stelt een document op waarmee de erkenning van de onderneming vastgesteld wordt, en dat
volgens het model dat hij zelf bepaalt.

TITEL 3. — Stageovereenkomst en opleidingsplan

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Art. 13. De stageovereenkomst wordt gesloten tussen een leerling en een onderneming. Ze kan gesloten worden
voor alle beroepen waarvoor opleidingen voor de opleidingsfilière bedrijfsleider worden georganiseerd.

De opleiding in de onderneming kan in een ander Gewest of in het buitenland worden georganiseerd,
overeenkomstig de voorwaarden en procedures voor mobiliteit die door de SFPME zijn vastgesteld.

In afwijking van het eerste lid kan een stageovereenkomst worden gesloten als de cursussen niet door het
opleidingscentrum worden georganiseerd, maar er een opleidingsprogramma of referentiekader voor opleidingen
bestaat. Deze afwijking kan alleen worden toegepast na voorafgaande toestemming van de SFPME.

Art. 14. Gelet op de bijzondere opleidingsmogelijkheden vastgesteld door de SFPME, kan de referentiepersoon
bepalen dat een bijkomende opleiding i.v.m. bepaalde punten van het programma of van het referentiekader voor
beroepen wordt gegeven aan de leerling, hetzij door een andere onderneming, hetzij in het opleidingscentrum in de
vorm van bijkomende cursussen beroepspraktijk. De bijkomende opleiding kan worden verstrekt in een andere
opleidingsinstelling dan die bedoeld in artikel 2, 8°, of in een onderwijsinstelling, op voorwaarde dat vooraf een
partnerschaps- of samenwerkingsovereenkomst is opgesteld of gevalideerd door de SPFME.

Om deze aanvullende opleiding te voltooien, kan een nieuwe overeenkomst worden getekend met een andere
onderneming, hetzij aan het einde van de initiële overeenkomst of tegelijkertijd. In het laatste geval wordt de initiële
overeenkomst opgeschort voor de duur van de aanvullende opleiding.

HOOFDSTUK II. — Verplichtingen van de partijen

Art. 15. § 1. Het bedrijf moet erkend zijn of erkend worden als vormingsbedrijf voor het beroep dat het voorwerp
uitmaakt van de overeenkomst overeenkomstig de in Titel 2 bedoelde erkenningsprocedures.

§ 2. Als het bedrijf een rechtspersoon is, moet de stageovereenkomst in zijn naam gesloten worden door de
natuurlijke persoon die instaat voor het werkelijke beheer ervan en gemachtigd is om het te verbinden.

Art. 16. De leerling moet voldoen aan de volgende voorwaarden:

1° voldoen aan de toelatingsvoorwaarden voor de opleiding tot bedrijfsleider overeenkomstig het besluit 2000/775
van 20 juli 2000 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de cursussen voor opleiding in de
permanente vorming voor de middenstand en de kleine en middelgrote ondernemingen, artikel 44 of vastgesteld bij
bijzondere regelgeving;

2° binnen acht weken na de eerste cursus zich inschrijven voor de cursussen van bedrijfsleider voor het beroep dat
het voorwerp uitmaakt van de overeenkomst behalve indien de leerling valt onder de in artikel 13, derde lid voorziene
afwijking.

3° niet uitgesloten geweest zijn van het voordeel van de sluiting van de stageovereenkomst krachtens artikel 33.

In afwijking van 2° kan, indien de leerling zich niet binnen de vereiste termijn inschrijft bij het centrum, een
stageovereenkomst worden gesloten vanaf 1 januari van het lopende academiejaar, mits voorafgaand akkoord van de
SFPME. De leerling moet zich uiterlijk op 15 juli inschrijven voor de cursussen van het volgende academiejaar. Als de
leerling zich niet inschrijft, wordt de stageovereenkomst op 31 juli beëindigd.

Art. 17. Voordat een stageovereenkomst kan worden gesloten, moet voor aanvang van de stage een aanvraag
worden ingediend bij de SPFME. De procedures voor het indienen van het verzoek worden vastgesteld door de SPFME.

De stageovereenkomst moet gelijkvormig zijn aan de door de SPFME opgestelde standaardovereenkomst en de
rechten en plichten van partijen overeenkomstig dit besluit vastleggen.

Ze wordt schriftelijk gesloten uiterlijk op het ogenblik dat de leerling zijn opleiding in het bedrijf begint.

Elk van de partijen ontvangt een exemplaar en een exemplaar wordt binnen 3 werkdagen na de start van de
overeenkomst naar de referentiepersoon gestuurd.

Art. 18. § 1. De stageovereenkomst loopt even lang als het door de referentiepersoon opgemaakte opleidingsplan.
In geval van verbreking van de stageovereenkomst moet de latere overeenkomst even lang duren als de nog te volgen
opleiding.

§ 2. In afwijking van § 1 kan de duur van de stageovereenkomst op verzoek van een van de partijen of op verzoek
van de mentor worden verkort volgens de procedures die door de SPFME zijn vastgesteld en vóór de ondertekening
van de overeenkomst zijn overeengekomen.

§ 2. De stageovereenkomst kan verlengd worden:

1° in geval van zakken voor de evaluaties tijdens de opleiding en voor de eindexamens;

2° in geval van schorsing van de uitvoering van de overeenkomst tijdens een duur die gelijk aan of hoger dan zes
maanden is.

§ 4. De regels betreffende de verlenging en de vermindering van de duur van de overeenkomst worden door de
SPFME vastgesteld.

Art. 19. De referentiepersoon valideert de stageovereenkomst uiterlijk drie maanden na aanvang en na uitvoering
van de in artikel 21 bedoelde controles en verificaties. De beslissing om de overeenkomst te valideren wordt door de
mentor genoteerd op de standaardovereenkomst. Na het verstrijken van de termijn van drie maanden wordt de
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stageovereenkomst als gevalideerd beschouwd. Als de referentiepersoon de stageovereenkomst niet valideert, deelt hij
zijn beslissing per aangetekende brief en met opgave van redenen aan de werkgever mee. De werkgever beëindigt de
stageovereenkomst uiterlijk de dag na de 3de werkdag die volgt op de kennisgeving van de weigering van de
stageovereenkomst. De leerling blijft leerling tot deze datum. Als de overeenkomst verder wordt uitgevoerd, is de
leerling een gewone werknemer.

De overeenkomst wordt onmiddellijk beëindigd, zonder opzegtermijn en zonder opzeggingsvergoeding.

Art. 20. De stageovereenkomst voorziet in een proefperiode van 1 maand.

Art. 21. Het geldigheidsdossier en de uitvoering van de stageovereenkomst worden gecontroleerd en geverifieerd
door de SFPME. De referentiepersoon stelt een dossier op om na te gaan of:

1° de overeenkomst gelijkvormig is aan de in artikel 17 bedoelde standaardovereenkomst;

2° het bedrijf erkend is voor het beroep dat het voorwerp uitmaakt van de overeenkomst in overeenstemming met
Titel 2;

3° de leerling de in artikel 16 bedoelde voorwaarden vervult;

4° de duur van de overeenkomst overeenstemt met die vermeld in het opleidingsplan of met de duur vastgesteld
overeenkomstig artikel 18, § 1 en § 2;

5° de leerling ingeschreven is op de werknemerslijst die overgemaakt wordt aan de Interbedrijfsgeneeskundige
dienst.

6° het bedrijf de vormende capaciteit heeft om de leerling te verwelkomen;

7° het opleidingsplan in overeenstemming is met de artikelen 35 en 36.

Art. 22. De contracterende partijen verbinden zich ertoe de referentiepersoon onmiddellijk kennis te geven van
alle moeilijkheden die bij de uitvoering van de overeenkomst ontstaan.

De referentiepersoon treedt op als bemiddelaar in geval van meningsverschil tussen de partijen. Als hij geen
akkoord bereikt of als de opgeroepen partijen of één ervan niet opdaagt, stuurt hij binnen veertien dagen een verslag
aan de SFPME, samen met de notulen van het verhoor van de partijen.

Op basis van het ingediende verslag kan de SFPME besluiten de maatregelen van de artikelen 33 en 34 van dit
besluit toe te passen.

Art. 23. Het bedrijf of zijn wettelijke vertegenwoordiger moet:

1° vóór het sluiten van de stageovereenkomst contact opnemen met de referentiepersoon met het oog op het
aanvragen van de erkenning van het bedrijf of het sluiten van een stageovereenkomst indien het bedrijf reeds erkend
is;

2° erop toezien dat de opleiding bepaald door het opleidingsplan of de opleiding of een deel van het
opleidingsplan aan de leerling wordt gegeven met het oog op de voorbereiding op de examens en op de uitoefening
van het beroep waarvoor de leerling bestemd is, met name door hem de nodige hulp, gereedschap en grondstoffen te
verschaffen;

3° de nodige zorg en aandacht besteden aan de inschakeling van de leerling in zijn beroepskring en hem het
arbeidsreglement te overhandigen wanneer de stageovereenkomst is ondertekend;

4° de leerling geen taken opdragen die:

a) geen verband houden met het beroep waarvoor hij werd aangeworven;

b) geen opleidend karakter hebben;

c) gevaarlijk zijn voor zijn gezondheid en veiligheid;

d) verboden zijn krachtens wettelijke of verordeningsbepalingen inzake de arbeidsbescherming;

5° de referentiepersoon op de hoogte houden van het verloop van de opleiding in het bedrijf;

6° in samenwerking met de referentiepersoon ervoor zorgen dat de leerling:

a) de cursussen regelmatig volgt in een opleidingscentrum, wat inhoudt dat het bedrijf ermee instemt dat de
leerling niet aanwezig is in het bedrijf tijdens deze cursussen en de hele dag als de cursussen méér dan een halve dag
in beslag nemen;

b) aan de praktische evaluaties op de werkvloer deelneemt;

c) aan de evaluaties deelneemt en de examens aflegt, wat inhoudt dat het bedrijf hem, ten laatste om 16 uur op de
dag vóór die waarop de evaluaties en examens plaatsvinden, of niet later dan 12.00 uur als ze ’s avonds plaatsvinden,
moet vrijgeven;

d) de hem verstrekte pedagogische stukken nauwkeurig bijhoudt;

7° toezien op de toepassing van de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk en de uitvoeringsbesluiten ervan, alsmede de verplichtingen die zijn vastgelegd in de Codex
over het welzijn op het werk, in het Algemeen Reglement voor de arbeidsbescherming of in de collectieve
arbeidsovereenkomsten die van toepassing zijn op het bedrijf tijdens de uitvoering van hun werk, met name:

a) door de wettelijke vereisten na te leven, wanneer de taken die aan de leerling worden toevertrouwd risico’s voor
zijn veiligheid of gezondheid met zich meebrengen of kunnen meebrengen;

b) door de nodige en gepaste voorzorgsmaatregelen te nemen, zowel inzake de organisatie als op het vlak van de
uitrustingen die ter beschikking van de leerlingen worden gesteld, en te voorzien in de krachtens dezelfde wet
opgelegde kleren en uitrustingen voor individuele bescherming;

c) door de leerling, zodra de overeenkomst begint te lopen, in te schrijven op de werknemerslijst die overgemaakt
wordt aan de Interbedrijfsgeneeskundige dienst;

d) door, in voorkomend geval, ervoor te zorgen dat de leerling aan de krachtens voornoemde wet en de
uitvoeringsbesluiten ervan opgelegde medische onderzoeken onderworpen wordt en het bewijs van dit onderzoek
binnen twee maanden na het begin van de uitvoering van de overeenkomst levert;

e) door ervoor te zorgen dat de leerling op de hoogte wordt gesteld van en zich inschrijft voor opleidingen over
veiligheid.
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8° de leerling de in artikel 24 bedoelde minimale maandelijkse stagetoelage betalen;

9° tegemoetkomen in de vervoerkosten van de leerling, overeenkomstig de vigerende wettelijke bepalingen;

10° zich schikken naar het in het arbeidsreglement vastgelegde werkrooster zonder de drempel te overschrijden
waarin voorzien wordt in de collectieve arbeidsovereenkomst die binnen het bevoegde paritaire comité gesloten werd
of, bij gebrek aan dergelijke overeenkomst, de drempel bepaald bij de arbeidswetgeving, met inbegrip - in elk geval -
van de tijd die de leerling besteedt aan het volgen van de cursussen;

11° de leerling over het hele jaar gemiddeld minimum 27 uren per week in het bedrijf tewerkstellen, met inbegrip
van de uren die deze aan het volgen van de cursussen besteedt;

12° de leerling de nodige tijd te geven om zijn geloofsplichten, evenals zijn burgerlijke verplichtingen te vervullen;

13° de door de leerling in depot afgegeven persoonlijke bezittingen veilig bewaren en ze hem in ieder geval
teruggeven;

14°een verzekering afsluiten tegen ongevallen die de leerling kunnen overkomen bij en door de uitvoering van de
stageovereenkomst:

a) tijdens de vormingsuren in het bedrijf en tijdens de uren, in het opleidingscentrum, waarin de leerling de door
de stageovereenkomst voorziene cursussen volgt, aan de evaluaties deelneemt en examens aflegt;

b) tijdens de gewone trajecten tussen zijn woonplaats en het bedrijf of het centrum, alsook tussen het bedrijf en het
centrum;

15° de referentiepersoon en elke door de SFPME aangewezen persoon op de plaats van de uitvoering van de
overeenkomst laten nagaan of hij de aangegane verplichtingen nakomt;

16° de referentiepersoon jaarlijks vóór 31 maart een verslag overhandigen over het verloop van de opleiding in het
bedrijf, volgens de voorschriften die de SFPME bepaalt;

17° de referentiepersoon op diens verzoek, op het einde van de stage, een attest bezorgen, waarin de begin- en
einddatum van de overeenkomst alsook de aard van de gevolgde opleiding worden vermeld;

18° de referentiepersoon verwittigen van de eventuele afwezigheden van de leerling;

19° pedagogische bijscholingscursussen volgen onder de voorwaarden en volgens de voorschriften die de SFPME
bepaalt;

20° de leerling, onbetaald verlof toestaan of hem toelaten zijn wettelijk verlof aan te vullen met onbetaald verlof
dat gelijkgesteld is met wettelijk verlof, als hij geen recht heeft op verlofdagen of recht heeft op een kleiner aantal dagen
dan de wettelijke maximale duur, zodat hij voor elk vormingsjaar over 20 à 24 vrije dagen kan beschikken, al naar
gelang de overeenkomst uitgevoerd wordt over 5 of 6 dagen aanwezigheid per week in het bedrijf;

21° de leerling naar de referentiepersoon laten gaan tijdens de opleidingsuren in het bedrijf;

22° de in artikel 22 van dit besluit bedoelde procedure in acht nemen bij elke moeilijkheid die in de loop van de
overeenkomst ontstaat.

23° onder alle omstandigheden een effectieve ondersteuning op de werkvloer garanderen;

24° een vervangende mentor of een persoon verantwoordelijk voor de begeleiding van de leerling aanstellen
indien de aangestelde mentor voor een korte periode afwezig is, onverminderd de regelingen die het bedrijf moet
treffen om de eigenlijke mentor te vervangen in geval van langdurige afwezigheid of verandering van mentor. De
vervangende mentor zal het best voldoen aan het profiel en de voorwaarden van de aangestelde mentor;

25° de sociale en administratieve verplichtingen verbonden aan de uitvoering van de stageovereenkomst naleven,
in het bijzonder de verplichtingen verbonden aan DIMONA.

Art. 24. § 1. In overeenstemming met de wet van 12 april 1965 betreffende de bescherming van het loon der
werknemers of de daarmee overeenstemmende wetgeving van de vestigingseenheid van de onderneming, wordt de
aan de leerling verschuldigde uitkering beschouwd als een bezoldiging.

De vergoeding is zowel verschuldigd voor de diensten die de leerling in de onderneming verleent als voor de
cursussen die hij volgt en de evaluaties en examens die hij aflegt in overeenstemming met de stageovereenkomst.

Het bedrag van de uitkering wordt berekend op basis van het GGMMI, rekening houdend met de vaardigheden
die de leerling heeft verworven en die zijn vastgelegd in het opleidingsplan.

Deze uitkering omvat de voordelen in natura die de bedrijfsleider toekent volgens de regels voor sociale zekerheid
voor werknemers.

§ 2. De minimale maandelijkse uitkering bedraagt:

1° voor de gekwalificeerde leerling:

a) 1ste jaar: 46,46% van het GGMMI;

b) 2de en volgende jaren: 54,91% van het GGMMI;

2° voor de niet-gekwalificeerde leerling:

a) 1ste jaar: 32% van het GGMMI;

b) 2de jaar: 46,46% van het GGMMI;

c) 3de jaar: 54,91% van het GGMMI;

Onder ″gekwalificeerde leerling” wordt verstaan een leerling die voor het beroep waarop de stageovereenkomst
betrekking heeft, houder is van:

- een leertijdsgetuigschrift,

- een kwalificatiecertificaat van het vierde technisch jaar of het zesde jaar beroepsonderwijs,

- een kwalificatie die als gelijkwaardig is erkend in overeenstemming met de voorwaarden van de SFPME.

Onder “ongekwalificeerde leerling” wordt verstaan een leerling die is ingeschreven in het voorbereidende jaar of
in het eerste jaar van de opleiding tot bedrijfsleider en die niet in het bezit is van een kwalificatie uit het vorige lid.

Als de bevoegde paritaire commissie hogere uitkeringen heeft vastgesteld, moet de onderneming deze bedragen
aan de leerling betalen.
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§ 3. Voor opleidingen die beginnen in de eerste helft van het kalenderjaar wordt de voortgang van de minimale
maandelijkse toelage vastgesteld volgens de voorwaarden van de SFPME.

Voor de andere opleidingen, begint de progressie van de minimale maandelijkse toelage ofwel op 1 augus-
tus voorafgaand aan de start van het volgende jaar ofwel, in geval van een tweede sessie, op 1 oktober voorafgaand
aan de start van het volgende jaar.

Als de overeenkomst wordt verlengd, wordt de voortgang van de stage-uitkering uitgesteld, in overeenstemming
met de voorwaarden en modaliteiten die door de SFPME zijn vastgesteld.

§ 4. De SFPME stelt de partijen schriftelijk in kennis van elke verhoging of indexering van het bedrag van de in
§ 2 en 3 bedoelde maandelijkse uitkering.

Art. 25. De leerling moet:

1° zijn werk zorgvuldig, eerlijk en op de tijd, plaats en wijze zoals is overeengekomen, verrichten;

2° zich met het oog op de uitvoering van de overeenkomst richten naar de onderrichtingen van de bedrijfsleider,
zijn lasthebbers of zijn aangestelden met het oog op de uitvoering van de stageovereenkomst;

3° de cursussen voor de opleiding tot bedrijfshoofd regelmatig volgen, behalve in geval van vrijstelling, en de hem
overgemaakte pedagogische stukken in acht nemen en nauwkeurig aanvullen;

4° deelnemen aan evaluaties en examens tijdens en op het einde van de opleiding;

5° zich tijdens en na afloop van de overeenkomst onthouden van de onthulling van fabricage- of bedrijfsgeheimen
of geheimen van persoonlijke of vertrouwelijke aard, waarvan hij tijdens zijn opleiding kennis heeft gekregen;

6° zich onthouden van alles wat schadelijk kan zijn voor zijn eigen veiligheid of die van andere werknemers in de
onderneming, de bedrijfsleider of derden en houdt zich in het bijzonder aan de gezondheids- en veiligheidsmaatre-
gelen die in het beroep zijn vastgelegd;

7° het hem toevertrouwde gereedschap in goede staat teruggeven, alsook de werkkledij wanneer deze opgelegd
is bij of krachtens de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun
werk;

8° de referentiepersoon een opvolgingsrapport bezorgen van het verloop van de stage, volgens de voorschriften
die de SFPME bepaalt;

9° de in artikel 12 bedoelde procedure in acht nemen bij elke moeilijkheid die bij de uitvoering van de
overeenkomst ontstaat.

Art. 26. In geval van schade die door de leerling aan het bedrijf of aan derden wordt toegebracht bij de uitvoering
van zijn overeenkomst, is de leerling alleen aansprakelijk voor zijn opzettelijk wangedrag of grove schuld. Hij is enkel
aansprakelijk voor een lichte fout die eerder gewoonlijk dan toevallig voorkomt.

In geval van schade als bedoeld in het eerste lid dienen partijen de referentiepersoon hiervan onverwijld in kennis
te stellen.

De bedrijfsleider kan op de stagevergoeding de vergoedingen en schadevergoedingen inhouden die hem op grond
van dit artikel toekomen en die na de feiten met de leerling zijn overeengekomen of door de rechter zijn vastgesteld.
De totale inhoudingen mogen niet meer bedragen dan een vijfde van de maandelijkse vergoeding, na aftrek van
eventuele inhoudingen op grond van de belasting- en socialezekerheidswetgeving.

Art. 27. De leerling is niet aansprakelijk voor beschadiging of slijtage door normaal gebruik van het artikel of voor
verlies door onvoorziene omstandigheden.

HOOFDSTUK III. — Schorsing van de uitvoering van de stageovereenkomst

Art. 28. § 1. De overeenkomst wordt opgeschort onder de voorwaarden en volgens de vormen bepaald door de
wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en krachtens de federale bepalingen die van toepassing zijn
op de alternerende opleidingen voor wat de aspecten inzake sociale zekerheid betreft.

In afwijking van het eerste lid wordt de betaling door de onderneming van de stage-uitkering van de leerling in
geval van opschorting van de stageovereenkomst beperkt tot de eerste zeven kalenderdagen afwezigheid. In geval van
tijdelijke werkloosheid anders dan ten gevolge van een technisch ongeval is de onderneming vrijgesteld van het betalen
van een uitkering.

§ 2. Indien is vastgesteld dat een van de partijen de in deze titel bedoelde verplichtingen niet is nagekomen, kan
de SFPME de uitvoering van de stageovereenkomst opschorten voor een periode die het vaststelt, nadat de partijen die
daarom verzoeken, zijn gehoord.

Wanneer de uitvoering van de overeenkomst meer dan zes maanden wordt opgeschort, wordt de einddatum van
de overeenkomst verlengd tot 30 september van het jaar volgend op het jaar waarin de overeenkomst had moeten
aflopen.

Art. 29. Elke opschorting van een stageovereenkomst wordt door het bedrijf onmiddellijk meegedeeld aan de
referentiepersoon.

HOOFDSTUK IV. — Einde, verbreking, intrekking van de stageovereenkomst

Art. 30. De stageovereenkomst eindigt:

1° bij het verstrijken van de termijn;

2° op verzoek van één van de partijen dat schriftelijk meegedeeld wordt met inachtneming van een opzegtermijn
van 7 kalenderdagen als de leerling zich in een proefperiode bevindt en een opzegtermijn van 14 kalenderdagen als de
leerling zich niet in een proefperiode bevindt, of met betaling van een schadevergoeding wegens contractbreuk voor
een gelijkwaardige periode als de opzegtermijn niet wordt nageleefd.

De te presteren opzeggingstermijn wordt van kracht op de 3de werkdag volgend op de betekening per
aangetekende brief of op de dag volgend op de betekening wanneer deze gebeurt per gerechtsdeurwaarder of het
voorwerp uitmaakt van een ontvangstbewijs ondertekend door de partij aan wie de kennisgeving wordt gedaan;

3° onmiddellijk wanneer een in de artikelen 31 en 32 bedoelde ernstige reden tot verbreking bestaat, wat de andere
partij betreft;

4° in onderlinge overeenstemming tussen de bedrijfsleider en de leerling in geval van onmin die het goede verloop
van de stageovereenkomst sterk verhindert en met voorafgaande inlichting van de referentiepersoon;
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5° door het overlijden van één van de partijen;

6° door toeval of in geval van overmacht die de uitvoering van de overeenkomst definitief onmogelijk maakt;

7° door schriftelijk verzoek van de leerling, gericht aan de bedrijfsleider en de referentiepersoon, en met een
opzegtermijn van 7 dagen, als hij bij arbeidsovereenkomst in dienst genomen is, binnen een administratie benoemd is
of zich als zelfstandige vestigt;

8° als de uitvoering van de overeenkomst meer dan zes maanden geschorst wordt en één van de partijen de wens
uitdrukt ze niet voort te zetten;

9° wanneer de SFPME de leerling of de onderneming uitsluit van de stageovereenkomst overeenkomstig artikel 33;

10° wanneer de SFPME de erkenning van de onderneming intrekt of weigert overeenkomstig artikel 10;

11° wanneer de referentiepersoon de stageovereenkomst niet valideert overeenkomstig artikel 19.

In geval van verbreking om ernstige redenen zoals voorzien in de artikelen 31 en 32, moet de partij die de redenen
inroept de andere partij uiterlijk op de derde werkdag volgend op de dag waarop de stageovereenkomst wordt
opgezegd, op de hoogte brengen van de redenen. Deze kennisgeving gebeurt per aangetekende brief of door
overhandiging van een geschrift. In het laatste geval dient de handtekening van de persoon die de kennisgeving
ontvangt enkel als ontvangstbewijs en niet als erkenning van de dringende reden. Een kopie van de kennisgeving
wordt naar de referentiepersoon gestuurd.

Art. 31. Het bedrijf kan een ernstige reden tot verbreking inroepen die de ontbinding van rechtswege van de
stageovereenkomst wettigt als de leerling:

1° zich schuldig maakt aan een oneerlijke daad, aan handtastelijkheden of zware beledigingen t.o.v. de
bedrijfsleider of zijn personeel;

2° hen opzettelijk stoffelijke of morele schade berokkent tijdens of naar aanleiding van de uitvoering van de
overeenkomst;

3° beroepsgeheimen onthult of blijk geeft van indiscretie op het gebied van zaken;

4° zijn verplichtingen verzuimt i.v.m. de goede orde, de veiligheid en de tucht binnen het bedrijf of de uitvoering
van de overeenkomst.

Art. 32. De leerling kan een ernstige reden van verbreking inroepen, die de ontbinding van rechtswege van de
stageovereenkomst wettigt als:

1° de bedrijfsleider of de aangeduide mentor zich tegenover de leerling schuldig maakt aan een oneerlijke daad,
aan handtastelijkheden of zware beledigingen;

2° de bedrijfsleider of de aangeduide mentor de leerling op dergelijke wijze laat behandelen door derden;

3° de zedelijkheid van de leerling in gevaar wordt gebracht in de loop van de overeenkomst;

4° de onderneming ernstig tekort schiet in de nakoming van zijn verplichtingen m.b.t. de uitvoering van de
overeenkomst.

Art. 33. De SFPME kan de leerling of het bedrijf uitsluiten van het voordeel van de latere of huidige
stageovereenkomst in een van de volgende gevallen:

1° indien één van de partijen valse inlichtingen heeft verstrekt;

2° indien de leerling de voorwaarden van artikel 16 niet meer vervult;

3° in geval van ernstige of herhaalde overtredingen door het bedrijf van artikel 23 of wanneer de erkenning van
het bedrijf is ingetrokken;

4° indien één van de partijen haar verplichtingen niet meer nakomt betreffende de theoretische en praktische
opleiding;

5° uit de evaluaties tijdens de opleiding blijkt dat de leerling niet beschikt over de nodige bekwaamheden om de
bij het opleidingsprogramma bepaalde kennis te verwerven;

6° de leerling lichamelijk ongeschikt wordt verklaard voor de uitoefening van het beroep dat het voorwerp
uitmaakt van de stageovereenkomst, bij of krachtens de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk;

7° de partijen niet tot een akkoord zijn gekomen na afloop van de in artikel 22 bedoelde procedure

8° wanneer er voldoende aanwijzingen zijn dat er een risico bestaat voor de veiligheid, de fysieke of morele
integriteit van leerling.

Alvorens een van de partijen uit te sluiten van het sluiten van overeenkomsten, vraagt de SFPME het advies van
de referentiepersoon.

De referentiepersoon verzoekt de contracterende partijen erom hun eventuele opmerkingen schriftelijk mee te
delen. In voorkomend geval roept hij ze op om ze te horen en voorlegt hij een verslag aan de SFPME.

De uitsluitingsdatum wordt vastgesteld door de SFPME. De partijen beëindigen de overeenkomst op deze datum.

Art. 34. Als het belang van de leerling het rechtvaardigt, kan de SFPME de uitvoering van de overeenkomst
schorsen voor een termijn die hij bepaalt.

Als de schorsing van de uitvoering van de overeenkomst meer dan zes maanden duurt, is artikel 30, 8°, van
toepassing.

HOOFDSTUK V. — Opleidingsplan

Art. 35. Het opleidingsplan identificeert het individuele opleidingstraject van de leerling; het beschrijft zijn of
haar opleidingstraject en maakt het mogelijk om de verwerving van professionele vaardigheden, de progressie van
taken en verantwoordelijkheden te volgen.

Het opleidingsplan wordt opgesteld op basis van de eerdere opleiding, het beroepsproject, de vaardigheden en de
leeftijd van de leerling.
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Art. 36. Het omvat minstens:

- 1° de activiteiten van het beroep;

- 2° de te volgen cursussen, rekening houdend met eventuele vrijstellingen en verschuivingen overeenkomstig de
door de SFPME vastgelegde modaliteiten;

- 3° de vaardigheden die de leerling moet verwerven in het kader van de opleiding;

- 4° de duur van de opleiding.

Het opleidingsplan heeft een open einde.

Art. 37. Het opleidingsplan voor een stageovereenkomst waarvan de duur wordt verkort of verlengd, wordt
goedgekeurd door de SFPME.

TITEL 4. — Stagovereenkomst professionele praktijkervaring

Art. 38. De stage professionele praktijkervaring is een opleiding georganiseerd door de SFPME, via het
opleidingscentrum bedoeld in artikel 2, 8° in de beroepsopleiding voor bedrijfsleiders. Ze heeft tot doel de leerlingen
in staat te stellen minstens één stage te volbrengen met het oog op het verwerven, ontwikkelen of beheersen van
beroepsvaardigheden in het vak.

Deze stage wordt geformaliseerd door het afsluiten van een stageovereenkomst professionele praktijkervaring
tussen een leerling, een bedrijf in het Brussels Gewest en het opleidingscentrum. De onbetaalde stage kan pas beginnen
als de overeenkomst is ondertekend door het bedrijf en de leerling en gevalideerd door de opleidingspool.

De stage kan worden georganiseerd in een ander Gewest volgens de voorwaarden bepaald door de SFPME.

Het is onbetaald en kan alleen worden georganiseerd in secties waar de leerling moet aantonen dat hij
praktijkervaring heeft in een bedrijf in overeenstemming met het referentiekader voor de opleiding.

Het gastbedrijf voert de activiteit uit waarop de door de leerling gevolgde opleiding betrekking heeft.

Het aantal uren werkervaring is beperkt tot de uren die in het referentiekader voor de opleiding zijn gespecificeerd.
Bij de ondertekende overeenkomst en het in artikel 44 bedoelde activiteitenverslag wordt een uurrooster van de
prestaties gevoegd.

Art. 39. De begunstigden van een opleidingsstage professionele praktijkervaring zijn:

a) Leerlingen met een arbeidsovereenkomst of die als zelfstandige een andere activiteit uitoefenen dan de gevolgde
opleiding;

b) Leerlingen met een vervangingsinkomen die beschikbaar moeten blijven op de arbeidsmarkt en die niet in staat
zijn om een betaalde stageovereenkomst aan te gaan zoals bedoeld in titel 3 van dit besluit;

c) Leerlingen die zijn ingeschreven in een traject waar een tekort is aan stageplaatsen. Hiertoe wordt door de
SFPME uiterlijk 31/12 van elk academiejaar een lijst opgesteld en geactualiseerd;

d) Studenten die ondanks een intensieve zoektocht geen stageplaats hebben gevonden.

Art. 40. De leerlingen bedoeld in art. 39, a) en b) kunnen vanaf het begin van hun opleiding en niet meer dan één
keer per academiejaar toegang krijgen tot de stage professionele praktijkervaring.

Art. 41. De leerlingen bedoeld in artikel 39, c) en d) kunnen vanaf 1 januari van het lopende academiejaar gebruik
maken van de stage.

Behoudens afwijkingen toegestaan door de SFPME, kunnen deze leerlingen maximaal één stageovereenkomst
sluiten tijdens hun opleiding, op voorwaarde dat de leerling het bewijs levert van een actieve zoektocht naar een
stageovereenkomst zoals bedoeld in titel 3 van dit besluit.

Hiertoe dient de leerling zijn aanvraag in door attesten of andere nuttige documenten voor te leggen waaruit blijkt
dat hij meerdere bedrijven heeft gezocht en dat deze hebben geweigerd een stageovereenkomst te sluiten zoals bedoeld
in titel 3 van dit besluit.

Art. 42. Voor de stage professionele praktijkervaring is voorafgaande goedkeuring van het opleidingscentrum
vereist. Het centrum neemt een beslissing nadat het heeft gecontroleerd of aan alle voorwaarden is voldaan en of het
bedrijf de beroepsactiviteit uitoefent waarvoor de leerling wordt opgeleid.

Art. 43. Behoudens een vrijstelling die aan de SFPME wordt voorgelegd, mogen de bedrijven maximaal één
leerling per academiejaar in het kader van een stageovereenkomst professionele praktijkervaring aannemen.

Art. 44. Binnen de 15 dagen na het einde van de stage moet de leerling een activiteitenverslag indienen bij de
opleidingspool van het centrum.

Art. 45. Bij gebrek aan voorafgaand akkoord over het sluiten van de overeenkomst of het indienen van het
activiteitenverslag, kan de professionele praktijkervaring niet in aanmerking worden genomen voor de toelating tot
examen C zoals bepaald in artikel 29, § 2 van het besluit van 20 juli 2000 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de doorlopende evaluatie en de examens in de permanente vorming voor de
middenstand en de kleine en middelgrote ondernemingen.

Art. 46. De stage professionele werkervaring moet voor 1 juni van het schooljaar zijn afgerond. Een stage
professionele praktijkervaring als bedoeld in dit besluit mag niet worden afgesloten in het 3de kwartaal van het
lopende kalenderjaar.

TITEL 5. — Stage vertrouwd maken met ambachten

Art. 47. De stage vertrouwd maken met ambachten is een observatiestage in een onderneming en is onbetaald.

Art. 48. Deze stage staat open voor alle personen van vijftien jaar en ouder, ongeacht hun leeftijd, ongeacht of ze
al dan niet ingeschreven zijn in het opleidingscentrum en ongeacht hun woonplaats.

De partijen zijn verplicht om voor aanvang van de stage toestemming te vragen aan de SFPME.

Art. 49. De stage vertrouwd maken met ambachten kan het hele jaar door gevolgd worden.

In afwijking van lid 1 mogen de stages, voor jongeren die nog leerplichtig zijn, niet samenvallen met de lestijden.

Art. 50. De stage vertrouwd maken met ambachten mag niet langer dan vijf werkdagen duren.
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Art. 51. Het aantal stages vertrouwd maken met de ambachten is beperkt tot drie per persoon.

Deze stages kunnen in eenzelfde ambacht bij verschillende ondernemingen of binnen dezelfde onderneming in
verschillende ambachten plaatsvinden.

Art. 52. De stage wordt uitgevoerd in een onderneming die een vestiging heeft op het grondgebied van het Franse
taalgebied, volgens de modaliteiten bepaald door de SFPME.

In afwijking van het eerste lid kan de stage worden uitgevoerd op een ander grondgebied van het land op
voorwaarde dat vooraf een samenwerkingsakkoord werd gesloten met de bevoegde opleidingsverstrekker van het
betreffende grondgebied.

Art. 53. Onder voorbehoud van validering door de SFPME oefent de onderneming die leeropleidingen verstrekt,
een activiteit uit die het voorwerp uitmaakt van een door de SFPME georganiseerd opleidingsprogramma of
referentiekader voor opleidingen.

De onderneming die leeropleidingen verstrekt, is niet verplicht om een erkenning aan te vragen. De erkenning mag
echter niet zijn ingetrokken of geweigerd op grond van titel 2.

Art. 54. De onderneming die leeropleidingen verstrekt, mag maximaal twee personen tegelijk ontvangen.

Niettegenstaande het voorgaande lid kan de SFPME de maximumdrempel op gemotiveerd verzoek van de
onderneming herzien.

Art. 55. § 1. De SFPME sluit voor de persoon die een stage vertrouwd maken met ambachten volgt, een gewone
ongevallen- en wettelijke aansprakelijkheidsverzekering af voor de volledige duur van de stage.

§ 2. De verzekering dekt de betrokkene voor stages uitgevoerd op de stageplaats en voor de duur van de stage,
met uitsluiting van de verplaatsingen van en naar de stageplaats.

Als de leerling naar de locatie of naar een andere locatie reist dan de plaats waar de stage plaatsvindt, wordt hij
begeleid door een personeelslid van de onderneming.

TITEL 6. — Verplichte observatiestage

Art. 56. Voor de opleidingen bepaald door de SFPME en overeenkomstig de modaliteiten die het vaststelt, kan de
persoon die zich wenst in te schrijven voor een opleiding of de leerling die is ingeschreven voor een opleiding die
voorziet in een verplichte observatieperiode, deze observatieperiode volgen in een onderneming voor een duur
bepaald in het opleidingsprogramma of het referentiekader voor opleidingen, voorafgaand aan de inschrijving voor de
opleiding of het afleggen van de beoordelingen en examens tijdens of op het einde van de opleiding.

Voor aanvang van de stage wordt een overeenkomst conform de door de SFPME opgestelde standaardovereen-
komst ondertekend.

Deze stage is onbetaald.

TITEL 7. — Beroep

Art. 57. Onverminderd artikel 11, kunnen de partijen binnen 10 dagen na ontvangst van de beslissing via
aangetekend schrijven beroep aantekenen bij de administrateur-generaal van de Franse Gemeenschapscommissie tegen
elke beslissing genomen in toepassing van dit besluit.

TITEL 8. — Opheffings-, overgangs-, en slotbepalingen

Art. 58. Het besluit van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 juli 1998 betreffende de stageovereenkomst in
het kader van de permanente vorming van de middenstand en de kleine en middelgrote ondernemingen wordt
opgeheven.

Art. 59. Het besluit van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 juli 1998 betreffende het afwisselend
opleidingsprogramma opleidingsplan alternerend leren in de permanente opleiding van de middenstand en de kleine
en middelgrote ondernemingen wordt opgeheven.

Art. 60. Het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 5 juli 2018 tot vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden alsook de procedure voor de toekenning, de opschorting en de intrekking van de erkenning
van de opleidingsfilière voor de richting bedrijfsleider binnen de permanente vorming voor de middenstand en de
kleine en middelgrote ondernemingen wordt opgeheven.

Art. 61. Bij wijze van overgangsmaatregel blijven de stageovereenkomsten die gesloten zijn vóór de inwerking-
treding van dit besluit van kracht tot hun einddatum, overeenkomstig de bepalingen van het besluit van het College
van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 juli 1998 betreffende de stageovereenkomst in het kader van de
permanente vorming van de middenstand en de kleine en middelgrote ondernemingen.

Art. 62. De onderneming die het voorwerp uitmaakt van een erkenning op basis van het besluit van het College
van de Franse Gemeenschapscommissie van 5 juli 2018 tot vaststelling van de erkenningsvoorwaarden van de
ondernemingen in de Permanente opleiding van de Middenklasse en de kleine en middelgrote ondernemingen, wordt
geacht erkend te zijn in de zin van dit besluit.

Art. 63. Bij wijze van overgangsmaatregel blijft het opleidingsplan verbonden aan een stageovereenkomst
gesloten voor de inwerkingtreding van dit besluit van toepassing.

Art. 64. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2024.

Art. 65. Het Lid van het College bevoegd voor Beroepsopleiding is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2024.

Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie :

B. CLERFAYT, B. TRACHTE,
Het Lid van het College belast met Beroepsopleiding De Voorzitster van het College
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/000636]
Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 8 maart 2023 wordt de heer Mathieu
DUQUENNE, stagedoend attaché in de klasse A1, met ingang van
15 januari 2023 met ranginneming op 15 januari 2022, in het Franse
taalkader van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Bui-
tenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband
benoemd.

Bij koninklijk besluit van 26 maart 2023 wordt de heer Valéry
DEVAUX, stagedoend attaché in de klasse A1, met ingang van
1 maart 2023 met ranginneming op 1 maart 2022, in het Franse
taalkader van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Bui-
tenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband
benoemd.

Bij koninklijk besluit van 26 maart 2023 wordt de mevrouw Julia
DEVILLE, stagedoend attaché in de klasse A1, met ingang van
1 maart 2023 met ranginneming op 1 maart 2022, in het Franse
taalkader van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Bui-
tenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband
benoemd.

Bij koninklijk besluit van 26 maart 2023 wordt de mevrouw Justine
VANDEN BROECK, stagedoend attaché in de klasse A1, met ingang
van 1 maart 2023 met ranginneming op 1 maart 2022, in het Franse
taalkader van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Bui-
tenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband
benoemd.

Bij koninklijk besluit van 25 mei 2023 wordt de heer Dukagjin
BLJAKAJ, stagedoend attaché in de klasse A2, met ingang van
1 mei 2023 met ranginneming op 1 mei 2022, in het Franse taalkader
van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse
Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband benoemd.

Bij koninklijk besluit van 20 juli 2023 wordt de heer Thierry
DEMOULIN, stagedoend attaché in de klasse A2, met ingang van
1 juni 2023 met ranginneming op 1 juni 2022, in het Franse taalkader
van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse
Handel en Ontwikkelingssamenwerking in vast verband benoemd.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden
toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33, 1040 Brus-
sel.

Voor de Minister van Buitenlandse Zaken,

Conseiller général,
C. VAN OUDENHOVE

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/000636]
Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 8 mars 2023, Monsieur Mathieu DUQUENNE,
attaché stagiaire dans la classe A1, est nommé à titre définitif dans le
cadre linguistique français du Service Public Fédéral Affaires étrangè-
res, Commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
15 janvier 2023 avec prise de rang au 15 janvier 2022.

Par arrêté royal du 26 mars 2023, Monsieur Valéry DEVAUX, attaché
stagiaire dans la classe A1, est nommé à titre définitif dans le cadre
linguistique français du Service Public Fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
1er mars 2023 avec prise de rang au 1er mars 2022.

Par arrêté royal du 26 mars 2023, Madame Julia DEVILLE, attaché
stagiaire dans la classe A1, est nommé à titre définitif dans le cadre
linguistique français du Service Public Fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
1er mars 2023 avec prise de rang au 1er mars 2022.

Par arrêté royal du 26 mars 2023, Madame Justine VANDEN
BROECK, attaché stagiaire dans la classe A1, est nommé à titre définitif
dans le cadre linguistique français du Service Public Fédéral Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement à
partir du 1er mars 2023 avec prise de rang au 1er mars 2022.

Par arrêté royal du 25 mai 2023, Monsieur Dukagjin BLJAKAJ,
attaché stagiaire dans la classe A2, est nommé à titre définitif dans le
cadre linguistique français du Service Public Fédéral Affaires étrangè-
res, Commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
1er mai 2023 avec prise de rang au 1er mai 2022

Par arrêté royal du 20 juillet 2023, Monsieur Thierry DEMOULIN,
attaché stagiaire dans la classe A2, est nommé à titre définitif dans le
cadre linguistique français du Service Public Fédéral Affaires étrangè-
res, Commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
1er juin 2023 avec prise de rang au 1er juin 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33, 1040 Bruxelles.

Pour la Ministre des Affaires Etrangères,

Conseiller général,
C. VAN OUDENHOVE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/003782]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt mevrouw Ina VAN DEN
BOSSCHE benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de federale
overheidsdienst buitenlandse zaken, buitenlandse handel en ontwikke-
lingssamenwerking in een betrekking van het Nederlandse taalkader,
met ingang van 1 februari 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/003785]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt mevrouw Anke TRAUTE
benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de federale overheids-
dienst buitenlandse zaken, buitenlandse handel en ontwikkelingssa-
menwerking in een betrekking van het Nederlandse taalkader, met
ingang van 1 maart 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/41144]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2023, wordt Meneer Thomas
HERNANDEZ benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken in een betrekking van
het Franse taalkader, met ingang van 15 mei 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king.

Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief aan
de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2024/003799]

Personeel. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 14 april 2024, wordt mevrouw Brigitte
GAZIAUX, rijksambtenaar bij de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer in de klasse A2 met de titel van attaché, eervol ontslag uit
zijn ambt verleend met ingang van 1 april 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/003782]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 9 avril 2024, Madame Ina VAN DEN BOSSCHE,
est nommée agent de l’Etat dans la classe A1 au service public fédéral
affaires étrangères, commerce extérieur et coopération au développe-
ment dans un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er février 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/003785]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 9 avril 2024, Madame Anke TRAUTE, est nommée
agent de l’Etat dans la classe A1 au service public fédéral affaires
étrangères, commerce extérieur et coopération au développement dans
un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er mars 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/41144]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 28 février 2023, Monsieur Thomas HERNANDEZ,
est nommé agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
intérieur dans un emploi du cadre linguistique français, à partir du
15 décembre 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2024/003799]

Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 14 avril 2024, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er avril 2024 à Madame Brigitte
GAZIAUX, agent de l’Etat au Service public fédéral Mobilité et
Transports dans la classe A2 avec le titre d’attaché.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

44275BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Dienst Regulering van het Spoorwegvervoer en van de Exploitatie
van de Luchthaven Brussel-Nationaal

[C − 2024/003591]
Beslissing D-2024-02-LA betreffende de naleving door Brussels
Airport Company van sommige van haar verplichtingen tegenover
de Ombudsdienst voor de luchthaven Brussel-Nationaal met
betrekking tot de radartracks opgenomen in de tool ″Trackbox″
In een serie van e-mails, verzonden tussen 29 oktober 2022 en

2 juni 2023, verwijt de Ombudsdienst voor de luchthaven Brussel-
Nationaal (hierna de ″Ombudsdienst″ genoemd) Brussels Airport
Company, houder van de exploitatielicentie voor de luchthaven
Brussel-Nationaal (hierna de ″BAC″ genoemd) de radartracks van
bepaalde vliegtuigen op hoogten tot 9.000 voet niet in de tool
″Trackbox″ op te nemen en aldus artikel 4, § 2, van de milieuvergun-
ning die op 8 juli 2004 door de Bestendige Deputatie van de Provincie
Vlaams-Brabant aan BAC werd afgeleverd, niet na te leven. De
Ombudsdienst vraagt BAC dan ook om aan deze verplichting te
voldoen en baseert zich hiervoor op artikel 36 van het Koninklijk
Besluit van 21 juni 2004 tot toekenning van de exploitatielicentie voor
de luchthaven Brussel-Nationaal (hierna ″het licentiebesluit″), dat de
verplichtingen van BAC tot samenwerking met de Ombudsdienst
vastlegt.

Onderhavige beslissing heeft tot doel na te gaan of BAC voormeld
artikel 36 van het Licentiebesluit heeft nageleefd met betrekking tot het
verzoek van de Ombudsdienst om de radartracks van opstijgende en
landende vliegtuigen op de luchthaven Brussel-Nationaal tot op een
hoogte van 9.000 voet op te nemen in de tool “Trackbox”.

[...]
Gelet op de verplichting van BAC om de informatie waarover zij

beschikt aan de Ombudsdienst te verstrekken (artikel 36 van de
licentie) en op het voorgaande, stelt de Dienst Regulering vast:

- dat de inhoud van deze informatie beschreven is in de SSLA die
gesloten is tussen BAC en Skeyes ;

- dat deze informatie wordt gedeeld door middel van de tool
“Trackbox” die radartracks geeft van vliegbewegingen tot 9.000 voet
hoogte binnen een vierkant van 40 zeemijl;

- dat de radartracks die worden meegedeeld aan de Vlaamse
Regering dezelfde kenmerken hebben, namelijk een hoogte van
9.000 voet binnen een gebied van 40 zeemijl;

- dat de Vlaamse Regering van oordeel is dat deze informatie voldoet
aan de eisen van de milieuvergunning.

De Dienst Regulering beslist, rekening houdend met deze vaststel-
lingen, dat de aan de Ombudsdienst meegedeelde informatie voldoet
aan de verplichting tot samenwerking tussen de BAC en deze laatste
overeenkomstig artikel 36 van de licentie.

De volledige publicatie van deze beslissing kan worden geraad-
pleegd op de website van de Dienst Regulering (http://www.regul.be).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2024/002896]

21 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 augustus 2020 betreffende zeevarenden

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Belgisch Scheepvaartwetboek, artikelen 2.2.3.9, 1°, f,;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 augustus 2020 betreffende
zeevarenden;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
5 februari 2024 ;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 18 april 2023 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Service de Régulation du Transport ferroviaire et de l’Exploitation
de l’Aéroport de Bruxelles-National

[C − 2024/003591]
Décision D-2024-02-LA relative au respect, par Brussels Airport

Company, de certaines de ses obligations envers le Service de
Médiation pour l’Aéroport de Bruxelles-National en ce qui concerne
les tracés radars inclus dans l’outil “ Trackbox »

Dans une série d’emails envoyés entre le 29 octobre 2022 et le
2 juin 2023, le Service de Médiation pour l’Aéroport de Bruxelles-
National (dénommé ci-après le Service de Médiation) réprouve à
Brussels Airport Company, titulaire de la licence d’exploitation de
l’aéroport de Bruxelles-National (dénommé ci-après BAC), de ne pas
inclure dans l’outil “ Trackbox » les tracés radars de certains avions
jusqu’à 9000 pieds d’altitude, et, ce faisant, de ne pas se conformer à
l’article 4, § 2, du permis d’environnement délivré à BAC par la
députation permanente de la province du Brabant flamand le
8 juillet 2004. Le Service de Médiation demande par conséquent à BAC
de se mettre en conformité avec cette exigence et fonde sa demande sur
l’article 36 de l’arrêté royal du 21 juin 2004 octroyant la licence
d’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-National (dénommé ci-après
l’arrêté licence), prévoyant des obligations de collaboration de BAC
envers le Service de Médiation.

La présente décision a pour objet de vérifier le respect, par BAC, de
l’article 36 précité de l’arrêté licence, en ce qui concerne la demande du
Service de Médiation que soient inclus, dans l’outil Trackbox, les tracés
radars des avions décollant de et atterrissant à l’aéroport de Bruxelles-
National jusqu’à une altitude de 9000 pieds.

[...]
Compte tenu de l’obligation de BAC de fournir les informations

dont elle dispose au Service de Médiation (article 36 de l’arrêté
licence) et de ce qui précède, le Service de Régulation constate :

- que la teneur de ces informations sont décrites dans le SSLA conclu
entre BAC et Skeyes ;

- que ces informations sont partagées au moyen de l’outil Trackbox
qui fournit les tracés radars des mouvements de vol jusqu’à 9.000 pieds
d’altitude dans la limite d’un carré de 40 miles nautiques ;

- que la communication des tracés radars au Gouvernement flamand
disposent des mêmes caractéristiques à savoir, une altitude de
9.000 pieds dans une superficie de 40 miles nautiques ;

- que le Gouvernent flamand considère ces informations conformes
au prescrit du permis d’environnement.

Le Service de Régulation, tenant compte de ces constats, décide que
les informations transmises au Service de Médiation répondent à
l’obligation de collaboration entre BAC et ce dernier conformément à
l’article 36 de la licence.

La publication complète de cette décision peut être consultée sur le
site internet du Service de Régulation (http://www.regul.be).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2024/002896]

21 MARS 2024. — Arrêté royal relatif modifiant l’arrêté royal
du 22 août 2020 relatif aux marins

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code belge de la navigation, les articles 2.2.3.9, 1°, f, ;

Vu l’arrêté royal du 22 août 2020 relatif aux marins ;

Vu l’association des gouvernements de région ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 février 2024 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours adressée au Conseil
d’État le 18 avril 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Op de voordracht van de Minister van Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 22 augustus 2020
betreffende zeevarenden wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Scheepvaartcontrole kan andere opleidingen erkennen als
gelijkwaardig, met inbegrip van die betrekking hebben tot diensttijd op
zee en de organisatie aan boord die speciaal zijn aangepast aan
technische ontwikkelingen en aan speciale soorten schepen en beroeps-
matig gebruik, op voorwaarde dat het niveau van diensttijd en kennis
wordt gewaarborgd. De scheepvaartcontrole kan hiervoor de nodige
beperkingen aanbrengen op de vaarbevoegdheids- en bekwaamheids-
bewijzen”.

Art. 2. In hoofdstuk 7 van bijlage 1 van hetzelfde besluit worden
voorschriften VII/2 tot en met VII/7 opgeheven.

Art. 3. De minister bevoegd voor de maritieme mobiliteit is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eersteminister en Minister van Justitie
en Noordzee,

P. VAN TIGCHELT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/201805]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming

van de leden van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 25 maart 2024, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt:

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor de
socio-culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap:

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie:
Gewone leden:
Mevr. HUWE Veerle, te Geraardsbergen;
De heer DE BRUYN Erwin, te Heusden-Zolder;
Mevr. MUSCH Kristien, te Herzele;
De heer VERREES Roger, te Zulte;
Mevr. MONSAERT Ann, te Mechelen;
De heren:
VERHELST Herman, te Temse;
VAN DIJCK Steven, te Tremelo.
Plaatsvervangende leden:
De heren:
NAESSENS Robin, te Harelbeke;
VANCOILLIE Joeri, te Diepenbeek;
LEDEGANCK Christian, te Aalter;
PUTSEYS Cas, te Antwerpen;
PEETERS Koen, te Zaventem;
Mevr. COENE Lena, te Antwerpen;
De heer DE NEVE Alfons, te Aalter.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties:
Gewone leden:
Mevr. DE WILDE Sigrid, te Zwijndrecht;
De heer PERSOON Evert, te Gent;
Mevrn.:
HERMANS Ingeborg, te Brasschaat;
ISBAI Saïda, te Puurs-Sint-Amands;
De heren:
DOISE Stefan, te Gent;
VAN HOUT Tom, te Antwerpen;
JONCKHEERE Tommy, te Beernem.

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Sur la proposition du Ministre de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté royal du 22 août 2020 relatif aux
marins est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Le Contrôle de la navigation peut reconnaître comme équivalents
d’autres formations, y compris ceux relatifs au service en mer et à
l’organisation à bord spécialement adaptés aux évolutions techniques et
à des types particuliers de navires et d’utilisation professionnelle, à
condition que le niveau de service en mer et de connaissances soit
garanti. Le Contrôle de la navigation peut appliquer les restrictions
nécessaires sur les brevets d’aptitude et les certificats d’aptitude. ».

Art. 2. Dans chapitre 7 de l’annexe 1 du même arrêté les règles VII/2
à VII/7 sont abrogées.

Art. 3. Le ministre qui a la mobilité maritime dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, 21 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Justice
et de la Mer du Nord,

P. VAN TIGCHELT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/201805]
Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des

membres de la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-
culturel de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 25 mars 2024, qui entre en vigueur
le jour de sa publication au Moniteur belge:

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire pour le
secteur socio-culturel de la Communauté flamande:

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs:
Membres effectifs:
Mme HUWE Veerle, à Grammont;
M. DE BRUYN Erwin, à Heusden-Zolder;
Mme MUSCH Kristien, à Herzele;
M. VERREES Roger, à Zulte;
Mme MONSAERT Ann, à Malines;
MM.:
VERHELST Herman, à Tamise;
VAN DIJCK Steven, à Tremelo.
Membres suppléants:
MM.:
NAESSENS Robin, à Harelbeke;
VANCOILLIE Joeri, à Diepenbeek;
LEDEGANCK Christian, à Aalter;
PUTSEYS Cas, à Anvers;
PEETERS Koen, à Zaventem;
Mme COENE Lena, à Anvers;
M. DE NEVE Alfons, à Aalter.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs:
Membres effectifs:
Mme DE WILDE Sigrid, à Zwijndrecht;
M. PERSOON Evert, à Gand;
Mmes:
HERMANS Ingeborg, à Brasschaat;
ISBAI Saïda, à Puurs-Sint-Amands;
MM.:
DOISE Stefan, à Gand;
VAN HOUT Tom, à Anvers;
JONCKHEERE Tommy, à Beernem.
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Plaatsvervangende leden:
De heren:
GOVAERT Wim, te Blankenberge;
HEUVELMANS Stijn, te Landen;
Mevr. BAKISTANLI Selin, te Gent;
De heren:
DE LENTACKER Luc, te Leuven;
REMY Olivier, te Antwerpen;
VAN HOLDERBEKE Patrick, te Gent;
VAN HEES Gert, te Rotselaar.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2024/002709]
21 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit betreffende de erkenning

van een laboratorium dat kan worden belast met een bloedanalyse
tot bepaling van het alcoholgehalte

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van Strafvordering, artikel 44bis ;
Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-

dineerd op 16 maart 1968, artikelen 63 en 64 ;
Gelet op het koninklijk besluit van 10 juni 1959 betreffende de

bloedproef met het oog op het bepalen van het alcoholgehalte en tot
vaststelling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
15 april 1958 tot wijziging van het Wetboek van Strafvordering, van de
wet van 1 augustus 1899 houdende herziening van de wetgeving en
van de reglementen op de politie van het vervoer en van de besluitwet
van 14 november 1939 betreffende de beteugeling van de dronken-
schap, artikelen 11 en 12 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 1992 tot erkenning
van het laboratorium Chemiphar NV gevestigd te 8200 Brugge, Lieven
Bauwensstraat 20 en onder leiding van de heer J. Cordonnier voor het
verrichten van bloedonderzoekingen tot bepaling van het alcoholge-
halte;

Gelet op de naamsverandering en de verhuizing van het laborato-
rium moet het adres waarnaar het laboratorium haar activiteiten voert
worden bijgewerkt ;

Overwegende dat er twee deskundigen bij moeten worden aange-
steld om in dit laboratorium te werken, namelijk :

- M. Vera Coopman
- M. Lisa Delahaye
Overwegende dat het laboratorium waar de analysen worden

verricht ten gevolge van de naams- en adreswijziging steeds beant-
woordt aan de erkenningsvoorwaarden vastgelegd in artikel 12 van het
voornoemde koninklijk besluit van 10 juni 1959 ;

Overwegende dat door het Openbaar Ministerie een moraliteitson-
derzoek is verricht en dat bij brief van 4 oktober 2022 voor geen van de
bovenvermelde deskundigen verzwarende omstandigheden zijn aan-
gehouden;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Laboratorium Eurofins Forensics Belgium NVB,
gelegen te 8200 Brugge, Lieven Bauwensstraat 6, wordt erkend voor het
verrichten van bloedonderzoekingen tot bepaling van het alcoholge-
halte.

Art. 2. De deskundigen Vera Coopman en Lisa Delahaye voldoen
aan de eisen om in dit laboratorium te mogen werken.

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

Membres suppléants:
MM.:
GOVAERT Wim, à Blankenberge;
HEUVELMANS Stijn, à Landen;
Mme BAKISTANLI Selin, à Gand;
MM.:
DE LENTACKER Luc, à Louvain;
REMY Olivier, à Anvers;
VAN HOLDERBEKE Patrick, à Gand;
VAN HEES Gert, à Rotselaar.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2024/002709]
21 FEVRIER 2024. — Arrêté royal relatif à l’agrément d’un laboratoire

qui peut être chargé d’effectuer l’analyse du sang en vue du dosage
de l’alcool

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code d’instruction criminelle, l’article 44bis ;
Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le

16 mars 1968, les articles 63 et 64 ;
Vu l’arrêté royal du 10 juin 1959 relatif au prélèvement sanguin en

vue du dosage de l’alcool et fixant la date de l’entrée en vigueur de la
loi du 15 avril 1958 modifiant le Code d’instruction criminelle, la loi du
1er août 1899 portant révision de la législation et des règlements sur la
police du roulage et l’arrêté-loi du 14 novembre 1939 relatif à la
répression de l’ivresse, les articles 11 et 12 ;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 1992 portant agréation du
laboratoire Chemiphar SA situé à 8200 Bruges, Lieven Bauwensstraat 20
et dirigé par Monsieur J. Cordonnier pour les analyses de sang en vue
de déterminer le dosage de l’alcool ;

Vu le changement de dénomination et le déménagement du labora-
toire, il y a lieu d’actualiser l’adresse à laquelle le laboratoire effectue
ses activités ;

Considérant qu’il y a également lieu de reconnaitre deux experts
supplémentaires qui officient au sein de ce laboratoire, à savoir :

- M. Vera Coopman
- Vera Coopman
Considérant que le laboratoire où sont effectuées les analyses suite à

son changement d’adresse et de nom répond toujours aux conditions
d’agrément fixées par l’article 12 de l’arrêté royal du 10 juin 1959 pré-
cité ;

Considérant qu’une enquête de moralité a été menée par le parquet
et que par courrier du 4 octobre 2022, aucune circonstance aggravante
n’a été retenue pour l’un ou l’autre des experts susmentionnés ;

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le laboratoire Eurofins Forensics Belgium SA, situé à
8200 Bruges, Lieven Bauwensstraat 6, est reconnu pour l’exécution
d’analyses de sang en vue du dosage de l’alcool.

Art. 2. Les experts Vera Coopman en Lisa Delahaye sont reconnues
comme garantissant les conditions suffisantes pour exercer dans ce
laboratoire.

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2024/003764]

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit tot benoeming
van de leden van de algemene raad van Sciensano

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 februari 2018 tot oprichting van Sciensano,
artikel 7, § 1, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 maart 2018 tot uitvoering van
de wet van 25 februari 2018 tot oprichting van Sciensano, wat betreft de
maatschappelijke zetel, het bestuur en de werking, en tot aanpassing
van diverse besluiten betreffende de rechtsvoorgangers van Sciensano,
artikelen 3, § 1;

Overwegende het koninklijk besluit van 21 mei 2018 tot benoeming
van de leden van de algemene raad van Sciensano;

Overwegende dat het mandaat van de huidige leden van de
algemene raad van Sciensano verstrijkt op 31 maart 2024;

Overwegende dat het mandaat van de leden van de algemene raad
moet worden vernieuwd;

Overwegende dat de algemene raad van Sciensano is samengesteld
uit ten minste vijftien leden met inbegrip van de voorzitter, namelijk:

1° twee vertegenwoordigers van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, waarvan
één met een oriëntatie op het vlak van volksgezondheid en de andere
op het vlak van veiligheid van de voedselketen en dierengezondheid,
die gemachtigd zijn jegens hun organisatie bindende beslissingen te
nemen;

2° een vertegenwoordiger van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen die gemachtigd is jegens zijn organisa-
tie bindende beslissingen te nemen;

3° een vertegenwoordiger van het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten die gemachtigd is jegens zijn
organisatie bindende beslissingen te nemen;

4° een vertegenwoordiger van het Rijksinstituut voor Ziekte- en
Invaliditeitsverzekering die gemachtigd is jegens zijn organisatie
bindende beslissingen te nemen;

5° een vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Werkge-
legenheid, Arbeid en Sociaal Overleg die gemachtigd is jegens zijn
organisatie bindende beslissingen te nemen;

6° een vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie die gemachtigd is jegens zijn
organisatie bindende beslissingen te nemen;

7° een vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid die gemachtigd is jegens zijn organisatie bindende beslissin-
gen te nemen;

8° een vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken die gemachtigd is jegens zijn organisatie bindende
beslissingen te nemen;

9° een vertegenwoordiger van het federaal Wetenschapsbeleid die
gemachtigd is jegens zijn organisatie bindende beslissingen te nemen;

10° vijf leden gekozen buiten Sciensano binnen de wereld van het
wetenschappelijk onderzoek en die het geheel van de opdrachten
bedoeld in artikel 4 vertegenwoordigen omwille van hun bekwaamhe-
den, van wie ten hoogste twee leden mogen zetelen in de wetenschap-
pelijke Raad;

Overwegende dat ten minste een derde van de leden van de
algemene raad van het andere geslacht dan de meerderheid moet zijn,
indien er een meerderheid van een bepaald geslacht is;

Overwegende dat de algemene raad evenveel Nederlandstalige als
Franstalige leden telt, de voorzitter eventueel uitgezonderd;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2024/003764]

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination
des membres du conseil général de Sciensano

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 février 2018 portant création de Sciensano, l’article 7,
§ 1er, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 28 mars 2018 portant exécution de la loi du
25 février 2018 portant création de Sciensano, en ce qui concerne le
siège social, la gestion et le fonctionnement, ainsi que l’adaptation de
divers arrêtés concernant les prédécesseurs légaux de Sciensano, les
articles 3, § 1er;

Considérant l’arrêté royal du 21 mai 2018 portant nomination des
membres du conseil général de Sciensano;

Considérant que le mandat des membres actuels du conseil général
de Sciensano expire le 31 mars 2024;

Considérant que le mandat des membres du conseil général devant
être renouvelé;

Considérant que le conseil général de Sciensano est composé d’au
moins quinze membres, en ce compris le président, à savoir :

1° deux représentants du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, dont l’un avec une
orientation en matière de santé publique et l’autre en matière de
sécurité de la chaîne alimentaire et de santé animale, mandatés pour
prendre des décisions contraignantes à l’égard de leur organisation;

2° un représentant de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire mandaté pour prendre des décisions contraignantes à
l’égard de son organisation;

3° un représentant de l’Agence fédérale des Médicaments et des
Produits de Santé mandaté pour prendre des décisions contraignantes
à l’égard de son organisation;

4° un représentant de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité mandaté pour prendre des décisions contraignantes à l’égard
de son organisation;

5° un représentant du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation sociale mandaté pour prendre des décisions contraignan-
tes à l’égard de son organisation;

6° un représentant du Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie mandaté pour prendre des décisions
contraignantes à l’égard de son organisation;

7° un représentant du Service public fédéral Sécurité sociale mandaté
pour prendre des décisions contraignantes à l’égard de son organisa-
tion;

8° un représentant du Service public fédéral Intérieur mandaté pour
prendre des décisions contraignantes à l’égard de son organisation;

9° un représentant de la Politique scientifique fédérale mandaté pour
prendre des décisions contraignantes à l’égard de son organisation;

10° cinq membres choisis en dehors de Sciensano parmi le monde de
la recherche scientifique et qui représentent l’ensemble des missions
visées à l’article 4 en raison de leurs compétences, dont maximum deux
membres peuvent siéger dans le conseil scientifique;

Considérant qu’un tiers des membres du conseil général au mini-
mum doivent être de l’autre sexe que la majorité, s’il y a une majorité
d’un des deux sexes;

Considérant que le conseil général compte autant de membres
d’expression française que d’expression néerlandaise, le président
éventuellement excepté;
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Overwegende dat alle kandidaten zijn voorgedragen aan de Minister
van Volksgezondheid en de Minister van Landbouw;

Gelet op het voorstel van de Minister van Landbouw en de Minister
van Volksgezondheid om te benoemen:

- Dirk Ramaekers, Voorzitter van het Directiecomité - Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

- Sabine Stordeur, Directrice Generaal DG Gezondheidszorg -
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

- Katrien Beullens, Directeur Dienst Transformatie en Distributie van
Levensmiddelen - Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen

- Hugues Malonne, Administrateur Generaal - Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

- Hans Nagels, Adviseur-generaal a.i. bij de Dienst Geneeskundige
Verzorging - Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering

- Aurore Massart, Directeur-generaal bij de Algemene Directie
Humanisering van de Arbeid (AD HUA) - Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

- Miruna Dobre, Adviseur Algemene directie Kwaliteit en Veiligheid,
Nationale standaarden - Federale Overheidsdienst Economie

- Peter Samyn, Voorzitter van het Directiecomité - Federale Over-
heidsdienst Sociale Zekerheid

- Hans De Neef, Coördinator CBRNe expertisecentrum bij het
Crisiscentrum - Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

- Aline Van Der Werf, Programmabeheerder - BELSPO

- Kris Vanhaecht, Professor - KU Leuven

- Catherine Bouland, Professor - ULB

- Dieter Deforce, Professor - UGent

- Kathleen Marchal, Professor - UGent

- Claude Saegerman, Professor - ULiège

Overwegende dat de voorgedragen personen de hoedanigheid en
competenties hebben die nodig zijn om te worden benoemd in de
algemene raad van Sciensano;

Overwegende dat deze personen verklaard hebben hun mandaat te
willen aanvaarden;

Op voordracht van de Minister van Landbouw en de Minister van
Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd als leden van de algemene raad van
Sciensano voor een termijn van zes jaar met kracht op 1 april 2024:

- Dirk Ramaekers

- Sabine Stordeur

- Katrien Beullens

- Hugues Malonne

- Hans Nagels

- Aurore Massart

- Miruna Dobre

- Peter Samyn

- Hans De Neef

- Aline Van Der Werf

- Kris Vanhaecht

- Catherine Bouland

- Dieter Deforce

- Kathleen Marchal

- Claude Saegerman

Considérant que toutes les propositions de candidatures ont été
soumises au Ministre de la Santé publique et au Ministre de l’Agricul-
ture;

Vu la proposition du Ministre de l’Agriculture et du Ministre de la
Santé publique de nommer :

- Dirk Ramaekers, Président du Comité de direction - Service Public
Fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environ-
nement

- Sabine Stordeur, Directrice Général DG Soins de Santé - Service
Public Fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et
Environnement

- Katrien Beullens, Directeur de Direction Transformation et Distri-
bution des denrées alimentaires - Agence Fédérale pour la Sécurité de
la Chaîne Alimentaire

- Hugues Malonne, Administrateur Général - Agence Fédérale des
Médicaments et des Produits de Santé

- Hans Nagels, Adviseur général a.i. au Service des soins de santé -
Institut National d’Assurance Maladie-Invalidité

- Aurore Massart, Directrice générale de la DG Humanisation du
travail (DG HUT) - Service Public Fédéral Emploi, Travail et Concerta-
tion sociale

- Miruna Dobre, Conseillère Direction générale Qualité et Sécurité,
Etalons Nationaux - Service Public Fédéral Economie

- Peter Samyn, Président du comité de direction - Service public
fédéral Affaires sociales

- Hans De Neef, Coördinator CBRNe Centre d’expertise au Centre de
Crise - Service Public fédéral Affaires Intérieures

- Aline Van Der Werf, Gestionnaire de programme - BELSPO

- Kris Vanhaecht, Professeur - KU Leuven

- Catherine Bouland, Professeur - ULB

- Dieter Deforce, Professeur - UGent

- Kathleen Marchal, Professeur - UGent

- Claude Saegerman, Professeur - ULiège

Considérant que les personnes proposées ont la qualité et les
compétences requises pour pouvoir être nommés dans le conseil
général de Sciensano;

Considérant qu’ils se sont déclarés prêts à accepter leur mandat;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture et du Ministre de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés en tant que membres du conseil général de
Sciensano pour un terme de six ans avec effet le 1er avril 2024 :

- Dirk Ramaekers

- Sabine Stordeur

- Katrien Beullens

- Hugues Malonne

- Hans Nagels

- Aurore Massart

- Miruna Dobre

- Peter Samyn

- Hans De Neef

- Aline Van Der Werf

- Kris Vanhaecht

- Catherine Bouland

- Dieter Deforce

- Kathleen Marchal

- Claude Saegerman
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang op 1 april 2024.

Art. 3. De minister bevoegd voor Landbouw en de minister bevoegd
voor Volksgezondheid zijn ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

De Minister van Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/003772]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024, wordt Meneer Anas Essadiki,
bevorderd benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1, met de titel van
attaché bij de Federale Overheidsdienst Justitie, in een betrekking van
het Franse taalkader, met ingang van 15 februari 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/003773]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024, wordt Meneer Anas Essadiki,
bevorderd benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1, met de titel van
attaché bij de Federale Overheidsdienst Justitie, in een betrekking van
het Franse taalkader, met ingang van 15 februari 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003726]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

regeringscommissaris en van de plaatsvervangend regeringscom-
missaris bij de Nationale Raad van de Orde van landmeters-
experten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 maart 2023 tot bescherming van het beroep en
de titel van landmeter-expert en tot oprichting van een Orde van
landmeters-experten, artikel 33, § 2, eerste lid;

Op de voordracht van de Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dhr. Tom Dalemans, adviseur bij de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, wordt benoemd tot
regeringscommissaris bij de Nationale Raad van de Orde van landmeters-
experten.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2024.

Art. 3. Le ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions et le
ministre qui a la Santé publique dans ses attribuions sont chacun pour
ce qui concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL

Le Ministre de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/003772]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 9 avril 2024, Monsieur Anas Essadiki, est nommé
agent de l’Etat dans la classe A1 avec le titre d’attaché au Service Public
Fédéral Justice dans un emploi du cadre linguistique français, à partir
du 15 février 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/003773]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 9 avril 2024, Monsieur Anas Essadiki, est nommé
agent de l’Etat dans la classe A1 avec le titre d’attaché au Service Public
Fédéral Justice dans un emploi du cadre linguistique français, à partir
du 15 février 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003726]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du commissaire du

gouvernement et du commissaire du gouvernement suppléant
auprès du Conseil national de l’Ordre des géomètres-experts

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 mars 2023 protégeant la profession et le titre de
géomètre-expert et créant un Ordre des géomètres-experts, l’article 33,
§ 2, alinéa 1er ;

Sur la proposition du Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Tom Dalemans, conseiller au Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, est nommé commis-
saire du gouvernement auprès du Conseil national de l’Ordre des
géomètres-experts.
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Art. 2. Dhr. Fabian Denis, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, wordt benoemd tot
plaatsvervangend regeringscommissaris bij de Nationale Raad van de
Orde van landmeters-experten.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025.

Art. 4. De minister bevoegd voor Middenstand is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel 9 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
D. CLARINVAL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003735]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

werkende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Uitvoerende
Kamer van de Orde van landmeters-experten

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt dhr. Philippe Arnould,
ere-magistraat, benoemd voor een termijn van vijf jaar tot werkende
voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Uitvoerende Kamer van de
Orde van landmeters-experten.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025 en wordt bij uittreksel
bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003734]

9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de
plaatsvervangende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer
van Beroep van de Orde van landmeters-experten

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt dhr. Vincent Dupont,
advocaat, benoemd voor een termijn van vijf jaar tot plaatsvervangende
voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer van Beroep van de Orde
van landmeters-experten.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025 en wordt bij uittreksel
bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

Art. 2. M. Fabian Denis, attaché au Service public fédéral Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie, est nommé commissaire du
gouvernement suppléant auprès du Conseil national de l’Ordre des
géomètres-experts.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025.

Art. 4. Le ministre qui a les Classes moyennes dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Classes moyennes,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003735]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président

effectif de la Chambre exécutive d’expression française-allemande
de l’Ordre des géomètres-experts

Par arrêté royal du 9 avril 2024, M. Philippe Arnould, magistrat
honoraire, est nommé comme président effectif de la Chambre exécu-
tive d’expression française-allemande de l’Ordre des géomètres-
experts, pour un terme de cinq ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003734]

9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président
suppléant de la Chambre d’appel d’expression française-allemande
de l’Ordre des géomètres-experts

Par arrêté royal du 9 avril 2024, M. Vincent Dupont, avocat, est
nommé comme président suppléant de la Chambre d’appel d’expres-
sion française-allemande de l’Ordre des géomètres-experts, pour un
terme de cinq ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003738]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

voorzitter van de Nederlandstalige Uitvoerende Kamer van het
Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt mevrouw Nicole D’hont,
advocate, benoemd voor een termijn van zes jaar tot voorzitster van de
Nederlandstalige Uitvoerende Kamer van het Beroepsinstituut van
Vastgoedmakelaars.

Dit besluit treedt in werking op 12 juli 2024 en wordt bij uittreksel in
het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003736]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

werkende voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer van
Beroep van de Orde van landmeters-experten

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt dhr. Philippe Aoust,
ere-magistraat, benoemd voor een termijn van vijf jaar tot werkende
voorzitter van de Franstalig-Duitstalige Kamer van Beroep van de Orde
van landmeters-experten.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025 en wordt bij uittreksel
bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003741]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

werkende voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter van de
Nederlandstalige Kamer van Beroep van de Orde van landmeters-
experten

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt dhr. Stefaan Desmet,
ere-magistraat, benoemd voor een termijn van vijf jaar tot werkende
voorzitter van de Nederlandstalige Kamer van Beroep van de Orde van
landmeters-experten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003738]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président de la

Chambre exécutive néerlandophone de l’Institut professionnel des
agents immobiliers

Par arrêté royal du 9 avril 2024, Madame Nicole D’hont, avocate, est
nommée présidente de la Chambre exécutive néerlandophone de
l’Institut professionnel des agents immobiliers, pour un terme de six
ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 12 juillet 2024 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003736]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président

effectif de la Chambre d’appel d’expression française-allemande de
l’Ordre des géomètres-experts

Par arrêté royal du 9 avril 2024, M. Philippe Aoust, magistrat
honoraire, est nommé comme président effectif de la Chambre d’appel
d’expression française-allemande de l’Ordre des géomètres-experts,
pour un terme de cinq ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003741]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président

effectif et du président suppléant de la Chambre d’appel d’expres-
sion néerlandaise de l’Ordre des géomètres-experts

Par arrêté royal du 9 avril 2024, M. Stefaan Desmet, magistrat
honoraire, est nommé comme président effectif de la Chambre d’appel
d’expression néerlandaise de l’Ordre des géomètres-experts, pour un
terme de cinq ans.
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Bij hetzelfde besluit wordt dhr. Stanislas Ossieur, advocaat, benoemd
voor een termijn van vijf jaar tot plaatsvervangende voorzitter van de
Nederlandstalige Kamer van Beroep van de Orde van landmeters-
experten.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025 en wordt bij uittreksel
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003745]
9 APRIL 2024. — Koninklijk besluit houdende benoeming van de

werkende voorzitter van de Nederlandstalige Uitvoerende Kamer
van de Orde van landmeters-experten

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024 wordt dhr. Rudi Lecoutre,
advocaat, benoemd voor een termijn van vijf jaar tot werkende
voorzitter van de Nederlandstalige Uitvoerende Kamer van de Orde
van landmeters-experten.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2025 en wordt bij uittreksel
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen een termijn van zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift wordt ofwel per post aangetekend
verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33
te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de elektronische
procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-Procedure″ op de website van de
Raad van State).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/003709]

Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 19 maart 2024, wordt de heer Martin
LERUSTE, bevorderd door verhoging naar het hogere niveau in de
klasse A1, met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Frans taalkader, met ingang van 1 januari 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

Par le même arrêté M. Stanislas Ossieur, avocat, est nommé comme
président suppléant de la Chambre d’appel d’expression néerlandaise
de l’Ordre des géomètres-experts, pour un terme de cinq ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003745]
9 AVRIL 2024. — Arrêté royal portant nomination du président

effectif de la Chambre exécutive d’expression néerlandaise de
l’Ordre des géomètres-experts

Par arrêté royal du 9 avril 2024, M. Rudi Lecoutre, avocat, est nommé
comme président effectif de la Chambre exécutive d’expression néer-
landaise de l’Ordre des géomètres-experts, pour un terme de cinq ans.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025 et est publié par
extrait au Moniteur belge.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans un délai de soixante jours après cette
publication. La requête est adressée au greffe du Conseil d’État, rue de
la Science 33 à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit
suivant la procédure électronique consultable (voir à cet effet la
rubrique ″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/003709]

Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 19 mars 2024, Monsieur Martin LERUSTE
est promu par avancement au niveau supérieur dans la classe A1 avec
le titre d’attaché au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er janvier 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2024/003395]
22 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke

hernieuwing van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-
strijders en oorlogsslachtoffers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 augustus 1981 tot oprichting van het Instituut
voor Veteranen – Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-
strijders en oorlogsslachtoffers en van de Hoge Raad voor oorlogsin-
validen, oud-strijders en oorlogsslachtoffers, artikel 30;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 november 1982 houdende
uitvoering van de wet van 8 augustus 1981 tot oprichting van het
Instituut voor Veteranen – Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden,
oud-strijders en oorlogsslachtoffers en van de Hoge Raad voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers, artikel 22, derde
lid;

Overwegende dat er dient te worden voorzien in de vervanging van
leden van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers waarvan het mandaat verstreken is;

Overwegende de voorstellen van de Hoge Raad voor oorlogsinvali-
den, oud-strijders en oorlogsslachtoffers;

Op de voordracht van de Minister van Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Hoge Raad voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers voor een termijn
van zes jaar:

De heer Thierry COPPIETERS ’t WALLANT

Mevrouw Christine PAGE

De heer Willy SONCK

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Oorlogsslachtoffers is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
L. DEDONDER

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2024/003781]

Personeel. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 9 april 2024, wordt de heer Thierry
BACKELJAU, rijksambtenaar bij het koninklijk Belgisch Instituut voor
Natuurwetenschappen in de klasse SW4 met de titel van onderzoek-
sleider, eervol ontslag uit zijn ambt verleend met ingang van
1 februari 2024.

De heer Thierry BACKELJAU mag zijn pensioenaanspraken doen
gelden en is gemachtigd om de titel van werkleider eershalve te voeren.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2024/003395]
22 FEVRIER 2024. — Arrêté royal portant renouvellement partiel du

Conseil supérieur des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 août 1981 portant création de l’Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre ainsi que
du Conseil supérieur des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre, l’article 30 ;

Vu l’arrêté royal du 29 novembre 1982 pris en exécution de la loi du
8 août 1981 portant création de l’Institut national des invalides de
guerre, anciens combattants et victimes de guerre ainsi que du Conseil
supérieur des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre, l’article 22, alinéa 3 ;

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement des membres
démissionnaire du Conseil supérieur des invalides de guerre, anciens
combattants et victimes de guerre dont le mandat est venu à expiration ;

Considérant les propositions du Conseil supérieur des invalides de
guerre, anciens combattants et victimes de guerre ;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés membres du Conseil supérieur des inva-
lides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre pour un
terme de six ans :

Monsieur Thierry COPPIETERS ‘t WALLANT

Madame Christine PAGE

Monsieur Willy SONCK

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a les victimes de guerre dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Défense,
L. DEDONDER

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2024/003781]

Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 9 avril 2024 , démission honorable de ses fonctions
est accordée à partir du 1er février 2024 à Monsieur Thierry BAC-
KELJAU, agent de l’Etat à l’Institut royal des Sciences naturelles de
Belgique dans la classe SW4 avec le titre de maître de recherches.

Monsieur Thierry BACKELJAU peut faire valoir ses droits à la
pension de retraite et est autorisé à porter le titre honorifique de chef de
travaux.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/003158]
21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 23 avril 2020 fixant le ressort des commissaires du Gouvernement à titre définitif
faisant fonction auprès des organismes publics, des sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de gestion
patrimoniale relevant de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 5 octobre 2023 relatif à la gouvernance, à la transparence, à l’autonomie et au contrôle des
organismes, des sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de gestion patrimoniale qui dépendent de la
Communauté française ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 juillet 2003 relatif au statut des commissaires du
Gouvernement à titre définitif auprès des organismes publics, des sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de
gestion patrimoniale qui dépendent de la Communauté française ;

Sur la proposition du Ministre-Président et du Ministre du Budget et de la Fonction publique ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 avril 2020 fixant le ressort
des commissaires du Gouvernement à titre définitif faisant fonction auprès des organismes publics, des sociétés de
bâtiments scolaires et des sociétés de gestion patrimoniale relevant de la Communauté française est remplacé par ce qui
suit :

« Article 1er. Monsieur Marc FOCCROULLE, commissaire du Gouvernement à titre définitif, contrôle le Fonds
Écureuil, la Radio-Télévision Belge de la Communauté française (RTBF) et ses filiales, les sociétés de gestion
patrimoniale et l’Académie de recherche et d’enseignement supérieur (ARES). ».

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Monsieur Jean LEBLON, commissaire du Gouvernement à titre définitif, contrôle le Conseil Supérieur de
l’Audiovisuel (CSA), Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE), les sociétés publiques d’administration des bâtiments
scolaires qui dépendent de la Communauté française et l’Institut de promotion des formations sur l’Islam (IPFI). ».

Art. 3. L’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. Monsieur Alain JEUNEHOMME, Commissaire du Gouvernement à titre définitif, contrôle l’Office de la
Naissance et de l’Enfance (ONE), l’Institut de la Formation en cours de Carrière (IFC), l’Ecole d’Administration
Publique (EAP) et le Service social. ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 21 mars 2024.

Art. 5. Le Ministre-Président et le Ministre du Budget et de la Fonction publique sont chargés de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales,
des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, de la Fonction publique,
de l’Egalité des Chances et de la Tutelle sur Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/003158]
21 MAART 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 23 april 2020 tot vaststelling van het ambtsgebied van de
vastbenoemde regeringscommissarissen bij de overheidsinstellingen, de maatschappijen voor schoolgebou-
wen en de maatschappijen voor vermogensbeheer die onder de Franse Gemeenschap ressorteren

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 5 oktober 2023 betreffende het bestuur, de transparantie, de autonomie en de controle in
verband met de instellingen, de maatschappijen voor schoolgebouwen en de maatschappijen voor vermogensbeheer
die onder de Franse Gemeenschap ressorteren;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende het statuut van de
vastbenoemde Regeringscommissarissen bij de overheidsinstellingen, de maatschappijen voor schoolgebouwen en de
maatschappijen voor vermogensbeheer die onder de Franse Gemeenschap ressorteren;

Op de voordracht van de Minister-President en van de Minister van Begroting en Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 april 2020 tot vaststelling
van het ambtsgebied van de vastbenoemde regeringscommissarissen bij de overheidsinstellingen, de maatschappijen
voor schoolgebouwen en de maatschappijen voor vermogensbeheer die onder de Franse Gemeenschap ressorteren,
wordt vervangen als volgt :

« Artikel 1. De heer Marc FOCCROULLE, vastbenoemde Regeringscommissaris, controleert het « Fonds Ecureuil »,
de « Radio-Télévision Belge de la Communauté Française (RTBF) » en haar dochtermaatschappijen, de maatschappijen
voor vermogensbeheer en de Academie voor onderzoek en hoger onderwijs (ARES). ».

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 2. De heer Jean LEBLON, vastbenoemde Regeringscommissaris, controleert de « Hoge Raad voor de
Audiovisuele sector (CSA) », « Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) », de publiekrechtelijke maatschappijen voor
het bestuur van de schoolgebouwen die onder de Franse Gemeenschap ressorteren en het “Institut de promotion des
formations sur l’Islam”(IPFI). ».

Art. 3. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 3. Monsieur Alain JEUNEHOMME, vastbenoemde Regeringscommissaris, controleert de « Office de la
Naissance et de l’Enfance (ONE) », het Instituut voor opleidingen tijdens de loopbaan (IFC) , de « Ecole
d’Administration Publique (EAP)″ (School voor overheidsbestuur) en de Sociale dienst. ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 21 maart 2024.

Art. 5. De Minister-President en de Minister van Begroting en Ambtenarenzaken zijn belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 21 maart 2024.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Vicepresident en Minister van Begroting, Ambtenarenzaken,
Gelijke kansen en het toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202144]

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juin 2021
portant nomination des membres de la Commission de recours concernant le droit d’accès du public
à l’information en matière d’environnement instituée en exécution du Livre Ier du Code de l’Environ-
nement. — Extrait

Le Gouvernement wallon,

(...)

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juin 2021 portant nomination des membres
de la Commission de recours instituée en exécution du Livre Ier du Code de l’Environnement concernant le droit
d’accès du public à l’information en matière d’environnement, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
wallon du 21 avril 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1o dans la colonne des membres effectifs, Mme. Catherine Sohier est remplacée par Mme Valériane Gilliaux;

2o dans la colonne des membres suppléants :

a) Mme Jamila Lahmar est remplacée par M. François Paulus;

b) Mme Bénédicte Heindrichs est remplacée par M. Samuel Barbier.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

(...)

Namur, le 8 février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202114]
27 DECEMBRE 2023. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 001, 028 et 049 des

divisions organiques 10 et 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2023. — Extrait

Le Ministre du Climat, de l’Energie et de la Mobilité,

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,

(...)

Arrête :

Article 1er. Des crédits de liquidation à concurrence de 5864 milliers d’EUR sont transférés des programmes 028
et 049 des divisions organiques 10 et 14 aux programmes 001 et 049 de la division organique 14.

Art. 2. La ventilation des adresses budgétaires suivantes des programmes 001, 028 et 049 des divisions
organiques 10 et 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2023 est modifiée
comme suit :

(en milliers d’EUR)

Adresse budgétaire Crédit initial Réallocation Crédits ajustés

DO Compte budgétaire
(2-5 sec)

Domaine
fonctionnel CE CL CE CL CE CL

10 80100002 028.008 11 927 5 573 - 5 049 11 927 524

14 87320000 049.052 28 456 37 214 - 815 28 456 36 399

14 87310000 049.059 72 541 52 234 5 049 72 541 57 283

14 87422000 001.049 342 1 286 402 342 1 688

14 81211000 001.047 1 908 1 477 413 1 908 1 890

(...)
Namur, le 27 décembre 2023.

Ph. HENRY
A. DOLIMONT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202146]
8 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel portant

sur l’octroi d’agréments de centres de validation des compétences. — Extrait

La Vice-Présidente et Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale
et de l’Economie sociale, de l’Egalité des Chances et des Droits des Femmes,

(...)

Arrête :

Article 1er. L’agrément du Centre de validation des compétences suivant est octroyé, sous réserve de l’octroi
d’agrément par les trois parties à l’accord de coopération du 21 mars 2019, pour une durée de cinq ans :

- Centre de compétence TechnoFutur-TIC, audité pour le métier de Médiateur/Médiatrice numérique par l’orga-
nisme de contrôle Certup No dossier : 256/021023.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

La durée d’agrément de cinq ans ne commence à courir qu’à partir du jour où les trois parties contractantes
à l’accord de coopération du 21 mars 2019 ont chacune pris une décision d’octroi d’agrément.

Namur, le 8 avril 2024.

Ch. MORREALE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202152]
10 AVRIL 2024. — Arrêté ministériel abrogeant l’interdiction temporaire de la pêche sur une partie de la Mellier,

de la Rulles et de la Semois en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles

Le Ministre de la Pêche

Vu le décret du 27 mars 2014 relatif à la pêche fluviale, à la gestion piscicole et aux structures halieutique,
l’article 10, § 4, 2o;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 décembre 2016 relatif aux conditions d’ouverture et aux modalités
d’exercice de la pêche, l’article 7, 3o, a);

Vu l’arrêté ministériel du 15 février 2024 interdisant temporairement la pêche sur une partie de la Mellier,
de la Rulles et de la Semois en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence;
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Considérant qu’une pollution a été constatée le 6 février 2024 sur la Mellier à hauteur de l’ancienne sous station
de traction d’Infrabel à Marbehan;

Considérant que le polluant a été identifié comme étant des huiles de refroidissement contaminée aux
polychlorobiphényles (PCB);

Considérant que des analyses réalisées sur ces huiles en 2019 par Infrabel font apparaître une présence avérée de
PCB dans des proportions non négligeables de l’ordre de 10 à 120 mg/kg selon les transformateurs et les huiles
utilisées;

Considérant que, selon les premières estimations, ce sont 16 à 17.000 litres d’huiles de refroidissement qui se sont
écoulés dans la Mellier dont une partie seulement a pu être pompée par une société spécialisée en dépollution;

Considérant que les PCB sont des polluants persistants qui se désagrègent très peu dans l’environnement et
tendent à s’adsorber préférentiellement sur les particules sédimentaires des cours d’eau;

Considérant que les PCB font partie des contaminants bioaccumulables qui se retrouvent principalement dans les
tissus adipeux;

Considérant que cette caractéristique induit un risque avéré pour la consommation du poisson issu des cours d’eau
contaminés par cette pollution et que ce risque est d’autant plus élevé lorsque les poissons sont des prédateurs ou qu’ils
consomment des organismes benthiques;

Considérant que les pêcheurs sont susceptibles de consommer le fruit de leur pêche et que celui-ci est
potentiellement contaminé par des PCB;

Considérant que les PCB ont été classés en 2013 comme cancérogènes certains pour l’Homme (Groupe 1) par le
Centre International de Recherche sur le Cancer;

Considérant que le phénomène de crue survenu dans les jours suivants la pollution a favorisé une large dispersion
des PCB sur la Mellier, la Rulles et la Semois;

Considérant que des analyses d’eau et de biotes ont été réalisées afin de déterminer objectivement les risques pour
la santé des citoyens et particulièrement celle des pêcheurs;

Considérant que les analyses d’eau effectuées afin de doser la teneur en PCB dans les eaux de surface n’ont pas
permis de déceler la présence de PCB;

Considérant les prélèvements de poissons effectués le 7 mars 2024 sur trois stations respectivement dans la Mellier,
la Rulles et la Semois en vue de doser la teneur en PCB dans les biotes;

Considérant que les concentrations décelées par ces analyses sont supérieures aux concentrations relevées par les
analyses antérieures mais restent très largement inférieures à la norme alimentaire de 125 mg/kg de poids frais pour
les PCB traceurs (6 congénères) fixée par le règlement européen 2023/915 de la Commission du 25 avril 2023;

Considérant qu’il découle de ces résultats que les poissons analysés ne sont donc pas à considérer comme
impropres à la consommation,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 15 février 2024 interdisant temporairement la pêche sur une partie de la Mellier,
de la Rulles et de la Semois en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 11 avril 2024.

Namur, le 10 avril 2024.

W. BORSUS

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202100]
Environnement

Un arrêté ministériel du 28 mars 2024 refuse d’agréer en tant qu’auteur d’études d’incidences sur l’environnement
en Région wallonne la s.a. TRAQUA, sise Rue Godefroid, 5/7 à 5000 Namur pour les catégories de projets 1, 2, 3 et 7.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202145]
Exploitation aéroportuaire

Un arrêté ministériel du 27 mars 2024 retire l’agrément accordé à l’entreprise HOYU EUROPE LOGISTICS,
immatriculée à la BCE sous le numéro BE 0749.768.032, pour exercer les services d’assistance en escale, sur l’aéroport
de Liège, pour la catégorie suivante :

1. L’assistance « Administrative au sol et la Supervision ».

Un arrêté ministériel du 27 mars 2024 retire l’agrément accordé à JETHS CLEANING VOF, immatriculée au registre
des entreprises néerlandaises sous le numéro de TVA NL801970064B01, pour exercer les services d’assistance en escale,
sur l’aéroport de Charleroi-Bruxelles Sud, pour la catégorie suivante :

6.1. le nettoyage extérieur et intérieur de l’avion, le service des toilettes, le service de l’eau.
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Un arrêté ministériel du 27 mars 2024 agrée l’entreprise FOX-TROT AEROSOLUTIONS SRL, immatriculée
à la Banque Carrefour des Entreprises sous le numéro BE 0763.622.206, pour prester des services d’assistance en escale,
sur l’aéroport de Charleroi, pour les sous-catégories suivantes :

1. L’assistance « Administrative au sol et la Supervision »;
4. L’assistance « Fret et Poste »;
11.1. La liaison avec les fournisseurs et la gestion administrative.

Un arrêté ministériel du 27 mars 2024 agrée l’entreprise TLS EXPRESS SRL, immatriculée à la Banque Carrefour
des Entreprises sous le numéro BE0770.763.087, pour prester des services d’assistance en escale, sur l’aéroport de Liège,
pour les catégories suivantes :

1. L’assistance « Administrative au sol et la Supervision »;
4. L’assistance « Fret et Poste ».

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/003530]

28 MAART 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende aanstelling van een lid van de raad van
bestuur van het Brussels Waarborgfonds, in uitvoering van arti-
kel 11 van de ordonnantie van 22 april 1999

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 22 april 1999 tot wijziging van de wet
van 4 augustus 1978 tot economische heroriëntering en houdende
oprichting van het Brussels Waarborgfonds, artikels 11 en 16;

Overwegende het besluit van 27 mei 2021 van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering houdende benoeming van de voorzitter van de raad
van bestuur en van de regeringscommissarissen van het Brussels
Waarborgfonds, in uitvoering van artikels 11 en 16 van de ordonnantie
van 22 april 1999;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 oktober 2021 houdende benoeming van leden van de raad van
bestuur van het Brussels Waarborgfonds, in uitvoering van artikel 11
van de ordonnantie van 22 april 1999;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 april 2023 houdende aanstelling van bepaalde leden van de raad van
bestuur van het Brussels Waarborgfonds, in uitvoering van artikel 11
van de ordonnantie van 22 april 1999;

Overwegende dat het aan de regering is om akte te nemen van de
ontslagnemingen en personen te benoemen ter vervanging van de
aftredende leden, op basis van de ontvangen voorstellen;

Overwegende de ordonnantie van 13 februari 2014 ertoe strekkende
binnen de leden die door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
benoemd worden in de bestuursorganen van rechtspersonen, een
evenwichtige aanwezigheid van vrouwen en mannen te waarborgen;

Op voorstel van de Minister belast met Economie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag uit zijn functie als plaatsvervangend lid
van de raad van bestuur als vertegenwoordiger van de Kamer van de
Middenstand van de Economische en Sociale Raad voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest bij het Brussels Waarborgfonds wordt verleend
aan Mevrouw Liedewij Verbiest.

Art. 2. Mevrouw Julie Huntz wordt benoemd als plaatsvervangend
lid van de raad van bestuur als vertegenwoordiger van de Kamer van
Middenstand van de Economische en Sociale Raad voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest bij het Brussels Waarborgfonds, ter vervanging
van Mevrouw Liedewij Verbiest.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/003530]

28 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant désignation d’un membre du conseil
d’administration auprès du Fonds bruxellois de Garantie, en
exécution de l’article 11 l’ordonnance du 22 avril 1999

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 22 avril 1999 modifiant la loi du 4 aout 1978 de
réorientation économique et portant création du Fonds bruxellois de
Garantie, les articles 11 et 16 ;

Considérant l’arrêté du 27 mai 2021 du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale portant nomination du président du conseil
d’administration et des commissaires de gouvernement auprès du
Fonds bruxellois de Garantie, en exécution des articles 11 et 16 de
l’ordonnance du 22 avril 1999 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 octobre 2021 portant nomination des membres du conseil d’admi-
nistration auprès du Fonds bruxellois de Garantie, en application de
l’article 11 de l’ordonnance du 22 avril 1999 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
13 avril 2023 désignant certains membres du conseil d’administration
auprès du Fonds bruxellois de Garantie, en application de l’ordonnance
du 22 avril 1999 ;

Considérant qu’il revient au Gouvernement d’acter les démissions et
de nommer, en remplacement des membres sortants, sur base de
propositions reçues ;

Considérant l’ordonnance du 13 février 2014 visant à garantir, au sein
des organes de gestion des personnes morales, une présence équilibrée
de femmes et d’hommes parmi les membres nommés par le Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale ;

Sur proposition du Ministre en charge de l’Economie ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de ses fonctions de membre sup-
pléante du conseil d’administration en tant que représentante de la
Chambre des Classes moyennes du Conseil économique et social de la
Région de Bruxelles-Capitale auprès du Fonds bruxellois de Garantie
est accordée à Madame Liedewij Verbiest.

Art. 2. Madame Julie Huntz est nommée en qualité de membre
suppléante du conseil d’administration en tant que représentante de la
Chambre des Classes moyennes du Conseil économique et social de la
Région de Bruxelles-Capitale auprès du Fonds bruxellois de Garantie,
en remplacement de Madame Liedewij Verbiest.
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking de volgende dag waarop het
wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Economie wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2024.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter,
R. VERVOORT

De Minister belast met Economie,
A. MARON

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2024/003516]
Uittreksel uit arrest nr. 9/2024 van 18 januari 2024

Rolnummer 7941
In zake : de prejudiciële vragen over artikel 66, § 6, tweede lid, van het decreet van het Vlaamse Gewest van

25 april 2014 « betreffende de omgevingsvergunning », gesteld door de Raad voor Vergunningsbetwistingen.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters L. Lavrysen en P. Nihoul, en de rechters J. Moerman, M. Pâques, D. Pieters,

W. Verrijdt en K. Jadin, bijgestaan door de griffier N. Dupont, onder voorzitterschap van voorzitter L. Lavrysen,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging
Bij arrest van 24 november 2022, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 1 maart 2023, heeft

de Raad voor Vergunningsbetwistingen de volgende prejudiciële vragen gesteld :
1. « Schendt artikel 66, § 6, tweede lid van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, zoals

gewijzigd door artikel 76 van het decreet van 3 mei 2019 houdende de gemeentewegen, in de lezing dat dit artikel eraan
in de weg staat dat na een vernietiging van de gemeenteraadsbeslissing over de zaak der wegen door de Vlaamse
regering de gemeenteraad alsnog (op nuttige wijze) een nieuwe beslissing neemt over de zaak der wegen, de
artikelen 10 en 11 van de grondwet, doordat het een onderscheid invoert tussen enerzijds de burger die een aanvraag
tot omgevingsvergunning heeft ingediend met een verzoek tot aanleg van een gemeenteweg, en in graad van beroep
wordt geconfronteerd door een vernietiging van de gemeenteraadbeslissing over de zaak der wegen en anderzijds de
burger die een aanvraag tot omgevingsvergunning heeft ingediend en in graad van beroep wordt geconfronteerd door
een afwezigheid van een gemeenteraadbeslissing over de zaak der wegen, waarbij de eerstgenoemde de vergunning
automatisch geweigerd moet zien worden op grond van het gecontesteerde artikel 66, § 6, tweede lid OVD, terwijl in
het geval van de laatstgenoemde de bevoegde overheid verplicht is tot het richten van een verzoek tot de gouverneur
om de gemeenteraad te verzoeken om een nieuwe beslissing te nemen ? »;

2. « Schendt artikel 66, § 6, tweede lid van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, zoals
gewijzigd door artikel 76 van het decreet van 3 mei 2019 houdende de gemeentewegen, in de lezing dat dit artikel eraan
in de weg staat dat na een vernietiging van de gemeenteraadsbeslissing over de zaak der wegen door de Vlaamse
regering de gemeenteraad alsnog (op nuttige wijze) een nieuwe beslissing neemt over de zaak der wegen, de
artikelen 10 en 11 van de grondwet, doordat het een onderscheid invoert tussen enerzijds de burger die een aanvraag
tot omgevingsvergunning heeft ingediend met een verzoek tot aanleg van een gemeenteweg, en in graad van beroep
wordt geconfronteerd door een vernietiging van de gemeenteraadbeslissing over de zaak der wegen en anderzijds de
burger die voordeel kan halen uit een gemeentelijk rooilijnplan dat met toepassing van artikel 16 van het
gemeentewegendecreet wordt goedgekeurd en dat het voorwerp uitmaakt van een administratief beroep dat leidt tot
een vernietiging van de gemeenteraadsbeslissing, waarbij de eerstgenoemde de vergunning automatisch geweigerd
moet zien worden op grond van het gecontesteerde artikel 66, § 6, tweede lid OVD, zodat de gemeenteraad zich niet
opnieuw over de zaak kan uitspreken, terwijl in het geval van de laatstgenoemde de gemeenteraad zich wel opnieuw
over het rooilijnplan kan uitspreken ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
Ten aanzien van de in het geding zijnde bepaling en de context ervan
B.1.1. Krachtens artikel 8 van het decreet van het Vlaamse Gewest van 3 mei 2019 « houdende de gemeentewegen »

(hierna : het decreet van 3 mei 2019) kan een gemeenteweg enkel worden aangelegd, gewijzigd, verplaatst of
opgeheven met voorafgaande goedkeuring van de gemeenteraad.

De geëigende procedure daartoe bestaat in de opmaak van een gemeentelijk rooilijnplan (artikel 11, § 1, van het
decreet van 3 mei 2019). In afwijking daarvan voorziet artikel 12, § 2, van het decreet van 3 mei 2019 in de mogelijkheid
om de aanleg of de wijziging van een gemeenteweg op te nemen in een aanvraag tot het verkrijgen van een
omgevingsvergunning voor stedenbouwkundige handelingen of voor het verkavelen van gronden. In een dergelijk
geval verplicht artikel 31, § 1, eerste lid, van het decreet van het Vlaamse Gewest van 25 april 2014 « betreffende de
omgevingsvergunning » (hierna : het decreet van 25 april 2014), vervangen bij artikel 70 van het decreet van 3 mei 2019,
het college van burgemeester en schepenen, in voorkomend geval op verzoek van de overheid die bevoegd is om van
de vergunningsaanvraag kennis te nemen, de gemeenteraad samen te roepen om te beslissen over de aanleg, wijziging,
verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg. De gemeenteraad moet zich over de ligging, de breedte en de uitrusting
van de gemeenteweg uitspreken (artikel 31, § 1, tweede lid). Artikel 32, § 6, van het decreet van 25 april 2014, ingevoegd
bij artikel 73, 2°, van het decreet van 3 mei 2019, bepaalt dat de vergunning slechts kan worden verleend na
goedkeuring over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg door de gemeenteraad. Als de
gemeenteraad de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing niet heeft goedgekeurd, dan wordt de omgevingsvergunning

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’application du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2024.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre -Président,
R. VERVOORT

Le Ministre en charge de l’Economie
A. MARON
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geweigerd. Krachtens artikel 32, § 7, van het decreet van 25 april 2014, ingevoegd bij artikel 73, 2°, van het decreet van
3 mei 2019, is de gemeente aan de aanvrager een eenmalige vergoeding van 5 000 euro verschuldigd als de
vergunningverlenende overheid binnen de vastgestelde of in voorkomend geval verlengde termijn geen beslissing kan
nemen over de vergunningsaanvraag doordat de gemeenteraad geen beslissing heeft genomen over de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg.

B.1.2. Bij artikel 72 van het decreet van 3 mei 2019 werd in het decreet van 25 april 2014 een artikel 31/1 ingevoegd,
dat voorziet in de invoering van een georganiseerd administratief beroep bij de Vlaamse Regering tegen de beslissing
van de gemeenteraad over de aanleg of de wijziging van een gemeenteweg in het kader van een schorsend
administratief beroep tegen de vergunningsbeslissing. Het beroep kan worden ingesteld door de vergunningsaanvrager,
een belanghebbende of een van de andere in artikel 53 van het decreet van 25 april 2014 vermelde personen of instanties
(artikel 31/1, § 1). De Vlaamse Regering neemt een beslissing over het beroep binnen een ordetermijn van 90 dagen
(artikel 31/1, § 4). Het beroep schort de termijn van 120 dagen waarover de vergunningverlenende beroepsinstantie
beschikt om een beslissing te nemen over de vergunningsaanvraag van rechtswege op (artikel 66, § 2/2, van het decreet
van 25 april 2014, ingevoegd bij artikel 76, 2°, van het decreet van 3 mei 2019).

Het beroep kan ofwel leiden tot de vernietiging van het gemeenteraadsbesluit, ofwel worden afgewezen op grond
van de onontvankelijkheid of de ongegrondheid ervan (artikel 31/1, § 1, van het decreet van 25 april 2014). De Vlaamse
Regering kan de beslissing enkel vernietigen op basis van de motieven opgesomd in artikel 31/1, § 5, van het decreet :

« Het besluit van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg kan
alleen worden vernietigd :

1° wegens strijdigheid met het decreet van 3 mei 2019 houdende de gemeentewegen;
2° wegens strijdigheid met de doelstellingen en principes, vermeld in artikel 3 en 4 van het decreet van 3 mei 2019

houdende de gemeentewegen, en in voorkomend geval het gemeentelijk beleidskader en afwegingskader, vermeld in
artikel 6 van hetzelfde decreet;

3° wegens de niet-naleving van een substantiële vormvereiste ».
De artikelen 24 en 25 van het decreet van 3 mei 2019 voeren een soortgelijk georganiseerd administratief beroep

in tegen de beslissing van de gemeenteraad tot definitieve vaststelling van het gemeentelijk rooilijnplan of tot opheffing
van de gemeenteweg.

Tegen de beslissing van de Vlaamse Regering genomen op grond van artikel 31/1 van het decreet van 25 april 2014
kunnen een vordering tot schorsing en een beroep tot nietigverklaring worden ingesteld bij de Raad van State.

B.1.3. Artikel 65 van het decreet van 25 april 2014, vervangen bij artikel 75 van het decreet van 3 mei 2019, bepaalt
wat er moet gebeuren als de vergunningverlenende beroepsinstantie vaststelt dat er geen gemeenteraadsbeslissing over
de aanleg of de wijziging van een gemeenteweg werd genomen :

« Als de aanvraag de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg omvat en de bevoegde
overheid vaststelt dat de gemeenteraad daarover geen beslissing heeft genomen, roept de gouverneur op verzoek van
de deputatie, de Vlaamse Regering of de gewestelijke omgevingsambtenaar, de gemeenteraad samen om te beslissen
over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg.

De gemeenteraad spreekt zich uit over de ligging, de breedte en de uitrusting van de gemeenteweg, en over de
eventuele opname in het openbaar domein. De gemeenteraad kan daarbij voorwaarden opleggen en lasten verbinden,
die de bevoegde overheid in de eventuele vergunning opneemt. De rechtsbescherming met betrekking tot die
voorwaarden en lasten is dezelfde als die met betrekking tot de vergunning.

De gemeente bezorgt de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van
de gemeenteweg aan de bevoegde overheid binnen zestig dagen na de samenroeping door de gouverneur ».

Wanneer de gemeenteraad in de loop van de beroepsprocedure wordt samengeroepen met toepassing van
artikel 65, wordt de beslissingstermijn voor de vergunningverlenende beroepsinstantie van rechtswege en eenmalig
met 60 dagen verlengd (artikel 66, § 2, 3°, van het decreet van 25 april 2014).

B.1.4. In het verlengde van het reeds vermelde artikel 32, § 6, van het decreet van 25 april 2014, bepaalt het in het
geding zijnde artikel 66, § 6, van dat decreet, ingevoegd bij artikel 76, 3°, van het decreet van 3 mei 2019 :

« Een vergunning voor aanvragen met aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg kan in
beroep pas verleend worden na de goedkeuring van de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de
gemeenteweg door de gemeenteraad, met toepassing van artikel 31.

Als de gemeenteraad de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing niet heeft goedgekeurd, of als de Vlaamse
Regering de beslissing heeft vernietigd met toepassing van artikel 31/1, wordt de omgevingsvergunning in beroep
geweigerd ».

Naar analogie met de regeling die geldt in eerste administratieve aanleg, voorziet artikel 66, § 7, van het decreet
van 25 april 2014 in de mogelijkheid voor de aanvrager om lastens de gemeente een eenmalige vergoeding van
5 000 euro te vragen als de vergunningverlenende beroepsinstantie binnen de vastgestelde of in voorkomend geval
verlengde termijn geen beslissing kan nemen doordat de gemeenteraad geen beslissing heeft genomen over de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg.

B.2. De parlementaire voorbereiding van het decreet van 3 mei 2019 licht de invoering van de administratieve
beroepsprocedure tegen de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een
gemeenteweg in het kader van een aanvraag tot het verkrijgen van een omgevingsvergunning, toe als volgt :

« Artikel 72 en 73 [de artikelen 71 en 72 van het decreet van 3 mei 2019]
Deze artikelen voeren in het decreet betreffende de omgevingsvergunning een georganiseerd administratief beroep

in tegen de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg.
Het gaat om een annulatieberoep bij de Vlaamse Regering.

In de huidige situatie is alleen beroep bij de Raad van State mogelijk tegen een beslissing van de gemeenteraad
over de ‘ zaak der wegen ’. Voor een vergunning waarbij aanpassingen aan het gemeentelijk wegennet zijn gemoeid
waarover de gemeenteraad een positieve beslissing heeft genomen, komt het geregeld voor dat iemand die in het kader
van een georganiseerd administratief beroep die vergunning wil aanvechten, zich genoodzaakt ziet om tegelijk de
beslissing van de gemeenteraad aan te vechten bij de Raad van State. De vergunningverlenende overheid in graad van
beroep is echter aan maximale termijnen gebonden en kan bijgevolg het arrest van de Raad van State niet afwachten.
De Raad van State heeft bovendien geoordeeld dat een aanvrager die een negatieve beslissing over de ‘ zaak der
wegen ’ bestrijdt bij de Raad van State, alle belang daarbij verliest als hij ondertussen is geconfronteerd met een
definitieve weigering van de vergunning (arrest nr. 238.501 van 13 juni 2017). Omgekeerd kan een persoon die zijn
aanvraag in eerste aanleg geweigerd ziet na een negatieve beslissing van de gemeenteraad, de facto geen beroep
instellen aangezien de vergunningverlenende overheid in graad van beroep gebonden blijft door de beslissing van de
gemeenteraad.

[...]
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De regeling bepaalt dat tegen de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of
opheffing van een gemeenteweg bij de Vlaamse Regering annulatieberoep kan worden ingesteld in kader van een
administratief beroep tegen de vergunningsbeslissing [...].

[...]
[...] De beroepsinstantie kan [...] geen vergunning verlenen zonder goedkeuringsbesluit van de gemeenteraad. De

beslissingstermijn van de vergunningverlenende overheid in graad van beroep moet daarom van rechtswege
opgeschort worden zolang de Vlaamse Regering geen beslissing heeft genomen over het annulatieverzoek (zie
artikel 77).

Bovendien wordt op die manier gezorgd voor een gelijke rechtsbescherming tegen beslissingen tot aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van gemeentewegen, ongeacht of die tot stand zijn gekomen door (de wijziging
van) een gemeentelijk rooilijnplan of in het kader van een vergunningsprocedure.

Artikel 74 [artikel 73 van het decreet van 3 mei 2019]
[...]
Punt 2° voegt een nieuwe paragraaf 6 en 7 toe aan artikel 32, waardoor verduidelijkt wordt dat de

vergunningverlenende overheid (in eerste aanleg) alleen een vergunning kan verlenen als de gemeenteraad de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg heeft goedgekeurd. Bij gebrek aan een beslissing of bij een
negatief gemeenteraadsbesluit moet de vergunning worden geweigerd.

[...]
Artikel 77 [artikel 76 van het decreet van 3 mei 2019]
[...]
Punt 2° expliciteert dat de beslissingstermijn in graad van beroep van rechtswege opgeschort is zolang de Vlaamse

Regering geen beslissing heeft genomen over het annulatieverzoek tegen de gemeenteraadsbeslissing betreffende de
aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg. Bij annulatie door de Vlaamse Regering kan de
gemeenteraad een nieuw besluit nemen alvorens de beroepsinstantie binnen de omgevingsvergunningsprocedure
beslist. Daarbij moet dan rekening worden gehouden met de dragende motieven van de regeringsbeslissing.

Voor een toelichting bij punt 3° wordt verwezen naar de toelichting bij artikel 74, 2° » (Parl. St., Vlaams Parlement,
2018-2019, nr. 1847/1 pp. 45 tot 47).

Ten gronde
B.3. Het verwijzende rechtscollege ondervraagt het Hof over de bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11 van de

Grondwet, van artikel 66, § 6, tweede lid, van het decreet van 25 april 2014, in de interpretatie dat een
omgevingsvergunning moet worden geweigerd in geval van een vernietiging, door de Vlaamse Regering, van de
gemeenteraadsbeslissing over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg in het kader van
een administratief beroep tegen de vergunningsbeslissing en zij dus verhindert dat de gemeenteraad daarover een
nieuwe beslissing neemt.

Met de eerste prejudiciële vraag wenst het verwijzende rechtscollege te vernemen of de in het geding zijnde
bepaling in die interpretatie bestaanbaar is met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre zij een verschil in
behandeling in het leven roept tussen, enerzijds, de aanvrager van een omgevingsvergunning die zich in een dergelijke
situatie bevindt en, anderzijds, de aanvrager van een omgevingsvergunning ten aanzien van wie door de
vergunningverlenende beroepsinstantie wordt vastgesteld dat de gemeenteraad geen beslissing over de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg heeft genomen, in welk geval de vergunningverlenende
instantie conform artikel 65, eerste lid, van het decreet van 25 april 2014 de gouverneur moet verzoeken om de
gemeenteraad samen te roepen teneinde een beslissing over de zaak van de wegen te nemen.

De tweede prejudiciële vraag beoogt te vernemen of de in het geding zijnde bepaling in die interpretatie
bestaanbaar is met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre zij een verschil in behandeling in het leven roept
tussen, enerzijds, de aanvrager van een omgevingsvergunning die zich in een dergelijke situatie bevindt en, anderzijds,
de burger die voordeel kan halen uit een besluit van de gemeenteraad tot definitieve vaststelling van een gemeentelijk
rooilijnplan waartegen een administratief beroep werd ingesteld dat leidt tot een vernietiging van de
gemeenteraadsbeslissing op grond van de artikelen 24 en 25 van het decreet van 3 mei 2019, in welk geval de
gemeenteraad zich wel opnieuw over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg kan
uitspreken.

Gelet op hun samenhang, onderzoekt het Hof de beide prejudiciële vragen samen.
B.4.1. De Vlaamse Regering is van mening dat het onderzoek van de prejudiciële vragen moet worden beperkt tot

het geval waarin de gemeenteraad een uitdrukkelijke beslissing heeft genomen over de aanleg of de wijziging van een
gemeenteweg in het kader van een omgevingsvergunningsaanvraag en, meer specifiek, tot het geval waarin de
gemeenteraad de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg heeft goedgekeurd.

B.4.2. Nu de partijen de draagwijdte van de door het verwijzende rechtscollege gestelde prejudiciële vragen niet
mogen wijzigen of laten wijzigen, kan het Hof niet ingaan op de verzoeken van de Vlaamse Regering.

B.5. Volgens het verwijzende rechtscollege moet de in het geding zijnde bepaling in die zin worden geïnterpreteerd
dat in geval van een vernietiging van de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, de wijziging, verplaatsing of
opheffing van een gemeenteweg door de Vlaamse Regering, de gemeenteraad is verhinderd een nieuwe beslissing over
de zaak van de wegen te nemen.

Die interpretatie is niet kennelijk onjuist. Het Hof beantwoordt de prejudiciële vraag bijgevolg in die interpretatie.
B.6. De in B.3 vermelde categorieën van personen zijn voldoende vergelijkbaar, aangezien zij allen belang hebben

bij de goedkeuring van de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg door de gemeenteraad.
B.7. Het beginsel van gelijkheid en niet-discriminatie sluit niet uit dat een verschil in behandeling tussen

categorieën van personen wordt ingesteld, voor zover dat verschil op een objectief criterium berust en het redelijk
verantwoord is.

Het bestaan van een dergelijke verantwoording moet worden beoordeeld rekening houdend met het doel en de
gevolgen van de betwiste maatregel en met de aard van de ter zake geldende beginselen; het beginsel van gelijkheid
en niet-discriminatie is geschonden wanneer vaststaat dat er geen redelijk verband van evenredigheid bestaat tussen
de aangewende middelen en het beoogde doel.

B.8. Het staat aan de bevoegde wetgever te oordelen of een georganiseerd administratief beroep moet worden
georganiseerd en de modaliteiten daarvan vast te leggen.

De invoering van het georganiseerd administratief beroep tegen de beslissing van de gemeenteraad over de zaak
van de wegen in het kader van een aanvraag tot het verkrijgen van een omgevingsvergunning past binnen de
doelstellingen van het decreet van 3 mei 2019, te weten het creëren van een vereenvoudiging van de procedures en van
een administratieve lastenverlaging en het zorgen voor duidelijkheid en rechtszekerheid alsook voor voldoende
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beroepsmogelijkheden (ibid., pp. 7-8 en 10). De beperking van de beroepsmogelijkheid tot een vernietigingsberoep
beoogt de autonomie van de gemeenteraad met betrekking tot de zaak van de wegen te vrijwaren, waarmee wordt
tegemoetgekomen aan een andere doelstelling van het decreet van 3 mei 2019, te weten het waarborgen van de
subsidiariteit (ibid., pp. 8 en 10). Die doelstellingen zijn legitiem.

B.9. Uit de in B.2 vermelde parlementaire voorbereiding blijkt dat de decreetgever de autonomie van de
gemeenteraad om te beslissen over de aanleg of de wijziging van een gemeenteweg eveneens beoogde te vrijwaren
door te benadrukken, in artikel 32, § 6, van het decreet van 25 april 2014 en in artikel 66, § 6, van dat decreet, dat noch
in eerste administratieve aanleg, noch in graad van administratief beroep een vergunning kan worden verleend zonder
dat de gemeenteraad de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de gemeenteweg heeft goedgekeurd. Die
bepalingen verduidelijken als dusdanig slechts wat reeds door de rechtspraak als algemene regel werd afgeleid uit de
chronologie tussen de gemeenteraadsbeslissing over de zaak van de wegen en de beslissing over de vergunningsaanvraag,
chronologie die vanaf het begin verankerd is geweest in de ruimtelijkeordeningswetgeving (zie bijvoorbeeld met
betrekking tot artikel 4.2.25 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, zoals van toepassing vóór de opheffing ervan
bij het decreet van 25 april 2014, Raad voor Vergunningsbetwistingen, 12 september 2017, RvVb-A-1718-0038).

B.10.1. In het licht van de in B.8 vermelde doelstellingen, is het evenwel niet pertinent dat de omgevingsvergunning
in beroep van rechtswege wordt geweigerd als de Vlaamse Regering de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg heeft vernietigd. Een vernietiging van de
gemeenteraadsbeslissing over de zaak van de wegen impliceert immers niet noodzakelijk dat de aanvraag tot aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg niet kan worden goedgekeurd.

Een vernietiging betekent dat de gemeenteraadsbeslissing wordt geacht nooit te hebben bestaan. Aangezien er een
aanvraag is tot aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg in het kader van een
omgevingsvergunningsaanvraag en aangezien artikel 31 van het decreet van 25 april 2014 voorziet in een verplichting
om de gemeenteraad samen te roepen om te beslissen over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van de
gemeenteweg, een verplichting die in de parlementaire voorbereiding van het decreet van 3 mei 2019 wordt
aangemerkt als een verplichting van behoorlijk bestuur (Parl. St., Vlaams Parlement, 2018-2019, nr. 1847/1, p. 46; Parl.
St., Vlaams Parlement, 2018-2019, nr. 1847/5, p. 9), is de gemeenteraad verplicht om na een vernietiging door de
Vlaamse Regering een nieuwe beslissing te nemen, waarbij hij zich zal moeten gedragen naar de motieven van het
besluit van de Vlaamse Regering.

Indien dat mogelijk is in het licht van het vernietigingsmotief, dan verzet niets zich ertegen dat de gemeente een
nieuwe beslissing neemt met herstel van de onwettigheid. Anders dan hetgeen de Vlaamse Regering in haar memorie
opmerkt, is het daarbij irrelevant of de gemeenteraad in de vernietigde beslissing de aanleg of de wijziging van een
gemeenteweg heeft goedgekeurd of afgekeurd.

B.10.2. In de interpretatie dat de in het geding zijnde bepaling voorziet in een weigering van rechtswege van de
omgevingsvergunning bij een vernietiging van de gemeenteraadsbeslissing door de Vlaamse Regering, zonder dat de
gemeenteraad de kans heeft om daarover een nieuwe beslissing te nemen, leidt de in het geding zijnde bepaling niet
tot een vereenvoudiging van de procedures en een administratieve lastenverlaging, nu zij tot gevolg heeft dat er een
nieuwe omgevingsvergunningsaanvraag zou moeten worden ingediend. In die interpretatie zorgt de in het geding
zijnde bepaling evenmin voor een volledige, rechtszekere en efficiënte rechtsbescherming, nu zij impliceert dat de
aanvrager van een omgevingsvergunning niet alleen een beslissing over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing
van de gemeenteweg, maar ook een beslissing over zijn omgevingsvergunningsaanvraag wordt ontzegd. Bovendien
strijdt de in het geding zijnde bepaling met de doelstelling van de decreetgever om de autonomie van de gemeenteraad
met betrekking tot de zaak van de wegen te vrijwaren, nu zij tot gevolg heeft dat de eindbeslissing over de zaak van
de wegen wordt genomen door de Vlaamse Regering en niet door de gemeenteraad.

B.11. In de interpretatie dat de woorden « of als de Vlaamse Regering de beslissing heeft vernietigd met toepassing
van artikel 31/1 » impliceren dat de omgevingsvergunning in beroep van rechtswege wordt geweigerd als de Vlaamse
Regering de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg
heeft vernietigd, zonder dat de gemeenteraad de kans heeft om daarover een nieuwe beslissing te nemen, is de in het
geding zijnde bepaling niet bestaanbaar met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

B.12.1. Zoals de verzoekende partij voor het verwijzende rechtscollege en de Vlaamse Regering in hun memories
opmerken, kan de in het geding zijnde bepaling evenwel ook anders worden geïnterpreteerd.

B.12.2. In de parlementaire voorbereiding van het decreet van 3 mei 2019, zoals weergegeven in B.2, heeft de
decreetgever immers uitdrukkelijk aangegeven dat « bij annulatie door de Vlaamse Regering [...] de gemeenteraad een
nieuw besluit [kan] nemen alvorens de beroepsinstantie binnen de omgevingsvergunningsprocedure beslist. Daarbij
moet dan rekening worden gehouden met de dragende motieven van de regeringsbeslissing » (Parl. St., Vlaams
Parlement, 2018-2019, nr. 1847/1, p. 47). De decreetgever beoogde derhalve geen weigering van rechtswege van de
omgevingsvergunning in beroep in geval van de vernietiging van de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg,
wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg door de Vlaamse Regering.

De gemeenteraad moet na een vernietiging van haar beslissing over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing
van een gemeenteweg door de Vlaamse Regering derhalve op eigen initiatief een nieuwe beslissing nemen. Aangezien,
zoals reeds vermeld, de vernietiging door de Vlaamse Regering impliceert dat de gemeenteraadsbeslissing geacht
wordt nooit te hebben bestaan, kan de gemeenteraad ook worden samengeroepen om een nieuwe beslissing te nemen
op grond van artikel 65, eerste lid, van het decreet van 25 april 2014.

Dat de decreetgever geen weigering van rechtswege van de omgevingsvergunning in beroep beoogde bij een
vernietiging van de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een
gemeenteweg door de Vlaamse Regering, volgt ten slotte ook uit de bedoeling van de decreetgever, zoals verwoord in
de in B.2 weergegeven parlementaire voorbereiding, om te zorgen voor « een gelijke rechtsbescherming tegen
beslissingen tot aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van gemeentewegen, ongeacht of die tot stand zijn
gekomen door (de wijziging van) een gemeentelijk rooilijnplan of in het kader van een vergunningsprocedure » (Parl.
St., Vlaams Parlement, 2018-2019, nr. 1847/1, p. 46).

B.12.3. In zoverre, zoals is vermeld in B.9, artikel 66, § 6, eerste lid, slechts de verwoording is van de algemene regel
dat er geen vergunning kan worden verleend zonder voorafgaande goedkeuring van de aanleg, wijziging, verplaatsing
of opheffing van de gemeenteweg door de gemeenteraad, kunnen de woorden « of als de Vlaamse Regering de
beslissing heeft vernietigd met toepassing van artikel 31/1 » in de in het geding zijnde bepaling in die zin worden
geïnterpreteerd dat de omgevingsvergunning in beroep wordt geweigerd als de gemeenteraad na de vernietiging van
haar beslissing door de Vlaamse Regering, op eigen initiatief of nadat zij werd samengeroepen op grond van artikel 65,
eerste lid, van het decreet van 25 april 2014, binnen de opgeschorte en verlengde beslissingstermijn (artikel 66, § 2, 3°,
en § 2/2 van het voormelde decreet) over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg in het
kader van een aanvraag tot het verkrijgen van een omgevingsvergunning, geen nieuwe beslissing of een negatieve
beslissing heeft genomen.

In die interpretatie bestaan de in de prejudiciële vragen bedoelde verschillen in behandeling niet.
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B.13. In de interpretatie dat de woorden « of als de Vlaamse Regering de beslissing heeft vernietigd met toepassing
van artikel 31/1 » impliceren dat de omgevingsvergunning in beroep wordt geweigerd als de gemeenteraad na de
vernietiging van haar beslissing door de Vlaamse Regering, op eigen initiatief of nadat zij werd samengeroepen op
grond van artikel 65, eerste lid, van het decreet van 25 april 2014, binnen de opgeschorte en verlengde
beslissingstermijn (artikel 66, § 2, 3°, en § 2/2 van het voormelde decreet) over de aanleg, wijziging, verplaatsing of
opheffing van een gemeenteweg in het kader van een aanvraag tot het verkrijgen van een omgevingsvergunning geen
nieuwe beslissing of een negatieve beslissing heeft genomen, is de in het geding zijnde bepaling bestaanbaar met de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
- In de interpretatie dat de woorden « of als de Vlaamse Regering de beslissing heeft vernietigd met toepassing van

artikel 31/1 » impliceren dat de omgevingsvergunning, in beroep van rechtswege wordt geweigerd als de Vlaamse
Regering de beslissing van de gemeenteraad over de aanleg, wijziging, verplaatsing of opheffing van een gemeenteweg
heeft vernietigd, zonder dat de gemeenteraad de kans heeft om daarover een nieuwe beslissing te nemen, schendt
artikel 66, § 6, tweede lid, van het decreet van het Vlaamse Gewest van 25 april 2014 « betreffende de
omgevingsvergunning » de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

- In de interpretatie dat de woorden « of als de Vlaamse Regering de beslissing heeft vernietigd met toepassing van
artikel 31/1 » impliceren dat de omgevingsvergunning in beroep wordt geweigerd als de gemeenteraad na de
vernietiging van haar beslissing door de Vlaamse Regering, op eigen initiatief of nadat zij werd samengeroepen op
grond van artikel 65, eerste lid, van het decreet van 25 april 2014, binnen de opgeschorte en verlengde
beslissingstermijn (artikel 66, § 2, 3°, en § 2/2, van het voormelde decreet) over de aanleg, wijziging, verplaatsing of
opheffing van een gemeenteweg geen nieuwe beslissing of een negatieve beslissing heeft genomen, schendt dezelfde
bepaling de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.

Aldus gewezen in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof, op 18 januari 2024.

De griffier, De voorzitter,

N. Dupont L. Lavrysen

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2024/003516]
Extrait de l’arrêt n° 9/2024 du 18 janvier 2024

Numéro du rôle : 7941
En cause : les questions préjudicielles concernant l’article 66, § 6, alinéa 2, du décret de la Région flamande du

25 avril 2014 « relatif au permis d’environnement », posées par le Conseil pour les contestations des autorisations.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents L. Lavrysen et P. Nihoul, et des juges J. Moerman, M. Pâques, D. Pieters, W. Verrijdt et

K. Jadin, assistée du greffier N. Dupont, présidée par le président L. Lavrysen,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des questions préjudicielles et procédure
Par arrêt du 24 novembre 2022, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 1er mars 2023, le Conseil pour

les contestations des autorisations a posé les questions préjudicielles suivantes :
1. « L’article 66, § 6, alinéa 2, du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, tel qu’il a été modifié

par l’article 76 du décret du 3 mai 2019 sur les routes communales, dans l’interprétation selon laquelle cet article
empêche qu’après une annulation par le Gouvernement flamand de la décision communale en matière de voirie, le
conseil communal prenne tout de même (utilement) une nouvelle décision en matière de voirie, viole-t-il les articles 10
et 11 de la Constitution, en ce qu’il fait naître une différence de traitement entre, d’une part, le citoyen qui a introduit
une demande de permis d’environnement assortie d’une demande d’aménagement d’une route communale et qui, en
degré d’appel, est confronté à l’annulation de la décision communale en matière de voirie et, d’autre part, le citoyen
qui a introduit une demande de permis d’environnement et qui, en degré d’appel, est confronté à l’absence de décision
communale en matière de voirie, le permis devant automatiquement être refusé dans le premier cas, sur la base de
l’article 66, § 6, alinéa 2, litigieux, du décret relatif au permis d’environnement, alors que, dans le second cas, l’autorité
compétente est tenue d’adresser une demande au gouverneur pour inviter le conseil communal à prendre une nouvelle
décision ? »;

2. « L’article 66, § 6, alinéa 2, du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, tel qu’il a été modifié
par l’article 76 du décret du 3 mai 2019 sur les routes communales, dans l’interprétation selon laquelle cet article
empêche qu’après une annulation par le Gouvernement flamand de la décision communale en matière de voirie, le
conseil communal prenne tout de même (utilement) une nouvelle décision en matière de voirie, viole-t-il les articles 10
et 11 de la Constitution, en ce qu’il fait naître une différence de traitement entre, d’une part, le citoyen qui a introduit
une demande de permis d’environnement assortie d’une demande d’aménagement d’une route communale et qui, en
degré d’appel, est confronté à l’annulation de la décision communale en matière de voirie et, d’autre part, le citoyen
qui peut tirer avantage d’un plan d’alignement communal qui est approuvé en application de l’article 16 du décret
relatif aux voiries communales et qui fait l’objet d’un recours administratif donnant lieu à l’annulation de la décision
communale, le permis devant automatiquement être refusé dans le premier cas, sur la base de l’article 66, § 6, alinéa 2,
litigieux, du décret relatif au permis d’environnement, alors que, dans le second cas, le conseil communal peut à
nouveau se prononcer sur le plan d’alignement communal ? ».

(...)
III. En droit
(...)
Quant à la disposition en cause et à son contexte
B.1.1. En vertu de l’article 8 du décret de la Région flamande du 3 mai 2019 « sur les routes communales » (ci-après :

le décret du 3 mai 2019), nul ne peut aménager, modifier, déplacer ou supprimer une route communale qu’avec
l’approbation préalable du conseil communal.

La procédure prévue à cet effet consiste dans l’établissement d’un plan d’alignement communal (article 11, § 1er,
du décret du 3 mai 2019). Par dérogation, l’article 12, § 2, du décret du 3 mai 2019 prévoit la possibilité d’inclure
l’aménagement ou la modification d’une route communale dans une demande d’obtention d’un permis d’environnement

44295BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



pour des actes urbanistiques ou pour le lotissement de terrains. Dans un tel cas, l’article 31, § 1er, alinéa 1er, du décret
de la Région flamande du 25 avril 2014 « relatif au permis d’environnement » (ci-après : le décret du 25 avril 2014), tel
qu’il a été remplacé par l’article 70 du décret du 3 mai 2019, oblige le collège des bourgmestre et échevins, le cas échéant
à la demande de l’autorité compétente pour connaître de la demande de permis, à convoquer le conseil communal pour
statuer sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale. Le conseil
communal doit se prononcer sur l’emplacement, la largeur et les installations de la route communale (article 31, § 1er,
alinéa 2). L’article 32, § 6, du décret du 25 avril 2014, tel qu’il a été inséré par l’article 73, 2°, du décret du 3 mai 2019,
dispose que le permis ne peut être accordé qu’après approbation par le conseil communal de l’aménagement, de la
modification, du déplacement ou de la suppression de la route communale. Si le conseil communal n’a pas approuvé
l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression, le permis d’environnement est refusé. En vertu de
l’article 32, § 7, du décret du 25 avril 2014, tel qu’il a été inséré par l’article 73, 2°, du décret du 3 mai 2019, la commune
est redevable d’une indemnité unique de 5 000 euros à l’égard du demandeur si l’autorité chargée de délivrer les permis
n’est pas en mesure de prendre une décision sur la demande de permis dans le délai fixé ou, le cas échéant, prolongé,
en raison du fait que le conseil communal n’a pas statué sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la
suppression de la route communale.

B.1.2. L’article 72 du décret du 3 mai 2019 a inséré, dans le décret du 25 avril 2014, un article 31/1 qui prévoit
l’introduction d’un recours administratif organisé devant le Gouvernement flamand contre la décision du conseil
communal relative à l’aménagement ou à la modification d’une route communale, dans le cadre d’un recours
administratif suspensif dirigé contre la décision relative au permis. Le recours peut être introduit par le demandeur du
permis, par une personne concernée ou par l’une des autres personnes ou instances mentionnées à l’article 53 du décret
du 25 avril 2014 (article 31/1, § 1er). Le Gouvernement flamand statue sur le recours dans un délai d’ordre de 90 jours
(article 31/1, § 4). Le recours suspend de plein droit le délai de 120 jours dont dispose l’instance de recours chargée de
délivrer les permis pour prendre une décision concernant la demande de permis (article 66, § 2/2, du décret du
25 avril 2014, tel qu’il a été inséré par l’article 76, 2°, du décret du 3 mai 2019).

Le recours peut soit entraîner l’annulation de la décision du conseil communal, soit être rejeté pour cause
d’irrecevabilité ou d’absence de fondement (article 31/1, § 1er, du décret du 25 avril 2014). Le Gouvernement flamand
ne peut annuler la décision que sur la base des motifs énumérés à l’article 31/1, § 5, du décret :

« La décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une
route communale ne peut être annulée que pour les motifs suivants :

1° incompatibilité avec le décret du 3 mai 2019 sur les routes communales;
2° incompatibilité avec les objectifs et principes visés aux articles 3 et 4 du décret du 3 mai 2019 sur les routes

communales et, le cas échéant, du cadre de politique communale et du cadre d’évaluation visés à l’article 6 du même
décret;

3° non-respect d’une exigence formelle substantielle ».
Les articles 24 et 25 du décret du 3 mai 2019 instaurent un recours administratif organisé similaire contre la décision

du conseil communal de fixation définitive du plan d’alignement communal ou de suppression de la route communale.
La décision du Gouvernement flamand prise sur la base de l’article 31/1 du décret du 25 avril 2014 peut faire l’objet

d’une demande de suspension et d’un recours en annulation devant le Conseil d’État.
B.1.3. L’article 65 du décret du 25 avril 2014, tel qu’il a été remplacé par l’article 75 du décret du 3 mai 2019, précise

ce qui doit être effectué si l’instance de recours chargée de délivrer les permis constate que le conseil communal n’a pas
statué sur l’aménagement ou la modification d’une route communale :

« Si la demande comprend l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route
communale, et que l’autorité compétente constate que le conseil communal n’a pas statué, le gouverneur, à la demande
de la députation, du Gouvernement flamand ou du fonctionnaire de l’environnement régional, convoque le conseil
communal pour statuer sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale.

Le conseil communal se prononce sur l’emplacement, la largeur et les installations de la route communale, ainsi
que sur son inclusion éventuelle dans le domaine public. Le conseil communal peut également imposer des conditions
et des charges que l’autorité compétente inclut dans l’éventuelle autorisation. La protection juridique en ce qui concerne
ces conditions et charges est la même qu’en ce qui concerne l’autorisation.

La commune transmet la décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la
suppression de la route communale à l’autorité compétente dans les soixante jours suivant la convocation par le
gouverneur ».

Lorsque, durant la procédure de recours, le conseil communal est convoqué en application de l’article 65, le délai
de décision dont dispose l’instance de recours chargée de délivrer les permis est prolongé de plein droit et une seule
fois de 60 jours (article 66, § 2, 3°, du décret du 25 avril 2014).

B.1.4. Dans le prolongement de l’article 32, § 6, déjà mentionné, du décret du 25 avril 2014, l’article 66, § 6, en cause,
de ce décret, tel qu’il a été inséré par l’article 76, 3°, du décret du 3 mai 2019, dispose :

« L’autorisation relative aux demandes d’aménagement, de modification, de déplacement ou de suppression d’une
route communale ne peut être accordée en appel qu’après l’approbation de l’aménagement, de la modification, du
déplacement ou de la suppression de la route communale par le conseil communal, en application de l’article 31.

Si le conseil communal n’a pas approuvé l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression, ou
que le Gouvernement flamand a annulé la décision en application de l’article 31/1, le permis d’environnement est
refusé en appel ».

Par analogie avec la règle qui est applicable en première instance administrative, l’article 66, § 7, du décret du
25 avril 2014 prévoit la possibilité pour le demandeur de réclamer une indemnité unique de 5 000 euros à charge de
la commune si, en raison du fait que le conseil communal n’a pas statué sur l’aménagement, la modification, le
déplacement ou la suppression de la route communale, l’instance de recours chargée de délivrer les permis n’est pas
en mesure de prendre une décision dans le délai fixé ou, le cas échéant, prolongé.

B.2. Dans les travaux préparatoires du décret du 3 mai 2019, l’instauration de la procédure de recours administratif
contre la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au déplacement ou à la
suppression d’une route communale dans le cadre d’une demande d’obtention d’un permis d’environnement fait
l’objet du commentaire suivant :

« Articles 72 et 73 [articles 71 et 72 du décret du 3 mai 2019]
Ces articles instaurent dans le décret relatif au permis d’environnement la possibilité d’introduire un recours

administratif organisé contre la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au
déplacement ou à la suppression d’une route communale. Il s’agit d’un recours en annulation devant le Gouvernement
flamand.

Dans la situation actuelle, seul un recours au Conseil d’État est possible contre une décision du conseil communal
‘ en matière de voirie ’. Dans le cas d’un permis impliquant des adaptations des voiries communales au sujet desquelles
le conseil communal a pris une décision positive, il arrive régulièrement qu’une personne qui veut contester ce permis
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dans le cadre d’un recours administratif organisé soit obligée de contester en même temps la décision du conseil
communal devant le Conseil d’État. Or, l’autorité chargée de délivrer les permis en degré d’appel est tenue par des
délais maximaux et ne peut donc pas attendre l’arrêt du Conseil d’État. En outre, le Conseil d’État a jugé qu’un
demandeur qui conteste une décision négative en matière de voirie devant le Conseil d’État perd tout intérêt à le faire
si, dans l’intervalle, il a été confronté à un refus définitif du permis (arrêt n° 238.501 du 13 juin 2017). Inversement, une
personne qui voit sa demande refusée en première instance après une décision négative du conseil communal ne peut
de facto pas introduire de recours, étant donné que l’autorité chargée de délivrer les permis reste liée en degré d’appel
par la décision du conseil communal.

[...]
La réglementation prévoit que la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au

déplacement ou à la suppression d’une route communale peut faire l’objet d’un recours en annulation devant le
Gouvernement flamand, dans le cadre d’un recours administratif dirigé contre la décision de permis [...].

[...]
[...] L’instance de recours ne peut pas délivrer de permis sans l’approbation du conseil communal. Le délai de

décision dont dispose, en degré d’appel, l’autorité chargée de délivrer les permis doit dès lors être suspendu de plein
droit tant que le Gouvernement flamand n’a pas pris de décision au sujet de la demande d’annulation (voy. article 77).

En outre, cela garantit une protection juridique égale contre des décisions d’aménagement, de modification, de
déplacement ou de suppression de routes communales, indépendamment de la question de savoir si ces décisions
proviennent d’un plan d’alignement communal (ou de la modification d’un tel plan) ou si elles ont été prises dans le
cadre d’une procédure de permis.

Article 74 [article 73 du décret du 3 mai 2019]
[...]

Le point 2° ajoute dans l’article 32 des nouveaux paragraphes 6 et 7 qui précisent que l’autorité chargée de délivrer
les permis ne peut (en première instance) octroyer un permis que si le conseil communal a approuvé l’aménagement,
la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale. Si le conseil communal n’a pas pris de
décision ou a pris une décision négative, le permis doit être refusé.

[...]
Article 77 [article 76 du décret du 3 mai 2019]
[...]
Le point 2° explicite que le délai de décision en degré d’appel est suspendu de plein droit tant que le

Gouvernement flamand n’a pas pris de décision sur la demande d’annulation contre la décision du conseil communal
concernant l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale. En cas
d’annulation par le Gouvernement flamand, le conseil communal peut prendre une nouvelle décision avant que
l’instance de recours statue dans le cadre de la procédure de permis d’environnement. Il convient alors de tenir compte
des motifs fondant la décision du gouvernement.

Pour une explication du point 3°, il est renvoyé à l’explication relative à l’article 74, 2° » (Doc. parl., Parlement
flamand, 2018-2019, n° 1847/1, pp. 45 à 47).

Quant au fond
B.3. La juridiction a quo interroge la Cour sur la compatibilité de l’article 66, § 6, alinéa 2, du décret du 25 avril 2014

avec les articles 10 et 11 de la Constitution, dans l’interprétation selon laquelle un permis d’environnement doit être
refusé en cas d’annulation, par le Gouvernement flamand, de la décision du conseil communal relative à
l’aménagement, à la modification, au déplacement ou à la suppression d’une route communale, dans le cadre d’un
recours administratif dirigé contre la décision de permis, et selon laquelle cet article empêche donc le conseil communal
de prendre une nouvelle décision à ce sujet.

Par la première question préjudicielle, la juridiction a quo souhaite savoir si, dans cette interprétation, la disposition
en cause est compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution, en ce qu’elle fait naître une différence de traitement
entre, d’une part, le demandeur d’un permis d’environnement qui se trouve dans une telle situation et, d’autre part,
le demandeur d’un permis d’environnement à l’égard duquel l’instance de recours chargée de délivrer les permis
constate que le conseil communal n’a pas statué sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression
d’une route communale, auquel cas l’instance chargée de délivrer les permis est tenue, conformément à l’article 65,
alinéa 1er, du décret du 25 avril 2014, de demander au gouverneur de convoquer le conseil communal afin qu’il prenne
une décision en matière de voirie.

Par la seconde question préjudicielle, il est demandé à la Cour si, dans cette interprétation, la disposition en cause
est compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution, en ce qu’elle fait naître une différence de traitement entre,
d’une part, le demandeur d’un permis d’environnement qui se trouve dans une telle situation et, d’autre part, le citoyen
qui peut tirer un avantage d’une décision du conseil communal de fixation définitive d’un plan d’alignement
communal qui fait l’objet d’un recours administratif donnant lieu à l’annulation de la décision du conseil communal
sur la base des articles 24 et 25 du décret du 3 mai 2019, auquel cas le conseil communal peut se prononcer à nouveau
sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale.

Eu égard à leur connexité, la Cour examine les deux questions préjudicielles conjointement.
B.4.1. Le Gouvernement flamand estime que l’examen des questions préjudicielles doit être limité au cas dans

lequel le conseil communal a pris une décision explicite sur l’aménagement ou la modification d’une route communale
dans le cadre d’une demande de permis d’environnement et, plus spécifiquement, au cas dans lequel le conseil
communal a approuvé l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale.

B.4.2. Dès lors que les parties ne peuvent modifier ou faire modifier la portée des questions préjudicielles posées
par la juridiction a quo, la Cour ne peut pas accueillir les demandes du Gouvernement flamand.

B.5. Selon la juridiction a quo, la disposition en cause doit être interprétée en ce sens qu’en cas d’annulation, par
le Gouvernement flamand, de la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au
déplacement ou à la suppression d’une route communale, le conseil communal est empêché de prendre une nouvelle
décision en matière de voirie.

Cette interprétation n’est pas manifestement erronée. La Cour répond dès lors à la question préjudicielle dans cette
interprétation.

B.6. Les catégories de personnes mentionnées en B.3 sont suffisamment comparables, dès lors qu’elles ont toutes
intérêt à l’approbation, par le conseil communal, de l’aménagement, de la modification, du déplacement ou de la
suppression d’une route communale.

B.7. Le principe d’égalité et de non-discrimination n’exclut pas qu’une différence de traitement soit établie entre
des catégories de personnes, pour autant qu’elle repose sur un critère objectif et qu’elle soit raisonnablement justifiée.
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L’existence d’une telle justification doit s’apprécier en tenant compte du but et des effets de la mesure critiquée
ainsi que de la nature des principes en cause; le principe d’égalité et de non-discrimination est violé lorsqu’il est établi
qu’il n’existe pas de rapport raisonnable de proportionnalité entre les moyens employés et le but visé.

B.8. Il appartient au législateur compétent de déterminer si un recours administratif doit être organisé et d’en fixer
les modalités.

L’instauration du recours administratif organisé contre la décision du conseil communal en matière de voirie dans
le cadre d’une demande d’obtention d’un permis d’environnement s’inscrit dans les objectifs du décret du 3 mai 2019,
à savoir la simplification des procédures, la réduction des charges administratives, le souci de la clarté et de la sécurité
juridique, ainsi que la création de voies de recours suffisantes (ibid., pp. 7-8 et 10). La limitation de la possibilité de
recours à un recours en annulation vise à préserver l’autonomie du conseil communal en matière de voirie, ce qui
rejoint un autre objectif du décret du 3 mai 2019, à savoir la garantie de la subsidiarité (ibid., pp. 8 et 10). Ces objectifs
sont légitimes.

B.9. Il ressort des travaux préparatoires mentionnés en B.2 que le législateur décrétal a également voulu préserver
l’autonomie du conseil communal en matière de décisions relatives à l’aménagement ou à la modification d’une route
communale, en soulignant, dans l’article 32, § 6, du décret du 25 avril 2014 et dans l’article 66, § 6, de ce décret, qu’un
permis ne peut être délivré ni en première instance administrative ni en degré de recours administratif sans que le
conseil communal ait approuvé l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route
communale. En tant que telles, ces dispositions ne font que clarifier ce que la jurisprudence avait déjà déduit comme
règle générale de la chronologie entre la décision du conseil communal en matière de voirie et la décision relative à la
demande de permis, chronologie qui était ancrée depuis le début dans la législation relative à l’aménagement du
territoire (voy. par exemple, en ce qui concerne l’article 4.2.25 du Code flamand de l’aménagement du territoire, tel qu’il
était applicable avant son abrogation par le décret du 25 avril 2014, Conseil pour les contestations des autorisations,
12 septembre 2017, RvVb/A/1718/0038).

B.10.1. À la lumière des objectifs mentionnés en B.8, il n’est toutefois pas pertinent que le permis d’environnement
soit refusé de plein droit en degré d’appel si le Gouvernement flamand a annulé la décision du conseil communal
relative à l’aménagement, à la modification, au déplacement, ou à la suppression d’une route communale. En effet, une
annulation de la décision du conseil communal en matière de voirie n’implique pas nécessairement que la demande
d’aménagement, de modification, de déplacement ou de suppression d’une route communale ne puisse pas être
approuvée.

Une annulation signifie que la décision du conseil communal est réputée n’avoir jamais existé. Dès lors qu’il existe
une demande d’aménagement, de modification, de déplacement ou de suppression d’une route communale dans le
cadre d’une demande de permis d’environnement et que l’article 31 du décret du 25 avril 2014 prévoit une obligation
de convoquer le conseil communal pour statuer sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression
de la route communale, obligation qui, dans les travaux préparatoires du décret du 3 mai 2019, est considérée comme
une obligation de bonne administration (Doc. parl., Parlement flamand, 2018-2019, n° 1847/1, p. 46; Doc. parl., Parlement
flamand, 2018-2019, n° 1847/5, p. 9), le conseil communal est tenu, après annulation par le Gouvernement flamand, de
prendre une nouvelle décision, dans le cadre de laquelle il devra se conformer aux motifs de la décision du
Gouvernement flamand.

Si cela est possible au regard du motif d’annulation, rien ne s’oppose à ce que la commune prenne une nouvelle
décision réparant l’illégalité. Contrairement à ce que relève le Gouvernement flamand dans son mémoire, n’est pas
pertinente à cet égard la question de savoir si le conseil communal a approuvé ou n’a pas approuvé, dans la décision
annulée, l’aménagement ou la modification d’une route communale.

B.10.2. Dans l’interprétation selon laquelle la disposition en cause prévoit un refus de plein droit du permis
d’environnement en cas d’annulation de la décision du conseil communal par le Gouvernement flamand, sans que le
conseil communal ait la possibilité de prendre une nouvelle décision à ce sujet, la disposition en cause n’entraîne pas
une simplification des procédures ni une réduction des charges administratives, dès lors qu’elle a pour conséquence
qu’une nouvelle demande de permis d’environnement devrait être introduite. Dans cette interprétation, la disposition
en cause n’offre pas non plus une protection juridique complète, effective et de nature à garantir la sécurité juridique,
dès lors qu’elle implique que le demandeur d’un permis d’environnement soit privé non seulement d’une décision sur
l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale, mais aussi d’une décision
sur sa demande de permis d’environnement. En outre, la disposition en cause est contraire à l’objectif du législateur
décrétal de préserver l’autonomie du conseil communal en matière de voirie, dès lors qu’elle a pour conséquence que
la décision finale en matière de voirie est prise par le Gouvernement flamand et non par le conseil communal.

B.11. Dans l’interprétation selon laquelle les mots « ou que le Gouvernement flamand a annulé la décision en
application de l’article 31/1 » impliquent que le permis d’environnement est refusé de plein droit en degré d’appel si
le Gouvernement flamand a annulé la décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le
déplacement ou la suppression d’une route communale, sans que le conseil communal ait la possibilité de prendre une
nouvelle décision à ce sujet, la disposition en cause n’est pas compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution.

B.12.1. Ainsi que le relèvent la partie requérante devant la juridiction a quo et le Gouvernement flamand dans leurs
mémoires, la disposition en cause peut toutefois aussi recevoir une autre interprétation.

B.12.2. En effet, dans les travaux préparatoires du décret du 3 mai 2019, tels qu’ils sont reproduits en B.2, le
législateur décrétal a indiqué explicitement « qu’en cas d’annulation par le Gouvernement flamand, le conseil
communal peut prendre une nouvelle décision avant que l’instance de recours statue dans le cadre de la procédure de
permis d’environnement. À cet égard, il convient alors de tenir compte des motifs fondant la décision du
Gouvernement » (Doc. parl., Parlement flamand, 2018-2019, n° 1847/1, p. 47). Partant, le législateur décrétal ne visait
pas à ce que le permis d’environnement soit refusé de plein droit en degré d’appel en cas d’annulation, par le
Gouvernement flamand, de la décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou
la suppression d’une route communale.

C’est donc de sa propre initiative que le conseil communal doit prendre une nouvelle décision après que le
Gouvernement flamand a annulé sa décision sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression
d’une route communale. Dès lors que, ainsi qu’il a déjà été dit plus haut, l’annulation par le Gouvernement flamand
implique que la décision du conseil communal est réputée n’avoir jamais existé, le conseil communal peut également
être convoqué pour prendre une nouvelle décision, sur la base de l’article 65, alinéa 1er, du décret du 25 avril 2014.

Enfin, le fait que le législateur décrétal n’ait pas visé à ce que le permis d’environnement soit refusé de plein droit
en degré d’appel en cas d’annulation, par le Gouvernement flamand, de la décision du conseil communal sur
l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale résulte également de
l’objectif du législateur décrétal, ainsi qu’il a été formulé dans les travaux préparatoires cités en B.2, qui consiste à
garantir « une protection juridique égale contre des décisions d’aménagement, de modification, de déplacement ou de
suppression de routes communales, indépendamment de la question de savoir si ces décisions proviennent d’un plan
d’alignement communal (ou de la modification d’un tel plan) ou si elles ont été prises dans le cadre d’une procédure
de permis » (Doc. parl., Parlement flamand, 2018-2019, n° 1847/1, p. 46).
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B.12.3. En ce que, comme il est dit en B.9, l’article 66, § 6, alinéa 1er, ne constitue que la formulation de la règle
générale selon laquelle aucun permis ne peut être délivré sans l’approbation préalable, par le conseil communal, de
l’aménagement, de la modification, du déplacement ou de la suppression de la route communale, les mots « ou que le
Gouvernement flamand a annulé la décision en application de l’article 31/1 » contenus dans la disposition en cause
peuvent être interprétés en ce sens que le permis d’environnement est refusé en degré d’appel si le conseil communal,
après annulation de sa décision par le Gouvernement flamand, de sa propre initiative ou après avoir été convoqué sur
la base de l’article 65, alinéa 1er, du décret du 25 avril 2014, n’a pas pris de nouvelle décision ou a pris une décision
négative, dans le délai de décision suspendu et prolongé (article 66, § 2, 3°, et § 2/2 du décret précité), sur
l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale, dans le cadre d’une
demande d’obtention d’un permis d’environnement.

Dans cette interprétation, les différences de traitement soulevées dans les questions préjudicielles n’existent pas.
B.13. Dans l’interprétation selon laquelle les mots « ou que le Gouvernement flamand a annulé la décision en

application de l’article 31/1 » impliquent que le permis d’environnement est refusé en degré d’appel si le conseil
communal, après annulation de sa décision par le Gouvernement flamand, de sa propre initiative ou après avoir été
convoqué sur la base de l’article 65, alinéa 1er, du décret du 25 avril 2014, n’a pas pris de nouvelle décision ou a pris
une décision négative, dans le délai de décision suspendu et prolongé (article 66, § 2, 3°, et § 2/2, du décret précité),
sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale, dans le cadre d’une
demande d’obtention d’un permis d’environnement, la disposition en cause est compatible avec les articles 10 et 11 de
la Constitution.

Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
- Dans l’interprétation selon laquelle les mots « ou que le Gouvernement flamand a annulé la décision en

application de l’article 31/1 » impliquent que le permis d’environnement est refusé de plein droit en degré d’appel si
le Gouvernement flamand a annulé la décision du conseil communal concernant l’aménagement, la modification, le
déplacement ou la suppression d’une route communale, sans que le conseil communal ait la possibilité de prendre une
nouvelle décision à ce sujet, l’article 66, § 6, alinéa 2, du décret de la Région flamande du 25 avril 2014 « relatif au permis
d’environnement » viole les articles 10 et 11 de la Constitution.

- Dans l’interprétation selon laquelle les mots « ou que le Gouvernement flamand a annulé la décision en
application de l’article 31/1 » impliquent que le permis d’environnement est refusé en degré d’appel si le conseil
communal, après annulation de sa décision par le Gouvernement flamand, de sa propre initiative ou après avoir été
convoqué sur la base de l’article 65, alinéa 1er, du décret du 25 avril 2014, n’a pas pris de nouvelle décision ou a pris
une décision négative, dans le délai de décision suspendu et prolongé (article 66, § 2, 3°, et § 2/2, du décret précité),
sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route communale, cette même disposition
ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.

Ainsi rendu en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du 6 janvier
1989 sur la Cour constitutionnelle, le 18 janvier 2024.

Le greffier, Le président,

N. Dupont L. Lavrysen

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2024/003516]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 9/2024 vom 18. Januar 2024

Geschäftsverzeichnisnummer 7941
In Sachen: Vorabentscheidungsfragen in Bezug auf Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets der Flämischen Region vom

25. April 2014 « über die Umgebungsgenehmigung », gestellt vom Rat für Genehmigungsstreitsachen.
zusammengesetzt aus den Präsidenten L. Lavrysen und P. Nihoul, und den Richtern J. Moerman, M. Pâques,

D. Pieters, W. Verrijdt und K. Jadin, unter Assistenz des Kanzlers N. Dupont, unter dem Vorsitz des
Präsidenten L. Lavrysen,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Vorabentscheidungsfragen und Verfahren
In seinem Entscheid vom 24. November 2022, dessen Ausfertigung am 1. März 2023 in der Kanzlei des

Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Rat für Genehmigungsstreitsachen folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:
1. « Verstößt Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets vom 25. April 2014 über die Umgebungsgenehmigung in der durch

Artikel 76 des Dekrets vom 3. Mai 2019 über die Gemeindewege abgeänderten Fassung, dahin ausgelegt, dass dieser
Artikel dem entgegensteht, dass nach einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses über die Frage der Wege
durch die Flämische Regierung der Gemeinderat noch (in zweckdienlicher Weise) einen neuen Beschluss über die Frage
der Wege fasst, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er einen Unterschied einführt zwischen einerseits
dem Bürger, der einen Antrag auf Umgebungsgenehmigung mit der Bitte um den Bau eines Gemeindeweges
eingereicht hat und in der Berufungsinstanz mit einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses über die Frage
der Wege konfrontiert wird, und andererseits dem Bürger, der einen Antrag auf Umgebungsgenehmigung eingereicht
hat und in der Berufungsinstanz mit dem Nichtvorhandensein eines Gemeinderatsbeschlusses über die Frage der Wege
konfrontiert wird, wobei Ersterem die Genehmigung aufgrund des beanstandeten Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets
über die Umgebungsgenehmigung automatisch verweigert werden muss, während im Falle des Letzteren die
zuständige Behörde dazu verpflichtet ist, ein Ersuchen an den Gouverneur zu richten, damit der Gemeinderat gebeten
wird, einen neuen Beschluss zu fassen? ».

2. « Verstößt Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets vom 25. April 2014 über die Umgebungsgenehmigung in der durch
Artikel 76 des Dekrets vom 3. Mai 2019 über die Gemeindewege abgeänderten Fassung, dahin ausgelegt, dass dieser
Artikel dem entgegensteht, dass nach einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses über die Frage der Wege
durch die Flämische Regierung der Gemeinderat noch (in zweckdienlicher Weise) einen neuen Beschluss über die Frage
der Wege fasst, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er einen Unterschied einführt zwischen einerseits
dem Bürger, der einen Antrag auf Umgebungsgenehmigung mit der Bitte um den Bau eines Gemeindeweges
eingereicht hat und in der Berufungsinstanz mit einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses über die Frage
der Wege konfrontiert wird, und andererseits dem Bürger, der Nutzen aus einem kommunalen Fluchtlinienplan ziehen
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kann, welcher in Anwendung von Artikel 16 des Dekrets über die Gemeindewege genehmigt wird und Gegenstand
einer administrativen Beschwerde ist, die zu einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses führt, wobei
Ersterem die Genehmigung aufgrund des beanstandeten Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets über die
Umgebungsgenehmigung automatisch verweigert werden muss, sodass der Gemeinderat sich nicht erneut zur Sache
äußern kann, während im Falle des Letzteren der Gemeinderat sich erneut zum Fluchtlinienplan äußern kann? ».

(...)
III. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die fragliche Bestimmung und deren Kontext
B.1.1. Aufgrund von Artikel 8 des Dekrets der Flämischen Region vom 3. Mai 2019 « über die Gemeindewege »

(nachstehend: Dekret vom 3. Mai 2019) kann ein Gemeindeweg nur mit vorheriger Genehmigung des Gemeinderats
gebaut, abgeändert, verlegt oder aufgehoben werden.

Das dafür geeignete Verfahren besteht in der Erstellung eines kommunalen Fluchtlinienplans (Artikel 11 § 1 des
Dekrets vom 3. Mai 2019). Abweichend davon sieht Artikel 12 § 2 des Dekrets vom 3. Mai 2019 die Möglichkeit vor, das
Bauen oder Abändern eines Gemeindeweges in einen Antrag auf Erteilung einer Umgebungsgenehmigung für
städtebauliche Handlungen oder für das Parzellieren von Grundstücken aufzunehmen. In einem solchen Fall
verpflichtet Artikel 31 § 1 Absatz 1 des Dekrets der Flämischen Region vom 25. April 2014 « über die
Umgebungsgenehmigung » (nachstehend: Dekret vom 25. April 2014), ersetzt durch Artikel 70 des Dekrets vom
3. Mai 2019, das Bürgermeister- und Schöffenkollegium, gegebenenfalls auf Antrag der Behörde, die dafür zuständig
ist, über den Genehmigungsantrag zu erkennen, den Gemeinderat einzuberufen, um über das Bauen, Abändern,
Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges zu entscheiden. Der Gemeinderat muss über die Lage, die Breite und die
Ausstattung des Gemeindeweges entscheiden (Artikel 31 § 1 Absatz 2). Artikel 32 § 6 des Dekrets vom 25. April 2014,
eingefügt durch Artikel 73 Nr. 2 des Dekrets vom 3. Mai 2019, bestimmt, dass die Genehmigung erst nach
Genehmigung zum Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges durch den Gemeinderat erteilt
werden kann. Wenn der Gemeinderat das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben nicht genehmigt hat, wird die
Umgebungsgenehmigung verweigert. Nach Artikel 32 § 7 des Dekrets vom 25. April 2014, eingefügt durch Artikel 73
Nr. 2 des Dekrets vom 3. Mai 2019, hat die Gemeinde dem Antragsteller eine einmalige Entschädigung von 5 000 Euro
zu zahlen, wenn die genehmigungserteilende Behörde innerhalb der festgelegten oder gegebenenfalls verlängerten
Frist keine Entscheidung über den Genehmigungsantrag treffen kann, weil der Gemeinderat keinen Beschluss über das
Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges gefasst hat.

B.1.2. Durch Artikel 72 des Dekrets vom 3. Mai 2019 wurde in das Dekret vom 25. April 2014 ein Artikel 31/1
eingefügt, der die Einführung einer organisierten administrativen Beschwerde bei der Flämischen Regierung gegen den
Beschluss des Gemeinderats über das Bauen oder Abändern eines Gemeindewegs im Rahmen einer aufschiebenden
administrativen Beschwerde gegen die Genehmigungsentscheidung vorsieht. Die Beschwerde kann eingelegt werden
von dem Antragsteller, einem Interessehabenden oder einer der anderen in Artikel 53 des Dekrets vom 25. April 2014
erwähnten Personen oder Stellen (Artikel 31/1 § 1). Die Flämische Regierung entscheidet innerhalb einer Ordnungsfrist
von 90 Tagen über die Beschwerde (Artikel 31/1 § 4). Die Beschwerde setzt die Frist von 120 Tagen von Amts wegen
aus, über die die genehmigungserteilende Beschwerdeinstanz verfügt, um über den Genehmigungsantrag zu
entscheiden (Artikel 66 § 2/2 des Dekrets vom 25. April 2014, eingefügt durch Artikel 76 Nr. 2 des Dekrets vom
3. Mai 2019).

Die Beschwerde kann entweder zu einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses oder zu einer
Zurückweisung wegen Unzulässigkeit oder Unbegründetheit führen (Artikel 31/1 § 1 des Dekrets vom 25. April 2014).
Die Flämische Regierung kann den Beschluss nur auf der Grundlage der in Artikel 31/1 § 5 des Dekrets genannten
Gründe für nichtig erklären:

« La décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une
route communale ne peut être annulée que pour les motifs suivants :

1° incompatibilité avec le décret du 3 mai 2019 sur les routes communales;
2° incompatibilité avec les objectifs et principes visés aux articles 3 et 4 du décret du 3 mai 2019 sur les routes

communales et, le cas échéant, du cadre de politique communale et du cadre d’évaluation visés à l’article 6 du même
décret;

3° non-respect d’une exigence formelle substantielle ».
Die Artikel 24 und 25 des Dekrets vom 3. Mai 2019 führen eine ähnliche organisierte administrative Beschwerde

gegen den Beschluss des Gemeinderats zur endgültigen Festlegung des kommunalen Fluchtlinienplans oder zur
Aufhebung des Gemeindeweges ein.

Gegen die Entscheidung der Flämischen Regierung, die aufgrund von Artikel 31/1 des Dekrets vom 25. April 2014
erlassen wurde, können ein Antrag auf einstweilige Aufhebung und eine Nichtigkeitsklage beim Staatsrat eingereicht
werden.

B.1.3. Artikel 65 des Dekrets vom 25. April 2014, ersetzt durch Artikel 75 des Dekrets vom 3. Mai 2019, bestimmt,
was geschehen muss, wenn die genehmigungserteilende Beschwerdeinstanz feststellt, dass kein Gemeinderatsbeschluss
über das Bauen oder Abändern eines Gemeindeweges gefasst wurde:

« Si la demande comprend l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression d’une route
communale, et que l’autorité compétente constate que le conseil communal n’a pas statué, le gouverneur, à la demande
de la députation, du Gouvernement flamand ou du fonctionnaire de l’environnement régional, convoque le conseil
communal pour statuer sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale.

Le conseil communal se prononce sur l’emplacement, la largeur et les installations de la route communale, ainsi
que sur son inclusion éventuelle dans le domaine public. Le conseil communal peut également imposer des conditions
et des charges que l’autorité compétente inclut dans l’éventuelle autorisation. La protection juridique en ce qui concerne
ces conditions et charges est la même qu’en ce qui concerne l’autorisation.

La commune transmet la décision du conseil communal sur l’aménagement, la modification, le déplacement ou la
suppression de la route communale à l’autorité compétente dans les soixante jours suivant la convocation par le
gouverneur ».

Wenn der Gemeinderat im Laufe des Beschwerdeverfahrens in Anwendung von Artikel 65 einberufen wird, wird
die Entscheidungsfrist für die genehmigungserteilende Beschwerdeinstanz von Rechts wegen einmalig um 60 Tage
verlängert (Artikel 66 § 2 Nr. 3 des Dekrets vom 25. April 2014).

B.1.4. Ergänzend zu dem bereits erwähnten Artikel 32 § 6 des Dekrets vom 25. April 2014 bestimmt der fragliche
Artikel 66 § 6 dieses Dekrets, eingefügt durch Artikel 76 Nr. 3 des Dekrets vom 3. Mai 2019:

« L’autorisation relative aux demandes d’aménagement, de modification, de déplacement ou de suppression d’une
route communale ne peut être accordée en appel qu’après l’approbation de l’aménagement, de la modification, du
déplacement ou de la suppression de la route communale par le conseil communal, en application de l’article 31.
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Si le conseil communal n’a pas approuvé l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression, ou
que le Gouvernement flamand a annulé la décision en application de l’article 31/1, le permis d’environnement est
refusé en appel ».

Analog zu der Regelung, die in der ersten administrativen Instanz gilt, sieht Artikel 66 § 7 des Dekrets vom
25. April 2014 die Möglichkeit für den Antragsteller vor, auf Kosten der Gemeinde eine einmalige Entschädigung von
5 000 Euro zu beantragen, wenn die genehmigungserteilende Beschwerdeinstanz innerhalb der festgelegten oder
gegebenenfalls verlängerten Frist keine Entscheidung treffen kann, weil der Gemeinderat keinen Beschluss über das
Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges gefasst hat.

B.2. In den Vorarbeiten zum Dekret vom 3. Mai 2019 wird die Einführung des administrativen Beschwerdeverfahrens
gegen den Beschluss des Gemeinderats über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges im
Rahmen eines Antrags auf Erteilung einer Umgebungsgenehmigung wie folgt erläutert:

« Articles 72 et 73 [articles 71 et 72 du décret du 3 mai 2019]
Ces articles instaurent dans le décret relatif au permis d’environnement la possibilité d’introduire un recours

administratif organisé contre la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au
déplacement ou à la suppression d’une route communale. Il s’agit d’un recours en annulation devant le Gouvernement
flamand.

Dans la situation actuelle, seul un recours au Conseil d’État est possible contre une décision du conseil communal
‘ en matière de voirie ’. Dans le cas d’un permis impliquant des adaptations des voiries communales au sujet desquelles
le conseil communal a pris une décision positive, il arrive régulièrement qu’une personne qui veut contester ce permis
dans le cadre d’un recours administratif organisé soit obligée de contester en même temps la décision du conseil
communal devant le Conseil d’État. Or, l’autorité chargée de délivrer les permis en degré d’appel est tenue par des
délais maximaux et ne peut donc pas attendre l’arrêt du Conseil d’État. En outre, le Conseil d’État a jugé qu’un
demandeur qui conteste une décision négative en matière de voirie devant le Conseil d’État perd tout intérêt à le faire
si, dans l’intervalle, il a été confronté à un refus définitif du permis (arrêt n° 238.501 du 13 juin 2017). Inversement, une
personne qui voit sa demande refusée en première instance après une décision négative du conseil communal ne peut
de facto pas introduire de recours, étant donné que l’autorité chargée de délivrer les permis reste liée en degré d’appel
par la décision du conseil communal.

[...]
La réglementation prévoit que la décision du conseil communal relative à l’aménagement, à la modification, au

déplacement ou à la suppression d’une route communale peut faire l’objet d’un recours en annulation devant le
Gouvernement flamand, dans le cadre d’un recours administratif dirigé contre la décision de permis [...].

[...]
[...] L’instance de recours ne peut pas délivrer de permis sans l’approbation du conseil communal. Le délai de

décision dont dispose, en degré d’appel, l’autorité chargée de délivrer les permis doit dès lors être suspendu de plein
droit tant que le Gouvernement flamand n’a pas pris de décision au sujet de la demande d’annulation (voy. article 77).

En outre, cela garantit une protection juridique égale contre des décisions d’aménagement, de modification, de
déplacement ou de suppression de routes communales, indépendamment de la question de savoir si ces décisions
proviennent d’un plan d’alignement communal (ou de la modification d’un tel plan) ou si elles ont été prises dans le
cadre d’une procédure de permis.

Article 74 [article 73 du décret du 3 mai 2019]
[...]
Le point 2° ajoute dans l’article 32 des nouveaux paragraphes 6 et 7 qui précisent que l’autorité chargée de délivrer

les permis ne peut (en première instance) octroyer un permis que si le conseil communal a approuvé l’aménagement,
la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale. Si le conseil communal n’a pas pris de
décision ou a pris une décision négative, le permis doit être refusé.

[...]
Article 77 [article 76 du décret du 3 mai 2019]
[...]
Le point 2° explicite que le délai de décision en degré d’appel est suspendu de plein droit tant que le

Gouvernement flamand n’a pas pris de décision sur la demande d’annulation contre la décision du conseil communal
concernant l’aménagement, la modification, le déplacement ou la suppression de la route communale. En cas
d’annulation par le Gouvernement flamand, le conseil communal peut prendre une nouvelle décision avant que
l’instance de recours statue dans le cadre de la procédure de permis d’environnement. Il convient alors de tenir compte
des motifs fondant la décision du gouvernement.

Pour une explication du point 3°, il est renvoyé à l’explication relative à l’article 74, 2° » (Parl. Dok., Flämisches
Parlament, 2018-2019, Nr. 1847/1, SS. 45 bis 47).

Zur Hauptsache
B.3. Das vorlegende Rechtsprechungsorgan befragt den Gerichtshof zur Vereinbarkeit von Artikel 66 § 6 Absatz 2

des Dekrets vom 25. April 2014 mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung, dahin ausgelegt, dass eine
Umgebungsgenehmigung im Falle einer Nichtigerklärung - durch die Flämische Regierung - des Gemeinderatsbeschlusses
über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges im Rahmen einer administrativen
Beschwerde gegen die Genehmigungsentscheidung verweigert werden müsse und sie daher verhindere, dass der
Gemeinderat darüber einen neuen Beschluss fasse.

Mit der ersten Vorabentscheidungsfrage möchte das vorlegende Rechtsprechungsorgan vernehmen, ob die
fragliche Bestimmung in dieser Auslegung mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung vereinbar sei, insofern sie einen
Behandlungsunterschied ins Leben rufe zwischen einerseits dem Antragsteller einer Umgebungsgenehmigung, der
sich in einer solchen Situation befinde, und andererseits dem Antragsteller einer Umgebungsgenehmigung, bei dem die
genehmigungserteilende Beschwerdeinstanz feststelle, dass der Gemeinderat keinen Beschluss über das Bauen,
Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges gefasst habe, wobei die genehmigungserteilende Instanz
dann nach Artikel 65 Absatz 1 des Dekrets vom 25. April 2014 den Gouverneur ersuchen müsse, den Gemeinderat
einzuberufen, um einen Beschluss über die Frage der Wege zu fassen.

Mit der zweiten Vorabentscheidungsfrage soll in Erfahrung gebracht werden, ob die fragliche Bestimmung in
dieser Auslegung mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung vereinbar ist, insofern sie einen Behandlungsunterschied
ins Leben rufe zwischen einerseits dem Antragsteller einer Umgebungsgenehmigung, der sich in einer solchen
Situation befinde, und andererseits dem Bürger, der Nutzen aus einem Beschluss des Gemeinderats zur endgültigen
Festlegung eines kommunalen Fluchtlinienplans ziehen könne, gegen den eine administrative Beschwerde eingelegt
worden sei, die zu einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses gemäß den Artikeln 24 und 25 des Dekrets
vom 3. Mai 2019 führe, wobei der Gemeinderat dann erneut über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines
Gemeindeweges entscheiden könne.
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Angesichts ihres Zusammenhangs prüft der Gerichtshof die beiden Vorabentscheidungsfragen gemeinsam.
B.4.1. Die Flämische Regierung ist der Ansicht, dass die Prüfung der Vorabentscheidungsfragen auf den Fall

beschränkt werden müsse, in dem der Gemeinderat einen ausdrücklichen Beschluss über das Bauen oder Abändern
eines Gemeindeweges im Rahmen eines Umgebungsgenehmigungsantrags gefasst habe, und genauer auf den Fall, in
dem der Gemeinderat das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges genehmigt habe.

B.4.2. Da die Parteien die Tragweite der vom vorlegenden Rechtsprechungsorgan gestellten Vorabentscheidungsfragen
weder abändern noch abändern lassen dürfen, kann der Gerichtshof nicht auf die Anträge der Flämischen Regierung
eingehen.

B.5. Nach Ansicht des vorlegenden Rechtsprechungsorgans muss die fragliche Bestimmung so ausgelegt werden,
dass im Falle einer Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats über das Bauen, Abändern, Verlegen oder
Aufheben eines Gemeindeweges durch die Flämische Regierung der Gemeinderat daran gehindert sei, einen neuen
Beschluss über die Frage der Wege zu fassen.

Diese Auslegung ist nicht offensichtlich falsch. Der Gerichtshof beantwortet die Vorabentscheidungsfrage daher
unter Zugrundelegung dieser Auslegung.

B.6. Die in B.3 erwähnten Kategorien von Personen sind ausreichend vergleichbar, da sie alle ein Interesse an der
Genehmigung des Baus, der Abänderung, der Verlegung oder der Aufhebung eines Gemeindeweges durch den
Gemeinderat haben.

B.7. Der Grundsatz der Gleichheit und Nichtdiskriminierung schließt nicht aus, dass ein Behandlungsunterschied
zwischen Kategorien von Personen eingeführt wird, soweit dieser Unterschied auf einem objektiven Kriterium beruht
und in angemessener Weise gerechtfertigt ist.

Das Vorliegen einer solchen Rechtfertigung ist im Hinblick auf Zweck und Folgen der beanstandeten Maßnahme
sowie auf die Art der einschlägigen Grundsätze zu beurteilen; es wird gegen den Grundsatz der Gleichheit und
Nichtdiskriminierung verstoßen, wenn feststeht, dass die eingesetzten Mittel in keinem angemessenen Verhältnis zum
verfolgten Zweck stehen.

B.8. Es obliegt dem zuständigen Gesetzgeber zu beurteilen, ob eine organisierte administrative Beschwerde
organisiert werden muss, und deren Modalitäten festzulegen.

Die Einführung der organisierten administrativen Beschwerde gegen den Beschluss des Gemeinderats über die
Frage der Wege im Rahmen eines Antrags auf Erteilung einer Umgebungsgenehmigung passt zu den Zielen des
Dekrets vom 3. Mai 2019, nämlich der Vereinfachung der Verfahren und der Senkung der administrativen Kosten, der
Schaffung von Klarheit und Rechtssicherheit sowie von ausreichenden Beschwerdemöglichkeiten (ebenda, SS. 7-8 und
10). Die Beschränkung der Beschwerdemöglichkeit auf eine Nichtigkeitsbeschwerde soll die Autonomie des
Gemeinderats in Bezug auf die Frage der Wege wahren, womit einem anderen Ziel des Dekrets vom 3. Mai 2019
entsprochen wird, nämlich der Gewährleistung der Subsidiarität (ebenda, SS. 8 und 10). Diese Ziele sind legitim.

B.9. Aus den in B.2 erwähnten Vorarbeiten ergibt sich, dass der Dekretgeber die Autonomie des Gemeinderats, um
über das Bauen oder Abändern eines Gemeindeweges zu entscheiden, ebenso dadurch wahren wollte, dass er in
Artikel 32 § 6 des Dekrets vom 25. April 2014 und in Artikel 66 § 6 dieses Dekrets betont hat, dass weder in der ersten
administrativen Instanz noch in der administrativen Beschwerdeinstanz eine Genehmigung erteilt werden kann, ohne
dass der Gemeinderat das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges genehmigt hat. Diese
Bestimmungen verdeutlichen als solche nur, was bereits in der Rechtsprechung als allgemeine Regel aus der zeitlichen
Abfolge zwischen dem Gemeinderatsbeschluss über die Frage der Wege und der Entscheidung über den
Genehmigungsantrag abgeleitet wurde, wobei diese zeitliche Abfolge von Anfang an in den Raumordnungsvorschriften
verankert gewesen ist (siehe beispielsweise in Bezug auf Artikel 4.2.25 des Flämischen Raumordnungskodex in der
Fassung vor seiner Aufhebung durch das Dekret vom 25. April 2014, Rat für Genehmigungsstreitsachen,
12. September 2017, RvVb-A-1718-0038).

B.10.1. Im Lichte der in B.8 erwähnten Ziele ist es gleichwohl nicht sachdienlich, dass die Umgebungsgenehmigung
in der Beschwerdeinstanz von Rechts wegen verweigert wird, wenn die Flämische Regierung den Beschluss des
Gemeinderats über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges für nichtig erklärt hat. Eine
Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses über die Frage der Wege impliziert nämlich nicht zwingend, dass der
Antrag auf Bau, Abänderung, Verlegung oder Aufhebung eines Gemeindeweges nicht genehmigt werden kann.

Eine Nichtigerklärung bedeutet, dass der Gemeinderatsbeschluss als nie bestanden angesehen wird. Da ein Antrag
auf Bau, Abänderung, Verlegung oder Aufhebung eines Gemeindeweges im Rahmen eines
Umgebungsgenehmigungsantrags vorliegt und da Artikel 31 des Dekrets vom 25. April 2014 eine Verpflichtung
vorsieht, den Gemeinderat einzuberufen, um über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges
zu entscheiden, wobei es sich bei dieser Verpflichtung nach den Vorarbeiten zum Dekret vom 3. Mai 2019 um eine
Verpflichtung der ordnungsgemäßen Verwaltung handelt (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2018-2019, Nr. 1847/1,
S. 46; Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2018-2019, Nr. 1847/5, S. 9), ist der Gemeinderat verpflichtet, nach einer
Nichtigerklärung durch die Flämische Regierung einen neuen Beschluss zu fassen, wobei er insofern die Gründe der
Entscheidung der Flämischen Regierung zu beachten hat.

Falls es im Lichte der Gründe der Nichtigerklärung möglich ist, steht dem nichts entgegen, dass die Gemeinde
einen neuen Beschluss unter Heilung der Rechtswidrigkeit fasst. Im Gegensatz zu dem, was die Flämische Regierung
in ihrem Schriftsatz geltend macht, ist es dabei ohne Bedeutung, ob der Gemeinderat den Bau oder die Abänderung
eines Gemeindeweges in dem für nichtig erklärten Beschluss genehmigt oder verweigert hat.

B.10.2. In der Auslegung, dass die fragliche Bestimmung eine von Rechts wegen eintretende Verweigerung der
Umgebungsgenehmigung im Falle einer Nichtigerklärung des Gemeinderatsbeschlusses durch die Flämische
Regierung vorsieht, ohne dass der Gemeinderat die Möglichkeit hat, darüber einen neuen Beschluss zu fassen, führt die
fragliche Bestimmung weder zu einer Vereinfachung der Verfahren noch zu einer Senkung der administrativen Kosten,
da sie zur Folge hat, dass ein neuer Umgebungsgenehmigungsantrag gestellt werden müsste. In dieser Auslegung ist
die fragliche Bestimmung auch nicht mit einem umfassenden, rechtssicheren und effizienten Rechtsschutz verbunden,
da sie impliziert, dass der Antragsteller einer Umgebungsgenehmigung nicht nur eines Beschlusses über das Bauen,
Abändern, Verlegen oder Aufheben des Gemeindeweges, sondern auch einer Entscheidung über seinen
Umgebungsgenehmigungsantrag beraubt wird. Außerdem steht die fragliche Bestimmung im Widerspruch zum Ziel
des Dekretgebers, die Autonomie des Gemeinderats in Bezug auf die Frage der Wege zu wahren, da sie zur Folge hat,
dass die endgültige Entscheidung über die Frage der Wege von der Flämischen Regierung und nicht vom Gemeinderat
getroffen wird.

B.11. In der Auslegung, dass die Worte « oder wenn die Flämische Regierung den Beschluss in Anwendung von
Artikel 31/1 für nichtig erklärt hat » implizieren, dass die Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz von
Rechts wegen verweigert wird, wenn die Flämische Regierung den Beschluss des Gemeinderats über das Bauen,
Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges für nichtig erklärt hat, ohne dass der Gemeinderat die
Möglichkeit hat, darüber einen neuen Beschluss zu fassen, ist die fragliche Bestimmung mit den Artikeln 10 und 11 der
Verfassung unvereinbar.
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B.12.1. Wie die klagende Partei vor dem vorlegenden Rechtsprechungsorgan und die Flämische Regierung in ihren
Schriftsätzen vorbringen, kann die fragliche Bestimmung jedoch auch anders ausgelegt werden.

B.12.2. In den Vorarbeiten zum Dekret vom 3. Mai 2019, wie in B.2 wiedergegeben, hat der Dekretgeber nämlich
ausdrücklich angegeben, dass « bei Nichtigerklärung durch die Flämische Regierung [...] der Gemeinderat einen neuen
Beschluss fassen [kann], bevor die Beschwerdeinstanz im Rahmen des Umgebungsgenehmigungsverfahrens entscheidet.
Dabei müssen dann die entscheidenden Gründe der Regierungsentscheidung berücksichtigt werden » (Parl. Dok.,
Flämisches Parlament, 2018-2019, Nr. 1847/1, S. 47). Der Dekretgeber wollte deshalb keine von Rechts wegen
eintretende Verweigerung der Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz im Falle einer Nichtigerklärung des
Beschlusses des Gemeinderats über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges durch die
Flämische Regierung.

Der Gemeinderat muss nach einer Nichtigerklärung seines Beschlusses über das Bauen, Abändern, Verlegen oder
Aufheben eines Gemeindeweges durch die Flämische Regierung deshalb auf eigene Initiative einen neuen Beschluss
fassen. Da die Nichtigerklärung durch die Flämische Regierung, wie bereits erwähnt, impliziert, dass der
Gemeinderatsbeschluss als nie bestanden angesehen wird, kann der Gemeinderat auch einberufen werden, um einen
neuen Beschluss aufgrund von Artikel 65 Absatz 1 des Dekrets vom 25. April 2014 zu fassen.

Dass der Dekretgeber keine von Rechts wegen eintretende Verweigerung der Umgebungsgenehmigung in der
Beschwerdeinstanz im Falle der Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats über das Bauen, Abändern,
Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges durch die Flämische Regierung wollte, geht schließlich auch aus der
Absicht des Dekretgebers hervor, die in den in B.2 angeführten Vorarbeiten zum Ausdruck kommt, nämlich « einen
gleichen Rechtsschutz gegen Beschlüsse über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben von Gemeindewegen,
unabhängig davon, ob sie aufgrund (der Abänderung) eines kommunalen Fluchtlinienplans oder im Rahmen eines
Genehmigungsverfahrens zustande gekommen sind », sicherzustellen (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2018-2019,
Nr. 1847/1, S. 46).

B.12.3. Insofern Artikel 66 § 6 Absatz 1, wie in B.9 erwähnt, nur die Formulierung der allgemeinen Regel ist, dass
keine Genehmigung erteilt werden kann ohne vorherige Genehmigung des Baus, der Abänderung, der Verlegung oder
der Aufhebung des Gemeindeweges durch den Gemeinderat, können die Worte « oder wenn die Flämische Regierung
den Beschluss in Anwendung von Artikel 31/1 für nichtig erklärt hat » in der fraglichen Bestimmung so ausgelegt
werden, dass die Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz verweigert wird, wenn der Gemeinderat nach
der Nichtigerklärung seines Beschlusses durch die Flämische Regierung auf eigene Initiative oder nach seiner
Einberufung aufgrund von Artikel 65 Absatz 1 des Dekrets vom 25. April 2014 innerhalb der aufgeschobenen und
verlängerten Entscheidungsfrist (Artikel 66 § 2 Nr. 3 und § 2/2 des vorerwähnten Dekrets) über das Bauen, Abändern,
Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges im Rahmen eines Antrags auf Erteilung einer Umgebungsgenehmigung
keinen neuen Beschluss oder einen ablehnenden Beschluss gefasst hat.

In dieser Auslegung existieren die in den Vorabentscheidungsfragen genannten Behandlungsunterschiede nicht.
B.13. In der Auslegung, dass die Worte « oder wenn die Flämische Regierung den Beschluss in Anwendung von

Artikel 31/1 für nichtig erklärt hat » implizieren, dass die Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz
verweigert wird, wenn der Gemeinderat nach der Nichtigerklärung seines Beschlusses durch die Flämische Regierung
auf eigene Initiative oder nach seiner Einberufung aufgrund von Artikel 65 Absatz 1 des Dekrets vom 25. April 2014
innerhalb der aufgeschobenen und verlängerten Entscheidungsfrist (Artikel 66 § 2 Nr. 3 und § 2/2 des vorerwähnten
Dekrets) über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges im Rahmen eines Antrags auf
Erteilung einer Umgebungsgenehmigung keinen neuen Beschluss oder einen ablehnenden Beschluss gefasst hat, ist die
fragliche Bestimmung ist die fragliche Bestimmung unvereinbar mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
erkennt für Recht:
- In der Auslegung, dass die Worte « oder wenn die Flämische Regierung den Beschluss in Anwendung von

Artikel 31/1 für nichtig erklärt hat » implizieren, dass die Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz von
Rechts wegen verweigert wird, wenn die Flämische Regierung den Beschluss des Gemeinderats über das Bauen,
Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges für nichtig erklärt hat, ohne dass der Gemeinderat die
Möglichkeit hat, darüber einen neuen Beschluss zu fassen, verstößt Artikel 66 § 6 Absatz 2 des Dekrets der Flämischen
Region vom 25. April 2014 « über die Umgebungsgenehmigung » gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

- In der Auslegung, dass die Worte « oder wenn die Flämische Regierung den Beschluss in Anwendung von
Artikel 31/1 für nichtig erklärt hat » implizieren, dass die Umgebungsgenehmigung in der Beschwerdeinstanz
verweigert wird, wenn der Gemeinderat nach der Nichtigerklärung seines Beschlusses durch die Flämische Regierung
auf eigene Initiative oder nach seiner Einberufung aufgrund von Artikel 65 Absatz 1 des Dekrets vom 25. April 2014
innerhalb der aufgeschobenen und verlängerten Entscheidungsfrist (Artikel 66 § 2 Nr. 3 und § 2/2 des vorerwähnten
Dekrets) über das Bauen, Abändern, Verlegen oder Aufheben eines Gemeindeweges keinen neuen Beschluss oder einen
ablehnenden Beschluss gefasst hat, verstößt dieselbe Bestimmung nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Erlassen in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, am 18. Januar 2024.

Der Kanzler, Der Präsident,

(gez.) N. Dupont (gez.) L. Lavrysen

*
GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2024/003717]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 5 april 2024 ter post aangetekende brief en ter griffie is
ingekomen op 8 april 2024, zijn een beroep tot vernietiging en een vordering tot schorsing van artikel 166 van de wet
van 9 februari 2024 « houdende diverse bepalingen inzake economie » (vervanging van artikel 67, § 2, tweede lid, van
de wet van 18 september 2017 « tot voorkoming van het witwassen van geld en de financiering van terrorisme en tot
beperking van het gebruik van contanten »), bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 21 maart 2024, ingesteld door
de bv « Vermetal », de nv « Schrootbedrijf A. De Rooy en zoon », de bv « Tribel Metals », de bv « De Knop Recycling »,
de bv « IJzerland », de bv « Alfamet », de bv « Transmétaux », de bv « Vandeweyer Recycling & Demolition », de
bv « Vrints Scrap & Services », de bv « Degels-Metal », de nv « Etn. Roosen », de bv « De Cocker Geert », de bv « Bally »,
de bv « Af-Logi », de bv « Kabel Reycling Company » en Johan Vincent.
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Met toepassing van artikel 23 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof heeft het Hof
de terechtzitting voor de debatten over de vordering tot schorsing vastgesteld op 15 mei om 14.00 uur en op 8 mei de
laatste dag van de termijn vastgesteld waarbinnen elke persoon die doet blijken van een belang schriftelijke
opmerkingen met betrekking tot de vordering tot schorsing kan indienen in de vorm van een memorie en, indien
mogelijk, die via e-mail kan meedelen, samen met de eventuele bijlagen, aan de griffie van het Hof (griffie@const-court.be).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 8198 van de rol van het Hof.

De griffier,

Frank Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2024/003717]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 5 avril 2024 et parvenue au greffe le 8 avril 2024,
un recours en annulation et une demande de suspension de l’article 166 de la loi du 9 février 2024 « portant dispositions
diverses en matière d’économie » (remplacement de l’article 67, § 2, alinéa 2, de la loi du 18 septembre 2017 « relative
à la prévention du blanchiment de capitaux et du financement du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des
espèces »), publiée au Moniteur belge du 21 mars 2024, ont été introduits par la SRL « Vermetal », la SA « Schrootbedrijf
A. De Rooy en zoon », la SRL « Tribel Metals », la SRL « De Knop Recycling », la SRL « IJzerland », la SRL « Alfamet »,
la SRL « Transmétaux », la SRL « Vandeweyer Recycling & Demolition », la SRL « Vrints Scrap & Services »,
la SRL « Degels-Metal », la SA « Etn. Roosen », la SRL « De Cocker Geert », la SRL « Bally », la SRL « Af-Logi »,
la SRL « Kabel Reycling Company » et Johan Vincent.

En application de l’article 23 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, la Cour a fixé
l’audience pour les débats sur la demande de suspension au 15 mai à 14.00 heures et a fixé au 8 mai le dernier jour du
délai dans lequel toute personne justifiant d’un intérêt peut introduire, sous la forme d’un mémoire, des observations
écrites relatives à la demande de suspension, et, si possible, les communiquer par courriel, avec les annexes éventuelles,
au greffe de la Cour (griffie@const-court.be).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 8198 du rôle de la Cour.

Le greffier,

Frank Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2024/003717]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 5. April 2024 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 8. April 2024 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung und
einstweilige Aufhebung von Artikel 166 des Gesetzes vom 9. Februar 2024 « zur Festlegung verschiedener
Bestimmungen im Bereich Wirtschaft » (Ersetzung von Artikel 67 § 2 Absatz 2 des Gesetzes vom 18. September 2017
« zur Verhinderung von Geldwäsche und Terrorismusfinanzierung und zur Beschränkung der Nutzung von Bargeld »,
veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 21. März 2024): die « Vermetal » GmbH, die « Schrootbedrijf A. De Rooy en
zoon » AG, die « Tribel Metals » GmbH, die « De Knop Recycling » GmbH, die « IJzerland » GmbH, die
« Alfamet » GmbH, die « Transmétaux » GmbH, die « Vandeweyer Recycling & Demolition » GmbH, die « Vrints Scrap
& Services » GmbH, die « Degels-Metal » GmbH, die « Etn. Roosen » AG, die « De Cocker Geert » GmbH, die
« Bally » GmbH, die « Af-Logi » GmbH, die « Kabel Reycling Company » GmbH und Johan Vincent.

In Anwendung von Artikel 23 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof hat der
Gerichtshof den Sitzungstermin für die Verhandlung über die Klage auf einstweilige Aufhebung auf den 15. Mai um
14.00 Uhr anberaumt und auf den 8. Mai den letzten Tag der Frist festgelegt, innerhalb deren jede Person, die ein
Interesse nachweist, schriftliche Bemerkungen zur Klage auf einstweilige Aufhebung in der Form eines Schriftsatzes
einreichen und diese samt etwaiger Anlagen möglicherweise per E-Mail der Kanzlei des Gerichtshofes
(griffie@const-court.be) übermitteln kann.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 8198 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

Frank Meersschaut

*
HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE

[C − 2024/003755]

Vacantverklaring en rekrutering

Op 27 maart 2024 heeft de Hoge Raad voor de Justitie een betrekking
van adjunct-auditeur bij de auditcel, die de Verenigde advies- en
onderzoekscommissie ondersteunt, vacant verklaard met het oog op
een vaste benoeming in het Franstalige kader.

Deze betrekking werd ingevuld door middel van de wervingsreserve
van de geslaagden voor dezelfde functie, opgesteld na de publicatie
van de vacantverklaring in het Belgisch Staatsblad van 10 januari 2023.

De heer Etienne CHENOY werd toegelaten tot de stage voorafgaand
aan de vaste benoeming in deze betrekking op 1 april 2024.

CONSEIL SUPERIEUR DE LA JUSTICE

[C − 2024/003755]

Déclaration de vacance et recrutement

En date du 27 mars 2024, le Conseil supérieur de la Justice a déclaré
vacant un emploi d’auditeur adjoint auprès de la cellule d’audit
assistant la Commission d’avis et d’enquête réunie, en vue d’une
nomination à titre définitif au sein du cadre français.

Cet emploi a été attribué en faisant appel à la réserve de lauréats
constituée pour la même fonction à la suite de la déclaration de vacance
publiée au Moniteur belge du 10 janvier 2023.

Monsieur Etienne CHENOY a été admis au stage préalable à la
nomination à titre définitif dans cet emploi le 1er avril 2024.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202161]
Vergelijkende selectie van Franstalige Milieu Coordinators (m/v/x)

(niveau B) voor het Ministerie van Defensie. —
Selectienummer: AFG24121. — Erratum

Solliciteren kan tot en met 30/04/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202086]
Vergelijkende selectie van Franstalige jurist (m/v/x) (niveau A1) voor

de Rechterlijke Orde. — Selectienummer: AFG24125

Solliciteren kan tot en met 03/05/2024 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202151]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen e-commerce

(m/v/x) (niveau A1) voor Belgisch Instituut voor postdiensten en
telecommunicatie. — Selectienummer: ANE24001

Solliciteren kan tot en met 02/05/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202132]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Information Systems
Security Operators (m/v/x) (niveau B) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: ANG24173

Solliciteren kan tot en met 02/05/2024 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van 12 laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202161]
Sélection comparative de Coordinateurs environnementaux (m/f/x)

(niveau B) francophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : AFG24121. — Erratum

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 30/04/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202086]
Sélection comparative de juristes (m/f/x) (niveau A1), francophones,

pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de sélection : AFG24125

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 03/05/2024 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202151]
Sélection comparative de juristes spécialisés dans le commerce

électronique (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Institut
belge des services postaux et des télécommunications. — Numéro
de sélection : ANE24001

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/05/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202132]

Sélection comparative d’Information Systems Security Operators
(m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour le Ministère
de la Défense. — Numéro de sélection : ANG24173

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/05/2024 inclus via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 12 lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202048]
Vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering naar niveau B

(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde. — Griffiers bij de
rechtbank van eerste aanleg Waals Brabant (m/v/x). — Selectienum-
mer: BFG24074

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 02/05/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202164]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie(s) voor bevordering naar

niveau B (specifiek gedeelte) voor de Controledienst voor de
Ziekenfondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen:
Administratief deskundigen (m/v/x). — Selectienummer: BNG24070

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving(en) (jobinhoud, deelne-
mingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 02/05/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie(s).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202017]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde Griffiers
voor de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel
(m/v/x) — BNG24071

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 02/05/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202148]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde Griffiers
bij het Hof van beroep Gent (m/v/x). — Selectienum-
mer: BNG24072

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 02/05/2024.

Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt
na de selectie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202048]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve

particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers pour le Tribunal
de première instance du Brabant Wallon (m/f/x). — Numéro
de sélection : BFG24074

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont aver-
tis par leur service du personnel qui met à leur disposition la descrip-
tion de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les conditions
de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 02/05/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202164]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve

particulière) pour Office de Contrôle des Mutualités et des Unions
nationales de Mutualités : Experts administratifs (m/f/x) —
Numéro de sélection : BFG24057

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 02/05/2024
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202017]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’ordre judiciaire: Greffiers pour le
tribunal de première instance néerlandophone de Bruxelles
(néerlandophones) (m/f/x) — BNG24071

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 02/05/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202148]

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers aux
Cours d’appel de Gand (néerlandophones) (m/f/x). — Numéro
de sélection : BNG24072

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont aver-
tis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction Générale
de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur disposition
la description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 02/05/2024.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie
après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202139]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Kwali-

teitsmanagers (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: ANG24111

Deze selectie werd afgesloten op 10/04/2024.
Er is 1 laureaat. De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/202170]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke
Orde: Griffiers bij de ondernemingsrechtbank Leuven (m/v/x). —
Selectienummer: BNG24024

Er zijn 6 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 15/04/2024 (datum eind PV).
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2023/55843]

Erfloze nalatenschap
van De Grave Noël, Marie

De heer De Grave Noël, geboren te Gent op 27 april 1950, wonende
te 8210 Brugge, Chartreuseweg 53, is overleden te Brugge op 18 april 2022,
zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie − Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft
de rechtbank van eerste aanleg van Brugge, bij bevelschrift van
14 september 2023, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschre-
ven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 22 september 2023.

Ontvanger - Adviseur a.i.
van de Kantoor Erfloze Nalatenschappen,

Pierre Kwaka-Nduku
(55843)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/202138]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeidsbe-
trekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blerotstraat, 1 te 1070 Brussel, lokaal 4195. van 9 u tot
12 u of met afspraak

Telefoon : 02 233 41 48 en 49 11

Fax : 02 233 41 45.

E-mail : coa@werk.belgie.be

Internetsite : http://www.werk.belgie.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202139]
Résultat de la sélection comparative des Responsables qualité (m/f/x)

(niveau A1) néerlandophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG24111

Ladite sélection a été clôturée le 10/04/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 1. La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un

handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/202170]
Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession

au niveau B (épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire : Gref-
fiers au tribunal de l’entreprise de Louvain (néerlandophones)
(m/f/x). — Numéro de sélection : BNG24024

Le nombre de lauréats s’élève à 6.
Ladite sélection a été clôturée le 15/04/2024 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2023/55843]

Succession en déshérence
de De Grave Noël, Marie

M. De Grave Noël, né à Gand, le 27 avril 1950, domicilié à
8200 Bruges, Chartreuseweg 53, est décédé à Bruges le 18 avril 2022,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale − Services patrimoniaux, tendant à
obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession,
le tribunal de première instance de Bruges, a, par ordonnance
du 14 septembre 2023, prescrit les publications et affiches prévues par
l’article 4.33 du Code civil.

Bruxelles, le 22 septembre 2023.

Receveur - Conseiller a.i.
du Bureau des Successions en Déshérence,

Pierre Kwaka-Nduku
(55843)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/202138]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blerot, 1 à 1070 Bruxelles, local 4195, de 9 h à 12 h
ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02 233 41 48 et 49 11

Télécopie : 02 233 41 45.

Courriel : rct@emploi.belgique.be

Site Internet : http://www.emploi.belgique.be
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NATIONALE ARBEIDSRAAD
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/03/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- onderwerp : Cao 43/17 tot wijziging van de cao nr. 43 van 2 mei 1988

betreffende de waarborg van een gemiddeld minimummaandinko-
men

- wijziging van overeenkomst nummer 020666 van 02/05/1988
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187002/CO/3000000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER METAALFABRIKA-
TENNIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/03/2024, neergelegd
op 25/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Wijziging van het sociaal sectoraal pensioenstelsel en van
de sectorale technische nota

- vervanging van overeenkomst nummer 174721 van 04/07/2022
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/09/2023, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187003/CO/2090000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ERKENDE MAATSCHAPPIJEN
VOOR SOCIALE HUISVESTING VAN HET BRUSSELSE HOOFD-
STEDELIJK GEWEST

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/03/2024, neergelegd
op 26/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Vakbondspremie
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187004/CO/3390300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ERKENDE MAATSCHAPPIJEN
VOOR SOCIALE HUISVESTING VAN HET BRUSSELSE HOOFD-
STEDELIJK GEWEST

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/03/2024, neergelegd
op 26/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Financiering van de tweede pensioenpijler
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187005/CO/3390300.

PARITAIR COMITE VOOR DE BINNENSCHEEPVAART
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/03/2024, neergelegd

op 26/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- onderwerp : Vraag tot opt-in van het toepassingsgebied van de

flexijobs
- uitvoering van overeenkomst nummer 162299 van 22/10/2020
- uitvoering van overeenkomst nummer 163267 van 22/10/2020
- uitvoering van overeenkomst nummer 162298 van 22/10/2020
- uitvoering van overeenkomst nummer 162297 van 22/10/2020
- uitvoering van overeenkomst nummer 162301 van 22/10/2020
- uitvoering van overeenkomst nummer 173809 van 16/03/2022
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187006/CO/1390000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ELEKTRICIENS: INSTALLATIE
EN DISTRIBUTIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen
- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012
- vervanging van overeenkomst nummer 184253 van 22/11/2023
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- registratienummer : 187007/CO/1490100.

CONSEIL NATIONAL DU TRAVAIL
Convention collective de travail conclue le 26/03/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- objet : CCT 43/17 modifiant la cct no 43 du 2 mai 1988 relative à la

garantie d’un revenu minimum mensuel moyen

- modification de la convention numéro 020666 du 02/05/1988
- durée de validité : à partir du 01/04/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187002/CO/3000000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES FABRICATIONS
METALLIQUES

Convention collective de travail conclue le 11/03/2024, déposée le
25/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Modification du régime de pension sectoriel social et de la note
technique sectorielle

- remplacement de la convention numéro 174721 du 04/07/2022
- durée de validité : à partir du 01/09/2023, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187003/CO/2090000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SOCIETES DE LOGE-
MENT SOCIAL AGREEES DE LA REGION DE BRUXELLES-
CAPITALE

Convention collective de travail conclue le 20/03/2024, déposée le
26/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Prime syndicale
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187004/CO/3390300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SOCIETES DE LOGE-
MENT SOCIAL AGREEES DE LA REGION DE BRUXELLES-
CAPITALE

Convention collective de travail conclue le 20/03/2024, déposée le
26/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Financement du deuxième pilier de pension
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187005/CO/3390300.

COMMISSION PARITAIRE DE LA BATELLERIE
Convention collective de travail conclue le 18/03/2024, déposée le

26/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- objet : Demande d’opt-in dans le champ d’application des flexi-jobs

- exécution de la convention numéro 162299 du 22/10/2020
- exécution de la convention numéro 163267 du 22/10/2020
- exécution de la convention numéro 162298 du 22/10/2020
- exécution de la convention numéro 162297 du 22/10/2020
- exécution de la convention numéro 162301 du 22/10/2020
- exécution de la convention numéro 173809 du 16/03/2022
- durée de validité : à partir du 01/07/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187006/CO/1390000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ELECTRICIENS: INSTALLA-
TION ET DISTRIBUTION

Convention collective de travail conclue le 27/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Crédit-temps, diminution de carrière et emplois fin de carrière
- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012
- remplacement de la convention numéro 184253 du 22/11/2023
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- numéro d’enregistrement : 187007/CO/1490100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ELEKTRICIENS: INSTALLATIE
EN DISTRIBUTIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag - minderva-
lide werknemers

- uitvoering van overeenkomst nummer 173805 van 23/02/2022
- geldigheidsduur : van 01/07/2023 tot 30/06/2025
- registratienummer : 187008/CO/1490100.
AANVULLEND PARITAIR COMITE VOOR DE NON-PROFITSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/02/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- niet van toepassing op :
- Werknemers tewerkgesteld door de mutualiteiten
- onderwerp : Uitbreiding van de bevoegdheden van het fonds voor

bestaanszekerheid ten gunste van de risicogroepen
- uitvoering van overeenkomst nummer 142864 van 07/11/2017
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187009/CO/3370000.
AANVULLEND PARITAIR COMITE VOOR DE NON-PROFITSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/02/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- niet van toepassing op :
- Werknemers tewerkgesteld door de mutualiteiten
- onderwerp : Recht op vakbondspremie voor het gesyndikeerd

personeel
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187010/CO/3370000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER GRINT- EN
ZANDGROEVEN WELKE IN OPENLUCHT GEEXPLOITEERD
WORDEN IN DE PROVINCIES ANTWERPEN, WEST-
VLAANDEREN, OOST-VLAANDEREN, LIMBURG EN VLAAMS-
BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- toepassingsgebied :
- Witzandexploitaties
- onderwerp : Arbeidsvoorwaarden (witzand)
- geldigheidsduur : van 01/01/2023 tot 31/12/2024
- registratienummer : 187011/CO/1020600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER GRINT- EN
ZANDGROEVEN WELKE IN OPENLUCHT GEEXPLOITEERD
WORDEN IN DE PROVINCIES ANTWERPEN, WEST-
VLAANDEREN, OOST-VLAANDEREN, LIMBURG EN VLAAMS-
BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- toepassingsgebied :
- Witzandexploitaties
- onderwerp : Klein verlet (witzand)
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187012/CO/1020600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER GRINT- EN
ZANDGROEVEN WELKE IN OPENLUCHT GEEXPLOITEERD
WORDEN IN DE PROVINCIES ANTWERPEN, WEST-
VLAANDEREN, OOST-VLAANDEREN, LIMBURG EN VLAAMS-
BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- toepassingsgebied :
- Witzandexploitaties

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ELECTRICIENS: INSTALLA-
TION ET DISTRIBUTION

Convention collective de travail conclue le 27/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Régime de chômage avec complément d’entreprise - tra-
vailleurs moins valides

- exécution de la convention numéro 173805 du 23/02/2022
- durée de validité : du 01/07/2023 au 30/06/2025
- numéro d’enregistrement : 187008/CO/1490100.
COMMISSION PARITAIRE AUXILIAIRE POUR LE SECTEUR NON-

MARCHAND
Convention collective de travail conclue le 20/02/2024, déposée le

27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- hors du champ d’application :
- Travailleurs occupés par les mutualités
- objet : Extension des compétences du fonds de sécurité d’existence en

faveur des groupes à risque
- exécution de la convention numéro 142864 du 07/11/2017
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187009/CO/3370000.
COMMISSION PARITAIRE AUXILIAIRE POUR LE SECTEUR NON-

MARCHAND
Convention collective de travail conclue le 20/02/2024, déposée le

27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- hors du champ d’application :
- Travailleurs occupés par les mutualités
- objet : Droit à la prime syndicale pour le personnel syndiqué

- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 187010/CO/3370000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRAVIER ET DE SABLE EXPLOITEES A CIEL OUVERT DANS
LES PROVINCES D’ANVERS, DE FLANDRE OCC., DE FLANDRE
OR., DE LIMBOURG ET DU BRABANT FLAMAND

Convention collective de travail conclue le 13/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- champ d’application :
- Exploitations de sable blanc
- objet : Conditions de travail (sable blanc)
- durée de validité : du 01/01/2023 au 31/12/2024
- numéro d’enregistrement : 187011/CO/1020600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRAVIER ET DE SABLE EXPLOITEES A CIEL OUVERT DANS
LES PROVINCES D’ANVERS, DE FLANDRE OCC., DE FLANDRE
OR., DE LIMBOURG ET DU BRABANT FLAMAND

Convention collective de travail conclue le 13/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- champ d’application :
- Exploitations de sable blanc
- objet : Petit chômage (sable blanc)
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187012/CO/1020600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRAVIER ET DE SABLE EXPLOITEES A CIEL OUVERT DANS
LES PROVINCES D’ANVERS, DE FLANDRE OCC., DE FLANDRE
OR., DE LIMBOURG ET DU BRABANT FLAMAND

Convention collective de travail conclue le 13/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- champ d’application :
- Exploitations de sable blanc
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- onderwerp : Vervoerskosten (witzand)
- geldigheidsduur : van 01/01/2023 tot 31/01/2025
- registratienummer : 187013/CO/1020600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER GRINT- EN
ZANDGROEVEN WELKE IN OPENLUCHT GEEXPLOITEERD
WORDEN IN DE PROVINCIES ANTWERPEN, WEST-
VLAANDEREN, OOST-VLAANDEREN, LIMBURG EN VLAAMS-
BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2024, neergelegd
op 27/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- toepassingsgebied :
- Witzandexploitaties
- onderwerp : Tijdskrediet en landingsbaan (witzand)
- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012
- vervanging van overeenkomst nummer 124795 van 26/11/2014
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187014/CO/1020600.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHEIKUNDIGE NIJVERHEID
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/03/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- onderwerp : Wijziging van het reglement van het aanvullend sectoraal

pensioenstelsel
- wijziging van overeenkomst nummer 150122 van 18/12/2018
- geldigheidsduur : m.i.v. 26/03/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187015/CO/1160000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/03/2024, neergelegd
op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Wijziging van het reglement van het aanvullend sectoraal
pensioenstelsel

- wijziging van overeenkomst nummer 150123 van 18/12/2018
- geldigheidsduur : m.i.v. 26/03/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187016/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHOONMAAK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/02/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- toepassingsgebied :
- K.M.O. en anderen
- Eveneens van toepassing op de werknemers in loondienst, met een

arbeidsovereenkomst voor onbepaalde tijd of voor bepaalde tijd,
voor werkzaamheden die in België worden uitgevoerd, welke ook
het vestigingsland van de werkgever weze

- onderwerp : Vergoedingen voor verplaatsingen
- wijziging van overeenkomst nummer 184669 van 29/11/2023
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187017/CO/1210000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHOONMAAK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/02/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- toepassingsgebied :
- Kleine en middelgrote ondernemingen en anderen
- Eveneens van toepassing op elke arbeider of werkster in loondienst,

met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur of tijdelijk
contract, voor werkzaamheden die in België worden uitgevoerd,
welke ook het vestigingsland van de werkgever weze

- onderwerp : Lonen, loontoeslagen en premies

- objet : Frais de déplacement (sable blanc)
- durée de validité : du 01/01/2023 au 31/01/2025
- numéro d’enregistrement : 187013/CO/1020600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRAVIER ET DE SABLE EXPLOITEES A CIEL OUVERT DANS
LES PROVINCES D’ANVERS, DE FLANDRE OCC., DE FLANDRE
OR., DE LIMBOURG ET DU BRABANT FLAMAND

Convention collective de travail conclue le 13/03/2024, déposée le
27/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- champ d’application :
- Exploitations de sable blanc
- objet : Crédit-temps et emploi de fin de carrière (sable blanc)
- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012
- remplacement de la convention numéro 124795 du 26/11/2014
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187014/CO/1020600.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE CHIMIQUE
Convention collective de travail conclue le 26/03/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- objet : Modification du règlement du régime sectoriel de pension

complémentaire
- modification de la convention numéro 150122 du 18/12/2018
- durée de validité : à partir du 26/03/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187015/CO/1160000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 26/03/2024, déposée le
28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Modification du règlement du régime sectoriel de pension
complémentaire

- modification de la convention numéro 150123 du 18/12/2018
- durée de validité : à partir du 26/03/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187016/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE NETTOYAGE
Convention collective de travail conclue le 21/02/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- champ d’application :
- P.M.E et autres
- Egalement d’application aux travailleurs salariés, sous contrat à durée

indéterminée ou à durée déterminée, pour des travaux effectués en
Belgique, quel que soit le pays d’établissement de l’employeur

- objet : Indemnisations pour déplacements
- modification de la convention numéro 184669 du 29/11/2023
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187017/CO/1210000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE NETTOYAGE
Convention collective de travail conclue le 21/02/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- champ d’application :
- Petites et moyennes entreprises et autres
- Egalement d’application aux ouvriers ou ouvrières salariés, sous

contrat à durée indéterminée ou temporaire, pour des travaux
effectués en Belgique, quel que soit le pays d’établissement de
l’employeur

- objet : Salaires, sursalaires et primes
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- wijziging van overeenkomst nummer 184670 van 29/11/2023
- geldigheidsduur : van 01/01/2024 tot 30/06/2025
- registratienummer : 187018/CO/1210000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHOONMAAK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/02/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.
- toepassingsgebied :
- Werkgevers en werknemers die behoren tot de categorieën 8 van de

functieclassificatie
- onderwerp : Vaststelling van de parameters voor een eenvormige

berekening van de verplaatsingstijd van de vestigingsplaats van de
werkgever naar de 1ste werf en de terugkeer van de laatste werf

- wijziging van overeenkomst nummer 082423 van 05/03/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187019/CO/1210000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
VAN HET WAALSE GEWEST EN VAN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2023, neergelegd
op 28/03/2024 en geregistreerd op 29/03/2024.

- onderwerp : Vervanging van de cao van 28/02/2022 houdende
maatregelen ter bevordering van de tewerkstelling

- vervanging van overeenkomst nummer 173471 van 28/02/2022
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2023, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187020/CO/3270300.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROTE KLEINHANDELSZAKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/12/2023, neergelegd
op 21/12/2023 en geregistreerd op 29/03/2024.

- niet van toepassing op :

- Directiepersoneel

- onderwerp : Statuut van de vakbondsafvaardigingen

- opheffing van overeenkomst nummer 173241 van 23/11/2021

- geldigheidsduur : m.i.v. 06/12/2023, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187021/CO/3110000.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/12/2023, neergelegd
op 21/12/2023 en geregistreerd op 29/03/2024.

- toepassingsgebied :

- bloementeelt

- onderwerp : Bijkomend vakantiegeld (bloementeelt behalve bedien-
den)

- wijziging van overeenkomst nummer 055846 van 09/10/2000

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187022/CO/1450000.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/12/2023, neergelegd
op 21/12/2023 en geregistreerd op 04/04/2024.

- onderwerp : Koppeling van de lonen aan de evolutie van de
afgevlakte gezondheidsindex

- vervanging van overeenkomst nummer 180776 van 24/05/2023

- geldigheidsduur : m.i.v. 02/01/2024, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 187058/CO/1450000.

- modification de la convention numéro 184670 du 29/11/2023
- durée de validité : du 01/01/2024 au 30/06/2025
- numéro d’enregistrement : 187018/CO/1210000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE NETTOYAGE
Convention collective de travail conclue le 21/02/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.
- champ d’application :
- Employeurs et travailleurs appartenant aux catégories 8 de la

classification des fonctions
- objet : Fixation des paramètres pour un calcul uniforme du temps de

déplacement de l’établissement de l’employeur au 1er chantier et le
retour du dernier chantier

- modification de la convention numéro 082423 du 05/03/2007
- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187019/CO/1210000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2023, déposée le
28/03/2024 et enregistrée le 29/03/2024.

- objet : Remplacement de la CCT du 28/02/2022 relative aux mesures
visant à promouvoir l’emploi

- remplacement de la convention numéro 173471 du 28/02/2022
- durée de validité : à partir du 01/01/2023, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 187020/CO/3270300.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDES ENTREPRISES DE VENTE
AU DETAIL

Convention collective de travail conclue le 06/12/2023, déposée le
21/12/2023 et enregistrée le 29/03/2024.

- hors du champ d’application :

- Personnel de direction

- objet : Statut de la délégation syndicale

- abrogation de la convention numéro 173241 du 23/11/2021

- durée de validité : à partir du 06/12/2023, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 187021/CO/3110000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES

Convention collective de travail conclue le 15/12/2023, déposée le
21/12/2023 et enregistrée le 29/03/2024.

- champ d’application :

- floriculture

- objet : Pécule supplémentaire de vacances (floriculture sauf employés)

- modification de la convention numéro 055846 du 09/10/2000

- durée de validité : à partir du 01/01/2024, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 187022/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES

Convention collective de travail conclue le 15/12/2023, déposée le
21/12/2023 et enregistrée le 04/04/2024.

- objet : Liaison des salaires à l’évolution de l’indice santé lissé

- remplacement de la convention numéro 180776 du 24/05/2023

- durée de validité : à partir du 02/01/2024, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 187058/CO/1450000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIE HENEGOUWEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/03/2024, neergelegd
op 02/04/2024 en geregistreerd op 04/04/2024.

- onderwerp : Beroepsclassificatie en arbeidsvoorwaarden
- vervanging van overeenkomst nummer 184855 van 28/11/2023
- geldigheidsduur : van 01/01/2023 tot 31/12/2024
- registratienummer : 187059/CO/1020100.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHOONMAAK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/02/2024, neergelegd

op 28/03/2024 en geregistreerd op 04/04/2024.
- onderwerp : Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag - medische

redenen
- vervanging van overeenkomst nummer 184688 van 29/11/2023
- geldigheidsduur : van 01/07/2023 tot 30/06/2025
- registratienummer : 187060/CO/1210000.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting

[C − 2024/003467]

4 APRIL 2024. — Agentschap Vlaamse Belastingdienst. — Bericht over de aanpassing van het tarief van de
kilometerheffing ingevolge artikel 2.4.4.0.2, derde lid, van de Vlaamse Codex Fiscaliteit van 13 decem-
ber 2013 (VCF)

Nieuwe tarieven vanaf 1 juli 2024.
Het tarief TZ, vermeld in artikel 2.4.4.0.2, eerste lid, VCF wordt jaarlijks op 1 juli aangepast aan de schommelingen

van de consumptieprijsindex. Deze indexatie gebeurt door de coëfficiënt die wordt verkregen door het algemene
indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk, voor de maand maart van het lopende jaar te delen door het
algemene indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk voor de maand mei van het jaar 2016.

Voor dit jaar betekent dit het volgende:
Algemeen indexcijfer maart 2024 (basis 2013)/algemeen indexcijfer mei 2016 (basis 2013) = 131,73/103,08 = 1,2779
Coëfficiënt van toepassing in 2024: 1,2779 (afgerond op het hogere of lagere tienduizendste naargelang het cijfer

van de honderdduizendsten al of niet vijf bereikt).
Na de toepassing van de coëfficiënt wordt het verkregen bedrag afgerond op het hogere of lagere tiende van

een eurocent naargelang het cijfer van het honderdste van de eurocent al dan niet vijf bereikt.
Vanaf 1 juli 2024 gelden de volgende geïndexeerde tarieven (TZ) kilometerheffing zoals opgenomen in

onderstaande tabel (uitgedrukt in eurocent/ km):

(in eurocent/ km) 3,5-12 ton MTT 12-32 ton MTT >32 ton MTT

Euronorm 0 14,7 25,0 28,1

Euronorm 1 14,7 25,0 28,1

Euronorm 2 14,7 25,0 28,1

Euronorm 3 12,1 22,5 25,6

Euronorm 4 8,2 18,5 21,6

Euronorm 5 of EEV 6,8 17,1 20,2

Euronorm 6 of hoger 5,5 15,8 18,9

Brussel, 4 april 2024.
De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst,

D. VAN HERREWEGHE

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DE LA PRO-
VINCE DE HAINAUT

Convention collective de travail conclue le 20/03/2024, déposée le
02/04/2024 et enregistrée le 04/04/2024.

- objet : Classification professionnelle et conditions de travail
- remplacement de la convention numéro 184855 du 28/11/2023
- durée de validité : du 01/01/2023 au 31/12/2024
- numéro d’enregistrement : 187059/CO/1020100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE NETTOYAGE
Convention collective de travail conclue le 21/02/2024, déposée le

28/03/2024 et enregistrée le 04/04/2024.
- objet : Régime de chômage avec complément d’entreprise - raisons

médicales
- remplacement de la convention numéro 184688 du 29/11/2023
- durée de validité : du 01/07/2023 au 30/06/2025
- numéro d’enregistrement : 187060/CO/1210000.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Dilbeek

De gemeenteraad van Dilbeek, heeft op 26 maart 2024, het
gemeentelijk rooilijnplan « Marktweggel », opgemaakt door landmeter-
experten Intop op 9 augustus 2023, voorlopig vastgesteld.

Het ontwerp van gemeentelijk rooilijnplan wordt onderworpen aan
een openbaar onderzoek.

De beslissing van de gemeenteraad tot voorlopige vaststelling en het
ontwerp van gemeentelijk rooilijnplan liggen ter inzage bij de gemeente
Dilbeek op de gemeentelijke dienst Wonen & Ondernemen (Kasteel-
hoeve - de Heetveldelaan 4, te 1700 Dilbeek), nadat hiervoor een
afspraak werd gemaakt via de website https ://www.dilbeek.be/nl/
entities/wonen-ondernemen.

De documenten kunnen ook worden geraadpleegd op de website
https ://www.dilbeek.be/nl/bestuur/bekendmakingen

Het openbaar onderzoek loopt van 22 april tot en met 21 mei 2024.

Opmerkingen en bezwaren aangaande het ontwerp van gemeentelijk
rooilijnplan kunnen schriftelijk worden ingediend bij het college
van burgemeester en schepenen (postadres : Gemeenteplein 1,
te 1700 Dilbeek, of via mail naar wonenenondernemen@Dilbeek.be).

(1180)

Gemeente Maldegem

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Maldegem, brengt ter kennis van het publiek dat, overeenkomstig de
bepalingen van het decreet houdende de gemeentewegen van
3 mei 2019, een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijnplan plein Kanunnik Andrieszaal, dossier 2021.10.327 van het
studiebureau Plan2 BVBA.

Het dossier ligt, na voorafgaande afspraak, ter inzage voor de
belanghebbenden bij de dienst openbaar domein, op het gelijkvloers,
Bloemestraat 45, te 9990 Maldegem, tijdens de openingsuren, vanaf
maandag 29 april 2024, voor de duur van dertig kalenderdagen.

Gebeurlijke bezwaren of opmerkingen dienen tegen uiterlijk
woensdag 29 mei 2024, ofwel per e-mail verzonden worden naar het
mailadres : infrastructuur@maldegem.be, ofwel per aangetekend
schrijven of tegen ontvangstbewijs, gericht te worden aan het
Schepencollege van Maldegem, Marktstraat 7, te 9990 Maldegem, ter
attentie van de dienst infrastructuur.

(1181)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 30 januari 2024, het Grafisch plan tot Gedeeltelijk
afschaffen en gedeeltelijk verplaatsen van voetweg 17, te Linden
definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
vrijdag 10 november 2023 tot en met dinsdag 12 december 2023.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1182)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 30 januari 2024, het Rooilijnplan tot Gedeeltelijk
verplaatsen van voetweg 32, te Linden definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
vrijdag 10 november 2023 tot en met dinsdag 12 december 2023.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1183)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 30 januari 2024, het Rooilijnplan tot Gedeeltelijk
verplaatsen van voetweg 33, te Linden definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
vrijdag 10 november 2023 tot en met dinsdag 12 december 2023.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1184)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en Schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 30 januari 2024, het Rooilijnplan tot Gedeeltelijk
verplaatsen van voetweg 34, te Linden definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
vrijdag 10 november 2023 tot en met dinsdag 12 december 2023.
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De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1185)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 27 februari 2024, het Rooilijnplan tot Gedeeltelijk
verplaatsen van voetweg 44, te Pellenberg definitief, werd goedge-
keurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
donderdag 28 december 2023 tot en met maandag 29 januari 2024.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1186)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 27 februari 2024, het Grafisch plan tot Afschaffen
van voetweg 47, te Pellenberg definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
donderdag 28 december 2023 tot en met maandag 29 januari 2024.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1187)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 27 februari 2024, het Rooilijnplan tot Verplaatsen
van voetweg 72, te Binkom definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
donderdag 28 december 2023 tot en met maandag 29 januari 2024.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1188)

Gemeente Lubbeek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Lubbeek, brengt ter kennis aan de bevolking dat op de zitting van de
gemeenteraad van 27 februari 2024, het Rooilijnplan tot Verplaatsen
van voetweg 76, te Binkom definitief, werd goedgekeurd.

Dit dossier was onderworpen aan een openbaar onderzoek van
donderdag 28 december 2023 tot en met maandag 29 januari 2024.

De gemeente werd niet op de hoogte gebracht van een georganiseerd
administratief beroep.

De volledige tekst van het gemeenteraadsbesluit en de bijlagen
kunnen op afspraak (patrimonium@lubbeek.be) worden geraadpleegd
bij de dienst patrimonium op het gemeentehuis van Lubbeek, Gellen-
berg 16, 3210 Lubbeek, alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 11 u. 55 m.,
in de voormiddag en van 12 u. 30 m. tot 16 uur, in de namiddag
(behalve maandag, donderdag en vrijdagnamiddag) en donderdag-
avond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m.

(1189)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Koninklijke Maatschappij voor Dierkunde van Antwerpen Onroerend
Patrimonium NV, Koningin Astridplein 26, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0404.697.757

Algemene vergadering ter zetel op 10 mei 2024,
om 17 u. 30 m

Agenda :

- Jaarverslag.

- Goedkeuring jaarrekening.

- Bestemming resultaat.

- Kwijting.

- (Her)Benoemingen.

- Divers.

Buitengewone algemene vergadering
ter zetel op 10 mei 2024, om 18 uur

Agenda :

- Beslissing om artikel 20 van de statuten (datum jaarlijkse statutaire
vergadering) aan te passen.

(1190)
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EXMAR NV,
De Gerlachekaai 29, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0860.409.202

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit om deel te nemen
aan de algemene vergadering van aandeelhouders die wordt gehouden
op 21 mei 2024, om 14 u. 30 m., te Antwerpen, De Gerlachekaai 20,
Belgica gebouw, gelijkvloers.

AGENDA :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur en de commissaris over de
jaarrekening van het boekjaar, afgesloten per 31 december 2023.

2. Voorlegging van de geconsolideerde jaarrekening en goedkeuring
van de statutaire jaarrekening over het boekjaar, afgesloten per
31 december 2023, en bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit :
De algemene vergadering besluit om de statutaire jaarrekening over

boekjaar 2023, zoals opgemaakt door de raad van bestuur, goed te
keuren. De algemene vergadering beslist het resultaat als volgt te
bestemmen :

* Overgedragen winst : USD 292.014.071,30
* Winst van het boekjaar : USD 2.634.324,06
* Overboeking uit de reserves : USD 63.882.687,11
* Uitgiftpremie : USD - 61.105.958,73
* Tussentijds dividend : USD -266.026.963,27
TE BESTEMMEN RESULTAAT : USD 31.398.160,47
Voorstel tot besluit :
De algemene vergadering besluit een dividend goed te keuren voor

een (bruto) bedrag van 0,40 EUR per aandeel door uitkering uit de
overgedragen winst.

Ex-date : 27 mei 2024 – Record date : 28 mei 2024 – Pay date :
29 mei 2024.

Voorstel tot besluit :
De algemene vergadering besluit een uitkering aan de aandeelhou-

ders uit de beschikbare uitgiftepremie van (bruto) 0,38 EUR per aandeel
goed te keuren.

Ex-date : 27 mei 2024 – Record date : 28 mei 2024 – Pay date :
29 mei 2024.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.
Voorstel tot besluit : • Er wordt kwijting verleend aan de bestuur-

ders : de heer Nicolas Saverys (Uitvoerend Bestuurder), de heer Michel
Delbaere (Onafhankelijk Bestuurder), de heer Philippe Vlerick (Niet-
Uitvoerend Bestuurder), de heer Wouter De Geest (Onafhankelijk
Bestuurder), de heer Carl-Antoine Saverys (Uitvoerend Bestuurder) en
FMO BV vertegenwoordigd door de heer Francis Mottrie (Uitvoerend
Bestuurder), mevrouw Isabelle Vleurinck (Onafhankelijk Bestuurder),
mevrouw Stephanie Saverys (Niet-Uitvoerend Bestuurder),
mevrouw Maryam Ayati (Onafhankelijk Bestuurder) en ACACIA I BV
vertegenwoordigd door mevrouw Els Verbraecken (Onafhankelijk
Bestuurder) voor de uitoefening van hun mandaat tijdens het afgelopen
boekjaar.

• Voorstel tot besluit :
• Er wordt kwijting verleend aan de commissaris : DELOITTE

Bedrijfsrevisoren BV vertegenwoordigd door de heer Fabio De Clercq,
voor de uitoefening van het mandaat tijdens het afgelopen boekjaar.

4. Herbenoeming van bestuurders.
De mandaten van mevrouw Stephanie Saverys, de heer Nicolas

Saverys, en de heer Carl-Antoine Saverys, verstrijken aan het einde
van de algemene vergadering in 2024.

Voorstel tot besluit :
• Herbenoeming van mevrouw Stephanie Saverys als niet-

uitvoerend bestuurder voor een periode van drie (3) jaar.
• Herbenoeming van de heer Nicolas Saverys, als uitvoerend

bestuurder voor een periode van drie (3) jaar.
• Herbenoeming van de heer Carl-Antoine Saverys, als uitvoerend

bestuurder voor een periode van drie (3) jaar.
5. Voorlegging en goedkeuring van het remuneratieverslag in het

jaarverslag 2023.
Op aanbeveling van het Benoemings- en Remuneratiecomité stelt de

Raad van Bestuur voor om het remuneratieverslag voor het boek-
jaar 2023, goed te keuren.

Voorstel tot besluit :

• Goedkeuring van het remuneratieverslag voor het boekjaar 2023.

6. Voorlegging van de Corporate Governance Verklaring in het
jaarverslag 2023.

De algemene vergadering neemt kennis van de Corporate Gover-
nance verklaring.

7. Goedkeuring overeenkomstig artikel 7 :151 van het Wetboek van
Vennootschappen en Verenigingen. Overeenkomstig artikel 7 :151 van
het Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen is enkel de
algemene vergadering bevoegd om clausules inzake controlewijziging
goed te keuren. Daarom wordt de volgende controlewijziging ter
goedkeuring voorgelegd.

Voorstel tot besluit :

Goedkeuring van de Facility Agreement van 14 december 2023, met
betrekking tot de FSRU Eemshaven LNG, tussen EXMAR Energy
Netherlands BV, als Kredietnemer, EXMAR NV, als Garant,
KBC BANK NV, ABN AMRO BV, Belfius Bank SA/NV en BNP Paribas
Fortis SA/NV als Mandated Lead Arrangers en Oorspronkelijke
Kredietnemers.

Deze clausule bepaalt dat de faciliteit kan worden versneld in geval
van een controlewijziging op het niveau van EXMAR NV, wat betekent
dat Nicolas Saverys, of zijn erfgenamen of enige fondsen gecontroleerd
door Nicolas Saverys of zijn erfgenamen, rechtstreeks of onrechtstreeks
ophouden de controle over de Vennootschap te hebben (d.i. 50 % van
de aandelen in EXMAR NV of de jure controle), of een persoon of
groep van personen die in onderling overleg handelen de rechtstreekse
of onrechtstreekse controle over de Vennootschap verwerft.

HOE DEELNEMEN – TOEGANGSVOORWAARDEN

Principe

Om aan de algemene vergadering deel te nemen dienen houders van
aandelen uitgegeven door de Vennootschap zich te schikken naar
artikel 29 en volgende van de statuten.

De registratie van de deelnemers aan de algemene vergadering vangt
aan om 14 uur. Deelnemers worden verzocht zich minstens 15 minuten
voor de vergadering te laten registreren.

Vraagrecht

De Vennootschap dient de schriftelijke vragen via elektronische
communicatie uiterlijk op 15 mei 2024, vóór 17 uur, te ontvangen.

Agenderingsrecht

Eén of meer aandeelhouders die, alleen of gezamenlijk, minstens 3%
van het kapitaal vertegenwoordigen, kunnen onderwerpen op de
agenda van de algemene vergadering laten plaatsen, evenals voor-
stellen tot besluit indienen met betrekking tot te behandelen agenda-
punten.

De verzoeken moeten schriftelijk, via elektronische communicatie,
aan de Vennootschap overgemaakt worden uiterlijk op 29 april 2024,
om 17 uur.

Uiterlijk op de 15e dag voor de datum van de algemene vergadering
publiceert de Vennootschap een aangevulde agenda.

Formaliteiten

Registratiedatum 7 mei 2024, middernacht CET

Enkel de aandeelhouders die op registratiedatum houder van
aandelen waren, kunnen in aanmerking komen voor deelname aan de
vergadering.

Registratie van de aandelen

Houders van aandelen op naam dienen uiterlijk op 15 mei 2024, aan
de Vennootschap hun voornemen om deel te nemen aan de Algemene
Vergadering mee te delen, door middel van het formulier dat hen werd
overgemaakt.

Houders van gedematerialiseerde aandelen dienen zich uiterlijk op
15 mei 2024, aan te melden via hun financiële instelling. De financiële
instelling dient uiterlijk op 15 mei 2024, aan Euroclear Belgium
(ebe.issuer@euroclear.com) de identiteit en het aantal aandelen te
bevestigen waarmee de aandeelhouder zich heeft laten registreren.

Kennisgeving van deelname

Naast de registratieprocedure dient de aandeelhouder uiterlijk op de
zesde dag vóór de datum van de algemene vergadering (15 mei 2024)
aan de Vennootschap te melden dat hij wil deelnemen aan de
vergadering.
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Vertegenwoordiging
Een model van volmacht kan, op eenvoudig verzoek, op de zetel van

de Vennootschap worden verkregen of gedownload worden op
www.exmar.be

De aandeelhouders zorgen ervoor dat de volmacht ten laatste op
15 mei 2024, op de zetel van de Vennootschap toekomt (zie onderstaand
adres) of via elektronische weg toekomt (corporate@exmar.be).

Beschikbare documenten op de website www.exmar.be
• Volmachtformulier algemene vergadering.
• Alle op de Vergadering betrekking hebbende documenten.
Praktische informatie
Aandeelhouders die meer informatie wensen over de wijze van

deelname aan de vergadering worden verzocht contact op te nemen
met :

EXMAR NV Tel : +32 (0)3 247 56 79
Corporate Administration Fax : +32 (0)3 247 56 01
De Gerlachekaai 20 – 2000 Antwerpen, België
E-mail : corporate@exmar.be

(1191)

Roularta Media Group, naamloze vennootschap,
Meiboomlaan 33, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer : 0434.278.896
RPR Gent, afdeling Kortrijk

BIJEENROEPING

De aandeelhouders van de NV Roularta Media Group, worden
uitgenodigd op de algemene en buitengewone vergadering, die
doorgaan op dinsdag 21 mei 2024, om 11 uur, op de zetel van de
vennootschap te 8800 Roeselare, Meiboomlaan 33.

Agenda en voorstellen van besluit
van de algemene vergadering :

1. Lezing jaarverslag inclusief verklaring inzake deugdelijk bestuur
van de raad van bestuur.

2. Lezing verslag van de commissaris.
3. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per

31 december 2023, en bestemming van het resultaat.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering keurt de jaarrekening

per 31 december 2023, goed, inclusief de bestemming van het resultaat
zoals voorgesteld door de raad van bestuur en meer bepaald :

(i) de vaststelling van een bruto dividend van 1,00 euro per aandeel;
(ii) de kennisname van de keuzemogelijkheid voor de aandeelhou-

ders om dit dividend te laten uitkeren in nieuwe aandelen van de
Vennootschap;

(iii) mandaat aan de raad van bestuur om de definitieve beslissing te
nemen omtrent (a) de keuzemogelijkheid om het dividend ook onder
de vorm van nieuwe aandelen uit te keren, (b) het tijdstip waarop het
dividend betaalbaar zal worden gesteld, en (c) in voorkomend geval de
start en het einde van de keuzeperiode alsook de andere voorwaarden
en modaliteiten van het keuzedividend.

4. Bespreking van de geconsolideerde jaarrekening en geconsoli-
deerde verslagen met betrekking tot het boekjaar afgesloten op
31 december 2023.

5. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering besluit, bij afzonder-

lijke stemming, tot het verlenen van kwijting aan de bestuurders en de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat tijdens het
boekjaar 2023.

6. Goedkeuring van het remuneratieverslag.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering keurt het remunera-

tieverslag met betrekking tot het boekjaar 2023, goed.
7. (Her)benoeming bestuurder.
Op de algemene vergadering van 21 mei 2024, komt het mandaat

van de bestuurder, de NV Verana, vertegenwoordigd door haar vaste
vertegenwoordiger mevrouw Coralie Claeys, tot een einde. Op advies
van het benoemings- en remuneratiecomité stelt de raad van bestuur

voor om de NV Verana, vertegenwoordigd door haar vaste vertegen-
woordiger, mevrouw Coralie Claeys, te herbenoemen tot niet-
uitvoerend bestuurder voor een termijn van vier jaar d.w.z. tot aan de
jaarvergadering die beslist over de jaarrekeningen voor het boekjaar
eindigend op 31 december 2027.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om de
NV Verana, vertegenwoordigd door haar vaste vertegenwoordiger,
mevrouw Coralie Claeys, te herbenoemen tot niet-uitvoerend
bestuurder voor een termijn van vier jaar d.w.z. tot aan de jaarverga-
dering die beslist over de jaarrekeningen voor het boekjaar eindigend
op 31 december 2027.

8. Benoeming bestuurder :

Op voordracht van de raad van bestuur en na advies van het
benoemings- en remuneratiecomité wordt aan de algemene vergade-
ring voorgesteld worden om de heer Louis De Nolf, te benoemen tot
niet-uitvoerend bestuurder voor een termijn van vier jaar d.w.z. tot aan
de jaarvergadering die beslist over de jaarrekeningen voor het boekjaar
eindigend op 31 december 2027.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om
de heer Louis De Nolf, te benoemen tot niet-uitvoerend bestuurder
voor een termijn van vier jaar d.w.z. tot aan de jaarvergadering die
beslist over de jaarrekeningen voor het boekjaar eindigend op
31 december 2027.

9. Benoeming commissaris.

Voorstel van besluit :

De algemene vergadering beslist, op voordracht van de raad van
bestuur hierin geadviseerd door het auditcomité en na goedkeuring
door de ondernemingsraad, om Ernst & Young Bedrijfsrevisoren BV
(verkort EY Bedrijfsrevisoren), met maatschappelijke zetel te
1831 Diegem, Kouterveldstraat 7B, bus 001, ondernemings-
nummer 0446.334.711, vertegenwoordigd door haar vast vertegenwoor-
diger mevrouw Lieve Cornelis, kantoor houdende te 9051 Gent, Pauline
van Pottelsberghelaan 12, te benoemen tot commissaris en dit voor een
periode van drie jaar, die ingaat op 1 januari 2024, en een einde neemt
na de goedkeuring van de jaarrekeningen met betrekking tot het
boekjaar eindigend per 31 december 2026.

De bezoldiging van de commissaris voor de NV Roularta Media
Group bedraagt 150.650 euro exclusief btw en kosten. De bezoldiging
van de commissaris als groepsauditor (inclusief NV Roularta Media
Group) bedraagt 162.150 euro per jaar, exclusief btw en inclusief kosten.
De vergoeding van de commissaris is jaarlijks indexeerbaar.

10. Assurance van de duurzaamheidsrapportering.

Voorstel van besluit :

De EU-Richtlijn 2022/2464 met betrekking tot duurzaamheidsrap-
portering voor bedrijven (« CSRD ») zal naar alle verwachtingen in de
loop van 2024 in Belgisch recht worden omgezet. In overeenstemming
met CSRD en de verwachte implementatie van deze richtlijn in de
Belgische wetgeving, moet de geconsolideerde duurzaamheidsrappor-
tering van de Vennootschap over het boekjaar 2024, geauditeerd
worden. Op aanbeveling van het auditcomité en in afwachting van de
omzetting van de CSRD Richtlijn in de Belgische wetgeving, wordt
voorgesteld om deze assurance-opdracht toe te vertrouwen aan Ernst
& Young Bedrijfsrevisoren BV (verkort EY Bedrijfsrevisoren), met
maatschappelijke zetel te 1831 Diegem, Kouterveldstraat 7B, bus 001,
ondernemingsnummer 0446.334.711, vertegenwoordigd door haar vast
vertegenwoordiger mevrouw Lieve Cornelis, kantoor houdende te
9051 Gent, Pauline van Pottelsberghelaan 12. De duur en de financiële
voorwaarden van deze assurance-opdracht zullen tussen de vennoot-
schap en de bedrijfsrevisor worden overeengekomen en dit in lijn met
de omzetting van de richtlijn in Belgische wetgeving.

Recht om aan de algemene vergadering deel te nemen en te stemmen

Het recht om aan de algemene vergadering deel te nemen, wordt
slechts toegekend aan de aandeelhouders van wie de effecten
geregistreerd zijn op de registratiedatum, zijnde dinsdag 7 mei 2024,
om vierentwintig uur (24 :00) Belgische tijd.

Voor de eigenaars van aandelen op naam geldt het bewijs van
inschrijving in de registers van effecten op naam van de vennootschap
als registratie.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen dienen uiterlijk op
de registratiedatum de aandelen waarmee zij aan de algemene
vergadering wensen deel te nemen, te laten registreren.
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Kennisgeving
De aandeelhouders op naam worden verzocht uiterlijk op woensdag

15 mei 2024, aan de raad van bestuur hun inzicht te kennen te geven de
algemene vergadering te willen bijwonen, hetzij per post op het adres
Roularta Media Group NV, Meiboomlaan 33, te 8800 Roeselare, hetzij
per e-mail aan sophie.van.iseghem@roularta.be

De houders van gedematerialiseerde aandelen dienen naast hun
intentie tot deelname aan de algemene vergadering tevens het bewijs
van de vervulling van de registratieformaliteiten te bezorgen aan
ING Bank, ten laatste op woensdag 15 mei 2024, binnen de
kantooruren. Zij worden tot de algemene vergadering toegelaten op
basis van de bevestiging door ING Bank aan Roularta Media Group NV
van de vervulling van de registratieformaliteiten of voorlegging van
het attest opgesteld door de depositaire inrichting, erkende rekening-
houder of de vereffeningsinstelling waaruit blijkt dat de registratie
uiterlijk op de registratiedatum is geschied.

Deelname aan de algemene vergadering
Elke aandeelhouder die voormelde toelatingsvoorwaarden (registra-

tie /kennisgeving) heeft vervuld kan :
(1) fysiek deelnemen aan de algemene vergadering die doorgaat op

de zetel van de vennootschap.
(2) stemmen per volmacht : de aandeelhouders die op deze wijze

hun stem wensen uit te brengen, dienen gebruik te maken van de
volmachten met specifieke steminstructies die de vennootschap ter
beschikking stelt via haar website www.roularta.be/nl/roularta-op-de-
beurs/algemene-vergadering-2024. Andere volmachten zullen niet
aanvaard worden. Deze volmacht kan per post (naar de zetel van de
vennootschap) of per e-mail (sophie.van.iseghem@roularta.be) met een
gescande of gefotografeerde kopie van de ingevulde en ondertekende
volmacht verstuurd worden. Om op deze wijze geldig deel te nemen
aan de stemming, moet deze volmacht uiterlijk op woensdag
15 mei 2024, aan de vennootschap worden bezorgd.

(3) Stemmen per brief : elke aandeelhouder kan zijn stem uitbrengen
per brief en dit door middel van een stemformulier (cfr. artikel 7 :146
WVV) dat via de website van de vennootschap ter beschikking wordt
gesteld (www.roularta.be/nl/roularta-op-de-beurs/algemene-
vergadering-2024). De stemformulieren kunnen per post (naar de zetel
van de vennootschap) of per e-mail (sophie.van.iseghem@roularta.be)
met een gescande of gefotografeerde kopie van het ingevulde en
ondertekende stemformulier verstuurd worden. Om op deze wijze
geldig deel te nemen aan de stemming, moet dit stemformulier uiterlijk
op woensdag 15 mei 2024, aan de vennootschap worden bezorgd.

Toevoeging agendapunten
Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % van het kapitaal

van de vennootschap bezitten, kunnen te behandelen onderwerpen op
de agenda van de algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen
tot besluit indienen met betrekking tot op de agenda opgenomen of
daarin op te nemen te behandelen onderwerpen.

Aandeelhouders die van dit recht gebruik willen maken, worden
verzocht uiterlijk op maandag 29 april 2024, hetzij per post
aan de NV Roularta Media Group, t.a.v. Sophie Van Iseghem,
Meiboomlaan 33, te 8800 Roeselare, hetzij per e-mail op het adres
sophie.van.iseghem@roularta.be, schriftelijk een verzoek in die zin te
formuleren. Dit verzoek moet naargelang het geval vergezeld zijn van
(1) de tekst van de te behandelen onderwerpen en de bijbehorende
voorstellen tot besluit of van de tekst van de op de agenda te plaatsen
voorstellen tot besluit, alsook van (2) een bewijs cf. artikel 7 :130 van
het Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen dat zij in het bezit
zijn van minstens 3% van het kapitaal en van (3) een post- of
e-mailadres van de aandeelhouder(s) naar hetwelk de vennootschap
binnen de 48 uur na ontvangst een bevestiging van het verzoek kan
versturen. In het geval er agendapunten worden toegevoegd, zal de
vennootschap uiterlijk op maandag 6 mei 2024, een aangevulde agenda
bekendmaken.

Schriftelijke vragen
Iedere aandeelhouder kan schriftelijk vragen stellen door deze

uiterlijk op woensdag 15 mei 2024, per brief of per e-mail
(sophie.van.iseghem@roularta.be) te richten aan de vennootschap.
Deze schriftelijke vragen zullen dan door het bestuursorgaan en/of
commissaris mondeling worden beantwoord tijdens de algemene
vergadering maar vóór de stemming, voor zover de mededeling van
feiten of gegevens niet van dien aard is, dat zij nadelig zou zijn voor de
zakelijke belangen van de vennootschap of voor de vertrouwelijkheid
waartoe de vennootschap, haar bestuurders of commissaris zich
hebben verbonden. De antwoorden op deze schriftelijk vragen worden
gepubliceerd op de website van de vennootschap (www.roularta.be/
nl/roularta-op-de-beurs/algemene- vergadering-2024).

Jaarverslag 2023
Het jaarverslag 2023 (in het Nederlands, Frans en het Engels), evenals

de overige informatie zoals voorzien in artikel 7 :129, § 2 van het
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen, kan geconsulteerd
worden, hetzij op de website van de vennootschap (www.roularta.be),
hetzij tijdens de normale werkdagen en kantooruren op de zetel van de
vennootschap te 8800 Roeselare, Meiboomlaan 33. De aandeelhouders
die dit wensen, kunnen op eenvoudig verzoek per post (Meiboomlaan
33, 8800 Roeselare) of per e-mail (sophie.van.iseghem@roularta.be)
kosteloos een kopie krijgen van het jaarverslag (in het Nederlands en
het Frans), en van de overige informatie zoals voorzien in artikel 7 :129,
§ 2 van het Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen.

Privacy-Gegevensbescherming
Roularta Media Group, naamloze vennootschap,

is verantwoordelijk voor de verwerking van de persoonsgegevens die
het ontvangt en/of verzamelt over aandeelhouders en volmachthou-
ders in het kader van de algemene vergadering. De verwerking van
deze persoonsgegevens gebeurt met het oog op de organisatie en het
verloop van de algemene vergadering. De persoonsgegevens omvatten
onder meer identificatiegegevens van de aandeelhouders en volmacht-
houders, het aantal aandelen van de vennootschap, volmachten en
steminstructies en zullen door Roularta Media Group NV worden
bewaard gedurende een periode van maximum 10 jaar na de algemene
vergadering. Deze gegevens kunnen ook worden overgedragen aan
derden met het oog op het leveren van bepaalde diensten aan Roularta
Media Group in het kader van de organisatie en het verloop van de
algemene vergadering. Voor meer informatie verwijzen wij u graag
naar onze privacy policy, vrij te consulteren op onze website via
volgende link https ://www.roularta.be/nl/privacy-policy. Conform
de Algemene Verordening Gegevensbescherming hebt u op elk
moment o.a. recht op inzage en correctie van uw gegevens. Voor
verdere vragen of opmerkingen met betrekking tot deze gegevens om
of uw rechten als betrokkene uit te oefenen, kan u ons contacteren op
onderstaand e-mailadres sophie.van.iseghem@roularta.be

De raad van bestuur.
(1192)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Ecole supérieure des Arts Saint-Luc de Liège

Enseignement supérieur artistique de type court et de type long

Domaine des Arts plastiques, visuels et de l’espace

Année académique 2024-2025

Appel aux candidatures pour les emplois vacants
des fonctions à pourvoir

dans l’enseignement libre subventionné

Personnel enseignant et administratif

1. Le présent appel est lancé conformément aux dispositions
de l’article 355 du décret du 20.12.2001, fixant les règles spécifiques
à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures
des Arts et aux dispositions du décret du 20.06.2008, relatif
aux membres du personnel administratif des Ecoles supérieures
des Arts organisées ou subventionnées par la Communauté française.

2. La liste des emplois vacants à pourvoir (encadrement pédagogique
et administratif) pour l’année 2024-2025, les formulaires de candida-
ture, le détail des conditions requises, des modalités et les délais
de dépôt des candidatures sont stipulés sur le site Internet de l’école :
www.saint-luc.be, rubriques « L’école » - « Offres d’emploi ».

N.B. : certaines fonctions ou le volume horaire de certaines fonctions
sont susceptibles d’être réduits ou supprimés en début d’année
académique en fonction de la population scolaire effective.
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3. La date limite pour l’envoi des candidatures est :

• Pour un envoi par pli recommandé, le vendredi 3 mai 2024
(date de la poste faisant foi).

• Pour un dépôt en mains propres contre accusé de réception
au Service du personnel de l’ESA au plus tard le vendredi 26 avril 2024,
17 heures (date de l’accusé de réception faisant foi); ceci pour cause
de congés de printemps.

Toute candidature incomplète, transmise hors délais ou par courrier
ordinaire ne sera pas jugée valable, et ne sera pas examinée
par la Commission compétente.

Les Commissions de recrutement examinent les candidatures et,
au besoin, convoquent les candidats pour un entretien complémentaire
avant sélection.

(1193)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Justice de paix du canton d’Auderghem.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du canton
d’Auderghem a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monique De Poorter, née à Uccle le 1 janvier 1946, domiciliée à
1170 Watermael-Boitsfort, Avenue du Martin-Pêcheur 48 40, résidant
Rue du Loutrier 69 à 1170 Watermael-Boitsfort, personne à protéger, a
été placée sous un régime de représentation.

Marc Mommens, domicilié à 1450 Chastre, Clos des Vicinaux 15, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115923

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Justice de paix du canton d’Auderghem.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du canton
d’Auderghem a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Raymond Mommens, né à Uccle le 11 juillet 1944, domicilié à
1170 Watermael-Boitsfort, Avenue du Martin-Pêcheur 48 40, résidant
Rue du Loutrier 69 à 1170 Watermael-Boitsfort, personne à protéger, a
été placé sous un régime de représentation.

Marc Mommens, domicilié à 1450 Chastre, Clos des Vicinaux 15, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115924

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Justice de paix du canton d’Auderghem.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du canton
d’Auderghem a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Karim Ben Salah, né à Tanger le 6 août 1973, domicilié à
1160 Auderghem, Avenue Jean Van Horenbeeck 41 b027, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation.

Gaëtan FAVEERS, avocat, ayant son cabinet à 1050 Bruxelles, rue
Forestière 22 / 1 - 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115925

Justice de paix du canton de Bastogne

Désignation

Justice de paix du canton de Bastogne.

Par ordonnance du 24 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Bastogne a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Valentin FRANCOIS, né à Libramont-Chevigny le 14 avril 2006,
domicilié à 6640 Vaux-sur-Sûre, Chaussée de Neufchâteau 3, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Claudine DOMINIQUE, domiciliée à 6640 Vaux-sur-Sûre, Chaussée
de Neufchâteau 3, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Charles François, domicilié à 6640 Vaux-sur-Sûre, Chaussée de
Neufchâteau 3, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Justin FRANCOIS, domicilié à 6640 Vaux-sur-Sûre, Chaussée de
Neufchâteau 3, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115930

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du canton de Dinant
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Alison DE DECKER, née à Braine-l’Alleud le 18 avril 2006,
domiciliée à 5570 Beauraing, rue de Vonêche 19, personne à protéger, a
été placée sous un régime de représentation.

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, Avocat, dont les bureaux sont
établis à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34 B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115913
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Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du canton de Dinant
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Monsieur Yves Pirotte, né à Saint-Mard le 3 mars 1972, domicilié à
5550 Vresse-sur-Semois, Place Saint-Hilaire,Pussemange 74, personne à
protéger, a été placé sous un régime de représentation.

Maître Damien EVRARD, avocat, dont le cabinet est établi à
5561 Houyet, rue de Fraune 5, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115915

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du canton de Dinant
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Monsieur Fabien WALCH, né à Luxembourg le 26 juin 1989,
domicilié à 5500 Dinant, Avenue Père Pire 49 Bte5, personne protégée,
a été placé sous un régime de représentation.

Maître Christel DELVAUX, avocate, dont les bureaux sont établis à
5500 Dinant, rue Alexandre Daoust 63, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115938

Justice de paix du canton de Dinant

Mainlevée

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du canton de Dinant
a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la personne et/ou des
biens concernant :

Monsieur Fabien CAUCHETEUX, né à Saint-Ghislain le
14 mars 1994, domicilié à 5530 Yvoir, rue du Centre 25.

Monsieur Fabrice Caucheteux, domicilié à 5530 Yvoir, Rue du Centre,
Godinne 25, a été déchargé de sa mission d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115921

Justice de paix du canton de Dinant

Remplacement

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024 (rép. 1233/2024), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Dinant a mis fin à la mission de Maître
Jean-Grégoire SEPULCHRE, dont les bureaux sont établis à 5570 Beau-
raing, Place de Seurre 34 B, en sa qualité d’administrateur des biens
de :

Madame Ingrid AMINTA, née à Dinant le 21 août 1980, ayant pour
numéro de registre national 80082113895, domiciliée à 5570 Beauraing,
rue de Fontenelle 18B,

Monsieur Daniel Aminta, domicilié à 5590 Ciney, Quart de Ribau-
court(Haversin) 71, a été désigné en qualité de nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite en remplacement de Me
Jean-Grégoire SEPULCHRE.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115908

Justice de paix du canton de Dinant

Remplacement

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 12 avril 2024 (rép. 1234/2024), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Dinant a mis fin à la mission de
Monsieur Fabrice LANGUE, domicilié à 5590 Ciney, Rue Courtejoie 20,
en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Jonathan BURNAY, né à Namur le 17 octobre 2002, ayant
pour numéro de registre national 02101725753, domicilié à 5550 Vresse-
sur-Semois, Place Saint-Hilaire, 74,

Maître Damien EVRARD, dont le cabinet est établi à 5561 Houyet,
rue de Fraune 5, a été désigné en qualité de nouvel administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115935

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean.

Par ordonnance du 4 avril 2024, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Youssef Chikri, né à Berchem-Sainte-Agathe le 27 avril 1999,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue de l’Avenir 25, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Magalie Debergh, ayant son cabinet à 1060 Saint-Gilles, Avenue
Henri Jaspar 113, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115932

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean.

Par ordonnance du 4 avril 2024, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Mehdi Boudhan, né à Bruxelles le 1 avril 2005, domicilié à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue Henri De Saegher 6, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Mohamed Boudhan, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
Henri De Saegher 6, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.
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Aicha El Amrani, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue Henri
De Saegher 6, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115933

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Mainlevée

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean.

Par ordonnance du 4 avril 2024, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a mis fin aux mesures de protection à l’égard de
la personne et/ou des biens concernant :

Nyati Ekila, née à Kinshasa le 6 juin 1961, domiciliée à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean, Boulevard Edmond Machtens 1 0037.

Alexandre REYNDERS, dont le cabinet est situé à 1020 Laeken,
avenue Jean de Bologne 5/2, a été déchargé de sa mission d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115934

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Sandrine CUYPERS, née à Braine-l’Alleud le 22 février 2006,
domiciliée à 1400 Nivelles, allée des Coquelicots 34, personne protégée,
a été placée sous un régime de représentation.

Christelle NIHOUL, domiciliée à 1400 Nivelles, allée des Coqueli-
cots 34, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115901

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Sacha DULIEU, né à Boussu le 17 août 2004, domicilié à 1430 Rebecq,
rue Docteur Colson 66, personne protégée, a été placé sous un régime
de représentation.

Jérôme HAVET, dont le cabinet est sis 1410 Waterloo, avenue Reine
Astrid 78, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115904

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Jérôme EECKHOUT, né à Uccle le 4 février 1988, domicilié à
1480 Tubize, rue Raymond Luyckx 51 / 2, personne protégée, a été
placé sous un régime de représentation.

Valérie TOLLENAERE, Avocat, dont les bureaux sont situés à
1490 Court-Saint-Etienne, chaussée de Bruxelles 10, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115906

Justice de paix du canton de Nivelles

Remplacement

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 15 avril 2024 (rép. 1645/2024), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Nivelles a mis fin à la mission de Salah
ZAKMOUT, domicilié à 1460 Ittre, rue Basse 54, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Soraya ZAKMOUT, née à Nivelles le 3 juillet 2004, ayant pour
numéro de registre national 04070317294, domiciliée à 1460 Ittre, rue
Basse 54,

Sabine DUQUESNOY, dont le cabinet est sis à 1401 Nivelles, rue
Maubille 35, a été désigné en qualité de nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Salah ZAKMOUT, précité est mai ntenu dans sa mission
d’administrateur de la personne.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115911

Justice de paix du canton de Nivelles

Remplacement

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 15 avril 2024 (rép. 1648/2024), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Nivelles a mis fin à la mission de
Damien MICHEL, domicilié à 1430 Rebecq, avenue Behault 9, en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Marie-Anne MICHEL, née à Tubize le 8 décembre 1970, ayant pour
numéro de registre national 70120820245, domiciliée à 1430 Rebecq,
chaussée de la Genette 7 0009,

Laurie LANCKMANS, avocate dont les bureaux sont sis à
1050 Bruxelles, avenue Louise 391 bte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, la mesure a été étendue à la protection de la personne.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115922
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Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Couvin

Mainlevée

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Couvin).

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a mis fin aux mesures de protection
prises à l’égard des biens concernant :

Kevin Collart, né à Chimay le 9 janvier 1989, domicilié à 5660 Couvin,
Rue Saint-Joseph 23 0002, qui a été déclaré APTE à gérer ses biens.

Pascal CORNET, Avocat, dont le Cabinet est établi à 6460 Chimay,
Rue du Château 2, a été déchargé de sa mission de administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115949

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Florennes

Désignation

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Florennes).

Par ordonnance du 8 avril 2024, le juge de paix du canton de
Philippeville (siège de Florennes) a prononcé les mesures de protection
suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou
à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Ghislain Waterlot, né à Couillet le 3 novembre 1929, domicilié à
5650 Walcourt, Rue de la Fenderie 15, personne à protéger, a été placé
sous un régime de représentation.

Paul LEFEBVRE, domicilié à 5660 Couvin, rue de la Gare 35, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115918

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du premier canton de Tournai.

Par ordonnance du 11 avril 2024, le juge de paix du premier canton
de Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Alexandre MOTTE, né à Tournai le 31 mars 1996, domicilié à
7500 Tournai, Rue Saint-Brice(TOU) 38 22, personne à protéger, a été
placé/placée sous un régime de représentation.

Sylvie DUJARDIN, domiciliée à 7640 Antoing, Rue Neuve 85, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115948

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du premier canton de Tournai.

Par ordonnance du 11 avril 2024, le juge de paix du premier canton
de Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Marion HENRY, née à Tournai le 12 mai 1997, domiciliée à
7500 Tournai, Rue Cambron 13/11, résidant Rue de la Lys 93 à
7500 Tournai, personne à protéger, a été placé/placée sous un régime
de représentation

Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, rue
Childéric 41, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115951

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du premier canton de Tournai.

Par ordonnance du 11 avril 2024, le juge de paix du premier canton
de Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Maurice HENRY, né à Audenarde le 31 décembre 2006, domicilié à
7760 Celles, Rue du Becquereau 8, personne à protéger, a été placé/
placée sous un régime de représentation.

Sophie CARDON, domiciliée à 7540 Tournai, Rue Pierre(K) 49, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Jean Henry, domicilié à 7760 Celles, Rue du Becquereau 8, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115953

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Alexy Anckaert, né à La Louvière le 15 juillet 2005, domicilié à
6001 Charleroi, Rue du Débarcadère 100, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Stéphanie PALATE, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi,
Boulevard Audent 11/3, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115905

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Monique Vaisière, née à Chimay le 12 septembre 1949, domiciliée à
6030 Charleroi, Rue de Beaumont 77, résidant Mrs La Tramontane,
Avenue Eugène Mascaux 710 à 6001 Marcinelle, personne protégée, a
été placée sous un régime de représentation.
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Philippe DEGREVE, avocat, domicilié à 6001 Charleroi, rue du Tir 20,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115927

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Jessica Lahaye, née à Mons le 14 janvier 1998, domiciliée à
6030 Charleroi, Rue Léon Dubois 279 001, personne protégée, a été
placée sous un régime de représentation.

Aurélie ROOSELAER, Avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, Boulevard Audent 11/3, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115929

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Hélène Piérard, née à Marchienne-au-Pont le 1 novembre 1948,
domiciliée à 6032 Charleroi, Rue Louise Michel 15, personne protégée,
a été placée sous un régime de représentation.

Véronique QUINET, avocat, dont le cabinet est établi à 6032 Char-
leroi, avenue Paul Pastur 104, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115936

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Georges Bettolo, né à Gilly le 15 juin 1939, domicilié à 6043 Charleroi,
Rue Croquet 66, résidant Rue Cambier Dupret 47 à 6001 Marcinelle,
personne protégée, a été placésous un régime de représentation.

François TUMERELLE, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, Boulevard Jacques Bertrand 70, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115939

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 avril 2024, le juge de paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Claudine Goffin, née à Châtelet le 21 mars 1940, domiciliée à
6001 Charleroi, Rue Oppermann 5, personne protégée, a été placée
sous un régime der eprésentation ou d’assistance.

Laurence COUDOU, avocate à 6000 Charleroi, Boulevard
Audent 11/3, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115942

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Christophe BONNINGUE, né à Tournai le 22 juin 1976, domicilié à
7500 Tournai, Rue As-Pois(TOU) 70/27, partie requérante, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation.

Amandine LACROIX, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, Rue de
l’Athénée 12, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115897

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 12 avril 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Michaël LEROY, né à Tournai le 20 août 1971, domicilié à
7500 Tournai, Rue Roquette Saint-Nicaise 13/11, personne protégée, a
été placé/placée sous un régime de représentation

Jean-Philippe POCHART, avocat, dont les bureaux sont établis à
7500 Tournai, rue Childéric 47, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115957
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Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 11 avril 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la personne
et/ou des biens concernant :

Régine DELACROIX, née à Renaix le 13 décembre 1948, domiciliée à
7911 Frasnes-lez-Anvaing, Place de la Liberté(FB) 1, a été placé/placée
sous un régime de représentation o par ordonnance du 13 avril 2023 du
juge de paix du second canton de Tournai.

Anne-Charlotte VESSIE, avocate, dont le cabinet est établi à
7911 Frasnes-lez-Anvaing, Rue Mianvaing 8,, a été déchargé/déchargée
de sa mission de administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115912

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 29 mars 2024, le juge de paix du second canton
de Tournai a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Daniel POURCEAU, né à Charleroi le 1 mars 1964, domicilié à
7500 Tournai, Rue Blandinoise(TOU) 38 01, a été placé/placée sous un
régime de représentation o par ordonnance du 28 août 2020 du juge de
paix du second canton de Tournai.

Conformément (remplacement) à l’article 496/7 du Ancien Code
civil, Maîitre VLOEBERGS Martine a été remplacé par Maître
PONCELET Laurent dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, rue de la
Justice, 5.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115914

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 29 mars 2024, le juge de paix du second canton
de Tournai a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard de la personne et/ou des
biens de l’intéressé.

Valérie MALAISE, née à Tournai le 19 novembre 1971, domiciliée à
7520 Tournai, Rue de Roubaix(TEM) 51, résidant Institut psychiatrique
Saint-Charles Rue du Chauchoir 45 à 7620 Wez-Velvain, a été placé/
placée sous un régime de représentation par ordonnance du
25 juillet 2023 du juge de paix du second canton de Tournai.

Conformément (remplacement) à l’article 496/7 du Ancien Code
civil, Maîitre VLOEBERGS Martine a été remplacé par Maître
PONCELET Laurent dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, rue de la
Justice, 5.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115926

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 29 mars 2024, le juge de paix du second canton
de Tournai a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Michel DUPONT, né à Bunia le 20 avril 1960, domicilié à
7500 Tournai, Boulevard Lalaing(TOU) 43, a été placé/placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 12 février 2007 du juge de
paix du second canton de Tournai.

Conformément (remplacement) à l’article 496/7 du Ancien Code
civil, Maîitre VLOEBERGS Martine a été remplacé par Maître
PONCELET Laurent dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, rue de la
Justice, 5.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115941

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du troisième canton
de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Czeslawa Tajer, née à Jozefowo le 9 mars 1936, domiciliée à
6044 Charleroi, ″Chant des iseaux″, rue de Courcelles 12, personne
protégée, a été placé/placée sous un régime de représentation.

Richard Tajer, domicilié à 6183 Courcelles, Rue de Gouy(TR) 53, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Monique Tajer, domiciliée à 6183 Courcelles, Rue André(TR) 21, a été
désignée en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115944

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 15 avril 2024, le juge de paix du troisième canton
de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Juliana DETIENNE, née à Andenne le 19 mars 1957, domiciliée au
Home ″Le Champs des Oiseaux″ 6044 Charleroi, Rue de Courcelles 12,
a été placée sous un régime de représentation par ordonnance du
5 octobre 2019 du juge de paix du troisième canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur
Michel BECHET, Notaire dont l’’étude est sise à 6740 Etalle, rue du
Moulin 5 a été déchargé de sa mission d’administrateur des biens et
remplacé par Maître Sarah BRUYNINCKX, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue Tumelaire 75 en qualité d’administrateur des biens.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115955
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 11 avril 2024, le juge de paix du troisième canton
de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Monsieur Georges HENRARD, né à Ougrée le 13 mai 1947, domicilié
à 4000 Liège, Rue Sainte-Walburge 352, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/115919

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 12 april 2024 heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Catherine Maes, geboren te Kortrijk op 23 september 1974, wonende
te 2060 Antwerpen, Klappeistraat 44/5, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 14 maart 2017 van de
vrederechter te van het 1ste kanton Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is mr.
Katelijne Van Geet, advocaat, kantoorhoudende te Stoopstraat 1 bus 6
te 2000 Antwerpen vervangen door mr. Kris Luyten, advocaat,
kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Jordaenskaai 16B001

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115903

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Boom overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Jean VAN BREEDAM, geboren te Antwerpen op 24 september 1945,
wonende te 2850 Boom, Antwerpsestraat 52, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 5 mei 2022 van de
vrederechter te van het kanton Lier.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Brigitte De Groot, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Molen-
straat 42/1 vervangen door meester Nina Bogaerts, kantoorhoudende
te 2840 Rumst, Eikenstraat 210 als bewindvoerder over de persoon en
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115916

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Boom overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot

Tom VAN BREEDAM, geboren te Willebroek op 26 december 1972,
wonende te 2850 Boom, Hospitaalstraat 22 03.2, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 7 april 2015 van de
vrederechter te van het kanton Boom.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Brigitte De Groot, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Molen-
straat 42/1 vervangen door meester Nina Bogaerts, kantoorhoudende
te 2840 Rumst, Eikenstraat 210 als bewindvoerder over de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115928

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Genk

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Eugène Vlemincx, geboren te Genk op 14 mei 1952, wonende te
3600 Genk, D’Ierdstraat 11, verzoekende partij, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Kristien HANSSEN, die kantoor houdt te 3600 Genk, Dieplaan 57,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115910

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Genk

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maurizio Santolin, geboren te Genk op 14 oktober 1962, wonende te
3600 Genk, Vennestraat 83 BU11, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

David VANDENHOUDT, met burelen gevestigd te 3600 Genk, André
Dumontlaan 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115946
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 11 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Peter Van Huffel, geboren te Ronse op 19 december 1996, wonende te
9600 Ronse, de Mérodestraat 59, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Mr Christophe De Langhe, kantoorhoudende te 9600 Ronse, Brede-
straat 56, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115898

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Herzele

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Herzele de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Kurt Van de Casteele, geboren te Zottegem op 18 november 1969,
wonende te 9620 Zottegem, Cypresstraat 2, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Yvan Vandendriessche, wonende te 9620 Zottegem, Meer-
laan 55 0002, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115931

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 29 maart 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren de volgende beschermingsmaatregelen
uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk
Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Raymond WERRENS, geboren te Heusden (Limb.)
op 14 augustus 1956, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Vogel-
kersstraat 13 0001, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Bart VANOPPEN, met kantoor te 3530 Houthalen-Helchteren, Grote
Baan 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Kelly WERRENS, wonende te 3630 Maasmechelen, School-
straat(O) 21, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115900

Vredegerecht van het kanton Ieper

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Ieper

Bij beschikking van 12 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot:

Kris Wolters, geboren te Ieper op 25 december 1973, wonende te
8908 Ieper, Poperingseweg 435 GLVB, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 22 juli 2021 van de vrede-
rechter van het kanton Ieper.

Magali Verfaille, advocaat met kantoor te 8900 Ieper, Colaertplein 27,
is ontheven van haar taak als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115909

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jerry Staepels, geboren te Kapellen op 25 mei 1977, wonende te
2950 Kapellen, Antwerpsesteenweg 219 0004, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Steven Aerts, advocaat, met kantoor te 2950 Kapellen, Dorpsstraat 9,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115947

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Willy Cruysweegs, geboren te Kapellen op 30 april 1940, wonende te
2920 Kalmthout, Bevrijdingslei (Heide) 38, verblijvend WZC Sint-
Vincentius, Kapellensteenweg 81 te 2920 Kalmthout, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Koen Van Ooteghem, advocaat, met kantoor te 2000 Antwerpen,
Stoopstraat 1 bus 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115950
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Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jozef Binoir, geboren te Kapellen op 3 augustus 1943, wonende te
2950 Kapellen, Koningin Elisabethlei 50, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Caroline Binoir, wonende te 2950 Kapellen, Koningin Elisabethlei 39,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Rita Pannekoek, wonende te 2950 Kapellen, Koningin Elisabethlei 50,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115952

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Ali Farshi Bajeh Baj, geboren te TABRIZ op 2 december 1943,
wonende te 2180 Antwerpen, Geestenspoor 73, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Fatame-Rose Farshi Bajeh Baj, wonende te 2180 Antwerpen, Geesten-
spoor 88, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115954

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maria Willemsen, geboren te Kalmthout op 11 juni 1937, wonende te
2910 Essen, Hemelrijk 51, verblijvend WZC St. Vincentius, Kapellen-
steenweg 81 te 2920 Kalmthout, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Hilde Kerstens, wonende te 2950 Kapellen, Sint-Mauritiuslaan 17,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115958

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Christiaan Gaul, geboren te Mortsel op 29 december 1976, wonende
te 2260 Westerlo, Mechelsestraat 81, verblijvend DVC Sint Sint-Jozef,
De Kade, Missiehuislei 46 te 2920 Kalmthout, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging, bij beschikking van 24 april 2019 van de
vrederechter van het kanton Herentals.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Luc Gaul, wonende te 2260 Westerlo, Mechelsestraat 81,
vervangen door mr. Lizzy Graff, advocaat, met kantoor te
2050 Antwerpen, Esmoreitlaan 5.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115943

Vredegerecht van het kanton Kontich

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking van 15 april 2024 de vrederechter van het kanton
Kontich

Stelt een einde aan de opdracht van Brigitte De Groot, met rijks-
registernummer 59061248449, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Molen-
straat 42/1, als bewindvoerder over de persoon en de goederen van
Shauni Clement, met rijksregisternummer 95112250039, die woont te
3120 Tremelo, Huize De Veuster, Pater Damiaanstraat 33 b, met ingang
van 15 april 2024.

Voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen
van Shauni Clement:

Erika Van Looy, advocaat, kantoorhoudende te 3190 Boortmeerebeek,
Lange Bruul 14

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115917

Vredegerecht van het kanton Kontich

Vervanging

Beslissing van 15 april 2024, de vrederechter van het kanton Kontich

Stelt een einde aan de opdracht van Katelijne Van Geet, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Stoopstraat 1 bus 6, als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van Diana Danys, met rijksregister-
nummer 41011828642, die woont te 2020 Antwerpen, Tentoonstellings-
laan 10, die verblijft te 2600 Antwerpen, Floraliënlaan 400A WZC
Ruytenburg,

Voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen:

VAN GELDER Patricia, advocaat, kantoorhoudende te 2600 Berchem,
Grotesteenweg 638

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115920
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Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 12 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maria Goderie, geboren te op 30 november 1931, wonende te
2500 Lier, Boomlaarstraat 8/1, verblijvend WZC Paradijs, Transvaal-
straat 44 te 2500 Lier, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging.

Geert Slootmans, wonende te 9000 Gent, Meulesteedsesteenweg 252,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115902

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 12 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Walter Van Rompaey, geboren te Grobbendonk op 25 september 1934,
wonende te 2590 Berlaar, Nethendal 38, verblijvend WZC Sint-
Augustinus, Legrellestraat 39 te 2590 Berlaar, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Tom Dillen, advocaat, met kantoor te 2560 Nijlen, August Hermans-
plein 1 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Anne-Marie Van Rompaey, wonende te 30893 Almendricos, Valdo 99
Panel 2 Buzon 28, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Marie-Christine Van Rompaey, wonende te 2560 Nijlen, Dennen-
laan 15, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Bruno Van Rompaey, wonende te 2590 Berlaar, Leliestraat 8, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Dina Michiels, wonende te 2560 Nijlen, Dennenlaan 15, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115907

Vredegerecht van het kanton Lier

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 28 maart 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Andy Van Roosendael, geboren te Duffel op 18 augustus 1986,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2570 Duffel, Kruis-
straat 27 0001, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij
beschikking van 10 januari 2018 van de vrederechter te van het kanton
Lier.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
Mr. Jef Verwaest, advocaat met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37
vervangen door Mr. Sofie Van Wesemael, advocaat met kantoor te
2547 Liint, Van Putlei 120.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115899

Vredegerecht van het kanton Pelt

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Pelt

Bij beschikking van 8 april 2024 heeft de vrederechter van het kanton
Pelt de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkom-
stig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7
van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Valérie Lebon, geboren te Jette op 24 september 1992, wonende te
3900 Pelt, Sint-Lutgardstraat 8, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Sylvia Convents, wonende te 3900 Pelt, Sint-Lutgardstraat 8, werd
aangesteld als voorgestelde bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115937

Vredegerecht van het kanton Pelt

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Pelt

Bij beschikking van 8 april 2024 heeft de vrederechter van het kanton
Pelt overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk Wetboek een
wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten aanzien van
de goederen met betrekking tot

De Heer Kristof François, geboren te Neerpelt op 22 augustus 1977,
wonende te 3920 Lommel, Septakkers 59 A000, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 01/12/2014 van de
vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Marijke WINTERS, advocaat, kantoorhoudende te 3900 Pelt,
Bemvaartstraat 126 vervangen door meester Stijn MERTENS, advocaat
te 3920 Lommel, Stationsstraat 91.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Marijke WINTERS, advocaat, kantoorhoudende te 3900 Pelt,
Bemvaartstraat 126, ontheven van haar taak als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115956
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Vredegerecht van het kanton Pelt

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Pelt

Bij beschikking van 8 april 2024 heeft de vrederechter van het kanton
Pelt overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk Wetboek een
wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten aanzien van
de persoon en de goederen met betrekking tot

de Heer Bart BOGAERTS, geboren te Tienen op 24 maart 1979,
wonende te 3210 Lubbeek, Kloosterblok 1, verblijvende te 3900 Pelt,
Sint Oda, Breugelweg 200, geplaatst in een stelsel van vertegenwoor-
diging bij beschikking van 10/12/2019 van de vrederechter van het
kanton Pelt.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Josée CORTOOS, geboren op 11/01/1944, die woont te
3210 Lubbeek, Kloosterblok 1 vervangen door mevrouw Carla
BOGAERTS, geboren op 18/08/1969, die woont te 3210 Lubbeek,
Herendaal (LUB) 1 A002.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Josée CORTOOS, geboren op 11/01/1944, die woont te
3210 Lubbeek, Kloosterblok 1, ontheven van haar taak als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115959

Vredegerecht van het kanton Veurne

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Veurne

Bij beschikking van 15 april 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne met ingang van 15 april 2024 een einde gesteld aan de
opdracht van Anna CLEMENT, die woont te 8630 Veurne, Zuidstraat 86
d bus 101, aangesteld als bewindvoerder over de goederen van:

Inge VERHAEGHE, geboren te Veurne op 20 oktober 1968, met rijks-
registernummer 68102002696, die woont te 8670 Koksijde, Meiklok-
jesweg 2

Heidi VERHAEGHE, die woont te 8000 Brugge, Sint-Pieterskerk-
laan 36, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115940

Vredegerecht van het kanton Veurne

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Veurne

Bij beschikking van 8 april 2024 heeft de vrederechter van het kanton
Veurne met ingang van 8 april 2024 een einde gesteld aan de opdracht
van:

Mevrouw Ann DECRUYENAERE, advocaat, met kantoor te
8600 Diksmuide, Kaaskerkestraat 164, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/115945

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 09 april 2024 - Notaris STROEYKENS Lieve - Woonplaatskeuze te
Michiels, Stroeykens & Pelgrims 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19, in
de nalatenschap van Vandertwee Brian, geboren op 1999-09-01 te
Vilvoorde, rijksregisternummer 99.09.01-489.71, wonende te 1820 Steen-
okkerzeel, Verhoevenstraat 20, overleden op 20/09/2022.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 09 april 2024 - Notaris STROEYKENS Lieve - Woonplaatskeuze te
Michiels, Stroeykens & Pelgrims 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19, in
de nalatenschap van Vandertwee Brian, geboren op 1999-09-01 te
Vilvoorde, rijksregisternummer 99.09.01-489.71, wonende te 1820 Steen-
okkerzeel, Verhoevenstraat 20, overleden op 20/09/2022.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 09 april 2024 - Notaris STROEYKENS Lieve - Woonplaatskeuze te
Michiels, Stroeykens & Pelgrims 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19, in
de nalatenschap van Vandertwee Brian, geboren op 1999-09-01 te
Vilvoorde, rijksregisternummer 99.09.01-489.71, wonende te 1820 Steen-
okkerzeel, Verhoevenstraat 20, overleden op 20/09/2022.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 09 april 2024 - Notaris STROEYKENS Lieve - Woonplaatskeuze te
Michiels, Stroeykens & Pelgrims 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19, in
de nalatenschap van Vandertwee Brian, geboren op 1999-09-01 te
Vilvoorde, rijksregisternummer 99.09.01-489.71, wonende te 1820 Steen-
okkerzeel, Verhoevenstraat 20, overleden op 20/09/2022.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 27 maart 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in de
nalatenschap van Guilmin Albert Henri, geboren op 1942-05-01 te Bier-
beek, rijksregisternummer 42.05.01-271.34, wonende te 3360 Bierbeek,
Oudebaan 177, overleden op 17/02/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 11 april 2024 - Notaris LENAERTS Raf - Woonplaatskeuze te
HALFLANTS & LENAERTS 3210 Lubbeek, Bollenberg 39, in
de nalatenschap van Depraetere Serge Theresa Albert, geboren op
1957-04-04 te Brussel, rijksregisternummer 57.04.04-461.62, wonende te
3360 Bierbeek, Nieuwstraat 2, overleden op 12/01/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 12 april 2024 - Notaris VANHIXE Mieke - Woonplaatskeuze te
NOTARIAAT DESTROOPER, CLEEREMANS & VANHIXE, geassoci-
eerde notarissen 8880 Ledegem, Rollegemstraat 56, in de nalatenschap
van Petillion Ronny Luc, geboren op 1954-04-11 te Menen, rijksregister-
nummer 54.04.11-065.88, wonende te 8930 Menen, Koninginnestraat 2,
overleden op 29/01/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 12 april 2024 - Notaris VANHIXE Mieke - Woonplaatskeuze te
NOTARIAAT DESTROOPER, CLEEREMANS & VANHIXE, geassoci-
eerde notarissen 8880 Ledegem, Rollegemstraat 56, in de nalatenschap
van Petillion Ronny Luc, geboren op 1954-04-11 te Menen, rijksregister-
nummer 54.04.11-065.88, wonende te 8930 Menen, Koninginnestraat 2,
overleden op 29/01/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 12 april 2024 - Notaris VANHIXE Mieke - Woonplaatskeuze te
NOTARIAAT DESTROOPER, CLEEREMANS & VANHIXE, geassoci-
eerde notarissen 8880 Ledegem, Rollegemstraat 56, in de nalatenschap
van Petillion Ronny Luc, geboren op 1954-04-11 te Menen, rijksregister-
nummer 54.04.11-065.88, wonende te 8930 Menen, Koninginnestraat 2,
overleden op 29/01/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 15 april 2024 - Notaris MAEYENS Olivier - Woonplaatskeuze te
NOTARIS OLIVIER MAEYENS 2880 Bornem, Dokter De Putterplein
30, in de nalatenschap van De Wit Jozef Rita, geboren op 1969-02-23 te
Willebroek, rijksregisternummer 69.02.23-251.37, wonende te 1060 Sint-
Gillis (bij-Brussel), Bronstraat 83, overleden op 01/12/2023.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 05 april 2024 - Notaris DE NEVE David - Woonplaatskeuze te
Notariaat Wondelgem, Cottenie & De Neve, geassocieerde notarissen
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 45, in de nalatenschap van Leire
André Roger Leo, geboren op 1946-07-16 te Gent, rijksregisternummer
46.07.16-029.21, wonende te 9000 Gent, Spadestraat 15, overleden op
14/06/2023.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 05 april 2024 - Notaris DE NEVE David - Woonplaatskeuze te
Notariaat Wondelgem, Cottenie & De Neve, geassocieerde notarissen
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 45, in de nalatenschap van Leire
André Roger Leo, geboren op 1946-07-16 te Gent, rijksregisternummer
46.07.16-029.21, wonende te 9000 Gent, Spadestraat 15, overleden op
14/06/2023.

2024/115896

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
11 avril 2024 - Notaire OLEMANS Caroline - Election de domicile à
OLEMANS & VANDER BEKEN, geassocieerde notarissen 9660 Brakel,
Kasteelstraat 60, pour la succession de De Vleeschouwer Simonne
Virginie, né(e) le 1929-10-29 à Nederbrakel, numéro registre national
29.10.29-328.63, domicilié(e) à 1430 Rebecq, Venelle du Père Damien 6,
décédé(e) le 19/12/2023.
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Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
11 avril 2024 - Notaire OLEMANS Caroline - Election de domicile à
OLEMANS & VANDER BEKEN, geassocieerde notarissen 9660 Brakel,
Kasteelstraat 60, pour la succession de De Vleeschouwer Simonne
Virginie, né(e) le 1929-10-29 à Nederbrakel, numéro registre national
29.10.29-328.63, domicilié(e) à 1430 Rebecq, Venelle du Père Damien 6,
décédé(e) le 19/12/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
11 avril 2024 - Notaire OLEMANS Caroline - Election de domicile à
OLEMANS & VANDER BEKEN, geassocieerde notarissen 9660 Brakel,
Kasteelstraat 60, pour la succession de De Vleeschouwer Simonne
Virginie, né(e) le 1929-10-29 à Nederbrakel, numéro registre national
29.10.29-328.63, domicilié(e) à 1430 Rebecq, Venelle du Père Damien 6,
décédé(e) le 19/12/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
08 avril 2024 - Notaire OTTE Jérôme - Election de domicile à ALTER
EGO, Notaires associés 1050 Ixelles, Boulevard de la Plaine 11, pour la
succession de Mavrakis Emanuel, né(e) le 1966-02-11 à Hasselt, numéro
registre national 66.02.11-417.71, domicilié(e) à 1083 Ganshoren, Av. de
l’Exposition Universelle 64, décédé(e) le 27/04/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
08 avril 2024 - Notaire OTTE Jérôme - Election de domicile à ALTER
EGO, Notaires associés 1050 Ixelles, Boulevard de la Plaine 11, pour la
succession de Mavrakis Emanuel, né(e) le 1966-02-11 à Hasselt, numéro
registre national 66.02.11-417.71, domicilié(e) à 1083 Ganshoren, Av. de
l’Exposition Universelle 64, décédé(e) le 27/04/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
08 avril 2024 - Notaire OTTE Jérôme - Election de domicile à ALTER
EGO, Notaires associés 1050 Ixelles, Boulevard de la Plaine 11, pour la
succession de Mavrakis Emanuel, né(e) le 1966-02-11 à Hasselt, numéro
registre national 66.02.11-417.71, domicilié(e) à 1083 Ganshoren, Av. de
l’Exposition Universelle 64, décédé(e) le 27/04/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
09 avril 2024 - Notaire LOIX Pierre-Olivier - Election de domicile à
Pierre-Olivier LOIX & Valentin DELWART, notaires associés
7500 Tournai, Quai Sakharov 7, pour la succession de Masquelier Jean
Marie Gaston Lucien, né(e) le 1937-04-11 à Wodecq, numéro registre
national 37.04.11-037.50, domicilié(e) à 1140 Evere, Avenue de la
Quiétude 15, décédé(e) le 08/03/2022.

2024/115896

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Administrateurs provisoires
CDE - art. XX.32 et XX.33

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

In de publicatie van aanstelling voorlopig bewindvoerder overeen-
komstig art. XX. 32 WER van 28 maart 2024 (publicatie-
nummer 2024700927) dient gelezen te worden :

Bij beschikking van de Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent,
d.d. 21 MAART 2024, werd over BV VECO FIELDS SERVICES, met
maatschappelijke zetel te 9930 Lievegem, Grote Steenweg 13, en met
ondernemingsnummer 0802.541.871, meester Patricia Vandenberge,
advocaat te 9820 Melsen, Edmond Ronsestraat 4, aangesteld als
voorlopig bewindvoerder in toepassing van art. XX.32 WER.

Voor eensluidend uittreksel : A. BRUYNOOGHE, griffier.
(1194)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement rendu par défaut le douze décembre deux-mil-vingt-

trois, le tribunal correctionnel de Liège a condamné :
Robert MASUY, né à Waremme le 24 janvier 1963 (RRN 63.01.24-

337.79);
domicilié à 4260 Braives, rue des Péquets f Av. 01.10.1990 év. rue de

Braives 2;
de nationalité belge.
Prévenu, défaillant.
LEQUEL JUGEMENT :
Condamne Robert MASUY, du chef des préventions A et B établies

telles que libellées à une seule peine de huit mois d’emprisonnement et
à une amende de 500 euros à majorer des décimes x 8) soit 4.000 euros,
ou un emprisonnement subsidiaire de quinze jours.

Assortit la condamnation de l’interdiction d’exercer, personnellement
ou par interposition de personne, une activité commerciale, les
fonctions d’administrateur, de commissaire ou de gérant dans une
société par actions, une société privée à responsabilité limitée, ou une
société coopérative, de même que des fonctions conférant le pouvoir
d’engager l’une de ces sociétés ou les fonctions de préposé à la gestion
d’un établissement belge, prévu par l’article 198, § 6, alinéa 1er des lois
sur les sociétés commerciales, coordonnées le 30 novembre 1935, ou la
profession d’agent de change ou d’agent de change correspondant,
pour une durée de cinq ans.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur Belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal.

Constate que l’action publique n’a généré aucun frais, à ce jour.
Le condamne à payer 1 x 25 euros x 8 soit 200 euros au Fonds spécial

d’aide aux victimes d’actes intentionnels de violence (loi du
1er août 1985, modifiée).

Le condamne à payer au profit de l’Etat l’indemnité de 50 euros tels
qu’indexés.

Lui impose également l’indemnité de 24 euros au profit du Fonds
budgétaire relatif à l’aide juridique de deuxième ligne instauré par la
loi du 19 mars 2017, publiée au Moniteur belge du 31 mars 2017, et entré
en vigueur le 1er mai 2017 (AR du 26/04/2017, publié au Moniteur belge
du 27/04/2017).

DU CHEF D’AVOIR :
prévenu d’avoir,
A. Comme entreprise faillie, omettre de collaborer avec le juge-

commissaire ou les curateurs étant une entreprise visée à l’article 1er.1,
al. 1er, 1, du Code de droit économique, en état de faillite au sens de
l’article XX.99 du Code précité, et déclarée en faillite par une décision
du tribunal de l’entreprise ou de la Cour d’appel, passée en force de
chose jugée, sans empêchement légitime, avoir omis d’exécuter les
obligations prescrites par l’article XX.146 du même Code, à Ville-en-
Hesbaye (Braives) entre le 26 juin 2022 et le 24 octobre 2023 (art. 489, 2°
et 490 CPI.
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B. Comme entreprise faillie, dissimulation de l’actif étant une
entreprise visée à l’article 1er.1, al. 1er, 1 °, du Code de droit
économique, en état de faillite au sens de l’article XX.99 du Code précité
et déclarée en faillite par une décision du tribunal de l’entreprise ou de
la Cour d’appel, passée en force de chose jugée, avec une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, avoir dissimulé une partie de l’actif,
à Ville-en-Hesbaye (Braives le 27 juin 2022, en l’espèce un véhicule de
marque Ford type Focus (art. 489ter, al. 1er, 1 ° et 490 CPI.

LOIS APPLIQUEES :
Vu les articles :
148 et 149 de la Constitution;
14, 31 à 37 de la loi du 15 juin 1935;
38, 40, 65, 489, 2°, 489ter, al. 1er, 1° et 490 du Code Pénal;
198, § 6, alinéa 1er des lois sur les sociétés commerciales, coordonnées

le 30 novembre 1935;
162, 186, 194 du Code d’instruction Criminelle;
1382 du Code civil;
28, 29 de la loi du 1er août 1985, telle que modifiée;
10, de la loi du 5 mars 1952, modifiée;
4 du Titre Préliminaire du Code de Procédure pénale;
4, § 3, 5 de la loi du 19 mars 2017;
91 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950, 9 et 11 de la loi

du 23 mars 2019, 1 et 28 de l’arrêté royal du 15 décembre 2019,
la circulaire 131/10, du 6 janvier 2023;

DONNEES CURATEURS :
Maître E. HELMUS, avocat, et Maître J.M. HUSSON, avocat

à 4500 Huy, rue Godelet 1/11, agissant en qualité de curateurs
à la faillite de Monsieur Robert MASUY, inscrit à la B.C.E. sous
le n° 0855.025.702, désigné à cette fonction par jugement du tribunal
de l’entreprise de Liège, division de Liège, du 27 juin 2022.

Liège, le 7 mars 2024.
Pour extrait conforme : délivré à Monsieur le Procureur du Roi.

(Signature illisible).
(1195)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement rendu par défaut le quatorze mars deux-mil-vingt-trois,
le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Alexander KABELU-TUNSELE, né à Charleroi(D1) le 26 juin 1984
(RRN 84.06.26-387.57);

domicilié à 4880 Aubel, Saint-Jean Sart 1/1, de nationalité belge.

Prévenu, ni présent, ni représenté.

LEQUEL JUGEMENT :

Dit que les préventions A.1, B.2, C.3 et D.4 sont établies dans le chef
de Alexander KABELU-TUNSELE;

Condamne Alexander KABELU-TUNSELE, du chef de l’ensemble
des préventions déclarées établies à :

une peine d’emprisonnement de six mois;

et

une peine d’amende de 1.000 EUR, majorée des décimes additionnels
(x 8) soit 8.000 EUR, ou, en cas de non-paiement de cette amende,
une peine d’emprisonnement subsidiaire d’une durée de huit jours.

Assortit la condamnation de Alexander KABELU-TUNSELE, de
l’interdiction d’exercer, personnellement ou par interposition de
personne, une activité commerciale, les fonctions d’administrateur, de
commissaire ou de gérant dans une société par actions, une société
privée ä responsabilité limitée, ou une société coopérative, de même
que des fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés
ou les fonctions de préposé ä la gestion d’un établissement belge, prévu
par l’article 198, § 6, alinéa 10, des lois sur les sociétés commerciales,
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant, pour une durée de trois ans.

Condamne Alexander KABELU-TUNSELE, aux frais envers l’Etat
liquidés ä ce jour à 29,55 EUR (frais de citation).

Le condamne en outre à verser :

une somme de 25 EUR ä titre de contribution au Fonds institué par
l’article 28 de la loi du 10 août 1985, cette somme étant majorée de
70 décimes et élevée ainsi à 200 EUR;

au profit de l’Etat l’indemnité de 50 EUR en application de l’article
91 du règlement général sur les frais de justice en matière répressive
établi par l’arrêté royal du 28 décembre 1950;

une somme de 24 EUR au Fonds budgétaire relatif à l’aide juridique
de deuxième ligne (loi du 19 mars 2017 - arrêté royal du 26 avril 2017);

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal.

DU CHEF D’AVOIR :

A Seraing et ailleurs sur l’arrondissement judiciaire de Liège.

Étant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, en
l’espèce de la SRL ALEX C.S.T., enregistrée dans la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro d’entreprise 0537.417.414, dont l’activité
commerciale principale consistait en l’installation de chauffage, de
ventilation et de conditionnement d’air ayant son siège social radié, en
état de faillite et déclaré en faillite par une décision du tribunal de
l’Enterprise ou de la Cour d’appel, passée en force de chose jugée, en
l’occurrence par tribunal de l’Entreprise de Liège, division Liège, du
29 mars 2021.

A.1. Au plus tard le 10 août 2018 (date de la dernière saisie mobilière
exécutoire à l’initiative du Team Recouvrement secteur TVA - pièce 1),
dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis de faire
l’aveu de la faillite dans le délai XX.102 du CDE.

- Le jugement déclaratif de faillite (pièce 1) intervient sur citation de
Monsieur le Procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Liège, division Liège, en date du 29 mars 2021;

- l’arriéré fiscal remonte ä l’exercice 2018, pour un passif fiscal total
de S 46.363,44 (pièce 8);

- l’arriéré de Xerius remonte à l’année 2018, pour une dette totale de
S 1.105,14 (pièce 9);

(article 489, 2 du Code pénal).

B.2. A différentes reprises, à des dates indéterminées lors de la
période du 29 mars 2021 (date de la faillite) au jour de la présente, sans
empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations prescrites par
XX.146 CDE, à savoir notamment : alors que Monsieur KABELU-
TUNSELE, s’est vu rappeler ses obligations par la police (pièces 12 -
13), ainsi que par Maître DECHARNEUX, dans un courrier du
11 juin 2021 (pièce 14), avoir omis de satisfaire aux demandes légitimes
de la curatelle et notamment n’avoir pas pris contact avec cette dernière
contrairement à ce qu’il a dit qu’il ferait lors de son audition (pièce 13).

- Lors de son audition, Monsieur KABELU-TUNSELE, a déclaré
penser que la prise de contact avec la curatelle n’avait pas d’importance
(pièce 13);

(art. 489, 2″ et 490 du Code pénal).

C.3. A de nombreuses reprises, lors de la période du 13 mai 2015
(date où Monsieur Alexander KABELU-TUNSELE, reprend la gérance
de la SPRL ALEX C.S.T.) au 29 mars 2021 (date de la faillite), étant une
des personnes visées ä l’article XV.75 du Chapitre 2, du Titre 3, du
Code de droit économique, á savoir des commerçants personnes
physiques, administrateurs, gérants, directeurs ou fondés de pouvoirs
de personnes morales, sciemment contrevenu aux dispositions des
articles III.82 et III.83, alinéas 1er et 3, des articles III.84 à III.89 ou des
arrêtés pris en exécution de l’article III.84, alinéa 6, de l’article III.87,
§ 2, de l’article III.89, § 2, et des articles III.90 et III.91. du Chapitre 2 du
Livre III du Code de droit économique, en l’espèce et notamment, ne
jamais avoir tenu une comptabilité appropriée ä la nature et à l’étendue
de ses activités en ne se conformant pas aux dispositions légales et
réglementaires qui les concernent (pièce 5);

(articles XV.70 et XV.75 du Code de droit économique).

D.4. A de nombreuses reprises, lors de la période du 13 mai 2015
(date où Monsieur Alexander KABELU-TUNSELE, reprend la gérance
de la SPRL ALEX C.S.T.) au 29 mars 2021 (date de la faillite), avoir, en
infraction aux articles 4 et 16 de la loi programme du 10 février 1998,
pour la promotion de l’entreprise indépendante, exercé une activité
exigeant une inscription au registre du commerce ou de l’artisanat,

44331BELGISCH STAATSBLAD — 18.04.2024 — MONITEUR BELGE



sans détenir une attestation de connaissance de gestion de base, en
l’espèce et notamment, exercé une activité d’installation de chauffage,
de ventilation et de conditionnement d’air, sans apporter les connais-
sances de gestion de base (pièce 2), lesquelles étaient précédemment
apportées par Monsieur Alexandre BUSTIN (RN 89.10.03-325.69), qui a
démissionné le 13 mai 2015 (pièce 3).

LOIS APPLIQUEES :
Vu les articles :
148 et 149 de la Constitution;
38, 40, 65, 489, 489bis, 490 du Code pénal;
XV.70, XV.75 et 111.82 et suivants du Code de Droit économique;
4 et 16 de la loi-programme du 10 février 1998, pour la promotion de

l’entreprise indépendante; 162, 179 à 195 du Code d’instruction
criminelle;

4 du Titre préliminaire du Code de procédure pénale;
1er, 1bis de l’Arrêté royal n° 22 du 24 octobre 1934, relatif

à l’interdiction judiciaire faite à certains condamnés et aux faillis
d’exercer certaines fonctions, professions ou activités;

de la loi du 5 mars 1952, relative aux décimes additionnels sur les
amendes pénales;

28, 29 de la loi du 1er août 1985, portant des mesures fiscales et
autres;

91 du règlement général sur les frais de justice en matière répressive
établi par l’arrêté royal du 28 décembre 1950;

de la loi du 19 mars 2017, instituant un fonds budgétaire relatif
à l’aide juridique de deuxième ligne et de l’arrêté royal du 26 avril 2017,
portant exécution de la loi précitée;

14, 31 à 37 de la loi du 15 juin 1935, concernant l’emploi des langues
en matière judiciaire.

Liège, le 7 mars 2024.
Pour extrait conforme : délivré à Monsieur le Procureur du Roi.

(Signature illisible).
(1196)

Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ADCOCHEM BV
ITALIëLEI 189/5, 2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: holdings

Ondernemingsnummer: 0589.984.583

Referentie: 20240424.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: BENOIT IDE.

Curator: CATHéRINE LANNOY, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- cl@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 juni 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LANNOY CATHéRINE.

2024/115866

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: AES BVBA ITALIëLEI 189/5,
2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: overige werkzaamheden in verband met de
afwerking van gebouwen

Ondernemingsnummer: 0712.949.406

Referentie: 20240425.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: BENOIT IDE.

Curator: CATHéRINE LANNOY, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- cl@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 juni 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LANNOY CATHéRINE.

2024/115867

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ACS POLYMERS BV
ITALIëLEI 189/5, 2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: vervaardiging van andere chemische producten

Ondernemingsnummer: 0754.701.471

Referentie: 20240423.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: BENOIT IDE.

Curator: CATHéRINE LANNOY, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- cl@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 juni 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LANNOY CATHéRINE.

2024/115865
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ADCOS NV ITALIëLEI 189/5,
2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: vervaardiging van andere chemische producten

Ondernemingsnummer: 0867.295.905

Referentie: 20240426.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: BENOIT IDE.

Curator: CATHéRINE LANNOY, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- cl@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 juni 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LANNOY CATHéRINE.
2024/115868

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: CAPPELLE MARIN BV MAALSE
STEENWEG 408/BUS 0101, 8310 BRUGGE.

Handelsactiviteit: DAKWERKZAAMHEDEN

Ondernemingsnummer: 0452.228.846

Referentie: 20240089.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: STEPHAN VAN MERRIS.

Curator: SABRINA CLAESSENS, TULPENSTRAAT 9, 8370 BLAN-
KENBERGE- sabrina@advclaessens.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CLAESSENS SABRINA.
2024/115869

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : PAPOTE UNE FOIS SRL RUE DES
ECOLES 55, 6280 GERPINNES.

Numéro d’entreprise : 0780.937.892

Référence : 20240104.

Date de la faillite : 8 avril 2024.

Juge commissaire : CAROLINE GAILLARD.

Curateur : KARL DE RIDDER, RUE DU PARC,49, 6000 CHAR-
LEROI- kd@avocats-nemesis.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/04/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DE RIDDER KARL.
2024/115893

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: SOKA BV LANGELEDE 36,
9185 WACHTEBEKE.

Handelsactiviteit: hotels en dergelijke accomodatie

Ondernemingsnummer: 0728.518.795

Referentie: 20240013.

Datum faillissement: 2 januari 2024.

Rechter Commissaris: ISABELLE VAN VOOREN.

Curator: PIETER WAUMAN, VIJFSTRATEN 57-59, 9100 SINT-
NIKLAAS- pieter.wauman@truyensadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/12/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 februari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WAUMAN PIETER.
2024/115884

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: TUINMACHINES MARC DE
VOLDER BV KOUTER 109, 9800 DEINZE.

Handelsactiviteit: Detailhandel in andere huishoudelijke artikelen in
gespecial

Ondernemingsnummer: 0816.721.489

Referentie: 20240222.

Datum faillissement: 9 april 2024.

Rechter Commissaris: DOMINIQUE DELBEKE.

Curator: CATHARINA JANSSENS, FORTLAAN 77, 9000 GENT-
catharina.janssens@bloom-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANSSENS CATHARINA.
2024/115862

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper.

Opening van het faillissement van: BV DRANEX IMPORT-EXPORT
WATOUPLEIN 14, 8978-- POPERINGE - WATOU.

Handelsactiviteit: cafés en bars - overige eetgelegenheden - groot-
handel in alc oholische en andere dranken,..

Handelsbenaming: DE PATERSTAFEL

Uitbatingsadres: WATOUPLEIN 14, 8978 WATOU

Ondernemingsnummer: 0474.286.745

Referentie: 20240019.

Datum faillissement: 12 april 2024.

Rechter Commissaris: JOHAN VEYS.

Curator: PETER DEWITTE, OUDE BESELARESTRAAT 1 A,
8940 WERVIK- dewitte@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 31 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWITTE PETER.
2024/115874

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: BILBO BV MONSEIGNEUR
LADEUZEPLEIN 2, 3000 LEUVEN.

Handelsactiviteit: Detailhandel in audio- en videoapparatuur, video-
opnamen in gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0823.911.961

Referentie: 20240102.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechters Commissarissen:

WIM CLAES,

GUST VRIENS,

Curators: DIRK DE MAESENEER, ENGELS PLEIN 35,
3000 LEUVEN- dirk.de.maeseneer@lovanius.be; SVEN DE
MAESENEER, ENGELS PLEIN 35, 3000 LEUVEN-
sven.de.maeseneer@lovanius.be; STEVEN NYSTEN, ENGELS
PLEIN 35, 3000 LEUVEN- steven.nysten@lovanius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MAESENEER DIRK.
2024/115870

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: YASSIN IMAR ABDULLAH,
KRAKAUPLEIN 6/103, 3010 KESSEL-LO,

geboren op 01/04/1984 in MOUSAL (IRAK).

Referentie: 20240103.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechters Commissarissen:

WIM CLAES,

GUST VRIENS,

Curators: DIRK DE MAESENEER, ENGELS PLEIN 35,
3000 LEUVEN- dirk.de.maeseneer@lovanius.be; SVEN DE MAESE-
NEER, ENGELS PLEIN 35, 3000 LEUVEN-
sven.de.maeseneer@lovanius.be; STEVEN NYSTEN, ENGELS
PLEIN 35, 3000 LEUVEN- steven.nysten@lovanius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MAESENEER DIRK.
2024/115871

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : MC INVEST CONSTRUCT SRL
QUARTIER DU PONT 29, 7100 TRIVIERES.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE DE BATI-
MENTS RESIDENTIELS

Numéro d’entreprise : 0771.796.732

Référence : 20240072.

Date de la faillite : 8 avril 2024.

Juge commissaire : SYLVIE CRETEUR.

Curateur : DAVID DEMOL, GRAND PLACE 11, 7090 BRAINE-LE-
COMTE- d.demol@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/04/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEMOL DAVID.
2024/115863
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite de : INTER PLAFOND SUD SRL RUE DU
PONT-LEVIS 6, 6700 ARLON.

Numéro d’entreprise : 0443.776.186

Référence : 20240039.

Date de la faillite : 12 avril 2024.

Juge commissaire : FABIAN GILLET.

Curateur : VINCIANE PETIT, AVENUE DE BOUILLON 16,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY- v.petit@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : PETIT VINCIANE.
2024/115877

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite de : INSIDE MENUISERIE SRL CHEMIN-
MARTIN 3, 6870 SAINT-HUBERT.

Numéro d’entreprise : 0671.448.648

Référence : 20240038.

Date de la faillite : 12 avril 2024.

Juge commissaire : MICHEL JACQMIN.

Curateur : CECILE DEBATTY, RUE DU PRESBYTERE 38,
6900 06 HARGIMONT- c.debatty@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEBATTY CECILE.
2024/115878

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite de : ZOE & CIE SRL ROUTE DES
GOHINEAUX 1, 6880 BERTRIX.

Numéro d’entreprise : 0738.971.635

Référence : 20240040.

Date de la faillite : 12 avril 2024.

Juge commissaire : LAURENCE BAILLOT.

Curateur : VINCIANE PETIT, AVENUE DE BOUILLON 16,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY- v.petit@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : PETIT VINCIANE.
2024/115876

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite de : CHERIF EL MEHDI, MARCHE,
CHAUSSEE DE L’OURTHE 33/B1, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE,

né(e) le 06/06/1981 à EL JADIDA (MAROC).

Numéro d’entreprise : 0839.446.611

Référence : 20240052.

Date de la faillite : 12 avril 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARC LOMRY.

Curateur : CECILE DEBATTY, RUE DU PRESBYTERE 38,
6900 06 HARGIMONT- c.debatty@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 juin 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEBATTY CECILE.
2024/115875

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : FRANCOIS PERRINE, CLOS DU
GENERAL DOMON 3, 1380 LASNE,

né(e) le 24/12/1985 à UCCLE.

Activité commerciale : organisatrice d’évènements

Dénomination commerciale : PERRINE FRANCOIS

Numéro d’entreprise : 0508.855.664

Référence : 20240123.

Date de la faillite : 8 avril 2024.

Juge commissaire : BERNARD GARCEZ.

Curateur : MARC-ALAIN SPEIDEL, CHAUSSEE DE LOUVAIN 523,
1380 LASNE- mas@aceris.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mai 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPEIDEL MARC-ALAIN.
2024/115892
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: XPERT CHASSIS BV OSCAR
DELGHUSTSTRAAT 60, 9600 RONSE.

Handelsactiviteit: algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0643.485.132

Referentie: 20240052.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: ANNIE DE WILDE.

Curator: RIA FOCK, EDELAREBERG 24, 9700 OUDENAARDE-
fock.ria@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FOCK RIA.
2024/115873

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: JEUNE PATRON SERVICES BV
TRAPSTRAAT 1 BUS 1, 9620 ZOTTEGEM.

Ondernemingsnummer: 0771.698.049

Referentie: 20240048.

Datum faillissement: 11 april 2024.

Rechter Commissaris: HERMAN DE WITTE.

Curator: KRISTOF DE MULDER, BRUGGENHOEK 1,
9620 ZOTTEGEM- kristof.demulder@dmv-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MULDER KRISTOF.
2024/115872

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite de : C.S. GENERAL RUE DU BOSQUET
(BEL) 3, 7970 BELŒIL.

Activité commerciale : la construction

Numéro d’entreprise : 0739.914.515

Référence : 20240070.

Date de la faillite : 9 avril 2024.

Juge commissaire : GAETAN VANNESTE.

Curateur : LUCIEN BIEVA, PLACE DE WATTRIPONT 8, 7910 06
WATTRIPONT- lucien.bieva@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 09/04/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 30 mai 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BIEVA LUCIEN.
2024/115864

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: BATIDECO CVBA CORNELLEK-
ESTRAAT 46, 1820 STEENOKKERZEEL.

Handelsactiviteit: schrijnwerkerij

Handelsbenaming: CVBA

Ondernemingsnummer: 0435.978.871

Referentie: 20240386.

Datum faillissement: 9 april 2024.

Rechter Commissaris: BART PURNAL.

Curator: CHARLOTTE SAS, WOLSTRAAT 70 TWEED BUILDING,
1000 BRUSSEL 1- charlotte.sas@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SAS CHARLOTTE.
2024/115886

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: KNOWLEDGE GO BEST BV
LOUIS SCHMIDTLAAN 119, 1040 ETTERBEEK.

Handelsactiviteit: organisatie van congressen

Handelsbenaming: BV

Ondernemingsnummer: 0475.075.019

Referentie: 20240385.

Datum faillissement: 9 april 2024.

Rechter Commissaris: BART PURNAL.

Curator: CHARLOTTE SAS, WOLSTRAAT 70 TWEED BUILDING,
1000 BRUSSEL 1- charlotte.sas@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/04/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 mei 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SAS CHARLOTTE.
2024/115887

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

WEYERS MIREILLE, CHAUSSEE DE LOUVAIN 204,
5310 EGHEZEE,

né(e) le 23/02/1974 à NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0669.841.022

Date du jugement : 09/04/2024

Référence : 20230043

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord
amiable

Juge délégué : JEAN-LOUIS ANDRIEUX - adresse électronique est :
jlandrieux@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 09/08/2024.
Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/114998

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation du plan de :

SLINKS SRL RUE CHAPELLE-MARION 32, 5030 GEMBLOUX.

Numéro d’entreprise : 0722.878.345

Date du jugement : 09/04/2024

Référence : 20230033
Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/115858

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

ILNICKI ARIANE, RUE DES BACHERES 23, 5060 TAMINES,

né(e) le 06/10/1985 à SAMBREVILLE.

Numéro d’entreprise : 0782.787.030

Date du jugement : 09/04/2024

Référence : 20230044

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-LOUIS ANDRIEUX - adresse électronique est :
jlandrieux@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 09/08/2024.

Vote des créanciers : le jeudi 08/08/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.
2024/114999

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

KOENER DIDIER, RUE LINCOLN 13/1, 1180 UCCLE,

né(e) le 26/01/1951 à AUDERGHEM.

Numéro d’entreprise : 0573.856.948

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20230117
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115494

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

GLOBAL WORKWEAR SRL RUE ROPSY CHAUDRON 22 B,
1070 ANDERLECHT.

Numéro d’entreprise : 0628.970.467

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20230115
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115493

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

MEMOBILIA RUE JOSAPHAT 222, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : Commerce de détail mobilier de mai son

Numéro d’entreprise : 0681.754.008

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20240025

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL GUSTOT - adresse électronique est :
michel@gustot.be.

Date d’échéance du sursis : 24/07/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 10/07/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115489

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation de l’accord amiable de :

SRL LEADING CONSTRUCTION STAINLESS AVENUE CHARLES-
QUINT 124 BOITE 14, 1083 GANSHOREN.

Numéro d’entreprise : 0698.899.846

Date du jugement : 10/04/2024
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Référence : 20230044
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115495

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

SRLMBP CATERING AVENUE SEGHERS 24, 1080 MOLENBEEK-
SAINT-JEAN.

Activité commerciale : HORECA

Numéro d’entreprise : 0717.994.493

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20240029

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL GUSTOT - adresse électronique est :
michel@gustot.be.

Date d’échéance du sursis : 19/06/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 05/06/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115496

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

LAPORTE YVES, AVENUE ADOLPHE BUYL 130/132,
1050 IXELLES,

né(e) le 10/02/1975 à IXELLES.

Activité commerciale : Service de déménagement

Numéro d’entreprise : 0759.337.279

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20240002
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115807

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

LAPORTE YVES, AVENUE ADOLPHE BUYL 130/132,
1050 IXELLES,

né(e) le 10/02/1975 à IXELLES.

Activité commerciale : Service de déménagement

Numéro d’entreprise : 0759.337.279

Date du jugement : 16/01/2024

Référence : 20240002

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL GUSTOT - adresse électronique est :
michel@gustot.be.

Date d’échéance du sursis : 17/04/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 03/04/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115806

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

BEN’S SERVICES & MANAGEMENT (SPRL) RUE DES HALLES 1,
1000 BRUXELLES.

Numéro d’entreprise : 0826.504.930

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20230120

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115490

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

THE LOFT GROUP (SRL) PLACE DU TOMBERG 18,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Numéro d’entreprise : 0838.112.959

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20230118

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115492

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

SRL CONNECTRA CONTINENTAL BD. BRAND WHITLOCK 14,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Activité commerciale : Immobilier

Numéro d’entreprise : 0866.127.648

Date du jugement : 10/04/2024

Référence : 20230111

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL GUSTOT - adresse électronique est :
michel@gustot.be.

Date d’échéance du sursis : 24/07/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 10/07/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115491
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: BRIGHTCOM
BV JAN PEETERSSTRAAT 7/101, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Geopend op 29 december 2022.

Referentie: 20221563.

Datum vonnis: 2 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0843.208.726

Aangeduide vereffenaar(s):

HAJJAB ABDELDATAH BESTUURDER THANS ZONDER
GEKEND ADRES IN BELGIë/BUITENLAND

Voor eensluidend uittreksel: De curator: NICLAES THOMAS.
2024/115885

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: BLUSH BRUGGE BVBA

Geopend op 1 februari 2018

Referentie: 20180035

Datum vonnis: 15 april 2024

Ondernemingsnummer: 0503.848.187

Aangeduide vereffenaar(s): BERNADETTE HESSEL, NIEUW-
POORTSTEENWEG 308, 8670 KOKSIJDE; ELLY ROHART, DWARS-
STRAAT 10, 8211 AARTRIJKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2024/115860

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BONTE CARINE

Geopend op 7 december 2015

Referentie: 20150258

Datum vonnis: 15 april 2024

Ondernemingsnummer: 0519.859.127

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2024/115861

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Niet kwijtschelding vóór afsluiting van het faillissement van:
VALENCIA CRISTINA, BLOEMENDALESTRAAT 45, 8730 BEERNEM,

geboren op 06/10/1979 in BAMBAN (FILIPPIJNEN).

Geopend op 28 april 2022.

Referentie: 20220080.

Datum vonnis: 15 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0636.838.652

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS.

2024/115859

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : CONCEPT MULTY SERVICES SPRL RUE ALBERT
IER 28, 6220 FLEURUS.

déclarée le 30 octobre 2023.

Référence : 20230299.

Date du jugement : 8 avril 2024.

Numéro d’entreprise : 0663.780.007

Report de la date de cessation des paiements au 30/04/2023

Pour extrait conforme : Le curateur : HOUTAIN GUY.

2024/115894

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TECHNOGREEN SPRL

déclarée le 18 novembre 2015

Référence : 20150134

Date du jugement : 10 avril 2024

Numéro d’entreprise : 0842.101.045

Liquidateur(s) désigné(s) : JOURDEVANT FABIAN, RUE NEUVE 7,
5600 PHILIPPEVILLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2024/115156

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting faillissement door vereffening van: BIEST BVBA LEON
BEKAERTLAAN 29, 3900 OVERPELT (PELT).

Geopend op 3 januari 2019.

Referentie: 20190001.

Datum vonnis: 4 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0452.652.181

Aangeduide vereffenaar(s):

WIJNANTS OMER PASSERELSTRAAT 8 BUS 0101 3500 HASSELT

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WARSON MICHAEL.

2024/115895
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Gerechtelijke ontbinding van: KUSH & CO BV- PERSOON-
STRAAT 8, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer: 0730.775.333

Vereffenaar:

1. CELIS CHRISTOPHE

Geboren 03/02/1975

- GRASBOS 35, 3290 DIEST

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS.

2024/115498

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
BEECHWOOD JUMPING BV- BUDELPOORT 52, 3930 HAMONT

Ondernemingsnummer: 0789.443.111

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS.

2024/115497

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BROOD- EN
PASTEIBAKKERIJ VERSTRAETEN-BRABANTS- BAALSEBAAN 73,
3120 TREMELO

Ondernemingsnummer: 0403.597.501

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115516

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: COTRADIF
BVBA- WIJNBERGSTRAAT 14, 3120 TREMELO

Ondernemingsnummer: 0413.019.070

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115518

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: STUDIE
BUREEL OLBRECHTS BVBA- LEUVENSESTEENWEG 160,
3080 TERVUREN

Ondernemingsnummer: 0415.367.757

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115517

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BESCO
BVBA- GROTE BOLLOSTRAAT 101, 3120 TREMELO

Ondernemingsnummer: 0417.484.535

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115520

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CHOPIN
BVBA- BETEKOMSESTEENWEG 75, 3130 BEGIJNENDIJK

Ondernemingsnummer: 0452.492.825

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115523

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BUSINESS
REVIEW BELGIUM NV- BAALSEBAAN 9, 3120 TREMELO

Ondernemingsnummer: 0457.838.515

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115521

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ANJO BVBA-
VELDONKBOS 38, 3120 TREMELO

Ondernemingsnummer: 0872.788.875

Datum van het vonnis: 11 april 2024
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL.

2024/115519

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture de la dissolution judiciaire de : HYDRO-CREATE INTER SA-
RUE DE LA SARTHE 4, 4217 HERON

Numéro d’entreprise : 0438.731.097
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Liquidateur :

1. DONNE MARIELLE

- PLACE PUISSANT 13, 4171 POULSEUR

Par jugement du : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115510

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture de la dissolution judiciaire de : JOS LOVEN SRL- RUE
HUBERT HALET 63, 4860 PEPINSTER

Numéro d’entreprise : 0477.115.581

Liquidateur :

1. BARTHELEMY YVES

- PLACE DE ROME 12, 4960 MALMEDY

Par jugement du : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115512

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : BIERES ET BONHEURS ASBL- RY
D’ONEUX 1, 4130 ESNEUX

Numéro d’entreprise : 0535.706.650

Liquidateur :

1. MHIDRA SORAYA

- RUE FINE PIERRE 24, 4122 PLAINEVAUX

Date du jugement : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115506

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : TCFN SRL- CHEMIN DES TRIHES 2,
4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE

Numéro d’entreprise : 0568.562.728

Liquidateur :

1. MOKEDDEM NAHEMA

- PLACE FRANCOIS FANIEL 18, 4520 WANZE

Date du jugement : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115501

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture de la dissolution judiciaire de : CINRJ SPRL- RUE ARMAND
ENKART 53/A, 4910 THEUX

Numéro d’entreprise : 0633.640.820

Liquidateur :

1. BARTHELEMY YVES

- PLACE DE ROME 12, 4960 MALMEDY

Par jugement du : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115513

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : SV AUTOMOBILES SRL- RUE DE
HUY 103C, 4280 HANNUT

Numéro d’entreprise : 0675.902.235

Liquidateur :

1. GUSTINE OLIVIER

- RUE DELPEREE 5, 4500 HUY

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115500

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : ELINES SRL- RUE AMAS 21,
4560 CLAVIER

Numéro d’entreprise : 0692.594.153

Liquidateurs :

1. HUSSON JEAN-MARC

- RUE GODELET 1/11, 4500 HUY

2. HELMUS ELISE

- RUE GODELET 1/11 1, 4500 HUY

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115504

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : MY WORKS DO IT SNC- RUE AUG.
DUPONT 9/1, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0697.571.045

Liquidateurs :

1. GRIGNARD DIDIER

- RUE DES CHAMPS 58, 4020 LIEGE 2
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2. STOCKMAN JULIEN

- RUE DES CHAMPS, 58, 4020 LIEGE 2

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115509

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : CREATOURS LIEGE ASBL- RUE SAINT-
HUBERT 8/33, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0713.846.061

Liquidateur :

1. LAMBERT PASCAL

- RUE DE LA LèCHE 36, 4020 LIEGE 2

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115505

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : B.J.S. SRL- RUE DE HALLEUR 129,
4801 STEMBERT

Numéro d’entreprise : 0742.744.242

Liquidateur :

1. OGER ROMAIN

- RUE DES DEPORTES 82, 4800 VERVIERS

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115508

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : ENRPLANET SRL- BLD EMILE-DE-
LAVELEYE 191, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0759.819.410

Liquidateur :

1. RENAUD JEAN-PHILIPPE

- QUAI DES ARDENNES 34, 4020 LIEGE 2

Date du jugement : 10 avril 2024
Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115503

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture de la dissolution judiciaire de : ALTERAVIA.BE SRL- RUE
DE L’YSER 336, 4430 ANS

Numéro d’entreprise : 0845.748.740

Liquidateur :

1. DAVIN RAPHAEL

- RUE DES AUGUSTINS 32, 4000 LIEGE 1

Par jugement du : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115514

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire de : EVENTUS SRL- RUE PERKIETS(MCH) 6,
4837 BAELEN (LG.)

Numéro d’entreprise : 0875.865.260

Liquidateur :

1. LEGRAS PIERRE

- PLACE DU HAUT-PRé 10, 4000 LIEGE 1

Date du jugement : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115502

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture de la dissolution judiciaire de : LIWCE SPRL- RUE
BELVAUX 62, 4030 GRIVEGNEE (LIEGE)

Numéro d’entreprise : 0884.884.973

Liquidateur :

1. GERARDY LUCIE

- RUE DE LA STATION 47, 4880 AUBEL

Par jugement du : 10 avril 2024

Pour extrait conforme : A.BEELEN, greffier.

2024/115511

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture pour insuffisance d’actif avec effacement de la faillite de :
BUNGENEERS PIERRE, RUE DU VILLAGE 24, 5352 OHEY,

né(e) le 14/03/1975 à NAMUR.

déclarée le 6 octobre 2022.

Référence : 20220255.

Date du jugement : 15 novembre 2023.

Numéro d’entreprise : 0848.132.069

Pour extrait conforme : Le curateur : BOUVIER THIBAULT.

2024/115883
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting faillissement door vereffening van: A - MANAGEMENT
SERVICE BV MOLENBERG(SDB) 14, 9630 ZWALM.

Geopend op 8 april 2021.

Referentie: 20210013.

Datum vonnis: 11 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0461.912.119

Aangeduide vereffenaar(s):
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDER STUYFT Koen.

2024/115879

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: PATRI-
MUNDO BV ZUIDSTRAAT 2, 9600 RONSE.

Geopend op 11 mei 2023.

Referentie: 20230061.

Datum vonnis: 11 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0543.668.469

Aangeduide vereffenaar(s):

DIRK OOSTERLYNCK VOORDRIES 16 9050 GENTBRUGGE
Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEINTENIER Lieve.

2024/115881

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: AVH BOUW
BV SCHELDESTRAAT 17, 9690 KLUISBERGEN.

Geopend op 24 augustus 2021.

Referentie: 20210038.

Datum vonnis: 11 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0678.890.033

Aangeduide vereffenaar(s):

ARNE VANHEUVERZWIJN DESSELGEMSTRAAT 4 8540 DEER-
LIJK

Voor eensluidend uittreksel: De curator: RUBBENS Maud.
2024/115880

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: LOUIS
COMMV MARKT 22, 9890 GAVERE.

Geopend op 10 augustus 2022.

Referentie: 20220062.

Datum vonnis: 11 april 2024.

Ondernemingsnummer: 0692.883.074

Aangeduide vereffenaar(s):

OXANA BENOOT KRUISHOUTEMSESTEENWEG 180
9750 ZINGEM

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FLAMEE Eric.

2024/115882

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.B.P.C.- AVENUE
DE LA LIBERTE 175, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Numéro d’entreprise : 0429.237.866

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115850

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PROJECTS- RUE
VICTOR ALLARD 177/4, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0435.418.053

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115819

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CLOISONS EXPRESS
2000- RUE DES FORTIFICATIONS 2A, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0445.706.882

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115842

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : QUENIMA-
AVENUE DE LA CHASSE 133-135, 1040 ETTERBEEK

Numéro d’entreprise : 0448.703.885

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115836
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.B.A.S.- RUE DU
GENERAL MICHEL 19, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK

Numéro d’entreprise : 0462.402.562

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115840

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DOORS&FASHION-
RUE DES SIX JEUNES HOMMES 12, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0543.417.853

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115849

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : KAIR- BOULEVARD
DE L’EMPEREUR 10, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0552.564.953

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115815

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DIASPORA AFAR
DE BELGIQUE- RUE HUBERT STIERNET 41, 1020 LAEKEN

Numéro d’entreprise : 0560.702.659

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115809

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CH.QAISER-
BOULEVARD LEOPOLD II 114, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Numéro d’entreprise : 0640.694.896

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115845

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire de : SPRL BELGIQUE EXPRESS DELIVERY-
AVENUE CHARLES-QUINT 124/14, 1083 GANSHOREN

Numéro d’entreprise : 0656.971.694

Liquidateur :

1. ME Y. ENSCH (YENSCH@ENSCH.BE)

- AVENUE LOUISE 349/17, 1050 IXELLES

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115852

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PVC CONSTRUCT-
RUE DE LA FILATURE 25, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0659.829.236

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115848

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PCJ CONSULTING-
RUE GACHARD 88/14, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0673.942.043

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115817

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire de : ASBL SUPERLAB ENGINEERING- RUE
FRANCOIS JOSEPH NAVEZ 110, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0675.582.729

Liquidateur :

1. ME Y. ENSCH (YENSCH@ENSCH.BE)

- AVENUE LOUISE 349/17, 1050 IXELLES

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115851
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BELBRYC- RUE
ALFRED CLUYSENAAR 18, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0679.901.209

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115841

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AY-NET- BOULE-
VARD DE L’EMPEREUR 10, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0688.940.718

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115811

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BIBICHE SERVICES-
AVENUE WINSTON CHURCHILL 11, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0692.595.539

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115828

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : STELLA LANG-
AVENUE ILYA PRIGOGINE 8, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0699.848.169

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115820

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PL&W INVEST-
AVENUE CHATEAU DE WALZIN 15/7, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0703.964.533

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115818

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CINQ MONDES DE
BEAUTE- ALLEE DE LA RECHERCHE 12, 1070 ANDERLECHT

Numéro d’entreprise : 0719.917.568

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115838

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : MKO CONSTRUCT
SPRL RUE DE LA RIVIERE 24, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

déclarée le 12 septembre 2022.

Référence : 20221026.

Date du jugement : 9 avril 2024.

Numéro d’entreprise : 0721.414.437

Liquidateur(s) désigné(s) :

OCTAVIAN MORARIU PLACE SAINT LAMBERT 2 BTE 1
1020 LAEKEN

Pour extrait conforme : Le curateur : BOUILLON EMMANUELLE.

2024/115888

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BST BUILDING-
AVENUE LOUISE 209/7, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0721.724.441

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115823

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire de : SPRL JELASS- RUE DES MINIMES 34,
1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0723.501.323

Liquidateur :

1. ME Y. ENSCH (YENSCH@ENSCH.BE)

- AVENUE LOUISE 349/17, 1050 IXELLES

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115853
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BARA CONSTRUCT-
RUE DE MENIN 36, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Numéro d’entreprise : 0725.448.548

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115843

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DITTA GAGLIANO-
AVENUE LOUISE 32A, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0726.799.026

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115824

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BE YOU
CONSULTING- AVENUE GEORGES LECOINTE 50, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0727.873.053

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115822

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : THE THEORY- RUE
GACHARD 4, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0731.710.095

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115835

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DIADEM TRAVEL-
RUE NEERVELD 109, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Numéro d’entreprise : 0734.576.545

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115814

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : MKL GROUP SRL
CHAUSSEE DE HELMET 144, 1030 Schaerbeek.

déclarée le 24 janvier 2022.

Référence : 20220058.

Date du jugement : 9 avril 2024.

Numéro d’entreprise : 0736.984.620

Liquidateur(s) désigné(s) :

MEHDI KITMIR AVENUE JOSSE GOFFIN 189 7 1082 BERCHEM-
SAINTE-AGATHE

Pour extrait conforme : Le curateur : MICHEL EMILIE.

2024/115891

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : T&L EURO-
SERVICES- RUE FRANCOIS DEGREEF 10, 1030 Schaerbeek

Numéro d’entreprise : 0737.491.493

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115827

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DINANGAY- RUE
DU FORT 69/1, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0737.615.516

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115839

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : D.S CARS GROUP-
CHAUSSEE DE ROODEBEEK 206, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Numéro d’entreprise : 0739.553.140

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115846
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : WISE WOLF- RUE
MARIE-HENRIETTE 44/1E, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0740.483.548

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115832

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DR GERARD
MUGABO- CHAUSSEE DE CHARLEROI 144/10, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0740.812.457

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115837

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JADI SERVICES-
PLACE COMMUNALE 8, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Numéro d’entreprise : 0750.838.495

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115812

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : LA FERME EN
VILLE SRL RUE EDOUARD FIERS 32, 1030 Schaerbeek.

déclarée le 6 février 2023.

Référence : 20230096.

Date du jugement : 9 avril 2024.

Numéro d’entreprise : 0751.785.137

Liquidateur(s) désigné(s) :

CHRISTOPHE BAUDIN RUE EDOUARD FIERS 32 1030 Schaerbeek

Pour extrait conforme : Le curateur : MICHEL EMILIE.

2024/115889

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ENTREPRISE ELBA-
AVENUE LOUIS PIERARD 104/3, 1140 EVERE

Numéro d’entreprise : 0751.969.932

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115808

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : YAD 26- CHAUSSEE
DE WATERLOO 714, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0754.797.085

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115833

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SWEET VICTORIA-
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0756.884.169

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115834

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TRANSYNERGIA-
RUE DES ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST

Numéro d’entreprise : 0760.370.627

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115831

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRUXELLES BAZAR-
RUE DU PRESBYTERE 11, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Numéro d’entreprise : 0763.963.585

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115813
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRA CONCEPT- RUE
WERY 12/R6, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0764.547.565

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115825

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SKIDI RENOV-
AVENUE LOUISE 486/5, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0767.997.993

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115826

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NENDUMBA &
MONGANZA CONSULT- RUE DE BOETENDAEL 127/3, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0768.941.368

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115830

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AU BONHEUR DU
JOUR- CHAUSSEE D’ALSEMBERG 476, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0771.458.321

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115821

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JDVG- RUE DE
PERCKE 4, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0773.523.827

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/115829

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RTA CONCEPT- RUE
DE BROYER 7, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0834.641.349

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115844

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE MONDE EN
COULEUR- AVENUE MARIE DE HONGRIE 5, 1083 GANSHOREN

Numéro d’entreprise : 0837.821.365

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115810

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ESSAMBO SERVICES
HELP & CO- RUE LANEAU 39, 1020 LAEKEN

Numéro d’entreprise : 0840.647.530

Date du jugement : 11 avril 2024

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115847

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : LIFT - MOD SPRL
RUE GEORGES MOREAU 121, 1070 ANDERLECHT.

déclarée le 17 octobre 2022.

Référence : 20221212.

Date du jugement : 9 avril 2024.

Numéro d’entreprise : 0841.418.382

Liquidateur(s) désigné(s) :

TANASE DUMITRA BOULEVARD EMILE BOCKSTAEL 316
1000 BRUXELLES

Pour extrait conforme : Le curateur : DUMONT DE CHASSART
CHARLES.

2024/115890
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ESPECIFIC- RUE
MARIE DEPAGE 79/2, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise : 0891.469.986

Date du jugement : 11 avril 2024
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/115816

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Par jugement du 10/04/2024, le tribunal de l’entreprise de Liège,
division Liège, a autorisé le praticien de la liquidation à procéder
à l’exécution du transfert proposé, conformément au projet annexé
au jugement.

Sandrine EVRARD, praticienne de la liquidation.
(1197)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking uitgesproken op 26.03.2024, door de K25 kamer van
de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk,
sectie Familierechtbank, werd meester Michiel VAN EECKHOUTTE,
advocaat te 8800 Roeselare, Zuidstraat 6, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Elisabeth GHEKIERE, geboren te
Moorslede op 13.03.1926, laatst wonende te Moorslede, Stationstraat 29,
en overleden te Moorslede op 14.04.2023.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf
publicatie in het Belgisch staatsblad kenbaar te maken aan de curator.

Michiel VAN EECKHOUTTE, curator.
(1198)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 21 maart 2024, door
kamer D37 van de rechtbank van eerste aanleg van Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling Familie- en Jeugdrechtbank, dat
meester Marilyn Daelemans, advocaat te 9160 Lokeren, Oude
Vismijn 11, bus 1, werd aangesteld als curator over de onbeheerde

nalatenschap van wijlen mevrouw DE PAUW DANIELLA, Febronie
Julius, geboren te Lokeren op 9 juli 1949, en overleden te Dendermonde
op 24 juni 2023, in leven laatst wonende te 9160 Lokeren, Rode-Kruis-
straat 5/W008.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator middels aangetekend schrijven aan
het kantooradres te 9160 Lokeren, Oude Vismijn 11, bus 1. De curator :
meester M. Daelemans.

Gedaan te Lokeren op 12 april 2024.

Marilyn DAELEMANS, curator.
(1199)

Justice de paix de Liège III

Par ordonnance de Madame le juge de paix du troisième canton
de Liège du 25 janvier 2024, Maître Julien DELVENNE, a été désigné
en qualité de curateur aux meubles à la succession de Monsieur Daniel
ENGLEBERT, ayant pour numéro de registre national 64.02.14-149.13,
né à Florenville le 14 février 1964, domicilié de son vivant à 4000 Liège,
rue de Hesbaye 254.

Les éventuels créanciers de Monsieur ENGLEBERT, sont invités à se
manifester dans les deux mois de la présente publication, et à adresser
au curateur, à l’adresse j.delvenne@avocat.be ou rue Forgeur 19,
à 4000 Liège, une déclaration de créance.

Passé ce délai, les déclarations de créance ne seront plus prises en
considération.

Julien DELVENNE, curateur.
(1200)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance du 20/03/2024 (RR 24/247/B – ADM 2663),
Martine MICHEL, présidente de division au TPI HAINAUT, division
CHARLEROI, assistée de HAEGEMAN, Pascale, greffier, a désigné
Maître Ariane REGNIERS, avocat à 6000 CHARLEROI, avenue Général
Michel 3, en qualité d’administrateur provisoire de la succession
de Madame BAYOU, Oumelaaz, née à Charleroi le 21/06/1961,
domiciliée de son vivant à 6010 COUILLET, rue P. Deschamps 3,
décédée le 31/01/2021, à CHARLEROI.

Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de prendre contact
avec Maître REGNIERS, dans les meilleurs délais, et en toute hypothèse
dans les 2 mois à dater de la présente parution.

Ariane REGNIERS, avocat.
(1201)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance du 28 mars 2024, du président du tribunal
de première instance du Hainaut, division Charleroi (RG 24/168/B),
Maître Yves DEMANET, avocat, a été désigné administrateur provisoire
de la succession de Madame Anne BRASSEUR, née le 28 août 1968, à
Haine-Saint-Paul, décédée le 28 mai 2022, à La Louvière, et domiciliée
de son vivant à 7134 Peronnes-lez-Binche, rue Albert-Elisabeth 199.

Les déclarations de créances sont à adresser au cabinet de
l’administrateur provisoire situé à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue de
Gozée 137.

Pour extrait conforme : Yves DEMANET, administrateur provisoire.
(1202)
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Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance prononcée le 08/04/2024, la 10e chambre du tribunal
de première instance de Liège, division de Liège, a désigné
Maître Aurélie RASIER, avocate, dont les bureaux sont établis
à 4342 HOGNOUL, rue Chaussée 58, en qualité de curateur à la succes-
sion réputée vacante de Monsieur Alfred LEROY, né à Sougné-
Remouchamps le 1er avril 1952 (RN 52.04.01-267.47), en son vivant
domicilié à 4020 LIEGE, avenue Reine Elisabeth 50/0051, et décédé
à Liège le 1er janvier 2023.

Les éventuels créanciers de Monsieur LEROY sont invités à commu-
niquer à Maître RASIER (a.rasier@avocat.be) leur déclaration
de créance dans le mois de la présente publication.

Aurélie RASIER, curateur.
(1203)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance du 04-04-2024, la présidente du tribunal
de première instance du Brabant wallon a désigné Me Claudine
VROONEN, avocat, dont le cabinet est établi à 1420 Braine-l’Alleud,
avenue du Japon 35, bte 3, en qualité d’administrateur provisoire
à la succession de Monsieur Michel DANTOIN, né le 4 août 1962,
à Louvain, de son vivant domicilié en dernier lieu rue Georges
Hendrickx 1, à 1315 INCOURT, et y décédé le 2 avril 2024.

Les personnes concernées par cette succession sont priées
de s’adresser à Me Claudine VROONEN dans les trois mois
de la présente publication.

Claudine VROONEN, administrateur provisoire.
(1204)

Justice de paix de Liège III

Par ordonnance de Madame le juge de paix du 3e canton de Liège
du 25 janvier 2024, Maître Julien DELVENNE, a été désigné en qualité
de curateur aux meubles à la succession de Monsieur Philippe
HEUDT, ayant pour numéro de registre national 73.08.21-049.37, né à
Verviers le 21 août 1973, domicilié de son vivant à 4000 Liège, rue des
Fossés 43/0001.

Les éventuels créanciers de Monsieur HEUDT, sont invités à se
manifester dans les deux mois de la présente publication, et à adresser
au curateur, à l’adresse j.delvenne@avocat.be, ou rue Forgeur 19,
à 4000 Liège, une déclaration de créance.

Passé ce délai, les déclarations de créance ne seront plus prises
en considération.

Liège, le 10 avril 2024.
Julien DELVENNE, curateur.

(1205)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 11 mars 2024, la 10e chambre du tribunal
de première instance de Liège, division Liège, a nommé Monsieur Eric
BERNARD, avocat à 4000 Liège, rue Louvrex 55-57, en qualité
d’administrateur provisoire à la succession de feu Monsieur Giuseppe
ROSCIGLIONE, N.N. 50.04.01-545.18, né à Ficarazzi (Italie)
le 1er avril 1950 (NN 50.04.01-545.18) en son vivant domicilié avenue
Davy 9/11, à 4100 Seraing, et décédé à Waremme le 3 février 2024.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
l’administrateur dans les 3 mois de la présente publication.

Eric BERNARD, administrateur provisoire.
(1206)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

Par ordonnance du 8 février 2024 (KG. 24/51/B), le tribunal
de première instance de Liège, division Huy, a désigné Maître Anne-
Cécile NOEL, avocate à 4500 Huy, en qualité d’administrateur
à succession de Monsieur TACHFINI, Mustapha, né à KOURCENI
(Maroc) le 10 mars 1952 (NN 52.03.10-591.28), domicilié en dernier
lieu à 4500 Huy, rue Saint-Domitien 4/0212, et décédé à Huy
le 31 décembre 2023, avec pour mission d’administrer et liquider
la succession.

Les créanciers de la succession sont invités à faire une déclaration
de créance, par lettre recommandée, à l’administrateur de la succession
(à l’adresse : place Jules Boland 5, 4500 Huy), dans les trois mois
de la présente insertion.

Anne Cécile NOEL, avocate.
(1207)
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